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BCTVII

[TinroToBKa iroAOTiB-IepeKAIadYiB Yy Cy4acHOMY TEXHIiYHOMY
VHIBEPCUTETI Ma€e CBOIO CIeludikKy, sKa IoAdra€e B HeOOXiTHOCTi
3[iMiCHEHHd B 3MicTi HaBYaHHS aKIEHTyY Ha [IHCBEMOBHH Ta yCHUH
CIlelliaAbHHN Iepekaan Ta 3abe3redyeHHd (POPMYyBaHHA y CTYOACHTIB
BiAmoBiAHUX (PaxXOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH, SKi € HeoOXimHUMHU [OAsd
poboTu 3 TekcraMu IipodpeciiiHoro AUCKypcy. BomHodac, miaroroBka
cydacHoro iaosora-rieperksaada norpebye BpaxyBaHHA CydaCHUX
TEHZCHIiHI MOBO3HABYOI Ta IIepeKAaI03HABY0I HAyKH, i opieHTaIlilo Ha
IparMaTUYHO-KOMYHIKATHBHI Ta COLIOKYABTYPHI ITapaMeTpH IIPOIIECY
MIXKKyABTYPHOI KOMYHiKallii Ta IOoTpeOH eKoAoTi3allil mnepeKkaamy.
AKTyaAabHICTE MOHOTpadii MHOSCHIOETHCH HEOOXIMHICTIO MOCAIMKEHHS
BHUIIe3a3HAYEHOI ITPOOAEMATHKU Ta 3HAXO/KEHHI IIASIXiB Ta (opMm
iHTerpalii CcyJ4acHHMX MOBO3HaBYHMX Ta II€PEKAaI03HABYHX 3HAHb Y
Ipolec IIiAroTOBKY PaxiBIiB 3 PIiAOAOTII Ta ITeperaary.

MeToro € [OOCAIMKEHHS HHU3KH AaKTyYaAbHHX  AIHTBICTUYHUX,
COILLIOKYABTYPHHX, TIe€pMEHEBTUYHUX IIPOOAEM  CIEeIliaABHOTO  Ta
XyAOXKHBOT'O JUCKYPCY 3 TOUKH 30PY Teopii Ta HpaKTHUKU IIEpeKAAY.

3aBaaHHaAMH MoHorpadii € BHOKPEMAEHHH Ta XapaKTepUCTHUKAa
dakTOpiB 3abe3TeYeHHsa SKOCTI ITePEeKAany; MOCAIMKEHHS (PEHOMEHY
aHoMaaii B celiaaAbHOMY Ta XyOO0KHBOMY IIePeKAaIl Ta HOro KOpeAsdlrii
3 TpaOuIiMHUM pO3yMiHHSIM MOBHOI Ta II€PEKAaallbKoi HOPMU;
BUBYEHHsS 3aKOHOMIipHOCTEH TpaHcdopmallii BHXIZHOTO TEKCTy B
IIPOILIECi IIepeKAaay TEKCTIB PIi3HHUX Traay3ed 3HaHb;, BHU3HA4YEHHS
cTpaTerii Ta IMPHUHOMIB BiATBOPEHHI KOMYHIKATHBHOI CEMaHTHKHU Ta
IparMaTUYHOrO HaBaHTaXKEHHA CHHTAKCHCYy B IIPOILECi NepeKAamdy;
cripoba  po30yoOBH  THUIIOAOTII  BHYTPIIIHBOMOBHOIO  IE€PEKAALY;
dopMyArOBaHHS AUOAKTHYHHX 3aca] Ta MIAGXiB (opMyBaHHS
MiKKyABTYPHOI KOMIIETeHIIil MaliOyTHIX HepeKAafadiB aad aBialifHoi
raaysi; [MIOCAIPK€HHSI BIIAMBY AiHTBOKYABTYPOAOTIYHOIo aKTopy ¥y
HaB4YaHHi IUCBMOBOIO Ta YCHOTO IIEPEKAALY.

Y moHorpadii mpeacTaBA€HO pe3yAbTATH HAYKOBO-AOCAIAHOI pobOTHU
«[lepekaamo3HaBuYUll BUMIp CIIEIiaABHOTO Ta XYyAOKHBOTO OUCKYPCY:
AIHTBICTHYHI, COIIIOKYABTYPHIi, TepMEHEBTHYHI Ta JUAAKTUYHI aCIIEKTH»,
fdKa BHUKOHyBasacsd HayKOBO-II€JAroriYHUMH IIpalliBHUKaMH Kadenpu
aHTAifcbKOI (pinoaorii i mepekaany BrpoaoBxk 2017-2022 poxiB.
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BHYyTpillHBOMOBHHH IIepeKAan:
cTaTycC Ta THIIOAOTiA

CunmopeHko C. — kaHauaat piAOAOTIYHUX HAYK, OOLIEHT
orcid: 0000-0001-7265-559X

BHyTpilTHLOMOBHHUH Heperaan € repuepiiiuM 06’€KTOM B LapUHi
IIePEeKAAQMO3HABYHUX [OOCAiKEeHb. [IpHYMHM LOTO OYEBHAHI — 1€
HEBHU3HAYEHICTH i OUCKYCIHHICTB CYTHOCTI Ta craTtycy
BHYTPIIIIHEOMOBHOIO  II€peKAa[y; HasgBHICTh  PIi3HHUX  TEpPMIiHiB
(amanrauiss, MomepHi3allid, repedpaldyBaHHd Ta iH.), III0 CBiq4aTh PO
HebazkaHHA 0araThbOX TEOPETHKIB IIepeKAaay BH3HATH CHIABHICTH
MexaHi3MiB TpaHcdepy TEeKCTy, III0 MiI0Th MiK MOBaMH Ta y MesKax
OonHiel MOBH; HEOOXiMHICTHL CIEliaAbHHX 3HaHb 3 icTopil MOBH Ta
KYABTYpPU [OAd 3OiHCHEHHd Ta aHaAily [epeKaaliB [daBHIX TeKCTiB
Cy4acCHOI0O MOBOIO; OOMEIKEHICTb KOPIIyCY  BHYTPIIIIHBOMOBHHX
epeKAaIiB;, 3ayBasKe€HHs II0I0 HEKOMIIAEKCHOTO, BHOIPKOBOTO
XapakTepy 3MiH OpPHUTIHAABHOTO TEKCTy IIPHU BHYTPIIIHHOMOBHOMY
nepeKAali; HEBU3HAYEHICTh MeEXKi, 3a 9KOi0 (pidudyHa TpaHcdopMallis
BHUXiJHOTO TEKCTYy IlepecTae OyTH BAacHe Iepekaaznom Touro. [lepeaik
OpUYMH, dYepe3 sKi BHYTPIIIHBOMOBHHUI IIepeKAas IIPOLOBIKYE
3aAUIIIATUCH «<HEBU3HAHUM AUTIM» y II€PEKAaI03HaBYIM pOAMHI, MOXKHA
IPOMOBXKUTH, OiapIl TOro, cam Iedl nepeaik BUrAggaTHMe
CYIIEpEYAVBUM dYepe3 BiICYyTHICTE dYiTKOI ydBHU TIIPO T€, YUM €
BHYTPIIIIHBOMOBHHUH IIEPEKAA.

HesBaxkaroun Ha [OUCKYCIHMHICTL Ta HEBH3HAYEHICTh IBUIA
BHYTPIIIIHBOMOBHOTO I€PEKAQNy, IIPOTSITOM OCTAHHBOIO AECSITHPIdYsS
3’IBHUAACh HHM3Ka HAYKOBUX IIpallb, B TOMY YHCAI AHCEPTALHHUX
[OOCAIIXKEHb, III0 BHUBYAIOTh I[IPOOAEMATUKY BHYTPIIIHBOMOBHOIO
nepekAany i TakuM YHMHOM CBigdaTh IIpo ii aKTyaAbHICTH [As
IIOTAMOAEHHSI PO3YyMiHHS IIepeKaaay sIK OaraTorpaHHOTO MOBHOIO Ta
KYABTYPHOTO SIBHIIIA.

Cepen  3HaA4YymIMX  [JOCAIIXKEHb  OCTAHHBOTO  JIECATHpPidYd,
IIPUCBAYEHUX BHYTPIIIHBOMOBHOMY Hepekaany — npaiii T. B. IlImirepa,
Karen Zethsen, Linda Pilliére, Ozlem Berk Albachten, Xuanmin Luo Ta
1HIITi.

9k 3asznagae T. B. Illmirep, «3a ocraHHi 15 pPOKiIiB BHYTPIIIHBO-
MOBHUHU IIEpeKAa] ¥ MAAHI TEOPETHUYHOIO OIIHCY IIPOMIIOB IIASIX Bif
SIK0OCOHOBOIO PO3yMiHHS HOr0 SIK [I€PEOCAOBECHEHHS (aHTA. rewording),
110 Maike IIAKOM I'PyHTYETBCS Ha IIOIIYKY BiAIIOBIIHOTO CHHOHIMA, 00
OaueHHH IIBOTO nepeKaany K caMoCTifHO1 KaTeropii
neperaano3HaBcTBar (IImirep 2018, 143).



[TpaBOMOYHICTE PO3rAdy BHYTPIIMIHBOMOBHOTO IIepPEKAaAy SIK caMe
nmepeKAany IIAKPECAIOETBCI PI3HUMHU AocaimHukamMu. Kapen 3erceH
(Zethsen 2009) 3ayBaxkye, 110 nepekaan (0yap TO MIXKMOBHHH,
BHYTPIIIHBOMOBHHUH YM MiKCEMIOTHYHUH) PO3TAIOA€ThCH SK YacTHUHA
CeMIOTHYHOI KOHIIETIil «TpaHcdepy», i B IIEHTPI HPOIECy IepeKAaIy
3aBXKIU 3HaXOOUTHCA «TpaHcdepr Big onHiel KyabTypu mo iHmmoi. Came
€OVHUN MexXaHi3M «TpaHcepy», 10 AEKUTH B OCHOBIi SIK MiKMOBHOTO
TakK i BHYTPIIIHBOMOBHOI'O II€PEKAay, € IiACTaBOIO IAS BXKUBAaHHIA
TEepPMiHy «IIepeKaa» B 000X BHUIIaIKAaX.

[Ipo cmiabHiCTE TpOO6AEMATUKN MIi3KMOBHOTO Ta BHYTPIiIIITHHOMOBHOTO
neperaany numie [xopmak CratiHep B KHH31 «[licaa BaBuaoHa». Bin
3a3Hadae, 0 Ha  MIXKMOBHOMY PIiBHI IIepeKAasl CTaBUTH
CKOHIIEHTPOBAHI, IIOMITHO HEIAOaTAUBI IIpoOAEMH; aase IIi cami
npodAeMH pPACHIIOTH, y OiapIll mIpuxoBaHOMY abo TpaaullifiHO
3HEBa*K€HOMY CTaHi, Ha BHYTPIIIIHBOMOBHOMY piBHi (Steiner 1998, 49).

T. B. llmirep miOKpPeCcAOe, IO «BHYTPIITHBOMOBHHUM HEPEKAA
TOPKAETHCH YCiX AEKCHUKO-TPaMaTUYHHUX ITapaMeTpiB TEKCTy, 1 UM BiH
HeE BiAPI3HAETHCA Bil Mi2KMOBHOTO II€PEKAAAY. ... TEKCTOAOTIYHI 3MiHH —
Ile He TIiABKH II€PEOCAOBAEHHS, a ¥ 3MiHM Ha MOPQOAOTiYHOMYy H
CUHTAKCHUYHOMY pPiBHEX, II0 MOXKYTb MaTH BiMiHHE CeMaHTH4YHe H
ctuaictryHe 3HadeHHs» (Imirep 2018, 148).

O3aem Bepk AabakTeH 3ayBaKye, 110 BHYTPIITHBOMOBHHH ITEePEKAALT
— He IIPOCTO MOBHA, ane M TaKOXK KyABTYPHO-iI€OAOTIYHA MAiIABHICTB.
BHyTpIIITHFOMOBHUN IIEpeKAasl MOXKE IIPOAUTH CBIiTAO Ha CMHCAM Ta
HACAIDKM  KYABTYPHOI  IIOAITMKM, CIPHAIOYM  OiABIII  ITOBHOMY
BigoOpaskeHHIO COLIIOKYABTYPHOTO KOHTEKCTY nepexkaasy
(Albachten 2014).

CroanMiH Ayo BHIiAg€e HaCTynHI QYHKILI BHYTPilITHBOMOBHOIO
nepeKaamy:

1) moBigKOBO-OrOpHa (PYHKIid — HAIIPUKAAZ, KOAU KAACHUYHI
KHUTaNChKi TEKCTH MEePeKAaNaIOThCs CY4aCHUMHU iHO3€EMHUMHU MOBaMH,
1e# IIpolleC YacTo BKAIOYAE CTAil0 BHYTPIIIHHBOMOBHOTIO IIEPEKAAIY
KAQCHYHOTO TEKCTY Cy4aCHOIO KUTalCBhKOIO;

2) amanTuBHA (PYHKILA — HAITPUKAAL, KOAU BYUTEAI BUKOPHCTOBYIOTh
B po0OTi 3 AWUTSYOI0 ayAUTOPI€I0 CHPOILEeHi Bepcii CKAamHUX [OAS
OUTSYOT0 PO3yMiHHS TEKCTIB;

3) dyHKI1ig QopMyBaHHS Cy4YacCHOCTI Hallil, III0 € CTPYKTYPHOIO
KOHIIEIII€I0, SKa CTOCYEThCH TpaHcdopMmallii I[AMX CyCHiABCTB,
1I€0AOTIH, COLliaAbHOI CTPYKTYpU Ta KyabTypHU (Luo 2019).



BHYTpPIiIITHbOMOBHHH NepeKAazn sIK
OCOOAHBHH BHJI IepeRAALY

91K BiOMO, BHYTPillTHLOMOBHUH, a00 iHTPAAIHTBICTUYHUHN, IepeKAaL
OyB BusHaueHuit P. $fkoOcoHOM K iHTepmpeTrallids OJHUX 3HaKiB
iHIIUMU B MezKax onHiel MoBH (sIkobcoH 1978, c. 16). OTpuMaBIIH CBOE
Miclle B mapagurMi THUIIB iHTepHpeTallii MOBHUX 3HaKiB (BigoMa Tpiaga
P. 9kob6coHa), BHyTpIilIHLOMOBHUU IIepeKAas] oAepkaB H IpaBo Ha
JOCAIIZKEHHSI HOro CyTHOCTI Ta (PYHKILIOHAaABHHX ocobauBocTel. A. A.
Hearobin 3a3Hauvae, 110 BHYTPIITHLOMOBHHH IIEpEKAa[] IIOASITAE B
PO3yMiHHI OMHUX YIACHHKIB CITIAKYBaHHYA iHIMUMH, 9Ki iHTEpHIPETYIOTH
3HakKW onHiel # Tiel x moBU. BiH mmmre, mo BHYTPIITHBOMOBHHHI
nepekaan — e ¥ nepekoayBaHHA TEKCTY 3 OLHOIO (PYHKIIIOHAABHOTO
CTHAIO, OJHOIO JKaHpPYy B iHIII, IIepeKas Ti€l0 3K MOBOIO, alaliTallis
TekcTy ToIo (Hearobun 2013, c. 20).

OOG’eKTHUBHICTb iCHyBaHHSI OCOOAMBOTO THITy iHTepHpeTallii MOBHUX
3HaKiB, dKHUM € BHYTPIIIIHBOMOBHHM IIepeKaal, Ha Hally AyMKY,
BH3HA4YaETbCS [ABOMa OCHOBHUMH (akTopamu. [lepmmii 3 HHX —
iCTOPUYHUNY pO3BHUTOK MOBH 1 MOBHOI cHmiabHOTH. Ha npuraani
aHTAiiCbKOI MOBU 100pe BUAHO, SIK BHACAIZIOK €BOAIOILi MOBHOI CHCTEMU
Cy4aCHHM HOCIIM MOBH HEMOKAWBO abo BaxXKo 0e3 [JOIIoOMOTH
IIOCEPEHUKA PO3YMITH TEKCTH PaHHIX CTOAITh. CIIpUUHATTS XyI0XKHBOI
AlTepaTypd  YUTAYEM  PO3TAINAAOCS SK  ICTOpUYHA  KaTeropid
B. C. BinorpagoBumMm,  gKUM IiAKPECAIOBAB, 10 CHIPUUHATTI
OPUTiIHAABHOTO TEKCTy 3MIHIOETBCS BiZl IIOKOAIHHA [0 IIOKOAiHHS
(Bunorpamos 2001, 121). TekcT XyOOKHBOTO TBOPY HE 3MIiHIOETBHCH 3
9acoM TiABKU 30BHi, a BHyTPIIIHBO BiH KUBE 3a CBOIMH 3aKOHAMH, III0
3aAexkaTh BiA TEMIIB 1 XapakKTepy pPO3BHUTKY MOBH 1 CyCIiABCTBa
(Bunorpanos 2001, 122).

3 HaKONMYEHHAM MOBHHX 1 COLIOKYABTYPHHX IHHOBALiM, 4Ki
CYIPOBOIXKYIOTH iICTOPUYHHUNU PO3BHUTOK MOBHOI CITIABHOTH, BCe OiAbIlie
YCKAQOHIOETBCS  PO3YMiHHS  TEKCTIB, CTBOPEHHUX IIOIEPEAHIMHU
IIOKOAIHHSIMU, aBTOPCBKE IIOCAAHHS BiAJaAdeThCcs Bi Cy4acHOTO
qyTaya.

dpyrum dakTopoM, SHKUN OO0€KTHBHO IIOPOAXKYE IIOTPedy y
BHYTPIIIIHBOMOBHOMY I€PEKAa/i, € HEOOHOPIAHICTE MOBHOI'O COIIiyMY,
o0yMOBA€HA  ICTOPUYHHMMH Ta  COLIOKYABTYPHHUMH IIPUYHHAMH.
Hacaigkom Takoi HEOIHOPIAHOCTI € iCHyBaHHA Pi3HUX BapiaHTiB MOBH,
1[0 MaloTh B paMKaxX €IMHOTO MOBHOI'O KOHTHHYYMY (OHOAOTIYHI,
AEKCHYHi Ta rpamMaTH4dHi BiaMiHHOCTi. IcCHyBaHHA MOBHHX BapiaHTIB,
perioHaABHUX 1 COLlaABHUX [OIQA€KTIB MOIKE CAYXKHUTH IPHUYIUHOIO
BUHHKHEHHS IIpOOAEM B KOMYHIiKallil MiXK IXHIMU HOCIIMHU, oA
BUpILIEHHS SKHUX IIOTPiOHE MOBHE ITOCEepPETHUIITBO.
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3azHauveHi paBa akTopH, IO, HA HaNy AYMKY, OO0’€KTHBHO
IOPOIXKYIOTH HeoOXigHICTh BHYTPIiLITHEOMOBHOTO neperaany,
IIEPETYKYIOTbCS 3 YOTHpPMa KAIOYOBUMU IIapaMeTpaMH, BHIIA€HUMU
Kapen 3eTceH — 3HaHHAIMH, YacCOM, KYABTYPOIO Ta IIPOCTOPOM.

[TapameTp «3HaHHA» MOOCAIAHUIIST PO3YyMi€ SK 3OaTHICTH I[IABOBOL
ayauTopii 3po3yMiTH OpUTiHAABHUN TEKCT, ITapaMeTp «dac» II0B’d3aHUH
3 YacOBOIO BiJIAA€HICTIO OpPUTiIHAAY, HapaMeTp «KyAbBTypa» CTOCYETBHCS
noTpedu y IIOCHEHHI KyABTYPHOTO KOMIIOHEHTY BHUXiTHOTO TEKCTY,
dIKHUH Yyepe3 4acoBY AMCTAaHILI0 abo HecTadyy 3araAbHUX 3HaAHb MOXKeE
OyTH HEe3pO3yMiAUM [Ad IIIABOBOTO YHTada, HABITH SKIIO OPUTIHAA
HaIllMCcaHuM HOro pilHOI0 MOBOIO, a IapaMeTp «IIPOCTip» CTOCYETHCH TUX
BUIIQIKiB, KOAHU TEKCT CKOPOUYyeEThCH abo 30iabIyeThCcd B 00cs3i, TOOTO,
3MIHIOETECHA (PI3UYHUNU MPOCTIp TEKCTY (HaIpuKAaz, HpH afarnTtarlii
XyIOXKHBOT'O TBOPY AAd AUTsS40i ayautopii) (Zethsen 2009).

OTxe, maM’dTalO4u IIPO OCHOBHY MiCilo Hepekaany — 3abe3rneduTH
aZeKBaTHE PO3YMIHHA TEKCTY, CTBOPEHOTO OJHUM KOMYHIKaHTOM
(aBTOPOM), IHOIMM KOMYHIKAHTOM (PELUITIEHTOM) — BBaXKaemo, II0
TepMiH «BHYTpPIIIIHBOMOBHUU IlepeKaa» Ma€ BCi IMiAcTaBU [Oad
icCHyBaHHA gK Takui, 110 imeHTU@IKye MIpollec rmepenadi 3acobaMu Tiel
3K MOBH 3MICTy TE€KCTY, SKHUH BHACAIZIOK iCTOPUYHOTO PO3BUTKY MOBH, ii
TepUTOpPiaAbHOI abo colliaabHOI BapiaTHBHOCTi, abo iHIIIMX (paKTOpiB,
10 YCKAQTHIOIOTH HOT0 PO3yMiHHS (BiACYTHICTB CIleliaAbHUX 3HAaHb, BiK
pelLyIIieHTa  TOILIo), He MOXKe OyTH aaeKBaTHO 3po3yMiauit
CEepeaHBOCTATUCTUYHUM HOCIEM Cy4acCHOI'O MOBHOIO CTaHAApPTy, a
TAKOIK Pe3yAbTaT IIbOT0 IIPOIIECY.

3azHaveHi BUle OBa (akTopa, II0 OOYMOBAIIOTH HEOOXiAHICTH
BHYTPIIIIHBOMOBHOTO I€peKAay, BU3HA4YalOTh i MOro OCHOBHiI BHIU.
OueBHIHO, € ITiICTaBU T'OBOPUTHU PO OlaXPOHHUU (IHTEPTEMIIOPAABHUH)
1 CUHXpPOHHUI BHYTPIIIHEOMOBHUH Ieperaan. Y paMKax CHHXPOHHOTO
IPOIOHYEMO  PO3Pi3HATH  MiXKBapiaHTHUH, HOpMaaizylouuii Ta
CIIPOLLYIOUNH IIepeKAa. Hawmo 3araAbHY XapaKTEPUCTUKY
3arIpoOIIOHOBAHUX BUIB BHYTPIIIHBOMOBHOTI'O II€PEKAATY .

BHYyTpilITHBOMOBHHH NIEepeKAAZ KPi3b NpH3MY
AiaxXpoHii Ta CHHXPOHIi

A. A. HeawobiH BH3HaA4Ya€ TEepPMiH «IiaXpOHIYHHUU IIepeKAa» $K
Iepekaas CydacHOI0 MOBOIO iCTOPHYHOIO TEKCTY, HAIIKCAHOI'O MOBOIO
nonepeanboi ernoxu (HearoOun 2003, 46). Y 3BHYHIN HeperaaganbKii
napagurMi poO3TAsSae BHYTPIIIHBEOMOBHHHM [JiaXpOHHHH IIepeKAal
B. H. KomicapoB, KoAu BiH mullle, 110 IIepeKkAafad HEPLAKO Ma€e CIIpaBy
3 OPUTiHaAOM, CTBOPEHHUM B iHIITy iCTOPHUYHY €II0Xy, B TOMY YHCAiL i Ha
Moro pigHi¥ MOBi, 10 3MiHMAAcd 3a LEeW Iepiof HACTIABKH, IO ii
nonepenHii craH gBade coboro HiIOM iHmyy woBy (Komwmccapos
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1990, 224). Y PyTaemXcCeKili eHIUMKAONEOii HNepeKaago3HaBCTBa
3HaXOQUMO TE€PMiH «iIHTEPTEMIIOPAABHUH HepeKAaly, 1110 BXKUBAETHCS HA
IIO3HAYEeHHd IIepeKAaly MixK [aBoMa QopMaMHu OOHi€el MOBH,
po3mineruMu yacoM (Routledge Encyclopedia of Translation Studies
2005, 114).

Bka3yeTbcd, 10 BaxKAUBHUM 3aBAAHHAM IHTE€P-TEMIIOPAABHOIO
nepekaany € He MpocTo ¢opMasbHE OCY4YacCHEHHS MOBH, a U
IIPUBEAEHHS MOBHUX (POPM Y BiAIIOBiHICTDH 3 CYYaCHUM MUCAEHHSIM.

OCHOBHOIO (QVHKIIEI0 MOiaXpOHHOTO IEepeKAany € 3abe3redeHHs
0e3repepBHOCTI KYABTYPHOTO OyTTS HaIlii HIAGXOM HiATPUMKHU 3B'd3KY
MiK KyABTYPHOIO CIIQAIIMHOIO TIIOIEPEAHIX IIOKOAIHB 1 CyYacHHUM
AITBOKYABTYPHUM COLIiyMOM. TEKCTH paHHIX ICTOPUYHHUX eroxX, II0
MaloTh KYABTYPHY IIHHICTB OAS HUHIIIHBOTO i MaMOyTHIX ITOKOAiHB,
BHUMaramoTb 00epeskHOro, npodeciiHoro nepeBeAeHHsT B HOBY (popMy,
dKa Ma€ BiamoBigaTH ABOM OCHOBHUM BHMOraM — 3 OIHOIO OOKY,
3abe3nedyBaTd POPMAaABHY JOCTYITHICTE TEKCTY [IAS Cy4acHOTO YHUTada,
a 3 IHIIOTO — 3 MiHIMAaABHO MOXKAWBHUMH BTpPaTaMH OJOHOCHUTH OO0 HBOTO
3MicT, 3aKAaJeHHH B OpUriHAaA aBTOPOM, y BCiHi CYKyIIHOCTi HoOro
CEMaHTHUYHHUX CKAQOBUX i IParMacTHAICTUYHUX XapaKTePUCTUK.

Y 1939 poui rpenpkuii MoBo3HaBellb Manoaic Tpiannadisainic
BKaszaB Ha Te, II0 [AS BCiX Hallill nepekaan cBoel qaBHBOI KAACHUYIHOI
AlTEepaTypH € YHIKaABHHUM /I3KEPEAOM OHOBAEHHS HalliOHAABHOI KYABTYPH
[Routledge Encyclopedia of Translation Studies 2005, c. 430].

[Torpeba B miaXpOHHOMY II€epPeKAa[i BUHHKAE HE AUIIE dYepe3
HE3pO3yMiAICTh [aBHIX TEKCTIB [JAd Cyd4aCHOITO dYHuTada, $gKa €
pe3yAbTaTOM iCTOPUYHOI eBoAoLlii MOBH. Be3dymoBHO, MoBa «BeoByabdar
i «Keurepbepiticbkux omnoBimaHk» [I3K. Yocepa BuUMarae mepekaamLy
3aco0aMu Cy4JacCHOI aHTAIMCHKOI MOBH, SIKa JAaA€KO BifiHIliaa Bii MOBH
opuriHaaib. [lel1o iHIIly CUTYyallil0o MOXKHa CIIOCTepiraTH B IPELbKii MOBI.
Y 19 croairti B ['pelii BUHHKAM 3alleKAi CyIIEpeYKMH 3 IIPHUBOLY
JOIIIABHOCTI i MOZKAMBOCTI nepekaany Bibail 3 KofiHe Cy4acHOI0 IpeIlbKOI0.
AprymeHT hopMarbHOI 3p03yMiAOCTi 1aBHIX 6iOAIHHNX TEKCTIB Cy4acHUM
rpekaM BHSIBHUBCS HEJOCTATHIM Ha TAl ITparHeHHd aIeKBaTHO BiITBOPUTH
ixHiM 3MiCT y OOCTYHHINM OAd IIHPOKOI YHTAIBKOI ayaurtopil dopwmi.
[IparHeHHS TIPOAEMOHCTPYBATH ICTOPHYHY O€3NepepBHICTH TIPEIbKOI
MOBU $K BayKAUBY CKAQIOBY HAIliOHAABHOI 1JEHTHUYHOCTI IIOCAYZKHAO
iMIIyAbCOM ~ [Ad iHTEHCHBHOI BHYTPIIIIHBOMOBHOI II€peKAaIAIIbKOI
aisapHOCTI B I'pertii. B minomy, 3 1526 poKy, Koan OyB HaapyKOBaHHUU
nepmmii ntapadgpas «laiagur, 450 meperkaamadiB IEepeBEAU ITOETHYHI
TBOopH 425 rpelbKUxX IIOeTiB paHHixX emox (Routledge Encyclopedia of
Translation Studies 2005, 430).

[iaxpoHHUH TIIepeKAasl, SK IIpaBHAO, Ilepenbadae KOMIIAEKCHY
TpaHcopMallito TEKCTy OPHUTiHAaAY Ha BCiX HOro piBHAX — AEKCHUYHOMY,
MOP(OAOTIYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY, opdorpadiunomy. Po3ragHemo
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[esiKi acleKTU IbOTO IIPOIECY Ha IIPUKAANlI CydacHOTO aHTAIMCHKOTO
nepekaany «Kenrepbepificbkkux omnoBigmadae» [Ixk. Hocepa (XIV crt.),
BuKoHaHoro Hesianom Korxiaaowm.

IcropuyHa guHaMiKa AEKCHUYHOI CHUCTEMH IIPOSBASETBCS B 3MiHaxX
CEMaHTHUYHOI CTPYKTYpPH, NOparMadyHKI[IOHAABHUX XapaKTepPHUCTHUK
CAiB, IXHBOTO CTATyCy B CAOBHUKOBOMY CKAa/i MOBH.

AEeKCUKYy OpHUTiHaAy, IKa 3a3Ha€ 3MiH B Cy4dacHOMY IIepeKAa/li, MOKHA
PO3miANTH Ha KiAbKa IpyIl. [lo-mepire, meBHaA YacTHHA CAiB IIPOTSATOM
IIECTH CTOAITh, dKi BioAiagioTh Hac Big dYacy CTBOPEHHS
«KeHTepOepifichKUX OMOBiaHby, BUHUIIIAA 3 V?KUTKY 1 Mae OyTH 3aMiHeHa
CyJacHUMH eKBiBasneHTaMHU. [IpHKaagaMi TaKUX CAIB € eek «TakoxXK»,
foreward «moroBip», hethenesse «I3UMYHULIBKI KpaiHW», reyse(n) «ixaTtu Ha
BiliHy;  HOZOPOXKYyBaTH», wight «©KHBa  icroTay, bismotered
«3a0pyaHeHu», herkne(n) «cayxaTh», trowe(n) «BipuTH, BBazKaTH»:

Of fustian he wered a gypon Al bismotered with his habergeon ...
[The Riverside Chaucer 1990, c. 24] — He wore a fustian tunic stained
and dark With smudges where his armour had left mark ... (Chaucer
2003, 5) (General Prologue 75-76).

Hdpyra rpyna caiB, 9Ki 3aMiHIOIOTECH IIepeKAazadeM, BKAIOYAE
3acrapiai caoBa, 1110 36eperanuch Ha repudepii AEKCUYHOI CHCTEMHU. [XHE
po3yMiHHS BuMarae mneBHOi diaororiyHoi KommeteHii. Hampukaan,
iMmeHHUK halwe ‘cBaTH#’ B cydacHil aHrAiMcbKil 30epiraock aumie B All-
Hallows. Tomy 1epekAazmad abCOAIOTHO HIPAaBOMIPHO 3aMiHIOE HOTro
CAOBOM Saints:

To ferne halwes, kowthe in sondry londes ... (The Riverside
Chaucer 1990, 23) — ... Of far-off saints, hallowed in sundry lands ...
(Chaucer 2003, 3) (General Prologue 13-14)

o Ttperboi rpynmm BigHOCHMMO caoBa, dopMa SIKHUX € 3HaHOMOIO
cydacHOMy 4uTadeBi, mpotre y Jocepa BOHM MOXKYTh MaTH 3HA4YEHHS,
BimMiHHI Bim IXHBOrO 3araAbHOBIZOMOTO 3HAYEHHS Yy CydacHid MOBi. Y
TAKUX BHUMIQAKaxX Iepekaagad I[IOBHHEH [OEeMOHCTPYBaTH CBOIO
¢iroAOTiYHY epyaULIIo i, HE JOBipsSOYN 3HaHOMi# (popMi, BU3HAYATH Te
3Ha4YE€HHS, 3 HgKHUM II€é CAOBO (DYHKIIIOHYBaAO B KOHKPETHOMY
iICTOPHUYHOMY IIE€PiOMi, a IIOTIM CIIiIBCTaBASITH MOT0 3 KOHTEKCTOM. SK-OT,
niecaoBo defend B uyacu Yocepa, cepen IHIIOrO, MaaO 3HAYEHHS
‘3arrobiraTy, 3a00pPOHSITH

Wher can ye seye, in any manere age, That hye God defended
mariage By expres word? (The Riverside Chaucer 1990, 106) — Show me
a time or text where God disparages Or sets a prohibition upon
marriages Expressly ... (Chaucer 2003, 260) (The Wife of Bath’s
Prologue 59-61)

CaoBo harlot, sike B XIII cToAiTTi Maao 3HauYeHHd Oponsra, maxpaii’,
B yacu Yocepa Habyao 3HaYeHHd ‘Opoasyuuii 6Aa3eHb; CAyTa; XAOIIELb .
3HaveHHa ‘TIoBig’ Bmepiie peectpyerbcss B XV ctoaitti (The Oxford
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Dictionary of English Etymology 1966, 428). 9k 6ayuMo, Iie CAOBO
IIPOUIIIA0  MIAIX  KOMIIAEKCHOTO  (PYHKILIOHAABHO-CEMaHTHYHOIO
PO3BUTKY B HaIpsSMKYy CIelliasi3allii 3Ha4eHHs, 3BY3KeHHsS cdepu
yHKIIIOHyBaHHS Ta 3HUXKEHHS COLIlaABHOTO MapKyBaHHd — B
CAOBHHKAaX Cy4acCHOI aHTAIMCHKOI MOBH BOHO II0O3HAYAETHCH SIK apxaigHe
Ta IIPUHHU3AUBE.

Y mactynHOoMy mnipukaani y Hocepa harlot BXXUTO Ha II0O3HAYEHHH
XAOIIS i 3aMiHIOETBCS IepeKaagadeM Ha scoundrel:

“Ye, false harlot,” quod the millere ... (The Riverside Chaucer
1990, 83) — “You scoundrel!” said the miller. (Chaucer 2003, 117) (The
Reeve’s Tale 4268).

B okpemy rpymny MOKHaA BHIIAUTH CAOBA, SIKi 30€pEerar CBOE AEKCHIHE
3HA4YEeHHS, are 3a3Haal (PYHKIIOHaABHOI MapriHaaizamii i B cy4yacHi#
MOBiI BIKHBAIOTBCS AMIIE B IIEBHOMY (YHKIIIOHAABHOMY PETiCTpi -
[IOETUYHOMY, ITiTHECEHOMY, 3HHUKEHOMY, KapTiBAUBOMY, a00 B IIEBHOMY
MOBHOMYy BapiaHTi (miasekrti). Hampukaazn, niecaoBo wend B cydacHi#
aHTAIMCBKIA MapKy€eThCd CAOBHUKAMU SK apxaigyHe Ta KHUXKHe, a HOoro
dyHKIIIOHyBaHHsSI OOMEKeHe CAOBOCIIOAYYEHHSM to wend one's way.
[Teperaamay Yocepa 3aMiHIOE HOTO 3aTaAbHOBKUBAHUM (O:

... In Southwerk at the Tabard as I lay Redy to wenden on my
pilgrymage ... (The Riverside Chaucer 1990, 23) - ... In Southwerk, at
The Tabard, as I lay Ready to go on pilgrimage ... (Chaucer 2003, 3)
(General Prologue 15-16)

HeobxigHicTs MoOpdoAoTigHOI amarTallii 90CepiBCbKOTO TEKCTY AT
CydJacHOTO 9YuTada IIOB’s3aHa, 30Kpema, 3 IIpolecaMHy aHaaAiTh3arlii
aHTAIFCBKOL MOBH, 10 TigAU IIPOTATOM CepeaHbO- Ta
PaHHBOHOBOAHTAIMCHKOTO IepioAiB. Ilepekaanady MOBHHEH 3aMiHUTH Ti
daexkTuBHI popmH, gKi 6yan BTpadeHi. CHHTETHUYHI (POPMH YMOBHOTO
crioco0y, 1m0 wMaaum y Yocepa 3HauyHO Oiabllle (YHKILIOHAABLHE
HaBaHTAaKEHHs, 3aMiHIOIOTBCH CyJaCHUMH aHaAITHIYHUMH popMamMu abo
dopmamu  miticHoro criocoOy. [luTaspHi 1 3amepedHi CTPYKTYPH
nepedya0BYIOTECS 32 JOIIOMOIOIO fiecaoBa do, (PYHKIIIOHyBaHHS SKOTO B
AKOCTI MOIIOMIKHOTO CTaAO 3BHUYHHM AHIlle B XV croairti. OcoboBUii
3aliMEeHHUK 3 0COOH MHOKWHHU B 00’€KTHOMY BiIMiHKY hem i mpUCBiHHUH
3aliMeHHUK 3 0COOM MHOKWHU hir 3aMiHIOIOTbCH Cy4acHUMH them, their.
ApxaiyHi OAd Cy4acHOTO MOBHOTO CTaHAApTy (POpMHU 3aiiMeHHUKa 2
ocobu onHUHU thou, thee, thyn 3aMiHIOIOTBCHA (popMaMHu you, your. HacTo
HnepekAasiad  3MyLIeHWH YTOYHIOBATH 3HAYEHHS Mi€ecAiBHUX ¢opm
opuriHaay abo KOpPUTYBaTH IXHE BXKHUBAHHS BIiAIOBIAHO 10 Cy4acHOI
HOpMU. 30Kpema, 11e cTocyeTbed popM Present Perfect, siki B XIV cToaiTTi
MOTAU BXKMBATHCS B KOHTEKCTI MUHYAOTO 4acy:

Whan that this worthy duc, this Theseus, Hath Creon slayn and
wonne Thebes thus ... (The Riverside Chaucer 1990, 39) — Now when
Duke Theseus worthily had done Justice on Creon and when Thebes
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was won ... (Chaucer 2003, 30) (The Knight’s Tale 1001-1002)

Y [OAOIMHI CHHTAKCHUCY YOCEPIBCBKUM TEKCT HEeMHHy4Ye 3a3Hae€
3Ha4yHUX 3MiH. OCHOBHUMHU 3 HUX € TpaHchopMallii CTPYKTYpH pedeHb,
YAeHYBaHHA Ta 00’€¢HAHHS pedYeHb, «MO/IepHi3allisd» KOHEKTOPiB, 3MiHa
IIOPSOKY CAiB, HEUTpaailzallis MHOXKHWHHOTO 3allepedeHHS TOIIIO.

YacTuHa 1UX TpaHcopMaliil € 06’€KTUBHO 000B’d3KOBUMH 3 TOUYKH
30py Cy4acHOi HOPMH, 9K B HACTYIIHOMY IIPHKAQI 3 OZHOCKAQIHUM
pedYeHHSIM:

Bifil that in that seson on a day ... (The Riverside Chaucer 1990, 23)
— It happened in that season that one day ... (Chaucer 2003, 3) (General
Prologue 19).

B iHmmMx BUINIaKaxX CHUHTAKCHYHI 3MiHU OpPUTIHAAY € Pe3yABTaTOM
BUOOpPY IlepeKaazada, HOro TBOPYOI MiSIABHOCTI K ITOCEpeIHUKa MixK
aBTOpPOM 1 CcyyacHMM 4YHUTa4deM, HKHH Hece  I[IePCOHAABHY
BiAIOBiZAABHICTE 3a afeKBaTHE BiATBOPEHHSI OpUTiHAAy, [0 pPedi, y
Bunaaky 3 «KeHTepOepifiCbLKUMU ONOBiZAHHAMH», HAIIHCAHOTO
epeBaskKHO y BipHIoBaHid opMi, Tka HakAaae Ha CUHTAKCHUC ITIAWH
pan oOMeKeHb.

Po3ragHemo Tenep iHIIWME BHA BHYTPIIITHBOMOBHOIO IIEpPEeKAaNy —
CUHXPOHHHH, B paMKaxX gKOI0 MM IIPOIOHYEMO PO3Pi3ZHATH
MDKBAPIAHMHULL, HOPMANIBYOUUT MA CNPOUYOUUL TIEPEKAALT.

IcHyBaHHa BapiaHTIB MOBU € TIOTEHIIHHOIO IIEPEayMOBOIO
BUHHKHEHHS IPoOAEM B TMpolleci KOMYHIKAIlii MiXK HOCIIMH ITHX
BapiauTiB. [lin mikeapiaHmHum nepexknadom IIPOIOHYEMO PO3yMiTH
epekaas TeKCTy, CTBOPEHOIO0 Ha OJHOMYy i3 HalliOHAABHUX abo
TepUTOpiaAbBHUX BapiaHTiB MOBH, MOBHHUMH 3acobaMmu, II0 €
HOPMATHBHUMH [Ad IHIIIOTO HAaIliOHAABHOTO ab0 TepPUTOPiaABHOTO
BapiaHTy miei 3x MoBU. Hampukaaza, MiXKBapiaHTHHUI IlepeKAal MOXKe
OyTH aKTyaAbHUM [JAsS HOCIIB OpHTaHCBKOI'O Ta aMepPHKaHCHKOTO
BapiaHTIiB aHTAIACHEKOI MOBH.

Y crarti (Pilliére 2010) Ainga ITiasep 3a3Ha4gae, 110 xX04a IepeciyHui
4yuTa4y 3HAE, IO iCHYIOTh OPUTAHCHKUII Ta aMEepPHUKaHCBKHUU BapiaHTHU
aHTAIMCBKOI MOBH, BiH 3a3BuUYail He 3aMHCAIOETLCS Had THUM, IO
BUAAHHSA OpPUTAHCHKOI'O POMaHy, HmpuadaHe Mo TOH OiKk ATAAHTHKH,
4acTo MiCTUTb TEKCT, SgKUH OyB CyTT€BO 3MiHEHHH  Oad
HiBHIYHOAMEPHUKAHCHKOTO YHUTAa4Ya, TOOTO «IIepPeKAQIEHUH).

Tak, Hanpukaaza, OPUTAHCHKI OpuUTriHaauM KHHUT [[3xkoaH PoyaiHT 1po
Fappi IlorTepa 3a3HaAu IepeKAady Ha aMEpPHUKAaHCBKHHM BapiaHT
aHrAificbkoi. ['0AOBHUIT pemakTop aMEepPHUKaHCHKOTO BHAAHHA KHHUTH
«appi ITorrep i pirocodpcbruilt Kaminb» ApTyp /A€BiH HaroAoIIyBaB Ha
TOMYy, III0 BiH He MaB Ha MeTi aMepHUKaHi3yBaTH KHUTY, a HaBIaKH —
epPeKAACTH i, 100 CIPUHHSTTS TBOPY aMEPUKAHCHKUMH AiTbMH HiYUM
He BiApi3HIAOCA BiAg HOro CHOPHUUHATTS OPUTAHCHKUMHU [iTAAXaMH
(Radosh 1999).

15



Y mporieci Takoro rnepekaany OpUriHAABHHUH TEKCT pOMaHy 3a3HaB
IeBHHUX 3MiH y opdorpadiuHifi, AeKCUYHIN Ta rpaMaTUYHIN IIAOIIUHAX,
gaKi OyAn HeOoOXifHMMH [OAd HOro aIeKBaTHOTO CHPUHHATTI
aMepPUKaHCHKOIO YUTAIILKOIO ayAUTOPIEIO.

[esaki caoBa norpedyBasu NepeKaasy OAS aMepUKaHCBKOIO YHTaya,
OCKIABKM  IXHE 3HAYEHHs  PI3HUTBCSI B  OpPHUTAHCBKOMY  Ta
aMepUKaHCHhKOMY BapiaHTax aHTAIACHKOI.

9K IIpaBHAO, 1Ie CTOCYETHCS Ha3B OAATY i HOro eAeMeHTIB Ta iHIINX
IIPeIMETIB ITOBCIKIEHHOTO OTOUYEHHS, HAITPUKAAI!

‘Every year she makes us a jumper,’ said Ron, unwrapping his own,
‘and mine’s always maroon.”” (Rowling 2014, 215). — ‘Every year she
makes us a sweater,’ said Ron, unwrapping his own, ‘and mine’s
always maroon.’” (Rowling 1997).

Uncle Vernon dumped Harry's trunk on to a trolley and wheeled it in
to the station for him. (Rowling 2014, 96). — Uncle Vernon dumped
Harry’s trunk on to a cart and wheeled it in to the station for him.
(Rowling 1997).

Bauuwmo, 1110 6puTaHCHKI cAOBa jumper Ta trolley B aMepUKaHCHKOMY
BapiaHTI KHHUIW 3aMiHEHO Ha Sweater Ta cart BignosimHo. Lle
IIOSICHIOETBCS THM, IO IIiT CAOBOM jumper HOCIi aMepHKaHCHKOIO
BapiaHTy aHTAIRCHKOI pO3yMiIOTh axK HifIK HE TEIAWM B’d3aHUN CBeTp 3
JOBrUMHU pykKaBaMH, a capadgas. [Ilo6 Tappi Ta PoH HoOcuau He
capacaHu, a TeIlAl CBETPH, CAOBO jumper HeoOXimHO OyA0 3aMiHUTH Ha
sweater. B amMepHWKaHCBKIH aHTAIMCBEKIN trolley — 1ie mepeBaskHO
TpamBaii, a He Bi30K YH KOP3WHA, IKy BUKOPHUCTOBYIOTH B KPAMHHUIIIX
OASI CKAQAHHS Ta IIepeBe3€HHsI MPOAyKTIB. 3 TakuM 3Ha4YeHHIM B
aMepHKaHCHhKOMY BapiaHTi, SIK IIpaBHAO, BXKUBAETHCSI CAOBO cart.

JoBoai gacTo Hocii 6pPHUTAHCHKOrO BapiaHTy aHTAIMCBKOI BXKUBAIOTh
CAOBO tea, MalO4H Ha yBa3i IPHUHOM I3Ki, HATIPUKAA!

Great-uncle Algie came round for tea and he was hanging me out of
an upstairs window by the ankles. (Rowling 2014, 134). — Great Uncle
Algie came round for dinner and he was hanging me out of an upstairs
window by the ankles (Rowling 1997).

OCKiABKHM B IIBOMY KOHTEKCTi MaeTbCs Ha yBa3i came IpHUHOM ixi, a
He IIPOCTO 4aii, BUSBHUAOCH JOIIIABHUM 3aMiHUTH CAOBO tea Ha dinner.

[ToTeHIiMHUM OKEepeAOM HEIIOPO3YMIHHSA € peaaii iHIIoi KyAbTYpH.
Tak, B aMepHKaHCHKOMY BHAaHHI pomaHy /[I3K. PoyaiHr moBeaoch
3aMiHUTH [edKi Ha3BH CIIOPTUBHHUX Irop, $Ki HE IIOIINPEHiI B
Cnoayuenux lllTarax, 9k Hannpuraazn football Ta rounders:

He handed Harry a small club, a bit like a rounders bat (Rowling
2014, 180). — He handed Harry a small club, a bit like a short baseball
bat (Rowling 1997).

Ron had already had a big argument with Dean Thomas, who shared
their dormitory, about football. (Rowling 2014, 154). — Ron had already
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had a big argument with Dean Thomas, who shared their dormitory,
about soccer (Rowling 1997).

Y Bumazky 3i cAoBoM rounders (Ile T'pa aHTAIMCBKOTO ITOXOXKEHHS,
III0 T'Pa€EThCd 3 M’'dUeM Ta OuToIo i melrio Haranye 6eiicboa), sske He Mae
€KBiBaA€HTY B aMEpPHKaHCBKOMY BapiaHTi aHTAiMCBKOI, pemaxkTopam
aMEepHUKaHCBKOTO BHIAHHS MOOBEAOCS BHKOPHUCTATH HaOAMKEHUH
BIAIIOBIOHUK — baseball.

BaxkauBHM  O00’€KTOM  MIiXKBapiaHTHOIO IEPEKAAy €  CAEHT.
HeoOximxicte  mpodpecitiHoro IIOBOMKEHHA 31 CAEHIOM  IIpH
MiKBapiaHTHOMY IepeKAasli o0yMOBA€HA, 3 OHOr0 OOKY, HOro 3Ha4YHOIO
IparMaTHYHOI (PYHKITIE€IO B TEKCTI, a 3 iHIIIOTO OOKY, BiAMiHHOCTSIMH MiXK
aMEepPUKaHCHKUM Ta OPHUTAHCBKUM CAEHTOM. Taki OpHUTaHCBHKI CAEHTIZMH
dK nutter «<IICUX, HEHOPMaABHU», rubbish «moranuii», to sack «3BIABHSITHY,
to pop one's clogs «ayba BpizaTH, IOMEPTH» B aMePUKAHCHKOMY BUIAHHI
«appi [ToTTepar Oyau BignoBinHO 3aMiHeHi Ha maniac, bad, to fire, to kick
the bucket. PazoMm 3 TUM, fedki crieriudidHi 6pUTaHChKi pO3MOBHI BUpa3u
3aaulIeHi 6e3 3MiH — HAIIpUKAAL, B pedyeHHi “She — er — got a bit shirty
with me” caoBo shirty 30epeKeHO, X04Ya BOHO € «€K30THYHUM» [OAS
aMepUKaHIB. ApTyp /AeBiH MOSCHIOE, III0 OOrOBOPIOBAB II€ CAOBO 3
[>xoaH PoyaAiHT, i BOHH BHUPIIIIMAW 3aAHIINTH HOTO Uepe3 sCKpaBe
CAE€HTOBE 3BYYaHHHI i CEMaHTUYHY IIPO30PiCTh B KOHTEKCTi. A€eBiH IIHIIIE,
1o shirty — 11e CAOBO, Ha SIKOMY aBTOpP Xode, 11100 BU 3yIUHUAUCH i
npucayxaaucs (Radosh 1999).

KpiMm aAekcHMYHHX 3aMiH, B aMEpPHKaHCBKUX BuaaHHax «[appi
[TorTepar cnocTepiraeMo rpaMaTH4Hi TpaHcopMallil — 3MiHy ITOPSIAKY
CAiB, CTPYKTYPH pedeHb, JOAaBaHHS i OIyIIeHHs (PParMeHTiB pedeHb,
3aMiHy giecaoBa shall Ha will, 3MiHH, TIOB’d3aHi 3 BiAMIHHHUM
BXKHUBaHHSM B aMEePUKAHCBKOMY i OpUTAHCHKOMY BapiaHTaxX apTHKAIB,
dpazoBUx  miecaiB, NOpUHUMEHHUKIB. THOOBOIO € 3amMiHa B
aMEepPHUKaAHCbKOMY TEKCTi OpHUTaHCBHKOI (POPMHU MIEITPUKMETHHKA got Ha
gotten. B THX BHUNaAKax, KOAHM [I€ECAOBO B MHHYAOMY dYaci Mae
BapiaTUBHICTE (OpPM, B aMEPHUKAHCHBKOMY TEKCTi, K IIPaBHAO,
BXKHUBAETHCS IpaBHABHA popMa, Ha BiAMIHY Big OpHUTaHCHLKOTO TEKCTY,
AKUH BUKOPHCTOBYE HEITPABHUABHY, HAIIPUKAA!

Harry leant over the side of his own bed and pulled the Cloak out
from under it. (Rowling 2014, 219). — Harry leaned over the side of his
own bed and pulled the Cloak out from under it (Rowling 1997).

Bpuranceki opdorpadia i IyHKTyallid TakoXX 3a3HaAu 3MiH
BiATIOBiTHO OO0 aMEpPUKaAHCHKUX CTaHIAPTIB.

[lim ~ HopMmanByrOUUM  CUHXPOHHUM Nnepeknadom  IIPOIIOHYEMO
pO3yMiTH mepeKAan CyOCTaHZAPTHOIO (OiaAEKTHOIO, 3IKapTOHHOTO,
CAEHTOBOTO) MOBAEHHS IIIAIXOM HOro «HOpMaaizarlii», IpUBeIeHHS Y
BiATIOBiAHICTE OO0 HOPM MOBHOro craHgaptry. CamMe Takuil Ileperaai
3iMCHIOE IAs gyuTada repoit pomany Biaki Koaainza <MicguyHuit KaMiHb»

17



BeTepimk, BiATBOpIOIOYM MOBAeHHS Micic MoaraHm, gKa roBopHaa Ha
mopkmnpcekoMy giasekti. Cam Berepimsk muie mpo cBoo (PYHKIIIO
nepekaanadya tak: ‘“NOTA BENE - I translate Mrs. Yolland out of
Yorkshire language into English language. When I tell you that the all-
accomplished Cuff was every now and then puzzled to understand her
until I helped him, you will draw your own conclusions as to what your
state of mind would be if I reported her in her native tongue.” (HactuHa
I, raaBa XV) (Collins 1997).

9k 6auumo, Berepimk HaroaoIrye, 1110 #oro MeTow € 3a0e3IedYeHHT
PO3yMiHHS — YHiBepcaaAbHa MeTa I[epeKAany SK BHIAY MOBAEHHEBOI
IMIFABHOCTI.

AoTigHO 3ayBasKUTH, II0 OO’€EKT HOPMAaAi3yI04Yoro IepeKAany, SK
IIpaBHUAO, 3HAXOOUTHCS I103a (popMasbHHUM AUCKYyPCOM. Buxinumii TekcT
y 1LIbOMYy BHIAi IepekKaany € MOIPOAYKTOM IIEpeBasKHO YCHOTIO
He(OopMaAbHOI'O MOBAEHHSI, TOMY He 4acTo (PIKCyeTbCs Ha ITUCHMi.

Criertndpika HOpMaaizyr04oro BHYTPIIITHBOMOBHOTO MEPEKAALY TAKOXK
IIOASITAE B TOMY, III0 BiH y GiABIIIOCTI BUITaAKIB Ma€ Mi3HaBaABHY METY, €
HAYKOBO a00 AUOAKTUYHO BMOTHBOBAHHUM. [HITMMH CAOBaMH, 10 HHOI'O
4acTo BAAIOTHCH HE CTIABKU 3apaau 3abe3redeHHs PO3yMiHHA B IIPOIIECi
Oe3rocepeqHbOI KOMYHiKallii, CKIABKM 3 METOI0 BHBYEHHS camoi
cybcTaHmapTHOI MOBH abo y 3B'€93Ky 3 OOMEXKEHIiCTI0O MOBHOI
KoMIeTeHLii penumieHTa (amanralliss POABKAODY AT AUTIYI0I ayauTopii
abo 3 HaBYAABLHOIO METOIO, IlepeKAa/ (CyOTUTpyBaHHSI) CyOCTaHAAPTHOI
MOBHU [OA4 AIOAEH, gKi BUBYAIOTh iHO3€EMHY MOBY). ¥ BiIOMOMY HayKOBO-
nonyasapHoMmy cepiaai “The Story of English” (BBC, 1986) aBTopu
BIAIOTHCS [I0 IIEPEKAALY MOBAEHHS HOCisI HOPKIIHMPCHKOTO MiaA€KTy 3a
JOTIOMOTOI0 CyOTHTPIB. MeTa 1Iboro BimeodparMeHTy — IIPOiAIOCTPYBaTH
BiiMiHHOCTI MiXX HOPKIIUPCHEKHUM [JiaA€KTOM Ta CTaHAapPTHOIO
aHTAINCHKOIO.

MoBHi IpOSIBU IOAITHYHOI KOPEKTHOCTI T€XK MOXKHA PO3TASIIATU SK
Pi3HOBH BHYTPIIITHBOMOBHOTIO IIEpEKAaLy. 3aMiHU CAiB Ta BHUPAa3iB, IO
BBaXKaIOTbCS HENPUUHATHUMU 3 TOYKY 30pHU CYCIIABHOI Mopaai,
eBeMizMamu, Ha HaIly AYMKY, a0COAIOTHO AOTiYHO PO3TASIATH SIK BHUIT
HOPMAaAi3yl4doro epeKkAady.

BimoMuM nmpuKAaooOM CHHXPOHHOTO BHYTPIIIHBOMOBHOTIO IIEPEKAALY
Ha3BU AlTEepaTypHOTO TBODY, BMOTHBOBaHOI'O dakTOpOM
IIOAITKOPEKTHOCTI, € mepekaas Ha3BU poMaHy Aratu Kpicti “Ten Little
Niggers”, akuii 6yB Buganuii y Crioaydenux lllrarax mig HaszBoro “And
Then There Were None” (ocTaHHIH PSAOK AUTSIYOI AIYUAKH IIPO OECATH
HETPUTAT), OCKIABKM CAOBO nigger BixXe Ha mnodaTtky 20 cToaiTTsa
BBaxkarock B CIIA o00pa3auBuUM, pPaCHUCTCBKUM. YCi IIOJAABIIIi
aMepUKaHCBbKi IIEpeBUAAHHS Ta aJallTallii BUKOPUCTOBYBaAU Ha3BY
“And Then There Were None”, 3a BuHaTKOM BuAaHb Pocket Books,
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ornybaikoBaHUX Mixk 1964 i 1986 pokammu, sKi 3’dBHUAUCS IIi[l HA3BOIO
“Ten Little Indians”.

[Tin cnpowyrouum nepexkiadom IIPOIIOHYEMO PO3YMITHU TAKHH IIPoIleC
i pe3yabpTaT TpaHc(epy CMUCAY B paMKaxX ONHi€l MOBH, IKHH IIOASITAE Y
CIIPOIIEHHI MOBHOI (POPMH BHXIOHOI'O TEKCTy, iiI IIpHUCTOCYBaHHi m0
piBHA epyaullii Ta MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI ILianboBoOi ayauropii. Taki
CIIPOIIIEHHS Ta IPHUCTOCYBAHHS MOXKYTh MaTH CBOiM HacCAiZKOM 3Ha4Hi
3MiHU (Pi3UYHOI0 00CATY TEKCTY. [IpUKAaIOM CIIPOIIYIOYOIo IIepeKAaLy
€ ajarTallid XyqoXKHiX TBOPiB, HAIIUCAHUX AT JOPOCAOI ayauTopii, aas
oUTg40i ayauTopii, abo ctBopeHHda crateit B Simple English Wikipedia.

Kapen 3ercen 3a3zHadae, 1o B 6araTthoxX KpaiHax, 30Kpema, [lanii,
CBOTOIHI 3POCTAIOTh BHUMOTH CYCITIABCTBA IIIOZI0 TOTO, LIOO €KCIIepTHI
3HaHHSI  OyAM  [OOCTYIIHUMH  [OAd  IIUPOKOI  IPOMAaCBHKOCTI,
HerpodpecioHaaiB. CrHoxkuBadi pPi3HOMAHITHUX IIOCAYT, IIAlli€EHTH,
IIAQTHUKH IIOZATKIB TOLIO OiABbIIIE HE XOUyTh TOAEPYBATH HE3po3yMiai im
E€KCIIEPTHI TeKCTH. IcCHye BeaW4e3HHMM NONMUT Ha expert-to-layman
translation, ToOTO mepeKAaou €KCIEPTHUX TEKCTIB MIAS HECIIEIiaAiCTiB
[Zethsen 2009]. OckiaBKH 1AS GIABIIOCTI €KCIIEPTIB BajKKO ITHCATH HA
CBOIO TIpodeciiHy TeMaTHKy HedaxoBOIO MOBOIO, 3PO3yMiAOIO
IIUPOKOMY 3araAy, BUHHKae orpeba B IocepegHUKaX-IIepeKAa1adax.
Takum yuHOM, expert-to-layman translation TaK0OXK MOXKHa PO3TAIIATU
9K ITPUKAAJL CIIPOIIYIOUOTO ITEPEKAAY.

[TimzcymoBytOUH, Bi3HAYHMO, 110 3aITpOIIOHOBAaHI BUOIU
BHYTPIIIIHBOMOBHOTO II€pPeKAaLy O€3yMOBHO He NPETEHAYIOTh Ha CTaTyC
BuueprtHoi Tumnoaorii. IIpobaemarnka TpaHchepy CMHCAY B MeKax
ONHiI€ET MOBHU AMIIE IIOYHHAE IIPUBEPTATH yBary IepeKAaq03HaBIIIB.
[Ipore, oueBUAHO, III0 HAKONHWYEHA ITPAKTHKA Pi3HUX BU/IB IIepeKAALy
B MeXXax OAHi€l MOBHU € [OOCTaTHIM apryMEHTOM [AS TIOAABIIIOTO
BUBYEHHSI IIHOTO SIBHIIIA B MeXKaxX 3araAbHOTEOPETHYHOI KOHIIEITIIil
epeKkaany, [AOCAIMKEeHHd #Horo ¢opM, 3KaHPOBO-(PYHKIIIOHAABHUX
ocobAMBOCTEH Ta MeXaHi3MiB peaaisartii.
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SIKicTBh mepeKAaAy K NMepeayMoOBa 3a0e3NedYeHHs
€KOAOTrii MizkMOBHOI KOMYyHiKaIlii

¥ypaBaboBa O. — KaHAUAAT PIAOAOTIYHUX HAYK
orcid: 0000-0002-6754-9247

Exonoria MixKMOBHOI KOMYVHIKAIlii € Cy4acHUM CaMOCTiHHHM
HalIpgMKOM, II0 CTAHOBHUTH CBOEPIAHHUH CHHTE3 AEKIAPKOX HAyKOBHX
cep, 30KpeMa AIHTBICTUKH, IepeKAaJ03HaBCTBA Ta €KOAOTii.
3Baxkaiouyr Ha CKAQMHICTD i AUHAMIYHICTP MOBU K CHCTEMH, BUHUKAE
HEOOXiHICTb CTBOPEHHH ITiXO/Y, 3a AJOIIOMOT'0IO0 SKOTO IIi BAACTHUBOCTI
BpaxoByBaaucsa 06 mig yac Takoi KOMyHikallii. OKpiM IIbOro, OOHI€I0 3
OPUYVMH BUHUKHEHHS €KOAOTiIi MiKMOBHOI KOMYHIKalii € TeHAEHIid 00
eKoAoTi3allii pi3HUX raaysei, IO NOPU3ZBOOUTE M40 (POpMyBaHHS
riopuaaux HanpsaMkiB ([Isinaesa 2015, 97).

TeopeTHKO-METOLOAOTIYHI 3acamu
KOHILENITY «€KOAOTifI MiZkMOBHOI KOMYHiKaILii»

Exoaorito KoMyHikaliii, BKAIOYHO 3 MIiXXMOBHOIO0, Yy KOHTEKCTI
pi3HOMAaHITHUX HayKOBO-I0CAITHUITBKUX TIAOIIIUH BUBYaAU
A. K. KaabBe, A.T. ®emrouenko, A.Il Cyberro, H. H. Kucainuna,
K. M. [IuaaeBa, P. Xappe, 1. Bpokmatiep, Il. Mioabxoticaep, E. Xayren
Ta iHHOI. Y TIAOHIIMHI €KOAOTii MOBHM BBaXKaeTbCs, III0 OCHOBY
€KOAOTiYHOTO MMCAEHHS CTaHOBUTH PO3yMiHHS CHUCTEMHHUX
B3a€MO3B’93KiB SIBUII Pi3HOI IPUPOAH Ta 3aAYUEHHS 10 iIHCTPYMEHTAaPIIO
JOCAIIZKEHHST IOHATTS CEPENOBHUINA, TOOTO CYKYITHOCTI 30BHIIIIHIX YMOB,
CHCTEMHU 30BHIIIIHBOI'O OTOYEHHSH, BAACTHBOCTI 9KOIO BIIAMBAlOTH Ha
00’€KT MOCAIIKEHHS 1, Y CBOIO YEepPTy, TAKOK 3MiHIOIOTHCH Bi/l BIIAUBOM
00’eKTy, KOTPUH 3HaxXonuThCs B HboMy (BepHankag 2011).

Ha cydacHoMy erami po3BUTKY €KOAOTii MOBU BHOKPEMAIOIOTH TPU
aCIIeKTH QUCIUIIAIHU:

1) inTpaaiHrBaAbHUH, 110 3HAXOOUTBHCH Yy TICHOMY B3a€MO3B’MI3KY 3
KYABTYPOIO MOBA€HHS, CTHAICTUKOIO, PUTOPHUKOIO i BKAIOUAE BUBYEHHS
IOpyIlIeHb IIPaBUABHOCTI, SICHOCTi, AOTIYHOCTi, BUPA3HOCTI Ta iHIINX
KOMYHIKQTUBHUX  SKOCTEH MOBH. OcHOBHUMU 3aBIAHHSIMU
IHTpaAlHI'BaABHUX [IOCAIIZKEHb € BHAYYEHHS YH II0CAA0ACHHS
HEraTUBHHUX TEH/EHINH y BUKOPHUCTAHHI MOBH, 3arobiraHHs perpecy
MOBH IIASXOM 30iHIHHS HOT0 BHpPa’KaAbHHX PECypciB i yCyHeHHS
PYHKIIIOHAABHO-CTHAICTHYHHUX Ta aKCiOAOTIiYHUX oro3ulliti. Kpim Toro,
HayKOBIIi HaMararoThbCs IEPeBipUTH, YU 34aTHA MOBa 9K CHCTeMa IO
CaMOPO3BUTKY Ta CAMOKOHTPOAIO;
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2) iIHTEpAIHTBaAbHHUM, dKUW  IIOB'93aHUM 3 [IOCALIKEHHAM
CepemoBHUIllA ICHYBaHHA OKpPEMHX ETHIYHHX MOB, IIPoOAEMOIO
3HUKHEHHS MOB Ta 3MEHIIEHHIM AIHTBICTHYHOI pi3HOMAaHITHOCTI Ha
3eMai. MoBa po3rAsSfacThCa SIK HaACHUCTEMA, IAS IKOi IIpUTaMaHHi
yHiBepcaabHI HOPHUHIMIIK opraxizaijii. MeTa  iHTepAiHTBaABHUX
OOCAIZKEHb — ONMC Ta 3aKpIlAeHHd B ICTOPUYHIN HaMdaTi AOACTBa
KO3KHOI MOBH Ta i1 KyABTYPHO-iCTOPUYHY I[iHHICTE;

3) TpaHCAIHTBaABHUM, KOTPHUH PO3BUBAETHCH Ha TAL B3a€EMO/ii MOB Ta
KyAabTyp. Llett acriekT roB'a3aHuil 3 BUKOPHUCTAHHAM OJWHUILh, 3aC00iB,
peaaii ogHiel MOBU Ta KyABTYPH B KOHTEKCTI iHIIIOI MOBU Ta KyABTYPH,
30KpeMa B XyOOXKHIH AiTepatrypi, doabkaopi, mybaimmctumi. Mosa
PO3TASIIAETHCS K 3aCi0 TPAHCALLIT KyABTYPH BCepPearHi OHOTO COLyMY
Ta MixK pi3HOMOBHUMHM COLliyMaMH. Y4eHi IIbOT0o HalpsMmy 3afiMaioThCs
orrcoM opM MOBHOI iHTerparii, MUPHOIO CIIiBiCHYBaHHS, MOBHOI
TOAEPAHTHOCTi, a TaKOX 3OiHCHIOITHL PO3POOKY IIPHUHITUIIIB
«MIKKYABTYPHOI KOMyHiKamii», «IiaaoTy KyABTYp» 3a JOIIOMOIOID MOB
(Beprankasa 2011).

Y IAOIIMHI €KOAIHTBICTHKU OyAO CTBOPEHO YOTUPH MOMEAI:

1) epasimayiiiHa moOens, siKa CHiBBIITHOCUTHCS 3 HAWBUIIMM PiBHEM
eKocpepr i MOSCHIOE MAaKpPOCOILOAIHTBICTUYHI 3B’I3KH MiXK Pi3HUMU
MOBaMH, III0 J03BOASIE IPOAHAAI3yBaATH €KOAOTIYHY HEPIBHICTH MOB Ta iX
iepapxiero. 3 MeToro 30epekKeHHS AIHTBICTHYHOro OaraToMaHiTTd A.-
K. KanbBe IIPOIIOHye BAACHY €KOAOTIUHY IIOAITHKY [OASI [Aep>KaBH,
CYCIIiABCTBA Ta MiXKHapOJHUX opraHizallii;

2) eomeocmamuuHa Mmo0esb («MOBHA TaAaKTHKa»), III0 BPaXOBYE
peryAloBaHHd MOBHUX CHTyallii Ta MOB Yy BIiOHOIIEHHS «MOBa-
CYCHIABCTBO», TIOB’d3aHE 31 BCTAHOBAEHHSAM Ta ITOPYIIEHHSIM PiBHOBAaru
II€EBHUX MOB Ta MOBHOi €KOCUCTEMH B I[IAOMY;

3) penpezeHmamugHa mMo0eNb, IKa TOSICHIOE ITPUHITUITH BHPasKEeHHS
MOBH B iHAUBiAyaAbHIN Ta KOAGKTHUBHIH IIPAKTHUILII i CTOCYEThCS MUTAHHS
AIHTBICTHUYHOI O€e3IIeKH;

4) mpaHcemiciliHa Mmo0esb, 10 BUBYAE E€BOAIOIII0 MOBH Ta MOBHHX
CUTyalliii B [AiaXpoHIYHOMY acIeKTi (30epekeHHs MOBH, AHUHAMiKa
CIIiBBIJHOIIIEHHSI IIOHATBH «€BOAIOLIIA-PEBOAIOLISI» y CHCTEMi MOBH)
(MacaoBa 2004, 35).

Teopii, cTpaTerii, IPHHIIHIIH €KOAOTil MeperAany

ExosoriuHuii acnekT HaOyBae HeaOHIKOIo 3Ha4YeHHd i dYac
IepeKAany, OCKIABKM TEKCT MOXKHa pPO3TAsgfaTh SK CHCTeMYy
€KOKOHIIETITIB — 0araToBUMIipHHUX OIUHUIIbL MUCACHHS, HiATPYHTIM SIKHX
CAyTy€ HAaIliOHAaABHA NaM’ITh HOCIIB MOBH OpPHriHaAy, X IpeaMeTHO-
IpakTHUYHAa Ta MUCAEHHEBA OiSIABHICTb.
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[ToemHaHHS EKOKOHIIENITIB yTBOPIOE E€KOCMHCA — BimoOpazkeHHS
B3a€EMO3B’3Ky €BHII], OIHCAHUX y TEKCTi, 3a [AOIIOMOTOI0 MOBHHX
OAWHHUIL Pi3HUX PIiBHIB. Y MeXaxX TBOpPY, 3a3BH4Yal, iCHye OeKiAbKa
OCHOBHUX €KOKOHIIEIITIB, 9Ki, Yy CBOIO 4epry, MOKHa YMOBHO IIOJiAUTH
Ha CyOeKOKOHIIeNITH. AHaAi3 CYKYIIHOCTi €KOKOHIIENTIB TBOpPY, TOOTO
Horo KoHIIeNITOCHEPH, CIIPHULAE KPAIllOMy PO3YMIiHHIO 3ayMy aBTOpa.

Xo4ya EeKOKOHIIENT Bimobpaskae O0COOAMBOCTI MeEHTaaiTeTy HOCIIB
MOBH, HEMOXKAWBO IIOBHICTIO 3pPO3yMiTH HOrO 3MiCT, OCKIABKH MEXKi
IBOI0 IIOHATTS € He NOCHUTH YiTKUMHU i, 9K HACAILOK, HE OO3BOALIIOTH
3AIMCHUTH €OuHY iHTepHnperarnito. Came ToMy 1 BHHHKAIOTL pPi3HI
BapiaHTU NepPeKAaay OJHOTO EKOCMUCAY Pi3HUMU MOBaMH.

K. [flunraeBa po3pizHAE Taki CriocobM AEKCHYHOI mHepemadi
€KOKOHIIEIITiB:

1) mpupoaHi, SKUMH MOXKYTb BUCTYIIATH IIPEACTaBHUKU POCAUHHOTO
Ta TBAPUHHOTO CBIiTY, IIOPU POKY, EAEMEHTH AaHAIIa(dTy, BOOOUMU;

2) KyABTYpHI, SIKi BimoOpazkaroTh peaaii, moB’da3aHi 3 icTopiero Kpainy,
HaIllOHaABHI Tpanuili, apredaKTH, pPeAiriiHi CHUMBOAW, TBOPH
(POABKAOPHOTO MHUCTELITBA,;

3) eMo11ifiHO-0COOHCTICHI, 1110 BUpazkaroTh eMolliiiHu craH ([Ip1aaeBa
2015).

Peanizallis eKOKOHIIENTIB y TBOpPi 3mIHCHIOETBCS MIAIXOM iX
BimoOpaskeHHS B eKOocMHcAaX. Erkocmmca mepebOyBae B IIOCTiHHOMY
PO3BUTKY, HOro AMHaMiKa BHU3HAYAETBHCS KYyABTYPHHMH Ta MOBHUMU
TPagUIliIMHU, 3 IKUMHU [IOB'd3aHUN TBIp.

3aBmaHHs IepeKkAagada IIOASITae B AeKOAyBaHHI Ta iHTepIpeTartii
€KOCMHUCAIB. 3aA€KHO Bifl PpiBHS TapMOHIHHOCTI TEKCTY IIEPEKAALY
PO3PIi3HAIOTE TO3UTHBHY CITPSIMOBAHICTh EKOCMHCAIB (IX 30€pesKeHHs Ta
HapOCTaHHH), HEUTpaabHY (0ocaabA€HHS BHXIIHHUX €KOCMHCAIB),
HeTaTHUBHY (BTpaTa 4d CIIOTBOPEHHS eKOCMUCAIB). EKocMucAn MOXKYyTH
aKTyaAidyBaTUCS 3a OOIIOMOIOI0 OKPEMOI AEKCEMH, CAOBOCIIOAYYEHHS,
pedeHHs ab0 IK CyKyITHICTh IIUX OAHMHUILE. JIK HACAIOK, 100 ITIpaBHUABHO
3pO3yMITH OCHOBHY imeio TBOpPY, HEOOXIMHO 3MiHCHUTH AEKOMLyBaHHS
€KOCMHCAIB, B SIKUX BUPaXKE€Hi KAIOYOBi €KOKOHIIENITH, SIKi (POPMYIOTH
€KOCHCTEMY TEKCTy OpHUriHaAy. B acriekTi KoHIenIlii eKoAorii mepexkaamgy
TBIp BHUCTyIIa€ HK CHCTEMa €EKOCMHCAIB, €KOKOHIIENTIB Ta
cybekokoHIleniTiB. [lag 3abe3redyeHHs TrapMoOHi3allii mepekaany
HeoOXiMHO aHaAi3yBaTH B3a€EMO3B’I3KH B MeKaX CUCTEMH €KOCMHUCAIB Ta
€KOKOHIIEIITIB.

H. H. KicaintmHa cTBepaXKye, L0 «E€KOAOTIUHUHP IIiaxXis [0 MOBHU
nepenbadae TpPaKTYBaHHS OCTAHHBOI SK HEBiJ'€MHOTO KOMIIOHEHTA
XOAICTUYHOIO AaHIIOTa B3a€EMOBIIHOCHH, II0 iCHYIOTH MiXK AIOJHUHOIO,
cycriabeTBoM i npuponoio» (Kucaurwiaa 2003).
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Exoaoria meperaany BpaxoBy€E (PaKTOP AHTPOIOLEHTPUYIHOCTI i
yac  cropudHarTs  Tekcry. A. B. KymHima — mepekoHaHa, — II0
AHTPOIOLEHTPUYHICTh BIIAUBAE Ha FapMOHINHICTE ITepekaaLy, 30KpeMa
IHTepIIpeTaTUBHA AiSIABHICTE IIepeKAaada MOXKe BBazKaTHCS YaCTHHOIO
KOHIIEMNIIii €eKOAOTil IlepeKAany, OCKIABKM IMigmagae Mmiag 3arasbHi
3aKOHOMIipPHOCTI TAOGAABHOI CUCTEMH.

«YcminiHe BUPIIIEHHd IIPOOAEMHU  CIIiBBiOHOLIEHHSI KYABTYPH,
nepekaany Ta IIpuponu 3abe3neduTh MNOCATHEHHS IIepeKAaaallbKoi
rapMoHii B yMoBax MiK0COOHCTICHOI B3aeMoii cy0’€KTiB IIpUpoau THU
Cy0’eKTiB KyABTYPH — aBTOpa TEKCTy, HOro mepekagagada Ta yduTadar
(Kymanna, FO3manos 2010, 45).

Ha pgymMKy [OCAIDHUIN, €KOAOTis TIepeKAany IPYyHTYETbCS Ha
B3a€EMOIIOB’I3aHUX I[PUHIIMIIAX AaHTPONOLEHTPU3MYy, eMIaTii Ta
eAiTapHOCTI O0COOMCTOCTI IlepeKaanada. Posrasgmaroum IlepeKaas sK
«CUHEPreTUYHY CUCTEMY TPAHCIIOHYBaHHS] Pi3HOPIAHUX iIMIAIITUTHUX Ta
E€KCIIAIITUTHUX CMHCAIB TEKCTY/OUCKYPCY MepeKAamIy», OCOOAUBY POABL Y
npoMy Iporeci A. B. Kymxina BigBoguThk ocoOHCTOCTI mepekaamaya,
gGKUH mix gac cBoei poboTu popMye CMHCA TEKCTY IepeKAaay, TaKUM
YUHOM CTBOPIOIOUH B II€pPeKAaJAIIbKOMY IIPOCTOPi TEKCT IIepeKAany,
piBHO3HAUYHUH 3a CBOE€IO YHiIKaabHiCcTIO opuriHaay (Kymranua 2004).

3ocepeKeHHS Cy4acHUX MOBO3HaBYHX JOCAII?KEHD Ha
aHTPONOLEHTPUIHOMY aCIIeKTi MOZKHa IIOSICHUTHU «3MiHOIO
AIHTBICTUYHHUX IPiOPUTETIB, PO3POOKOIO HOBUX cTpareriti
AIHTBICTUYHOI'O IIOUIyKY», II0 CHPUYUHUAN BHHUKHEHHS 1HIIIHX
noraaaiB Ha MoBy (Kymrauua 2004).

OkpiM TOTrO, Cy4yacHe IIEPEKAaI03HABCTBO BCE daCTillle IIOMIIla€ B
LEHTP IIPOLeCy MHepeKAanxy OCOOHCTICTE IlepeKaazada, 30Kpema Horo
PO3yMiHHS TEKCTY OPUTiHAAY, 3AaTHICTh BiATBOPUTH BUSIBAEHI CMUCAU B
LiABOBIH MOBi Ta KyAbTypi. TakuM YHHOM, rapMOHIi3allii CTOCYHKIiB
OCOOHCTOCTI Ta cepeloBHIIA, sIKe ii 0To4dye, Binobpaskae Mito IPUHITUILY
AHTPOIIOLEHTPU3MY, HKHH ICHye «B MOAIX yCix cyO’eKTiB
mepekAagallbkoi KOMyHiKallii, arne HaTOAOBHIIlIe, B TIOAlI ITepeKAaadar
(Kymanaa 2004 , 55).

Came ocobuCTiCHHN XapaKTep IIePeKAaay, a He IIPOCTO IIEPEeHEeCEHHS
Ta 3MIiHIOBAHHS CAIB, CAOBOCIIOAYY€HBb, PEYEHL i TEKCTY B I[IAOMY €
BUPaKeHHIM €KOAOTIYHOI CKAQOBOI IIEpEKAaY.

EKOAOTIYHICTb TEKCTY TAaKOXK IIOAGTAE B TOMY, IO IIiCASI 3aBEPIICHHS
IepPeKAaIaIlbKOro IPOIeCy iHTerpaTUBHUN CMHCA TEKCTY YTBOPIOETHCS
3a [JONOMOIOI0 THX €AEMEHTIB, fKi «yCIIIIHO IPOTHAIIOTH BIIAUBY
CepeoBHILIA Ta BiANOBiAal0TE BUMoraM couiymy» (Kymuuna 2004, 55).

A. B. KymiHiHa BBaXkKae€, II0 TApMOHIHHHN TEKCT HepPeKAady MOKeE
OyTH BUKOHAHUN AHIIIE BUCOKOKBaAi(PiKOBAaHHM CIIEIliaaicToM, sSKa
MaKCHMaAbHO BHKOPHCTOBYE IIOTEHIliaA PiAHOI MOBHU MHiJ Yac IMOLIYKY
ONTHMAaABHOI'O ITEPEKAQIAIIBKOTO PIllIEHHS.
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Lleit acieKT € BasKAUBUM JIASI €KOAOTII IepeKAaLy, OCKIABKHU JO3BOALE
IIpoaHaAi3yBaTH, SKUM YHUHOM ICHYBaHHd TEKCTy Ta MOBH 3arasoMm
3aA€KUTDH Bifl 0COOMCTOCTI ¥ colliyMy, ToOTO crocib iX criBicHyBaHHS B
KYABTYPHOMY Ta HpupogHoMy cepenoBuili (Kymuauua 2004, 59).

TeopeTuyHi IepenyMOBH aHTPOIOLEHTPUYHOIO IIAXOMY [0 MOBHU
OyAn 3aKaaeHi y mpangx HiMenbKoro BueHoro B. ¢oH 'ymGoapara Ta
ykpaincekoro BueHoro O. O. [Tore6Hi. Tak, O. O. [loTeOHa 3ayBazkKuB:
«MoBa po3BUBAETHLCH AHIIIE B CYyCHIABCTBI, i IIPUYOMY HE AUIIIE TOMY, II10
AIO[IMHA € 3aBXKIU YaCTHUHOIO I[iAOTO, 10 SKOTO HAAEKUTh, a CaMe CBOTO
IAeMeHi, Hapooy, AIOICTBa, HE AUIIE BHACAITOK HEOOXiTHOCTI B3aEMHOTO
PO3yMiHHS IK YMOBH MOXKAUBOCTI CYCITIABHUX YCTAHOB, aA€ ¥ TOMY, III0
AIOOMHA po3yMie camy cebe, Aumle BUOpPoOyBaBIIM Ha iHIIHUX
3p03yMiAiCTb CBOiX caiB» ([ToTebHs).

®panny3pkud  aiHrBicT E. BeHBEHICT < TakoX — HOiAKPECAIOBaB
HEPO3PUBHICTb IIOHATH AIOAUHHU i MOBH, BBaXKalo4H, 110 BimoOpasuTu
ATOOUHY 0€3 MOBH HEMOXKAWBO, a «MOBa HAaAEXKHUTH OO CaMmoro
BU3HAaYeHHd AoauMHU. CaMe B MOBI 1 3aBOgKM MOBI  AIOAHMHA
KOHCTHUTYIOEThCS 9K cy0’ekT» (BenBenuct 2002, 293).

AHTPONOLIEHTPUYHUH MifIXia cpOpPMyAIOBaB HOBUM 00’€KT IOCAIT>KEHD
— TaK 3BaHy MOBHY OCOOHCTICTb, TOOTO iHAUBIA, SKHUH PO3TAIIAETHCH 3
IIOTASITy CBO€I T'OTOBHOCTI 3AiMCHIOBATH MOBHiI BYMHKM, CTBOPIOBaTH
MOBY 1 coputimatl ii. OCKIABKH MOBa € aKTUBHOIO (POPMOIO ITi3HAHHA
Oi¥icHOCTi i Hazlae peaAbHUH KOMIIAEKCHHM 00pa3 CBITY, OCATHYTH SKUH
AIOOUHA HaMaraeTbCsl BIIPOAOBXK CTOAITH, BUHHKAE HH3KaA CKAQIHOIIIB
Iiz1 Yac BUBYEHHS MOBHOI ocobuctocti (MacaoBa 2004).

[ToHATTS MOBHOI OCOOHCTOCTI € 6araToaCIeKTHHUM i OXOIIAIOE HE AHIIIE
HHU3KY IICUX0(i3UIHNUX BAACTHUBOCTEH IHAWBIIA, 3a JOTIOMOTOIO0 IKHUX BiH
CTBOPIOE i cripuiiMae MOBY, aae ¥ CYKYyIIHICTb 0CcOOAMBOCTEH BepOaabHOI
MOBEMiHKU AIOOUHU, 1110 BUKOPUCTOBYE MOBY dK 3acib CITiAKyBaHHH, a
TAKOXK 3aKpilaAeHUH B AEKCHYHiH cucremi 0a30BUl HaIliOHAABHO-
KyABTYPHUM IIPOTOTHUII HOCi II€BHOi MOBH, III0 IPYyHTYEThbCSI Ha
CBITOTAITHUN yCTaHOBKAaX, IIHHICHUX MIPIOPUTETIB Ta MOBEIIHKOBUX
peaxiiiti (MacaoBa 2004).

Y  aiursicTuIli IOHATTS aHTPONIOLIEHTPU3MY  BimoOpazkae,
HacaMIlepes, Mpollec HOMiHaaizamii o0’¢KTiB Ta gBUWII AiHCHOCTI, a
TaKOXK aHaAl3 iIX KOPUCHOCTI JAI AIOUHHU.

Came aHTPOMNOLEHTPUYHHY IMiAXiZ A0 MOBH 3abesrnedye po3yMiHHS
CHCTE€MH AIHTBICTUYHUX IPUHITUIIIB i TAKUM YHMHOM CIIpUSIE€ BUPIIIIEHHIO
AIHTBICTUYHHX  OpobOAeM, OCKIABKH  [Ad  aHaaidy OyzmoBu i
dyHKIIIOHYyBaHHS MOBU HEOOXi[JHO BpPaxOBYBaTHU TaKi (PaKTOPH: MOBHI
dopMH, MHCAEHHS i IICHUXOAOTII0 HOCId MOBH, a TaKO¥XK I103aMOBHY
OiicHicTs (Pebpiit 2012).
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Y Mezkax eKoAOorTii HepeKkAay aHTPOIIOLEHTPUYHICTE TiCHO IOB’93aHa
3 SIKICTIO IepPeKAay, 10 BHUCTYIIA€ KAIOYOBHM O0’€KTOM MOOCAIIKEHHS
nporo Hampamy. [lim gac peaspHOro Ipoliecy MepeKaany KiHIIEBOIO
METOI0 € IIEpeKAaZ HaMWBHINOI HIKOCTi, SKUU IIOBHUHEH IIOAETIIINTHU
KoMmyHikatito (Pemrouenko 2012, 97).

Tak, B. B. CnoOHIKOB BBaXKa€ SKICTh IE€PEKAaLy OOMiHYIOYOIO
KaTeTopielo epeKAaJ03HaBCTBa, 3 SKOI0 BCi iHII KaTeropii nor’d3aHi
BigHocuHamu cybopamHartii (CrodouukoB 2007, 199).

JkicTe mepekaanmy OesrocepeqHBO 3aA€KUTH Bil KIABKOCTI Ta
xXapakTepy IIOMHAOK. OCKIiABKN IOHSTTS IIepPeKAaallbKoi ITOMHAKU €
OOCUTH CKAAQOHHUM i MOXKe TPaKTyBaTUCH IIO-Pi3HOMY SIK AiHTBicTamwy,
TaK i 0e3nocepenHIMH yIaCHUKaMH ITPOLIECY ITEPEKAAIy (3aMOBHUKOM,
aBTOPOM BHUXIOHOTO TEKCTy, IIepeKAaJadeM, penakTopoM), MIOCHUTH
CKAQOHO C(OpPMyBaTH YHIBEPCAABbHI IIapaMeTpU SKOCTi IepeKAany.
OxpiM TOro, pPi3Hi KaTeropii SKOCTi TUIIOAOTII HIOMHAOK 3aCTOCOBYIOTHCSI
[0 pi3HUX BUAIB neperaany (Pexrogenko 2012, 98).

[Ipore 3apybizkHi Ta BITYM3HAHI AIHTBICTH BCe 3K BHOKPEMAIOIOTH
IIeBHI CIIiABHI BAQCTHUBOCTI IIEpPEKAQAIIbKOI IIOMHAKH, 30KpeMa
IIOpyLIEeHHT HOPMHU, BiIXUA€HHS Bill 3MiCTy OpHUTiHaAy, HEBIAIIOBIAHICTD
KOMYHIKQTUBHOTO e(eKTy TeKCTy I[iAbOBOi MOBU e(eKTy MOBH
OpHTiHaAy, a TaKOX «HECBILOMiCTh» IoMHAOK (Pemtoyenko 2012, 99).
A.T. demrodeHKO BHOKPEMAIOE ITI'STh HOPMATUBHHUX BHMOT [0
nepeKaany:

1) HOpMa €KBiBaA€HTHOCTI IepeKAady;

2) XKaHPOBO-CTHAICTUYHA HOpMa IIepeKAaIy;

3) HOpMa NepeKAaJallbKOr0 MOBAEHHS;

4) mparmMaTu4dHa HOpMa IIEPEKAAIY;

5) KOHBEeHITiOHaAbHA HopMa Hepekaany (Penrouenko 2012, 99).

KoHneniiis €KOAOTiYHOCTI po3rasgpae IepeKaasl HgK OCODAUBY
3Aaro/I3KeHYy CHUCTEMY, caMe TOMY IIOPYyILIeHHS OAHi€] 3 BUIlle3a3HaAYEeHUX
HOPMaTUBHUX BUMOT IPHU3BOAUTH OO0 MOPYIIEHHS IiHIIUX, & OTXKE, OO
HU3KH iHIITNX B3a€MOIIOB’sI3aHUX IIOMHAOK.

3okpeMa, MHOpPYyLIEHHS HOPMU €KBiBAAEHTHOCTI 4acTO CIPUYHHSE
IIOMUAKH Ha eTali CIPUPHATTS TEKCTy Ta (aKTH4YHI I[TOMHUAKH,
IOPYLIEHHS  JKAaHPOBO-CTHAICTHYHOI HOPMH  BimoOpaskaeTbcsd B
IIOMHAKaxX Ha eTali BiATBOPEHHS, a CcaMeé CTUABOBUX IIOMHAKAX,
IIOPYLIEHHS HOPMHU II€PEeKAQOAIlbKOTO MOBAEHHS BUSBASIETHCH B
AEKCHUYHHUX Ta I'PaMaTUYHHUX [TIOMHAKAX, a TAKOXK KAABPKyBaHHS.

[Topy1leHHS ITparMaTUYHOI HOPMH Ma€ HaUbOIABIIINI BIIAUB Ha SIKiCTh
IepeKAany, OCKIABKHM pPiBEeHb IIepeaadi IparMaTHYHOTO I[IOTeHIliaAy
3aA€KUTH BCi [JOTPUMAaHHS Ta HEOOTPUMAaHHSA Oyab-g9KOi HOPMU
nepekaany. HecBimome irHOpyBaHHA KOHBEHIIIOHAABHOI HOPMH
nepeKaaay TaKOXK BigoOpazkaeTbCsd B yCiX THOAX  ITOMHAOK
(Penrouenko 2012, 99).
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OTKe, EKOAOTisl IepeKAanay € CHHEPreTHYHHM HaIIpIMKOM, IO
YTBOPUBCA B MeXaX EKOAIHTBICTHKH — Cy4YacHOIO MOBO3HABYOIO
HaIpgMKy, FOAOBHHUM OO’€KTOM SKOTO € MOBa dK CHCTeMa 3 YCi€lo
OaraToMaHITHICTIO 3B’d3KiB 1i KOMIIOHEHTIB. AHTPOIOIEHTPU3M
BHUCTYIIa€ KAIOUOBHM IIOHSTTSIM €KOAOTIi IepeKaasy Ta €eKOAIHTBiCTHKH,
OCKIABKH IHAWBIA Ta MOBa 34iHCHIOIOTH IOCTIMHUH B3a€EMHHUH BIIAUB.

Y paMKax eKOAOTiYHOI HapagurMU [IePeKAa aIlbKoro IIponecy IKicTb
IIepeKAaLy PO3TAINAETHCH 9K SKICHHUH piBeHb BUKOHAHOI'O IT€PEKAANLY
(ycHOrO abo THCBMOBOIO), IIO OINUHIOETHCI HA IMAIPYHTI HEBHUX
CyO’€eKTUBHHX Ta OO0O’€KTUBHUX KpuUTepiiB. OgHUM i3 He3allepedyHUux
00’€KTUBHUX 4YHWHHHKIB, II0 3a0e3ledYyloTh SKICThb NOepeKaamy, €
npodoecitina KBaaiikallis neperaagada, HMOro TOTOBHICTH OO
BUKOHAHHS IIOCTABAEHOTO 3aBIaHHsd. 3a3HadyeHe BKAIOYae B celde
BHCOKHH piBeHb MOBHOI MiJATOTOBKH, a/3Ke€ MOBa € HEeBiJ€MHUM
KOMIIOHEHTOM B3a€EMOBITHOCHUH MiXX AIOJUHOIO, CYCIIIABCTBOM Ta
OPUPOOOIO, & B paMKax BUKOHYBAHOTO JOCAIIKeHHS (PYHKIIOHYBaHHS
¥ pO3BUTOK MOBH PO3TAINAIOTHCS K €KOCUCTEMAa, OTOUYIOUHUH CBIT — 9K
MOBHUM KOHIIEIT.
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HopMma Ta aHOMAaAifl y cneumiaAbHOMY Ta
XyZAOXHbBOMY IepeKaami

Crpyk I. - kauaugaT piroAOTiYHHUX HAYK, OOLIEHT
orcid: 0000-0002-8128-0205

OmHUM i3 OCHOBHUX BEKTOPIiB CydacHOi HAyKU IIPO TIEPEKAaL €
BIIOPSAKYBaHHA ITUTAaHb, IIOB’I3aHUX 3 BHOOPOM aAeKBATHUX IIASXIB
nepeKAany  CHeliaAbHUX Ta XyOAOXKHIX TeKCTiB, 1 30KpeMa,
epefaBaHHAM MOBHHX HEIOAQQHOCTEM, BHABACHHS IPHYHH iX
BUHHUKHEHHS Ta (PYHKIIIOHAABHOIO HAaBaHTAXKE€HHH YV TEKCTi. /A€KCHKY,
dKa BUXOOUTH 3a MEXKi HOPMOBaHHX AE€KCEM, BiIHOCATH [0 HaWMEHIN
JOCALIZKEHOTO Ta IIOTPaKTOBAHOTO y MexKax Cy4acHOTI0
IIepeKAaO3HaBCTBA MOBHOTO $BHIIA, 0, OJHAK, 3aAHUIIAETHCS
OOMIHYIOYHM 3a CBOE€K HAYKOBOIO I[iHHICTIO, MEpPeayciM dYepe3 CBOIO
PEAIKTOBICTb, HEBIAIIOBIAHICTh Ta HETPAOUIIMHICTDL OAG AiTepaTypHOI
MOBH. Y KYABTYpi MOBH IIepeKAady IIOMHAKY BapTO PO3TASAATH He
IIPOCTO K OAPYKIBKY YM HETOYHICTD, a, ITOAEKYOH, 1K YHIKAABHHUH 3aci0
nepegaBaHHSI EMOTUBHOCTI Ha Pi3HHUX MOBHUX PiBHAX, AKUHM BUHUKAE Y
pe3yAbTaTi TpHUBaAUX, CKAQAHUX 1 HEONHOPIMHUX 3a XapaKTepoM
iICTOPUYHUX Ta MOBHHUX IIPOIIECIB, IO BiAIIOBiIHO, BUKAUKAE IIE€BHi
TPYOHOLII B IIEpeKAaadiB, Ha dIKHUX, AsSra€ BIiANIOBIOAABHICTH 3a
a/leKBaTHE BiATBOPEHHd CEMaHTUYHOI KOMIIO3MIIi CIIeliaAbHOro Ta
XyIOXKHBOT'O TEKCTIiB. 3aBAaHHA NepeKaaada YCKAQOHIOETHCH, KOAHM
MOBHHH CyOCTaHIAPT BHKOPHCTOBYIOTH Y POAi HOCig cTHAiCTHYHOI
ingopmartii, 1m0 000B’aA3KOBO Ilepenbadae 30epeKeHHS CMHCAOBOTO
HaBaHTaXKEHHS [IePIIOTBOPY.

[MuraHHd CHoiBBiZHECEHHd «HOPMH» 1 «BIIXUAEHHS Bi HOPMH»
iKaBUAO BYEHHUX IIle 3 YacCiB aHTUYHOCTI, KOAH MOHUCKYCii TOYHAHCS
HaBKOAO ITMTAHHA IIPO XapakTep iAEeHTUYHOCTI IOHATH «aHAAOTI(» 1
«@HOMaAii»; pe3yAbTaTH IUX AUCKYCiH 3HAHIIAM CBOE BiOOpaskeHHS y
rpaMaTUKax pi3HUX MOB, 30KpeMa y IIPOIO3UIlil BUPI3HSITU II€BHI MOBHI
IIpaBHUAa (aHaAOTId) Ta BIAXMAEHHS Bil HUX (aHOoMaaid). Ha cygacHomy
eTarli AIHTBICTUYHUX [IONIYKiB IIOHATTH «MOBHA aHOMAaAisd» PO3TAgIai0Th
He TI[pocTo 9K «KOMyHiKatuBHUE miym»  (O. O. CeaiBaHoBa),
«KOMyHikKaTuBHY HeBaady» (O. B. {menkoBa), «Iepemikogud y
criakyBaHHi» (M. [. Peasep), «<HyaboBUH piBeHB nucbMa» (P. Bapt, B. T
lak), «komyHikaTuBHUil 36iih» (I. Kaapk), «vmoBaeHHeBI HeBmadi» (O.
Kykymikina), «TeKcToBe HampyzxKeHHs» (A. B. KopoTkoBa), «mapamokc»
(O. XKuragao), a 3aeb6iAbIIIOro 9K IIOKA3HHUK MOBHOIO PO3BUTKY Ta
ArofchKOi TBopyocTi (Pamgbuas 2012, 123).

[Tpupona MOBHHX aHOMAaAIH JOCUTBH I'PYHTOBHO OOCAIZKEHA V IIpaIsaX
10. . Anipecana, H. [1. ApytioHoBoi, T. B. Byaurinoi, O. H. €pmakoBoi,
O. C. KybpsikoBoi, I. M. Ko6oseBoi, A. B. KopotrkoBoi, O. B. [TagydeBoi,
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T. B. Panbuasb, A. /. llIlmearoBa. OpmHark, cepen OepeKAaOO3HABYHX
nopanb, A€ PO3TASIAAIOTH IIOHATTA MOBHOI aHoMaail MOXKHa Ha3BaTH
auite moHorpadiro O. B. Pebpia «CydyacHi KOHIIemIlii TBOPYOCTi Y
IepeKAaIir. HocainHuK aHaai3ye doHoTpadiuHi aHoMaAii,
3yIIUHAIOYNCH, 30KpeEMa, Ha TaKHUX Ipyllax BiAXHAE€Hb Bil HOPMH, 9K
naparpadeMHi cTHAi3allii, oHoMaToIiei, (KkBasi)peaaii, okazioHaAi3Mu Ta
(xBaszi)ppazeosorizmu. [JoKaagHO PO3radHyTi (poHOrpadiuHi cruaizaii
MOBAEHHEBUX aHOMAaAiH IIEpCOHAaXKIB XyOKHIX TBOPiB. 3aIlIpOIIOHOBaHA
4iTKa CcHcTeMa IIpaBHA BiATBOpeHHs QoHorpadiyHUX aHOMaAii
YKpPaiHCBKOIO MOBOIO.

MoBHa aHOMaAis y cy4acHiH AiHrBicTHYHiH mapaaurmi

Baprto onpa3sy 3a3Ha4YUTH, 1110 PO3yMiHHS (PEHOMEHY MO8HA AHOMALISL
Yy CydacHil AIHTBICTHYHIN IIapaaurMi Ma€e HeOQHO3HAUHE TpPaKTyBaHHSI:
BIif 3araAbHOMOBHOTO ABHUIIA 110 OiAbI 3BY3KE€HOTO Ta
KOHKPETH30BaHOI'O TAYMAa4€HHS IILOTO IIOHATTH, SIK: [IOPYIIEHHI HOPM
Y2KUBaHHS II€BHOI MOBHOI UM TE€KCTOBOI oauHUII (AnpecarH 1990, 50);
HaBMUCHE IIOPYLIEHHS HOPM 4YH IIpaBUA BHKOPHUCTAHHS MOBHOL
OAWHUITI, KOTPE Peani3yeTbCcs dUepe3 IIOPYIIEHHS CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHUYHHUX 3B’d3KiB MixX caoBamu (Mypayckuna 2011, 6).

Y nesaKux HAYKOBHX Hpaldgx (OuB., 4o npuraany, (Kobozesa 1990)
BHCAOBAECHE YIBACHHS I[IPO aHOMAAIiIO SIK IIPO BiAXUAEHHS Bi HOPMHU, JAS
SKOT0 AETKO [00paTH CTaHOapPTHHH crocib MOBHOTO BUpakeHHd. € H
inmuy niaxin (Pemggena 2013, c. 15), 3riAHO 3 KM MOBHY aHOMAaAilO
TPaKTYIOTh K «pPO30iKHICTHP MIiXK ABOMa pPIi3HUMH BHIAMH 3HAHb:
3HAHHSM aKTyaAbHOIO CBITy 1 3HaHHAM, OTPUMaHHM dYHTA4YEM 3
TEeKCTOBOTO CBITY, 1110 ¥ Be/le /0 BUHUKHEHHS TEKCTOBOT'O HAIIPY>KEHHSI).
[HImIMMHE caoBaMH, y IILOMY OCOOAMBOMY BHNAIKY, BiAXim Bim HOpMH
OpPIEHTYETBCA Ha CTHAb aBTOpa, LI0 BAACHE Iependadae CTBOPEHHS
«HaIIpy>KeHOi» MOBHOI CHUTYyallii, yepes Ky YuTadeBi BapTo IPOUTH, 100
MIO3HAMOMUTHUCS 3 IHAUBIAYaABHOI0O OCOOAHMBICTIO Ipollecy OadeHHSs,
OCMHUCAEHHH i IIepeTBOPEHHS aBTOPOM peaabHOI aitficHocTi. TobTo, Biaxin
BiT MOBHOTO KaHOHY Ilepeaa€e BiAXWAEHHS Bif KaHOHIYHUX (POpM Ha
Oiabmr rAMOOKOMYy PpiBHiI, Ha piBHI cBigoMocTi aBTOpa abo #Horo
II€PCOHAaXKIB.

JexTo 3 AIHTBIiCTIB (o npukaany, A. A. Ko3aoBa) po3ragnae aHoMaAio
K Pi3HOBUI BIAXWAE€HHS BiZl HOPMH Ha PiBHi (pOHEMH, CIIOAYIYBaHOCTL
MOBHHUX OIMHUIIb Pi3HHUX PiBHIB, IKi MOXKYTb OYTH 9K HABMHCHHUMH, TaK
i HEeHaBMHCHHUMH 3a XapakTepoM. OCoOAMBY yBary QJOCAIIHUKH HAIAIOTh
HaBMHCHUM aHOMaAiaM, KOTpi  IigBUNIyIOTH  iH(OpMaTHBHE
HaBaHTaXKEHHS TBOPY, [i/ICUAIOIOTH €KCIIPECUBHICTh MOBHOI (hopMH Ta
IOPOIKYyI0TE HOBi cmucau (KosaoBa 2012, 123).
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Y cydyacHUX IepeKAalo3HABYUX CTYHAigX, BUXOOSYU IIEBHOIO MipoIo 3
IO3UILH KOTHITHBHOI'O, THOCEOAOTIYHOTO TPAKTYBaHHS IIOHATTS
«aHOMaaiss» 9K (QiKCyBaHHS II€BHOTO BIIXWA€HHS Bi BIiIOMHX
3aKOHOMIipHOCTEH y Ipolleci cHpuUPMaHHS, PO3yMiHHS 1 IIi3HAHHS
ob’ekta (Mypmyckuna 2011, ©6), poaymitoTrh 4K 1) pi3HOBUI
epeKAafanbKol Cy0’€KTHBHOI TPAHCIIO3UILil; 2) 3allopyKa CTBOPEHHS
CBOEPIAHOTO «IIePEKAaIAIIBLKOTI0 IIapMy» i «TBopUoi MaHepu»; 3) onepartii
3 IIOBEPXHEBUMHU CTPYKTYpPaMU TBOPIB, 110 KOPEAIOIOTH 3 Hi€I0 IIEBHUX
COLIiaAbHHUX, AIHTBICTHYHHX 1 €KCTpaaiHrBaAbHUX 4YUHHUKIB (llIBauko
2005, 90-91). MoBHi aHOMAaAii ¥y BUMipi CIELIaABPHOIO Ta XyOO0XKHBOTO
nepeKAaiB aKIEeHTYVIOTE yBary Ha TOAOBHHX IIpoIlecax aHaaily
€MOTHBHO HAaCHY€HOI AEKCEMH, CIIPUSIOTh BUSIBAEHHIO CMMHCAOBOTO
HaBaHTaXXKeHHS MOBHOI'O KOAy i HOro HNepeoCMHCAEHHIO 3 TOYKHU 30Dy
IIiIABOBOi KyABTYPH.

Y BiTYM3HAHOMY MOBO3HABCTBi T€PMiH AQHOMAIS MiAMIHIOE IHIITUHA —
degiauyisi. 3araaoM, y Cy9aCHOMY MOBO3HaBCTBi Li ABa IOHATTS YaCTO
3AUBAIOTLCH, 9K OO0 IIPUKAAY: «aHOMaaii, mesiarlii, ToOTO HeBAaCTHBI
iMIAIKATUBHUM ~ HacTaHOBaM  [HUCKYPCHBHHX IIPakKTHK  CIOCOOH
KOHCTPYIOBaHHS Ta BXKHBAHHA MOBHHUX OAWHHIL» (MiasueHko 2011, 8).

Hocaimauk T. B. Pagbiab HOpoBOAUTE MiK HHMH OJOBOAL  YiTKi
rmapaseai, 3a3Hadalody, III0 MOBHA aHOMAaAid € HIUPIINUM IIOHATTIM,
OCKIABKH BKAIOYA€E HE AHUIIE AEBiallifo 9K 30BHIIIIHIO 0O00AOHKY MOBHUX
ONWHUIE, a ¥ «pi3HOMAHITHI CEMaHTW4YHi, CTHUAICTUYHI, HapPaTHBHI,
IparMaTU4Hi BiIXUAEHHS] Bif AeBiallii Ha TAlI cTaHZAPTHOI MOBH, SKi €
DPYHKIIIOHAABHO  HaIIPy>KEHHMH, TOOTO HBAFIOTH CO0OI0  3acid
BiATBOpPEHHS OCOOAMBOI eCTeTH4YHOl iHTeHIll aBTopa i € 3acobom
dikcyBaHHS YHIKaAbHOI «KapTHHHU CBiTy XymoxHHKa» (Pambmap 2012,
309). 3Bigcu, NOHATTS «aHOMAAIS» € IITUPIITAM ITOHSTTAM, OXOIIAIOE Pi3HI
MOBHOCTHAICTHYHI 3aco0H, a BiTaK 3aAWIIAE€THCS 3PO3YMITH OCHOBHI
3acay iX TBOPEHHH Ta OCOOAMBOCTI BUpazKeHHsS / (PyHKIIIOHyBaHHS
MOBHUX aHOMAaAill y CIelliaAbHUX Ta XyA0XKHIX TEKCTaxX.

Cnenndika pyHKIioHyBaHHA MOBHOI aHOMAaAIl y TeKcCTi

HaykoBI1i HEO1HOPA30BO 3ayBazKyBaAH, 1110 PYHKIIIOHyBaHHA MOBHOI
aHoMaail y TekcTi Mae cBolo crnenudgiky. Tak, MOBHa aHOMaaig €
Ba*XAUBHUM €AEMEHTOM XY[IOXKHBOI'O TBOPY, IIOOAMHOKHUM CKAQIHUKOM
raay3eBoOi AiTepaTypH, OOHUM i3 3ac00iB CTBOPEHHS XyO03KHBOTO 00pa3y
OKPEMOTO I'eposi TBOPY. AHOMAaAid Hafla€ TEKCTY 0COOANBOTO EMOTHUBHOTO
HaBaHTaXKEHHS, Ma€ He3BUYHY (QoHorpadidyHy, AEKCHYHy Ta
rpamaTuyHy ¢OpMH, a TaKOXK AaTEeHTHE acolliaTuBHE TAO0. BoHa
BiAmoBiZae Oyxy, 3aAyMy, LiAdM TBOpPY, BIATBOPIOE XapaKTepHHH
KOAOPHUT TEKCTy Ta Ilepeae IOTeHIiHOMYy 4YuTadeBi imero aBTopa. Y
ObOMY KOHTEKCTIi, CIelliaabHa YU XyIOKHSI AiTepaTrypa — Lie IPUpoIHe
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cepenoBuIlle (PYHKIIIOHYBaHHA MOBHHX aHOMaAill, ie BOHH «BTPa4aloTh
CBi#l IOTEHLIHHO AECTPYKTUBHUN XapakTep i 3HaXOAATh IparMaTHIHy
BUIIPaBAAHICTb, (PYHKIIIOHAABHY ILAICHICTH i €CTeTHYHY 3HAYYIIiCTH»
(Pambuabp 2012, 4). Y Tekcri aHoMaaii CIiBBigHECEHi 3 peasbHOIO i
300pakyBaHOI0 MOiMCHICTIO, 3 TaAy3€BOIO AiTepaTyporl0 i MOBOIO
XyOOKHBOI'O TBOPY. Yce IIe CIIpHUS€E TOMYy, III0 YHTA4Y HIOM 3aHOBO
BiATBOpPIOE acowiaTHBHI 3B’I3KM MOBHOI aHOMaail 3 TOYKH 30py CBOTO
CBITOTASIY, KYABTYPH, III0 CBOEIO YEPIol0, CIIPUSIE KpalloMy PO3yMiHHIO
aBTOPCBKOTO 3aayMy. Y IIbOMY CEHCi MOBHa aHOMaAis € pallioHaAbLHO
MOTHBOBaHUM, KOMYHIKaTUBHO aIeKBaTHUM, IIparMaTUYHO yCIIITHUM i
CEMaAHTHUYHO OCMMCAEHHUM SIBHIIEM Yy CHCTeMi 3acob0iB MOBHOI
BupasHocTi (Paxbuas 2012, 9).

Cepen OCHOBHUX KpHUTEpPIiB BHUPi3HEHHS aHOMAaAil CIIEIliaAbHOIO Ta
XyIOXKHBOI'O TEKCTIB JOCAITHUKY, BUMIASIOTH Taki: 1) iHpopMaTUBHICTD
(aHaAi3 pPi3HHX «MOBHHUX IIOPYIIEHB» [03BOASIE Kpallle 3PO3yMiTH
npupony ob6’eKTa OOCAIMKeHHs); 2) KOHCTPYKTHBHICTH (<KOPHCHI»
HOPYILIEHHs, TOOTO TaKi, 9Ki IPaIloI0OTh Ha CIOXKET TBOPY, BiIAXHUACHHS
Bim HOpMH, 110 He PYUHYIOTH CUCTEMU MOBH, a HaBIIaKHU BiATBOPIOIOTH
ii kpeaTUBHUU IOTeHIIiaA); 3) eBPUCTUYHICTE (KOXKHE BIOAXMAEHHS Bif
HOPMH BHACAIJOK CEMAaHTHUKO-CTHAICTUYHOI'O HaBaHTaK€HHSI MOXKe
OTPUMATH HOPMATUBHY KBaaidikalliro); 4) pyHKIliIOHAAbHA 3HAYYIIICTD
(MOBHa aHOMAaAisd y XyZOXKHBOMY TBOpPI Ilepeadadae BHUKOPHUCTAHHS
€KCIIPECUBHO-CTHAICTUYHUX 3aco0iB MOBH 3 METOIO YBHUPa3HEHHS
€CTeTUYHHUX 1 KyABTYPHHUX iHTeHIli#) (Panbuas 2012, 3).

Jlo 4OTHUPBOX 3araAbHHUX O3HAK [I0Ia€MO HH3KY 3ayBakKe€Hb: a) MOBHAa
aHOMaAisl He MOXKe€ ICHyBaTH II03a MEXKEI0 TBOPYOIro CBiTy aBTOpPa;
0) MOBHa aHOMAAis € Pe3yAbBTaTOM TBOPUOIO IOIIYKY, BUOOPY, III0 POOHUTH
aBTOP BIAIIOBITHO A0 BAAQCHOIO MOBHOIO CTHAIO. He3BHYHI IoemHaHHd,
3ITKHEHHS MOBHHUX OJMHHIIb 1 CMMCAIB IIOPOJKYIOTH MOBHI aHOMaAii,
HalliAeHi Ha Te, 1100 IPHUBEPHYTH yBary 4yuTada, 3MyCHUTH IIOTASHYTH Ha
TEKCT «300Ky» 1 3HOBY ITi3HATU HOT0, IIPOTE BXKE 3 ypaxyBaHHIM, TOIO, SKUM
BiH € 3 mos3ulii aBTopa. Y XyOOXKHBOI Ta peasbHOI aHOMaAill pizHa
OPUYMHHA 3yYMOBAEHICTH IIOSIBHU: BIIXHMA€HHS Bii MOBHUX HOPM Y
XyOOKHBOMY TEKCTi MOKAMKAHI PO3IIMPUTH HasABHI 200 MOPOOUTHU HOBI
CMHCAHM TEKCTY, TOAI 9K aHOMaAil peasbHOi MOBH YHEMOIKAWBAIOIOTH abo
YCKAQIHIOIOTH IIpoliec KoMyHikarlii (Miabuenko 2011, 11).

CyTHICTE MOBHOI aHOMaaii y Mex)XaxX XyAOXKHBOI'O TBOPY TPaKTYIOTh
[OOCUTDH HEOJHO3HAYHO — SIK HiaA€KT, IIPOCTOPIUYs, COliaAbHUN XKaproH,
MOBHYy Tpy Ta MeTtadopy, II0, 0e3nepedyHO, CTBOPIOE IIEBHY
HEBHU3HAYEHICTb y PO3YMiHHI HIPUPOAHN aHaaizoBaHoro gpuma (Pazbuab
2012; Ko6GozeBa 1990; KozaoBa 2012). Cmpobyemo IpoaHasizyBaTu
OCHOBHI IIPUYMHU I[IOBU PI3HOTO CIIiBBiAHECEHHd MOBHOI aHOMAaAii i3
3a3Ha4Y€HUMH BUIIE SBUIIAMH.
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Hexto 3 ainrsictiB (T. B. Pagbiab) BBaxkae, 1110 MOBHA aHOMAaAid — I1e
[iaAeKT, TpocTopiydus abo COoLliaAbHUH >KaproH. [IpUYMHOIO IIHOTO €
CIIiBBiHECEHICTL MOBHOI aHoMaaii He 3 MOBHOIO IIOMHAKOIO, a 3
pallioHaABHO MPOAYMAaHOI0 TAKTUKOIO BiATBOPEHHH iH(POPMAaTHBHOTO
TAQ: «KOXKHIH aHOMaail y MOBHIH HpakTUIli Moxe OyTH HpUIIHMCaHUH
pallioHaABHO iHTepIIpeToBaHui cMuca» (Panbuap 2012, 298).

TobTo, Oymb-siKa aHOMAaABHICTH TOAOBHHM YHHOM OpPi€HTOBaHa Ha
CIIPUHHATTS peLUIlieHTa, Ha Horo 34aTHICTh PO3KOAYBATHU BHYTPIIIHE
OaraTcTBO ii CMHCAOBUX iHTepHperalii. MoxeMo NPHUILyCTHUTH, IO
TOAOBHUMHM YHMHHHUKAaMHU CIIiBBiIHECEHHS MOBHOI aHOMaAii i3 comiaabHO-
PETIOHAABHOIO AEKCHKOIO €:

1) 3BepHEHHS 00 ICTOPUYHHUX aCIIeKTiB PO3BUTKY MOBUY,

2) pO3IINpPEHHSI KOPJAOHIB MiXK CAOBOM 1 E€KCTPaAiHTBiCTHUYHOIO
PEaABHICTIO, 110 AEKHUTH B OCHOBiI MOBHOTO KOLY;

3) BIIAUB TBOPYOi CKAQZI0BOI aBTOPCHKOI'O CBiTOOAYEHHS Ha XY/I03KHIO
MOBY.

[HII JOCAIMHUKH BBazKaroTh, III0 MOBHA aHOMaAid — 11e Metadopa.
Take TpakTyBaHHSA MOO3BOASE PO3radnaTH MeTadopy He dIK MOBHE
ABUIIIE, a IK MEXaHi3M TBOPEHHSI HOBUX 3HadeHb i HOBOI peaAbHOCTI y
IIOAOTHI Xymo3KHBOrO TeKcTy (dopodeeB 2008, 1-2). 3Bincu, metadopa
«(BUSIBASIETBCSI Ba*KAUBUM ITi3HABaABHUM MEXaHi3MOM, IKHH na€ 3Mory
[i3HABaTH CKAaQ[HE dYepe3 IIPOoCTe, abCTpakTHe dYepe3 KOHKpPETHE,
HeBizome 4epe3 Bimome» (Aaxkodd, 2004, 4). YHacAIDOK 1IHOTO OyAb-9Ki
TPaoULifiHI TOpYIlIeHHd HeoOXimHO po3ragaaTH He 3 TIIoTAdny iX
3yMHCHOCTi, a 3 IIO3MILil XyOOXKHBOI MOOIIABHOCTI Ta BiATBOPEHHS
aBTOPCBKOro 3amyMmy. Taruii migxim poOUTH aKIIEeHT Ha IIparMaTHlli
MOBHOI abo iHTeAeKTyaabHOI  mii, akKIeHTye (YHKIIIOHAABHY
3yMOBAEHICTE ceMaHTU4YHOro 30amskeHHs ([lemmycs 2006, 117). lLle
BiAmoBigHO, mepembadae aHaai3 MOBU SK CHCTEMH, IO iMAHEHTHO
dOpPMYETHCHE MOBAEHHEBOIO MiIABHICTIO AIOZIEH, a aHOMAaAi#l — 9K MIAGXY
craHoBAeHHS MoBH ([lopodeen 2008, 5).

3 iHmoro 60Ky, MOCAIDIHUKH OKpPEMi BBaXKalOTb, IO MEXi MixXK
aHoMaAi€elo MOBH 1 MeTadopoio HeBUpPAa3Hi, — IHOMAI BOHH B3araai
BimcyTHi. BoHM He CcxXHABHI BKAIOYATH aHoOMaailo [0 Katreropii
Hey3yaAbHUX MOBHUX 3aC00iB XyIOXKHBOTO TEKCTY, & BUXOASIYU 3 TE€3U:
«etadopa — Iie IpHUHAOM «BO3BEANYEHHS» MOBU H €A€MEHT MOBHOI
OeKopallii, a aHoMaaid - Ie IIpuHoM, KOTpHUH pyHHyE MOBY»,
pO3rASAaroTh i SK HETraTUBHUH KAAacTep, I1030aBAEHUH «OPEOAY
BuirykaHocTi» (FaxkeBa 2007, 5). 3 meTadoporo iX cnopigHIoe 0iABIIOIO
MIipOI0 CEMaHTHU4YHA HEOPAWHAPHICTb, VHIKaAbHICTB, dCKpaBe
KOHOTATHBHE 3HAUYE€HHSI, K€ 3yMOBAIOE CIIPOMOXKHICTb II€peaaBaTH
MOBHHH KOAOPHT, 1110 OO pedi, i 3MyIIIy€e JEKOTr0 3 aBTOPiB 3apaxoByBaTH
MOBHY aHOMaaito 10 metadop.
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[HIITI MOCAIMHUKU PO3TASAAIOTE aHOMAAII0 MOBU 9K MOBHY TPy, IO €,
IeBHOIO Miporo, mauckyciiHuMm. Ilompu Te, m10 IIi MOBHiI dBHIIA
OHAKOBOIO MipOI0 € Pe3yAbTaToOM peaasisallii AiHTBOKpeaTHBHOI
HOiSABHOCTI MOBIII, BOHU He € TOoTOoXXHUMH. O. ®. BoamapeBa pos3ymie
MOBHY TPy £IK IIOPYyIIEHHS HOPM Ha pPi3HUX PiBHAX MOBHU 3 METOIO
CaMOBHSIBY Ta €MOILIIHOIO BIAUBY Ha aapecata (Boamapea 2002, 49).

3 1ILOTO BHU3HAYEHHS BHUIIAUBAE, III0 ITOPYILIEHHS HOPMH IBASE COOOIO
AUINIE OOWH 3i CriocobiB mocarHeHHd irpoBoro edekty. Tak, «3HaYHA
KIiABKICTP MOBHHUX irop IoOymoBaHa Ha TaKUX OCODAMBOCTSIX MOBH HK
roaicemisi, OMoOHiMig i napoHimia. ObirpaBaHHs 3Ha4YeHb OAraTo3HAYHOIO
caoBa abo 3HaYEeHb OMOHIMIB He TIOB’s13aHi 3 MOPYILIEHHSIM MOBHOI HOPMH,
TOOTO He € aHoManiamm» (Boagapesa 2002, 125).

BinMmiHHICTE MiX aHOMaai€l0o 1 MOBHOIO TIpPOIO, Ha AyMKY
A. A. Ko3a0Boi, moadrae y TOMYy IO, MOBHa Ipa 3aBXKIU HaABMHCHA,
IiAecripsMoBaHa 3a XapakKTepoM. JKII0 MOBHa Trpa 3ailicHeHa
HEHaBMHCHE, HE MOKHA BHKAIOYATH TOM (pakT, II0 PELUITIEHT Yepes
BAAQCHI KpeaTHBHi 34i0HOCTI MoxKe cHopuiiHaTH Ii 9K rpy. MoBHa
aHOMaAid, Ha MIPOTHBAry MOBHIH TI'pi, Moxe OyTH HEHaABMHCHOIO 3a
XapakTepoM, y TaKOMy pasi I1e MOXKHa PO3LiHIOBATHU SIK MOBHUU akT
3AiliCHEHUH MOBILIEM 3 HHU3BKHMM pPiBHEM HABYEHOCTIi, III0 BAAacCHE He
nependadae cTBopeHHd HoBoro cmucay (Kozaosa 2012, 126). JymKy
JOOCAIMHUIIL BapTO IIPOAOBXKHUTU TBEPIAXKEHHSM, II0 HEHaBMHUCHA
aHoOMaAid y XyOOXKHBOMY TEKCTi, Ha IpOTHBary 3BHYAWHOMY
IIOBCAKIEHHOMY CIIIAKYBAHHIO, € CKAQ/I0BOIO (POPMYBaHHS MOBHHX
IIOPTPETIB OKPEMUX TIEPCOHAXKIB TBOPIB.

KopoTkuii aHaaia MOBHOI aHOMaaii 9K [giaA€KTy, IIPOCTOPIidYd,
COLIaABHOTO 3JKaproHy, MOBHOI Tpu Ta wMeradopHu 3acBimaye
OaraToyHKIIIOHAABHICTE TepMiHa Ta HOTO [AeNIo y3arasbHEeHUH Ta
ITUPOKUH CMHCAU. 3BifiCH, IpoaHaAi3yeMO Pi3HI Kaacu@ikallii MOBHHX
a"HoMaaiti. Hampukaan, H. [I. ApyTioHOBa IIPOIIOHY€E IIOAIAATH MOBHI
aHoMaaii Ha 1) aHoMaaii, sKi MOXKHA BIZHECTH [0 CEMaHTHYHOTO
cybcraHmapty, 2) aHoMaail, 9Ki He MOXKHa BiJHECTH OO0 CEMaHTHYHOTO
cyocraHmapTy (HOHCeHc, abcypxa) (ApyTioHoBa 1998, 89).

10. [1. AipecaH NpPONOHy€E TaKWM mofia: 1) KOHCTPYKTUBHI (THIIOBI)
aHoMaaii, Ta 2) AeCTPYKTHBHI (IHAWBiAyaAbHI) aHOMAaAii, e ocTaHHI — 1ie
«MHMOBIABHI a00 HeperyAspHi MOBHiI IIOMHAKH, 3pO0A€HI YM TO 4depe3
HEIOCTaTHE 3HaAHHS MOBH, YH TO dYepe3 30ypeHHs eMOIlili, 4Hu TO
OiACBIAOMO, YM IIPOCTO BHIAAKOBO» (AmpecsH 1990, c. 63). Taxi
BHU3HAYEHHS BKa3ylOTb Ha CcAabKy MOBHY iHTYIillilo aBTOpa TEKCTy Ta
HU3BKUY piBeHb HOT0 I'PaMOTHOCTI, IO II[IAKOM CyIlepedYUuTh aHOMaAisMm
XyOAOXKHBOI'O TEKCTY, iX CMHCAOBOMY HAIIOBHEHHIO i IIPHU3HA4YEHHIO,
OlHAK OYEBHJHO NEMOHCTPYIOTH IIPHUYMHHICTH iX IIOSBH B TraAy3eBiH
AiTepatypu. BiabIr  BAyYHOIO HaM ~ BHOAETBCSI — KAacuikallid,
3aIIpoIlOHOBaHAa Ppocifickkoro mocaiguuiieio O. B. MypayckiHoio, ska
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IPOIIOHYE BUPI3HATH II'STh BEAUKHX OIIO3UIIii MOBHOI aHOMaaii, sKi
HIoHaMKpalle IIAXOASTE [As TaAy3eBoi aireparypu: 1) HAaBMHCHI —
HEHaABMUCHI; 2) aBTOPCbKI — €KCIE€PHUMEHTaAbHi; 3) BiIHOCHI —
abCoOAIOTHI; 4) IEPEeOCMUCAEHI — HENepeOCMHCAEHi; 5) MOBHI — AOTiYHI.
Hocaigauild BBakae, III0 HaBMHCHI, aBTOPCBHKi, BIiAHOCHI Ta
1€ PEOCMUCAEH] aHoMaAii MOXKYTb OTPUMATH CTaHOAPTHY
IHTepIIpeTallifo, BHACAIZIOK YOro caMe BOHH MOXKYTh CAyTyBaTH
[2KEpPEeAOM BUHUKHEHHS HOBUX cMHUCAIB (Mypayckuna 2011, 6).

3ayBazk1Mo, 1110 MEXKi MiXK 3a3Ha4€HUMU aHOMaAigIMU IlepeadadaioTb
II€BHY YMOBHICTb Ta HEYITKICTh iX pos3mnomiay. Kpim Toro, croBHa He
BUKOPHUCTOBYIOTBCS [IASI aHAAI3Y MOBHHUX aHOMAaAIH y XyZOXKHIX TBOpPax,
e, 0 IIPUKAAy, aBTOP 3yMHUCHE BUKOPHCTOBYE MOBHiI OCOOAMBOCTI AAS
TOTO, 11100 BiATBOPUTHU 06pa3 OKpeMOro IepcoHazKa TBOPY.

Ha#ibiAbIll BHYEpIIHOIO [Ad BBaXXaeMoO Kaacu@iKallilo MOBHHX
a"gomaaniti T. B. Panbiag, gKuMi IIpoOIIOHye IOMIAATH MOBHiI aHOMaAaii
BiATIOBIAHO [0 HAAEXKHOCTI OO0 PI3HUX PIiBHIB MOBHOI CHCTEMH, IO
OOCUTHL 3PYYHO BHUKOPHUCTOBYBaTH IIPH aHaAi3i MOBHHX aHOMAaaAik
CIIEIiaABHOIO Ta XyZOXKHBLOT'O TBOPY.

JlocAiTHUK BUPI3HSIE TaKi aHOMAaAIi:

1) AéKCUKO-CEMaHTH4YHI aHoMaAii (mopy1eHHA AEKCHYHOIL
CIIOAYIyBaHOCTI);
2) cTuaicTHYHI a"HoMaaii (HeoOrpyHTOBaHE BKAIOYEHHS

Pi3HOCTHABOBUX MOBHUX OJHWHUIIb ¥ KOHTEKCT);

3) dpazeosoriyHi aHOMaaii (BKAIOYAIOTH OHOCAIBHI  imiomm,
imionekTH, (ppaszeororiyHi OAWHUIL, KaabKH, TOOTO CAOBa, SKi BapTO
BiJHOCUTH [0 «MOBHHX KAIIIIE»;

4) cAOBOTBOPYI aHOMAAIi (ImparMaTUdHi MepeTBOPEHHS CAOBOTBOPYOT
CTPYKTYPHU OKPEMOIO CAOBa, abo K CAOBOTBOPYHX MomaeAsel, 10
IIPUKAay, CIOAU MO3KHaA BiJHECTHU OKa3ioHaaizMu);

5) rpaMaTH4HI aHOMaail (00 9KHX aBTOP BiAHOCHUTH HEY3TOAXKEHOCTI
MiX AEKCHYHHUM 1 KaTeropiaAbHUM 3Ha4Y€HHAM MOBHOI OJOWMHUIL;
aHoOMaAbHY Bepbaaizallito KaTeropii IepexigHoCTi, KOHTaMiHAIlil0 JBOX
CTHUAiCTHYHUX Moaeaett) (Paxgbuanp 2012).

BianTBOpeHHsT MOBHHX aHOMAaAill y XyZOXHbBOMY IepeKAani

[IpoekTyioun BHUILE IOAAHY iH(OpMAllil0o Ha IAOUIMHY IIEpPEKAaLy
MOBHHX aHOMaaii, Bcaim 3a A. [lommoBuY, mi€eBHM Ta BHIIPaBAaHUM
BBaXXa€eMO TAMOMHHUN ceMiOTHYHUH criocib aHaaidy TEKCTy, amke BiH
OpU3HAYEHUH BUPIMINTH HEAOAAOHICTH PO3yMiHHS MOBHHX CETMEHTIB
(ITormoBuu 2000, 69). XymoxkHiI TEKCTH TaKy €KBiBaA€HTHICTb
IIPE3eHTYIOTh Ha CHHTAarMaTU4YHOMYy (II0OZ0 BHUOOPY CTHAICTUYHHUX
3acobiB) i mapagUrMaTUYHOMY PiBHSIX.
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Y wMexkax TakKoro HaAyKOBOTO IMiAXoxay, CHHTarMaTu4dHy i
napagurMaTH4Hy BiCh MOXKHa IIPOIAIOCTPYBAaTH TAaKUM YHHOM: SKIIO
meperaagad Xode HAaJIAUTH TOAOBHOIO TIeposl II€BHUM COLiaABHHUM
cTaTycoM, BiH MoOXKe 3a3HauyuTu Led (akT y TEeKCTi Ieperaany,
BUKOPHUCTABIIIN IPIMUH BIIAUB BHUXiTHOI MOBH Ha MOBY ILiAbOBY, ab0 3k
BiH MoO3Ke nepeHecTu iHoOpMAallilo Ipo repod y #oro moBy. Lleit Bubip
pobASITH Ha CHHTAarMaTHYHOMY piBHI. KMo neperkaamad ime 3a
HENpPSMUM BIIAUBOM, HOMy IIOTPiOHO BUpPIIIUTH, $Ki AIHTIBiCTHYHI
Ta/abo CTHAICTHYHI O3HaAKW BiH BHKOPUCTAE [Ad BimoOpaskeHHd
1OI0AEKTY IIBOTO IIepCOoHazKa (HaIIpHUKAa, 3 JOIIOMOIOI0 HEITPaBUABHOTIO
pPaBOIHUCYy, IIpocTopiydsda, i T.iH.). Takuii BuOip Ta #Horo kKoMmbOiHAaLIii
BUPOOASIIOTHCS HA NapaIUTrMaTUIHOMY PiBHi.

[lepekaaziay IIOBUHEH BpPaxXxOBYBaTH CTHAICTHYHI OCOOAMBOCTI,
HaroAOLIEeHi y MepLIOTBOPI aBTOPOM, IIpoTe He 3abyBarodyu IIPo
BiAMIHHOCTI, €Ki ICHYIOTB MiX MOBHHUMH CTPYKTypaMH. 3BiAcH, y
IparHeHHi 40 aJAeKBATHOTO MEePEKAay MOBHHX aHOMAaAill BTOPHUHHHUH
KOMYHIKaHT HacaMIlepel Ma€ BpaxoByBaTH TaKi YHHHUKU, IK-TO:

1) miaAbOBa ayaouTOpisl, OCKIABKHM IIepeKaanad 3aBxXKAW I[IOBHHEH
3BaKaTH Ha Ti MOMEHTH, SIKi MOXKYyTb OyTH HE3HAHOMUMH PELUITI€HTOBI,
Ta BiATBOPIOBATH TEKCT TAKUM YHUHOM, II00 YMTa4y SKOMOra IIOBHillle
3po3yMmiB #oro 3mict (Hansen 2001, 20);

2) mial mepekaany XyOOXKHBOT'O TBOPIB, fKi BapTO PO3YMITH SK
3HAMOMCTBO 4YHUTa4da 3 TBOPYICTIO MUCHBMEHHHUKA, OCOOANMBOCTSIMH MOBH
Ta KyABTYypH iHIoro Hapony (Cmo6uukoB 2007, 370);

3) HOpMH IIABOBOi MOBH — TIIEPEKAQJIeHUH TEKCT Mae OyTu
no0ya0OBaHUM BiAITIOBIAHO 40 MPaBUA KOTEPEHTHOCTI Ta KOres3ii;

4) BriomobaHH4 IepeKAaiada, OCKIABKH ITEBHA Mipa Cy0’€KTHBHOCTI Y
KOXKHOMY pasi mpucyTHs. 2KomeH Imporec BUOOpPY He MOXKe OyTH
abCOAIOTHO O0’€KTHBHHUM, TAK BHUSBASETHCH MNE€PEKAANAIILKUN CTUABb —
«HAUBIAYyaABHICTD IIepeKAagaua, 110 BU3HAYAETHCS HOI0 CTAaBAEHHSIM 0
aBTOPCHKOTI'0O CTHAIO OpHUTriHaAy» (Bunorpanos 2001, 24).

Taxkozk BapTO PO3YyMITH, IKHUX BTPaAT 3a3HaA€ TEKCT MePeKAay, SKIII0
nepekaagad BUPIIIATh 3HEXTYBATH Ii€I0 OCOOAMBICTIO; HAIIPHUKAAJI,
AKIITO BiATBOPUTH BiAMIOBiAHE ITOBIIOMAEHHS 3 JOIIOMOIOIO0 CTAaHAAPTHUX
dopMm MoBHU nepekaany. TakoK, BaKAMBO BpaxyBaTH, II0 YaCTOTHICTh
BiATBOPEHHS MOBHHUX aHOMaAilf y TE€KCTi, — BoHa He IIOBHHHA OyTH Hi
3aHaATO AakKIEHTOBAHOIO, Hi, HaBIAK{H HEIOCTaTHHO BHIBAEHOIO,
OCKIABKHM  HaBMHCHE  30iABIIIEHHS YU  CKOPOYEHHHd  KiABKOCTi
BiATBOPIOBAABHUX €AEMEHTIB 3MOXKYTh BUKPUBHUTHU (POKYC i/IE0AOTITHOTO
3anyMy, 3akaaneHoro aBropoM (Alsina 2012, 139-143).

BaxkAuBY poAb IIpHU IEPEKAQNY TAKOXK Biirpae AOTIYHHUM po3IIOAia
MOBHHX AaHOMaaili B cHeliaabHIH Ta XyOoXKHIH aAiTepaTypi Oas
nepefaBaHHS YHUTA4YeBi IIEBHOTO IIOBiAOMAE€HHsI. PaKTHUYHO Ii TBOPH
IpaniooTh Ha ABOX PiBHSAX KOMyHiKallii.
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OouH 3 HUX — IIe TEKCTOBUH piBEHb, HAa AKOMY MOBHiI aHOMAaAii
BCTYIIAIOTh Yy KOHTAKT OOHA 3 OAHOIO. [Ipyruil piBeHb — 1€ PiBEHb MiK
aBTOPOM TBOPY 1 UyMTadeM — [03aTEeKCTOBUM piBeHb. Came Ha IIHOMY
[103aTEeKCTOBOMY pPiBHI aHOMaail MOXKyTh NepenaBaTH CeMaHTUYHE,
COILLIOKYABTYpHE abo mnparMaTUdyHe 3HadyeHHd O0e3[ocepenHbo Bif
OUCbMEHHHKA dYHUTadeBi PO IepcoHaxka, iH(OpMyBaTH IIPO HOro
COILliaABPHUI CTaTyC, PiBeHBb OCBiTH, CIIOCIO ZKWUTTH, BHYTPILIIHIA CBIT
(KopotkoBa 2001, 14).

[FoAOBHHE BUCHOBOK, SKUH MOXKHa 3POOUTH, IIOALATAE Y TOMY, IO
Iepekaa ] MOBHUX aHOMAaAi#l pi3HOro THILy 3aBXK U Oyne HeCcTH 3a CO00I0
BTpaTu. AIzKe, ABi Pi3Hi MOBH, HaABITH HONPU YACTKOBY CXOXKICTb ¥
rpaMaTHUIli YU AEKCHIl, VSIBAGIOTH OOHY 1 Ty 3K PEaABHICTb Y Pi3HHX
MIAOLIMHAX, 32 IPaBUAAMU BCTAHOBAECHUMH iXHIM CBIiTOTASIIOM.

Came ToMy, ITpUHATIIHO Bil3HAYAEMO, 1110 TIePeKAa] CyOCcTaHaapTHOL
MOBH, 1ie € 60poTE0a He Ha MOBHOMY PiBHi, 119 O0poThba icHye Ha piBHI
KyabTyp. OTiKe, 3miliCHEHE 3iCTaBACHHS XapaKTE€PUCTUKU IIOHSTTS
«@HOMAaAis» 3 IHIIUM BHAOM MOBHOTO BiIXWAEHHS — «JIeBiallisd», pi3HUMH
MOBHHMH SBHIIAMHU — [JiaA€KTOM, IIPOCTOPIYYSaM, COLiaAbHUM
>KaproHoM, MOBHOIO I'polo, MeTadoporo hopMye Hallle PO3yMiHHSI IILOTO
IIOHSATTS SK KOMIIAEKCHOTO SIBHUIIIA y CydYacHid IepeKAao3HaBYiHd
napaaurmi. 3aificHeHe 3iCTaBA€HHS aa€ 3MOry 3pOoOHTH BHCHOBOK IIPO
OparMaTHYHHUN XapakKTep MOBHOI aHoMaail, a BimgTak — AOMIABHICTE ii
[OOCAIMZKEHHSI i BIATBOPEHHS 3a0As Kpalllor'o PO3yMiHHSI aBTOPCHKOI
KapTHUHHU CBITy. /AOTIYHUM BHUIOAETHCA BHCHOBOK IIPO Te, IO TEpPMiH
«MOBHaA aHOMAaAif», III0 aKMYyanisyemubcst Ha POHOZPADPIUHOMY, JLeKCUKO-
CEMAHMUUHOMY, MOPEONOZUHOMY 1 CUHMAKCUUHOMY PIBHAX ma
8UKOPUCMOBYIOMb OJ15l MOOEN0BAHHSL 3HAHL NPO OKPEeMYy XYOOIHHIO Ul
cneyianizogaHy pobomy, TIOCTYIIOBO BXOOUTH [0 TEePMIiHOAOTII
3araAbHOTIO BXKUTKY, 1110 BAACHe Iependadac Horo BiIKPUTTH OAS HOBUX
TEOPETUYHUX 1 IPAKTUIHUX JOCAIIKEHD.

3’acoBaHO, 10 AHOMAAid y BHUMIpi XyOOXKHBOTO Ta CHEI[iaABHOTO
IIepeKAaIiB aKIIEHTY€E yBary Ha I'OAOBHUX IIPOIlecax aHaAi3y eMOTHUBHO
HaCH4YeHOI AEKCEMH, CIIPHUIE BUSIBAEHHIO CMHCAOBOI'O HaBaHTAaXKEHHS
MOBHOTO KOy, i IOT0 IePEeOCMUCAEHHS He 3 TOYKH 30Py 3yMHUCHOCTI, a 3
MIO3UIIil XyA0KHBOI JOIIABHOCTI Ta aBTOPCHKOIO 3aaymy. Taku#l miaxin
JO3BOAUB 3pPOOHUTH aKIIEHT Ha I[IparMaTHIll IHTEAEKTyaAbHOI [ii,
aKIIEeHTYBaTH dyHKITIOHAABHY 00yMOBAEHICTB CEMaHTHUYHOTO
30AMIKEHHS, 3OIMCHUTH aHaai3a HOPMOBAHOI MOBH SIK CHCTEMH, IO
iMaHeHTHO (POPMYETHCSI MOBAEHHEBOIO iSIABHICTIO AIOZIEH, a aHOMAAIN —
SK IIIASIXY CTAHOBAE€HHS MOBH. [linTBEpAKEHO rirnoTe3y, 1110 aHOMAaAid Ha
IIpOTUBAry MOBHIM HOpPMi YacToO BHUKOPHCTOBYETHCS MOAd Iepenadi
yuTayeBi IMEBHOrO MOBimoMaeHHs. CrielliaabHiI Ta XyZO0XKHI TBOPHU
IpalfoTh Ha ABOX PiBHAX KOMyHikKarlii. OguH 3 HUX — 1Ie T€KCTOBUM
pPiBEHB, HA IKOMY MOBHI aHOMaaii BCTYIIaloTh ¥ KOHTAKT OJWH 3 iHIITHM.
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dpyrui#i piBeHb — IIe pPiBEeHb MiXK aBTOPOM TBOPY 1 YuTadeMm, -—
mo3aTeKcToBUH piBeHb. CaMe Ha IFOMY [103aT€eKCTOBOMY PiBHI aHOMAAIT
MOXKYTb IlepefaBaTH CEMaHTHUYHE, COLIOKYABTYpHe abo IparMaThdHe
3HayeHHs Oe3IocepeqHbO BiJ MUCHBMEHHHKA YHTA4YEBi IIPO IIEPCOHAaK
Horo coliasbHHM cTaTyc, PiBE€Hb OCBITH, CIIOCI0O KUTTd, BHYTPIIHIH
CBIiT, TOIl IK HOpMa OPUTIHAAY OXOIIAIOE AUIIE IIepIIUM piBeHb Ta He
CIIpUSIE BHUABAEHHIO CMHCAOBOTO HaBaHTAKE€HHS MOBHOIO KOLY.
OTpuMaHi pe3yAbTaTH IOA0 IepeKAanly aHOMaaill MOBOASTEH IIOTPeOy
PO3rAsSIaTH MOBHY HNapaaurMy sK 3acib CTHAICTHYHOI perpe3eHTAallil
OIACHOCTiI y TBOPi, III0 AO3BOAUTH 3MEHIINUTH CTYIIiHb IIPOSIBY MOBHOI
0COOHCTOCTI ITepeKkaagada.
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Ilepekaan iHTeporaTHBiB B aCIIeKTi
KOMYHiKaTHBHOL CEMaHTHKH

Citko A. — kagauaaT PiAOAOTIYHUX HAYK, JOLIEHT
orcid: 0000-0003-0071-038X

IcTopis po3BUTKY MOBO3HABCTBA HAAIYYE YUCACHHI CIIPOOU JOCAITUTH
pedeHHd B KOMYHIKATHBHOMY AacCIleKTi K iHTeHLiHHui 3acid
MOBAEHHEBOIO cIiAKyBaHHs. Cy4dacHe MOBO3HABCTBO 3aMiMaeThbCs
BUBYEHHAM CKAQIHUX IIHUTaHb, CEpPeJ SKHX 4YiAbHE Miclle IIOCiAaloTh
caMme npobaeMu reperaany. CeMaHTHKA pedeHHsd — Iie Horo abcTpakTHe
MOBHE€ 3Ha4yeHHS, II0 € BiJHOIIEHHIM CEMaHTHUYHUX KOMIIOHEHTIB,
dopMOBaHUX B3aEMOMIEI0 I'PaMATUYHHUX 1 AEKCUYHUX 3HAYEHb YAEHIB
pedenHd. OnHi€0 3 LIEHTPAABHHUX Yy Cy4acCHIM AIHTBICTHUII € KaTeropis
OUTAABHOCTI. BaskAWBICTE BHUBYEHHS «IHTE€POTATHBHUX KOHCTPYKILH
BH3HAYAETHLCS HE TIABKH TI€I0 KAIOYOBOIO IIO3HUILECI0, SKe 3aiiMac
IIUTAHHS B IIpOlleci KOMYHiKallii, ase ¥ 3B’13KOM IIPOOAEMU ITUTAABHOCTI
3 faraTpMa iHITUMH nIpobaeMamu MoBo3HaBcTBa» (Citko 2011, 3).

KoxxHUHM XymoKHIM TBip, KOXKHHM XyOOXKHIW HapdM, AiTeparypa
KOXKHOI icTopmuHOoi mo6u mopomKkye crnenudidyHi mnpobreMu [as
neperaanada. [Ipailg cydyacHoro mepekaagada XyOOXKHBOI AiTepaTypu
MYCHTB OyTH TAUO0OKO TBOPYOIO, TAKOIO, III0 ITIepefac He AUIIIe OCHOBHUH
3MiCT TBOPY, aae ¥ o6pasu, peaaii Ta xapakTepHUI KOAOPHUT €I0XH, SIKY
BimoOpaskeHo, a/zKe KOXKEeH OpHUriHaA 3a cBoiM obpa3oM (Ta KOXKHA
aZpecHa rpyma 3a CBOIM THIIOM i CKAazmoM) moTpebye CBOro, 3aBXKIHU
IHAUBIAyaABHOTO HiAXOMY.

BigmoBimHO, TIepekaamadeBi HeEOOXiMHO HE AHIIIE adeKBAaTHO
BiATBOPUTH 3MicT oaHiel ppasu yu ab3alty, ase i CTBOPUTHU XyOOKHIHM
TEeKCT, 9Ku¥ OyB OH, 3a MOXKAWBOCTiI, aAeKBAaTHHU OPHUTIHAABHOMY
TeKCTOBi. IcTOpid pPO3BUTKY MOBO3HaBCTBA HaAidye YHCACHHI CIIpoOH
[OCAITUTH peYeHHsI B KOMYHIKaTHBHOMY aCIIeKTi K iHTeHIIHHUN 3acib
MOBAEHHEBOTO CIIiAKyBaHHSI. BaroMmuii BHECOK y BUPIIlIEeHHS 3a3Ha4YeHO1
npobaemu OyB  3pobaeHHit y poborax [xk. Camoka (1974),
H. M. AucenkoBoi (1989), B.T. Aamoni (1994), A. B. Yaiiku (1998),
C. I'. llabaT-CaBku (2001), I. B. IIaTyHOBCBHKOTO (2004),
T. B. Bypmicrerko (2013) Ta IiHIINX Y4Y€HHX, KOTpPi [AOCALIKyBaaH
MOBHUHY CKAQTHUK MOBAEHHEBOTO aKTy B KOHTeKCTi KoMyHiKarlii. [Tpore
Hapasi [OCAIMKEHHd B il raay3i He BHCBITAIOIOTL HIpobOAeMy
KOMYHIKQTHBHOTO HaBaHTaXK€HHd OKPEMHX MOBHUX CKAQ/HUKIB
MOBAEHHEBOTO aKTYy.
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IIuTaspHEe pedYeHHS SIK iHTeHUiHHHH 3aci®
MOBAEHHEBOT'O CIIiIAKyBaHHSA

OcobAuBHH iHTEpeC BHUKAMKAIOTH IIMTaAbHI pedYeHHd, 9Ki 37aTHIi
BimoOpazkaTy HaMOIABIII IIHMPOKY ramMy OO’€KTHUBHUX i CyO’€KTHBHHX
3Ha4YeHb, III0 MAalOTh BHCOKY KOMYHIKATUBHY MOOIABHICTH i MOXKYTH
OXOIIAIOBATH IliAl TPYIIM CMHCAIB, TPaAUIiHO MOB’S3aHUX 3 iHIITUMU
KOMYHIKaTHUBHUMHU THIIaMHU BUCAOBAIOBaHb. lle 03BoAsE€ pPO3rAgoaTH iX
He IIPOCTO K PEYEHHS, SKi Peaai3yloTh Ii3HaBaAbHI KOMYHiKaTHBHI
inTeHnii MoBI", ase 9K (POPMaAbBHO-CHHTAKCHYHI €QHOCTi, IO
BUKOHYVIOTE y MOBAEHHiI OKpeMi QyHKIi. TakuM YHHOM, BHUHHUKAA
norpeba HOCAIIUTH IMUTaAbHE PEYEeHHS aHTAIHCHKOI MOBH HE AHIIE 9K
NeBHUH CTPYKTYpPHHH KOHCTPYKT, ase ¥ i3 mosuuii (pyHKIIIOHyBaHHS
KOMYHIKQTUBHHUX 3ac00iB, $Ki IIOB’I3aHi 3 BHBYEHHSM IIPOLIECiB
KOMYHIKaQTHBHOI B3aeMomii, azXe «IBi pi3Hi MOBH, HAaBiTh IIOIIPHU
YaCTKOBY CXOXKICTh y TpPaMaTHIll YU AEKCHUIIl, YSIBAGIOTH OOHY H Ty 3K
PEAABHICTE ¥ Pi3HUX MAOIMMHAX, 34 [IPaBHAAMH, YCTAHOBACHHUMH IXHIM
BaacHUM cBiToragaoM» (Ctpyk 2015, 89). ToMy YMHHHKH yCHIIITHOCTI
MOBAEHHEBOI MiIABHOCTI, 30aAaHCOBAHOCTI MOBAEHHEBUX TaKTHK MOBIIS
Ta CAyXada, BiJIIOBiIHOCTI (POpMaAbHO-CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPHU
BHAOBAIOBAHHSI KOMYHIKATUBHUM iHTEHIIiIM Cy0’€KTa MOBAEHHSI MAlOTh
IIPU3BECTH [0 MOMIEAIOBAHHS iJ€aAbHOI MOBAEHHEBOI [iIABHOCTI 3
MiHiIMaABHUMMU BiIXUACHHSIMH Bifl TEKCTY IIOBIIOMAEHHSI.

JlocAiisKeHHST BUCBITAIOE HPOOAEMY KOMYHIKAQTHBHOI'O CKAAQIHHUKA
IUTAABHOTO pedYeHHd Ta MHoro CTpykKTypu. DBusHaumMmo cCTymiHb
KOMYHIKQTHBHOT'O HaBaHTAaXXEHHSI IHTEPOTaTUBHUX KOHCTPYKILH cepen
IHIIIUX TUITIB PEYEHb.

HeonHOpigHICTE MOBHOIO COILiyMy, 3yMOBA€HA ICTOPUYHHUMH Ta
COILLIOKYABTYPHUMH (paKTOpPaMH, BH3HA4YAE iCHyBaHHS Pi3HHUX MOBHHX
dopM, IO B MeKax €AUHOTO MOBHOIO KOHTHHYYMY MAalOThb II€BHi
AEKCHUYHi, (D)OHETHYH]i Ta rpaMaTHU4Hi BiIMiHHOCTI.

Yepes 3araabHy 06araToacrneKTHICTb MOBH MOBACHHEBA KOMYHIKAaIlis
MICTUTBL 0araTo aclleKTiB, B SKUX BUPaXKaIOTHCH JOCHUTH Pi3HI CTOPOHH
KOTHITUBHO-AYXOBHOTO 3KUTTS AOAUHU. KoXXeH i3 IIUX acHeKTiB
YTBOPIOE HU3KY THIIIB BUCAOBAIOBAHHSI, a caMe:

1) acIeKT IICHUXOAOTIYHOI'0O CTAHOBAEHHSI MOBAEHHEBOI KOMYHIKAaIlil;

2) aCIieKT ITpU3HaYeHHd MOBAEHHEBOI KOMYHIKaIllii;

3) acmekT ckaany y4acHUKIB MOBA€HHEBOI KOMyHiKaIllii;

4) aclIeKT POABOBOTO PO3IOMIAy Ccepel YyYacHUKIB MOBAEHHEBOL
KOMyHiKaIii;

S) acmekT HPOCTOPOBOrO  CITIBBITHOINEHHSA MiXK yJYaCHHUKAMH
MOBAEHHEBOI KOMYHIiKaIlii;

0) acrekT TEMaTUYHOTO 3MiCTy MOBA€HHEBOI KOMYHIKAaIlii;

7) actiekT BUAIB (PiKCyBaHHS BUCAOBAIOBAHHS;
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8) acmekT CTPyKTypPHOI M06YyI0BH BHCAOBAIOBAHHS
(AnmonHM 1994, 12).

KomyHikaTBHUN miaxin OO0  pO3TAdAy  PEYEHHS  [JO03BOALE
CTBEpPIKyBaTH, 110 B CHUTyallil CIIAKyBaHHSI BCi KOMYHiKaTHUBHI TUIIHN
pedeHb (pO3IOBiAHI, NIHTaABHI, CIIOHyKaAbHI) MOXYThb II€epelaBaTH
Oe3KiHeYHy KiABKICTh Bapialliii i BiATIHKIB KOMyHiKaTHBHHX HaMipiB
3aA€3KHO BiJ MeTHU ¥ crieIfuiKU KOHKPETHOI CUTyalii CITiAKyBaHHSI.

CTpyKTypHO-IrpaMaTHdHa OynmoBa 3aruTaHHg 3a3Bu4Ya
BHU3HA4YaEThCd KOMYHIKAQTHBHOIO IHTEHIIi€lo aznpecaHTa. [IpoTe Mixk
iHTeHIi€l0 Ta (POPMaABHOIO OpraHisalli€l0 ITUTAAbHOIO PEYEeHHd €
HEOMHO3HAaYHAa BiAIIOBIAHICTB, YUM IO CHIOETHCH icHyBaHH4A
CHHTAKCH4YHOI  OMOHIMII Ta  6araTo3Ha4YHOCTI  CHHTAKCHYHHUX
koHcTpyKui# (Citko, Ctpyk 2017, 331).

[Ipobaema BinTBOpeHHS ocobAuBOCTeH (POPMH OpUTiHAAY 3OaBHA
IIpUBepTasa yBary IIEPEeKAamO3HAaBIIIB, aKe «B XYOOXKHIM aAiTepartypi
dopma gk 3acib XymoxKHBOI peaaizaiii i HOCIH eCTeTHYHOro
HaBaHTaXXKeHHd 0araTo B YoMy (POpMye€ peaxilifo yuTada Ha TEeKCT (Te,
dK CKazaHO, 4acTo NOMiHye Haj TUM, 1o ckKa3aHo)» (Cemenerr 1981,
114). 3okpeMa, Pi3HOMAHITHUM AiHTBICTHYHHUM IIpobAaeMaM IepeKAaIy
npucssadeHo mnpaili A. Bapxyzaposa, C. Bacuer-Maxkrep, 1. Bacuaenko,
B. Kapabana, B. KomicapoBa, A. Mimrycrinoi, FO. Hatigu, 4. Peukepa,
A. demopoBa, O. Pemopenko, C.IIrauko, O. lIBetiriepa. Cepen
yKpaiHCBKUX gocaigfHuKiB 1. dpanko, a 3romom M. Puancbruit
HaroAOLIyBaAu Ha HeOOXiMHOCTI BpaxOBYBaTHU IIPU IIEPEKAaIl A6KCUYHI
Ta rpaMaTUYHi 0COOAUBOCTI I[iABOBOI MOBH i MOBH-/I3KepeAA.

BinTBopenHss rpamaTuyHOl (QOPMH OpHriHaAy, Oe3repedyHo, HE €
MeTo Iieperaany. TBepmkenHa C. Bacrer-Makrep mnpo Te, IO
epeKAasiad IepeayciMm MOBUHEH BHU3HAYUTH (PYHKILIO BiATBOPIOBAHOTO
ABUINIA MOBHU-PKE€pPEAd, a TOAi 3HAHUTU CHCTEMY I[ABOBOi MOBHU, gKa 0
amekBaTHO Iiepenasa Irfo QyHKIO (Bassnet-McGuire 1996, 119),
CTPYKTYPHUH aHaAOT BiITBOPIOBAHOI OAUHUII B MOBIi II€peKAQLy MOKe
BUCTYIIaTU BOAHOYAC ii CEMAHTUYHHUM, CTHAICTUYHUM YH IIparMaTHIHUM
OUBEPreHTOM, pPi3HOI0 MOXKe OyTH 1 4YaCTOTHICTb BHUKOPHCTAHHSA
aHaAi30BaHUX OAWHMIB y 3iCTaBAIOBAaHUX MOBaxX. ToMy «aIeKBaTHICTBb
nepekaany, dKa HalliAeHa Ha Kpallle 3 TOro, II0 MOKAWBE B IE€BHUX
ymoBax» (IlIBeiiniep 1989, 35), BuMarae Bif Iepekaanadya BpaxyBaHHS
CKAQIHOTO KOMIIAEKCY YHHHHKIB, BiI SKHX 3aA€XHUTb BHOIp
rpaMaTHUYHOIO BapiaHTa 3 4YHcAa MOXKAMBUX. lle i By3bkuil Ta mMHpoKui
KOHTEKCT, MEPIINH 3 SKUX BH3HAYAE ITOTPIOHUM CMHUCAOBUY BiATIHOK,
OPYTHH €  yCi€lo CHUCTeMOIO  BIAIIOBIIHOTO CTHAIO  MOBAEHHHA
(PemopoB 1983, 194), i «piabTpm», gKi BU3HAYAIOTH BUOIp BiamoBimHOI
MOBHOI OAWHUII IpU IlepeKAani: (PYyHKILIOHAABHI XapaKTEPHUCTUKU
BiATBOPIOBAHOTO TEKCTYy Ta HOro KaHPOBO-CTUAICTHYHI 0COOAMBOCTI, AKi

41



00MEKyIOTh diarla30H MOBHHX 3aC00iB, III0 BUKOPHUCTOBYIOTHCH B TEKCTi
neperasany (llseiinep 1973, 266).

BaxxauBHMH € 1 II03aMOBHi UYHHHHKH, IIOPOAKEHI BHACAIIOK
CIIPIMOBAHOCTI MOBAEHHS Ha KOMYHIKaTUBHY cuTyallito. TakoxK BeAuKe
3HaYeHHS Ma€ YHWHHHUK 4Yacy, CTaHy KyAbTYPH, CTYIIiHb PO3BUTKY
KOHKPETHHUX AiTepaTyp i MOB, piBeHb iX O0AM3BKOCTI, 3a3Ha4dae
I. Bepurretin (Bepaurretin 1996). [IpakTuka nepekaaay OJOBOAUTH, IO,
IIOIIPU YHCAEHHI PO30i3KHOCTI MiK MOBaMHU i KyAbTypaMH, «aleKBaTHO
nepenatTy iHgopmalliro, 3aK0J0BaHy aBTOPOM YV BUXiTHOMY TE€KCTi, BCE
K TakKu MoxkAauUBO» (Haaa 20006, 6).

Cepen 1103aMOBHUX YHHHUKIB IIEPEKAAIO3HABII TPUIIAIIOTH 3HAYHY
yBary OIIHHIN HO3UIll IlepeKAamada, SKa BUABAAETBCSI B OazkaHHIi
LIIOHAMIIOBHIIIIE OCSTHYTH peaAbHUM 1 MOTEHLIWHUH 3MiCT TBOpPY.
[ToHATTa peasbHOTO i MOTEHIIWHOro y 3MicTi TBOpy IOB’d3aHe 3
IOHATTSIMM €KCHAIIIUTHOTO Ta IMHOAIITUTHOIO $£K KaTeropismu
rpaMaTUKU. BaromMuMm mas meperaagada € Te, L0 «AOTiYHe BUIiACHHS
KOMITOHEHTA BHCAOBAIOBAHHS 31€0IiABIIIOTO CBiAYNUTE ITPO IMIIAIIIUTHICTH
minoro cymxkeHHs» (CtapukoBa 1974, 43). Haroaomniyro4du Ha TOMY, ILII0 B
rnepekaani He Ma€e OyTH IIOMUAOK Yy ITPHUCTOCYBAHHI IOBiJOMAEHHS IO
KoHTekcty, 0. Halima monmae, 110 «BasKAMBO TaKOXK yBECTH [0 HBOTO
IEBHI CTHUAICTHYHI eAeMeHTH, 4Ki 0 3abe3nedyrar BimIoBimumit
eMOLIIHUN TOH AUCKypcy. EMOLIHHHH TOH Mae TOYHO NIepeaaBaTH
TO4YKy 30py aBTopa» (Nida 975, 133).

BoaHxouac, gk 3a3Haudae A. [leCHUIILKUH, IiABUIITYIOTHCSI BHUMOTH [0
epekaaadiB: iXHe 3aBAAHHSA HE AWIIE ITPAaBHUABHO AOoOUpaTH caoBa i
CKAQaTH iX y pedyeHHs, ase ¥ BHOyZOBYBaTH TEKCT Tak, 1100 BiH OyB
3B’I3HUM Ta 3PO3yMIAUM (32 BUHSTKOM THUX BHITAZIKiB, KOAU TOPYILIEHHS
IIUX [paBHA € CBiIOMOIO cTparterielo aBtopa) (Hdecuuinkuii 2003). Y
LIEHTpPi yBaru Ilepekaasiada — Iepenada imedHoOro 3MmicTy TBOpPY 3i
30epexkeHHIM (POPMHU K 3aco0y BHpazKeHHS IIbOTO 3MicTy. Bumoru mo
nepekaagada IOMIASIOTBCS Ha [ABI TI'pylnu: BHUMOTM, IOB’€3aHi 3
PO3YMIHHSIM TEKCTy, ILI0 IIEPEKAQOAEThCS; BHUMOTH, Oe3IocepenHbo
[IOB’d3aHi 3 IIepegadero 3po3yMiAoro.

KomyHikKaTHBHA CeMaHTHKa iHTeporaTHBIiB:
acCIIeKT IepeKAany

KomyHikaTUBHUM HiAXiA A0 aHAAI3y pedeHHd M03BOASE CTBEPIXKYyBaTH,
110 y CHUTyAallil CITIAKyBaHHsI BCi KOMyHIKaTUBHI TUIIN pedeHb (PO3MOBiIHI,
IUTAaABHI, CIIOHYKaAbHI) MOXKYTh IlepegaBaTu 0e3KiHeYHY KiABKICTh PiBHIB
Ta BIATIHKIB KOMYHIKQTHBHHUX HaMipiB B 3aA€XKHOCTI BiIT METH Ta
crerpiky KOHKPETHOI cuTyallii crrinkyBaHHs. CTPYyKTypHO-IpaMaTHIHa
OynoBa IHUTaHHA 3a3BHYail BH3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHOIO 1HTEHIIIEIO
azpecaHTa.
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[Ipore MixK iHTEHI€I0O Ta (POPMAABHOIO OPraHI3alli€l0 ITUTAABHOTO
peUeHHd € Heo[HO3Ha4YHa BiAIIOBIAHICTb, UMM IIOSICHIOETHCH iCHYBaHHS
CHHTaKCHUYHOI OMOHIMii Ta 6araTo3HayHOCTI CHHTAKCHUYHUX KOHCTPYKILiH
(Citko, I'yaenko 2015, 85). KomyHiKaTHUBHUN HaMip agpecaHTa BU3HAYaAE
KOHOTAallil0 TINTaHHsI, BIAUBAE Ha MOXKAMBY OYiKyBaHY BiAIIOBiIb.
[MuTanHg MOKe BiATBOPIOBATH BHYTpPINIHiH cTraH agpecanTa. OCHOBHOIO
YHKIII€I0 ITUTAaABHUX pPedYeHb € (QYHKIIS 3anuTy HeobXigHol
indopmaltii, xoua BOHU MOXKYTb BUKOHYBaTH B MOBA€HHI pi3Hi (pyHKIL],
HaIlIpUKAA[ BUMOTH, IIPOXaHHS, CTBEPI?KEHHS Ta iH.

[TuTasbHEe pedyeHHS PO3TAINAETHCS Y KOMYHIKAQTUBHOMY aCHeKTi 9K
IHTEeHIIHHUN 3aci0 MOBACHHEBOTO CITIAKYBaHHS, 110 BUKOPUCTOBYETHCS
MOBLIEM 3 METOIO0 3MifiCHEHHSI CBOiX KOMYHIKaATUBHHX HaMipiB. Tomy
A. B. Hatika BBaxkae 3a HeoOXiflHe  [OCAIIKYyBaTH IIHUTAAbHI
BHCAOBAIOBaHHSI €K CKAQ[IOBY YaCTHHY MOBAEHHEBOI cTpaTerii
aapecaHTa, TOOTO «IK HU3KY MOBAE€HHEBUX TAKTUK, CIPIMOBAaHUX Ha
OOCSATHEHHS KOMyHiKaTuBHOi Metm» (Yatika 1998, 85). BixkuBaunHdA
IIUTAABHUX KOHCTPYKIIIM [A9d BHpPaKeHHS HENUTAAbHUX 3Ha4deHb
3MIMCHIOETECH 3a PaxyHOK HiBEAIOBAaHHS ITUTAABHOIO 3HA4YeHHS, SKe
BiAXOAUTHh Ha MOPYTHH IIAAQH, OCKIABKM IIUTAABHI pPEYEeHHS MOXKYTh
BHUKOPHUCTOBYBaTHUCH A BiATBOPEHHHA IITHPOKOTO CIIEKTPY
KOMYHIKQTUBHHUX (PYHKIIIH.

Ha nuraBHS MOXKYTb HAKAAATHUCH Pi3HOTO POAY AOAATKOBI BiATIHKH
Ta HI0OQHCH, 110 Oe3mocepenHbO HE MAalOTh BiJHOIIEHHS OO0 IHepeaadi
IUTAHHS: 3alIUTYIOYH, a[PECaHT KePyeEThbCs KOHKPETHUMHU HaMipaMu, a
caMe, CIIOHYKaTH CIIIBPO3MOBHHKA 0 BCTYILy B CUTYallil0 MOBAEHHEBOTO
CITIAKyBaHHS, TOOTO BiAIIOBICTH Ha ITUTAaHHS, HAIATH aPECAHTOBI Ty U
Ty iH(pOopMAallito 00 ITPOOAEMH, TKa HOTO0 IiKaBUTh, MiATBEPAUTH CBil
IIOTASIZ TOIO. AAe, B TOU Ke Jac, alpeCaHTH II0-Pi3HOMY CTaBASITBHCS JI0
OYiKyBaHOI BiAMOBiAi, 110 BitOMBaeThCSI HA (POPMi TUTAABHOTO PEYEHHS.

PosmaiTTss KOMyHIKaTHBHHMX IHTEHIII HacTiabKu Oarate, 110 B
OKpEMHX MOBAEHHEBHUX aKTaxX NHTaAbHa (popMa MOXKe IepenaBaTH
E€KCIIPECHUBHE  CTBEPIXKEHHS  YM  3allepedeHHd,  CIIOHYKaHH4,
aBTOPH30BaHy OIliHKY, emorii. Ha gymky C. T. [llabat inerTudikaiiia Ta
iHTepIpeTalliss KOMYHIKATHBHOT'O HaMipy CTa€ MOXKAMBOIO AUIIE B
II€eBHOMY KOHTEKCTi, SKUH € BasKAUBUM YHHHHKOM, III0 PO3KPHUBAE
IIPUPOAY MOBHOTO gBHINA B IaaHi 3micty (LIabat 2000, 7).

Tak, aHrAilicbKe pO3aiA0OBe IMHUTaABHE PEYeHHS MOXKEe HECTH B coOi
3Ha4YeHHSI eMOLIHOTO KOMEHTapsl, peakllii Ha IonepenHii KOHTEKCT,
abo MOXKe BHUCTyIaTH B HSKOCTI ITpOXaHHs, Haka3y abo IIOIITOBXY
BHUKOHATH NEBHY Aifo. [IeBHaA CTPyKTypa aAbTEpPHATHBHOIO IUTAABHOTO
pedeHHs Oyzie BHpazkKaTU HETEPIIASYICTb, B TOM 4Hac SK 3alUTaHHL 3
OPSIMHM IIOPSIIKOM CAIB MOXKE II0Ka3yBaTH €MOIllifiHe 3abapBAeHHS
pedYeHHsI, BUpaKalo4dl 3AUBYBaHHA abo K A9 IIiATBEPIKEHHS, XOo4a
aJpecaHT BIEBHEHUH y BiAIIOBidi.
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PuTopmuHi 3anmuTaHHa 3aBXOU €MOILHHO 3abapBAeHi i MaroThb
¢yHKIIiIO ITpUBEPTAHHS YBaru A0 CUTyalii (4acTiiie 3a Bce HEraTUBHOI,
KOAU OueBHIHOIO Oyae 3arepeuHa Bianosiap) (Labar 2000, 9).

3anuTaHHg-TIEpEeIUTH 3a3BHYall BUpPazKaloTh 3OUBYBAHHSI, OKpIM
3BUYAPHOTO 3aIUTy Ha ITOBTOPEHHSI, KOAM CAyXad He 3PO3yMiB YU He
II0YyB YaCTUHY pedYeHHH. YTOYHIOBAABHI 3aIIUTAHHS MOXKYThH CAYTYBaTH
IIOKAa3HUKOM TOIO, III0 CAyXad yBaXKHO CAiKye 3a PpPO3MOBOIO i
3allikaBA€HHUH B Hiff, THM caMHUM 3aKAUKAa€E€ MOBIEI IIPOJIOBXKUTH
po3noBins B aerasax (Citko, ['yaeako 2015, 87).

OkpiM 3anuty indopmallii, nOuUTasbHi pedyeHHd 000X MOB, 3a
BusHaueHHaM K. M. KagaaoBoi (KagaaoBa 1998), maroTh TakKi BTOPUHHI
dyHKIII:

1) BupaskeHHsl IIpoxaHHs. IcHye O6araTo pi3HHX CHOOCO0IB [As
BUpaKeHHd HaKaly Ta [POoXaHHH, Bim mpoctoi (opMH HaKa30BOTO
criocoby o pi3HOMaHITHUX PopMyA BBidamBocTi. Hanmpukaam:

“May I depend on you to stand by me and my daughters, then,
Deerslayer?”” demanded the old man, with a father's anxiety in his
countenance” (Cooper1862, 33).

— «Omoke 1 MoKy cnodisgamucst, 38ipoboro, wo 8u 3anuwumecst o6is
MeHe Ul moix O0ouok? — cnumag cmapuil 3 eupa3om 6bambKieCbKo20
Hecnokoto Ha obruuup (tep. CoaoHbKO, Tepex 1968, 40);

2) BUpaxkeHHs Iopamu. Yacrtime 3a Bce IIPSIMHUM BHPasKEHHSIM
IIOPaIu HE3aAEKHO Bi[| THUIIy peYeHHSI MOXKYTh CAYTYBaTH TaKi hopMu:

e nmepcopMaTHBHI amiecaoBa advise, recommend,

® CHHTAKCHUYHAa KOHCTPYKLida you’'d better;

e MOmaAbHI mOiecaoBa can, could, should, ought y moemHaHHi 3
iH(iHITUBOM;

e MoJaAbHE Ai€CAOBO might y MIUTAABHUX KOHCTPYKILIFX;

® CKAQMHOIIApSAHE YMOBHE pedeHHd 3 (opMaMH YMOBHOTO
crioco0y.

Sk OpuKAan  IIpoaHaAi3yeEMO  pedYeHHd 3  CHHTAKCHYHOIO
KoHCTpyKUiew: “Had we not better give up the attempt, and find some
other means of releasing the prisoners?” (Cooper 1862, 127). — «Ju He
Kpawe eiomosumuco 00 uyiei cnpobu i npudymamu HWUll cnocio
suszgonumu bparyig?» (mep. CoaoHbKO, Tepex 1968, 134).

[IuTasnbHEe pedYeHHd MICTUTb CHHTAKCHYHY KOHCTPYKILI0 we had
better, 1m0 Ge3mocepegHBO BUpaXKae HaMip MOBIFI JaTH IHopaxy abo
3aIIpOoIIOHYyBaTH CBiM MaaH Aifi. Y pedeHHi epekaaay iHTEHIid opaau
IepefacThbCcd 3a OOIIOMOTIOI0 CXO3KO0i yKpaiHChKOI KOHCTPYKILI uu He
Kpawe.

3) BUpaxkeHHs ipoHii, po3apaTyBaHHS. Y AEIKHUX BUIIQKaX IIOBTOP
Ta PEIAIKM NPUBITAHHS BUPAXKAIOTh €KCIIPECUBHY PEakIlilo Ha CAOBa
crriBpo3MoBHUKa abo mii, Hamaro4Yu iHTeporaTHBY BiATIHKY ipoHii abo
pos3nparyBaHH4d. Hanpukaan:
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"You think this Delaware can be depended on, Deerslayer?"
demanded the girl, thoughtfully.” (Cooper 1862, 86). — «Onmoke su
gsarkaeme, w0 Ha sauwo20 denasapa MoxKHa nokaacmucs, 38ipoboro? —
cnumana odiguuHa 3amucsieHor (nep. CoaoHbKo, Tepex 1968, 88);

4) 3a3Buyail iMHaikallis IIio3pyu B aHTAIMCBHKIM MOBI BHUpazKaeTbCs
¢opMOIO CIIeriaaAbHOTO ITUTAABHOTO PEYEHHs, IKe IIPU IIepeKAali MoKe
MICTHTH PIi3HOTO POAY EMOLIHHO 3abapBA€HI 4YaCTKH, III0 H OyayThb
reperaBaTH KOHKpPETHE 3HaYeHHd y pedeHHi. Hanpukaazn:

“And how does that concern you, Deerslayer? — demanded Judith, a
little anxiously” (Cooper 1862, 85) — «A sam sike 0uto 0o ybozo, 38ipoboro?
— cnumana [pkyoim, susiensirouu 3aHenokoeHHs» (mep. CoaoHbKO, Tepex
1968, 91);

S) BUpaskeHHd 3AUBYBaHHS. [IparMaTwuyHe 3HAa4YE€HHS iHTEeporaTHBa
MOZKe IHOZI 3BOAUTHUCS [0 BHUpPa’KE€HHS 3AWBYBAHHS, IIPHU YOMY I
3HaYeHHS 3aA€XUTh Big cuTyalii MOBAEHHEBOIO akTy, abo
BH3HA4YaETbCs (PaKTOpaMH, dKi 3HAXOOATBECS 3a MeXKaMH pPedYeHHd.
Hanpukaan:

"Did you never see Judith? demanded the girl, with quick
earnestness; ”if you never have, go at once and look at her! “(Cooper
1862, 41). — «<Hesxke 8u Hikonu He bauunu pkyoim? — cnumana 0iguuHa
3 panmogoio cepliozHicmio. — SJKuio Hi, HeeallHO Tidimb 1 NoOUBIMbCSL HA
Heil» (mep. CoaoHBKO, Tepex 1968, 45);

0) BUpaskeHHd CyMHIiBy. [HTeporaTwB MOXKE MICTHTH iMIIAIKAIiio
cyMHiBy. CTaBAg4H ITOoAiOHE MUTAHHS, TOH, XTO TOBOPUTH, CIIUPAETHCS
Ha 3HaAHHY [OIEPEeNHIX MAaHUX ¥ MOXOOUTH NHEBHUX BHCHOBKIB, aae
HEOIMIHHO OYiKy€ iX IIiITBepAKeHHS Bi ClIiBpo3MOBHUKA. Hanmpukaan:

"Ay, ay, Deerslayer, you mean well enough, but what can you do?"
(Cooper, 67). — «aii-eail, 38ipoboro, Hamipu meoi uyoosi, ma wo mu
30ameH 3pobumu?» (tep. ConoHBKO, Tepex 1968, 69).

OTKe, TUTaAbHE 3HA4YE€HHS ITOBHICTIO HE 3HUKAE 3aBASKH TOMY, IO
BOHO 3akpillaAeHe B CTPYKTypi camoro pedeHHda. PizHoMmaiTTsa
KOMYHIKaTHUBHHX HaMipiB HACTiABKHM BEAHKE, III0 B OKPEMHX BUIIQIKaxX
nuTasbHa popMa pedeHHs, He3aA€XKHO Bifl mepeaadi y HboMy 3Ha4YeHHS
IUTaABHOCTI — HASBHOCTI ITUTAABHOI iHTOHAIll YU AEKCEMH, ITOPSIKOM
CAiB — Ilepesia€e He 3allUTaHHd, a TBepxKeHHs. CaMe ToOMy BUIBAEHHS Ta
iHTEepHpeTalliss KOMYHIKATHBHOIO HaMipy MOXKAWBa AUIe IIPHU
BpaxyBaHHI 0araThb0X CKAQQOBUX, III0 CTBOPIOIOTH IITHPOKUH KOHTEKCT.
3aBmaHHsI, 9Ke CTOITh Ilepel IepeKAafladyeM, BH3HAYAEThCHd Tak:
«IKOMOTa IIOBHO IIepefaTH BCi THUIIM MOBHUX 3HA4YeHb — pedepeHIliiiHi,
IIparMaTH4Hi i BHYTpillIHbOAIHTBicTH4YHI» (Bapxymapos 1975, 70). Ilpu
epeKAaZli HEMUHYYi CMHCAOBI BTpPaTH, TOOTO 3HA4YEHHS, BHUPAKEHi B
TEeKCTi Ha BUXiIHi#l MOBI, y TE€KCTi Ilepekaaay 30epiratoTbCs He TOBHICTIO
i mepenaroThCs AHUIIIE YAaCTKOBO.

[13

45



Haitbiapie mpu mepekaani 30epiraroThbCs pedepeHIlifiHI 3HaYeHHs.
MeHmioro Mipolo MigmaioThcd Ilepefadi IIpH IIepeKAadi 3HadeHHS
IparMaTH4YHi.

I, HapemTi, BHYTPIillIHbOAIHTBICTUYHI 3HA4Ye€HHS II€PEeAaloTbCd IIPHU
nepekaani MiHiMaabHOIO Miporo (Bapxynapos 1975, 70). 3xebiabmioro,
BOHH 30BCiM He 30epiraroTbCs B MPOIIECi IepeKaamy, III0 He BaxKKO
3pO3yMiTH, a/Ke IIpPU IlepeKAani BinOyBaeTbcs 3aMiHa OaHiIET MOBH
iHIII0I0, a KOXHa MoOBa € OCOOAMBOIO CHCTEMOIO, €A€MEHTH SIKOI
3HaXOOATHCH MiK COO0I0 y BiHONIEHHSX, CHEITU(IYHUX caMe OAd ITiel
MOBHOI CHCTEMH. 3BiACH 3pO3yMiAO, III0 IIEpeKAaadeBi HacaMIlepern
cain mepenmaBaTH pedepeHIlifiHe 3HA4YEeHHS, IOTIM — IIparMaTudHe i
B3araai He HaMaraTHUcd NepPeAaTH BHYTPINTHBOAIHTBICTUYHE 3HAYEHH.
[IpoTe mag XyIOKHBOI AiTepaTypH HEPIIOYEPrOBUMHU i OCHOBHUMHU YaCTO
€ He pedepeHIlitiHi, a mparmaTuyHi 3HadyeHHd (Citko 2012, 274). YtiwMm,
METOI0 IepeKAany, € He IIPUTaHSIHHS TEKCTY I YHECh CIIPUMHATTH, a
30epeKeHHS 3Micry, dyHKIIIH, CTHABOBUX, CTHAICTUYHUX,
KOMYHIKQTUBHUX i XyI0KHIX I[iIHHOCTEH opUTiHaAy. | SKIII0 119 MeTa Oy e
[OOCATHYTa, TO W CIPUHHATTA IIepeKAaay B MOBHOMY CepeIOBHILI
nepekaany Oyze BiTHOCHO PiBHUM CIIPUUHSATTIO OPUTiHAAY B MOBHOMY
CepenOoBHIL OpUTiHAAY.
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BiaTBOpPEHHS IparMaTHYIHOIO
IIOTEHIIiaAy TEKCTYy B mepeKAani

IIaxHoBCBKA I. — KaHnUAAT PiAOAOTIYHUX HAYK
orcid: 0000-0002-2712-0120

[IparmMaTUYHUH ITOTEHIliaA TEKCTy BHU3HAYAETHCS 9K HOTO 30aTHICTH
BIIAMBATH Ha pPeLUIIiEHTa, BUKAUKATH B OCTAHHBOIO BiANOBiIHY
IHTeAeKTyaAbHYy Ta eMOLliliHy peakitito. [IparMaTUYHUN aclekT
BBaXKaEThCSd OOHHUM i3 HaWBaKAUBIIINX B Teopii mepekaamy, aiKe
repekaagad Ma€ BpaxoByBaTU He AUIIIE CYTO AIHI'BiCTHYHE 0(POPMAEHHS
TEKCTOBOr0O (pparmMeHTy, ase ¥ IepeayciM KOOpAUHYBaTH Iie BepbasbHe
BUpPaKE€HH4 3 IIParMaAiHIBiCTUYHUMHU YMHHHUKAaMHU, 30KpeMa 3araabHOIO0
TOHAABHICTIO [iaAOTy, CTOCYHKaMH MiXK MOBIIIMH, iXHIM cTaTycom,
KyABTYPHHM piBHEM, KOHTEKCTOM Iepebiry po3MmoBu. BaskamBuM B
BOMY pPaKypCi € [OOCATHEHHS  PiBHOILIIHHOIO  PEryASTHBHOTO
(mparMaTU4YHOrO) BIAMBY TEKCTy OpHUIriHAAy Ta  IIEPEKAALy.
PiBHOIIIHHICTE TparMaTUYHOTO e(EeKTy TEKCTY OPUTiHAAy Ta TEKCTY
nepeKAay € MOXKAMBOIO AHIIE TiIOTETHYHO, OCKIABKH 3aBAaHHS
OOCSTTH iOEHTHUYHOI peakllii BEeAHMKOI KIABKOCTI AIO/ICHi Ha IIE€BHE
IIOBiJOMAE€HHS a00 KOHKPETHUH TEKCT BHAAETHCSI JOCUTH CKAQIHUM.

PiBHOLiHHiCTE  mparMaTuyHOro  edeKTy dacTo 3abesredye
nparMaThdHa aaarTairis. [lig IiuM moHaTTsSM po3yMieMo MoaudiKalliro
TEKCTy y BIANOBIAHOCTI 1O MOBHHUX, CTHAICTHYHUX, KyABTYPHHX Ta
KOTHITUBHHX CTPYKTYp penumieHtra. [IparmMaTuyHa  amgarraltis
CTOCYETBCH, HacaMIlepel, peaaii, sKi BifirpaioTh KAIOYOBY pPOAb Y
nepegadi KyABTYPHOI'O Ta COILiaAbHO-iCTOPUYHOTO KOHTEKCTIB. Ilepern
epekaagadeM CTOITh 3aBAaHHS BH3HAQYUTH peaaii Ta IIpaBHABHO
HEePEMICTUTH IX Yy KyABTYPY LIIABOBOI MOBH, IIIAIXOM 30€pesKeHHS,
3aMiHM, BUAYYEHHS YU TAyMadeHHd. TakKuM 4YHMHOM, IIEPEKAa] TEKCTY
CTae He AUIlle 3acO00M KyABTYPHOTO 30aradeHHsI, ase ¥ 3acob0M BIIAUBY
qy>kK0i KpaiHH, OCKIABKU TPAHCASITOP Ma€ BpaXoByBaTH M OILliHIOBATU yCi
MOXKAMBI HAaCAIKY ITPOCYBaHHA 4y2KHX IIIHHOCTEH y MOBY Ilepekaamy. 3
iHmoro 0OOKy, HaaMipHa apganTailis abo IliAicHe TepeTBOPEHHS
HEOJIHOPA30BO HiANaEThCd KPUTHLI 3 OOKY IepeKAaI03HABIIIB Yepe3 Te,
110 HE Ja€ MOXKAMBOCTI PELMIIIEHTYy OTPHUMATH IliAiCHE YSIBAEHHS IIPO
KyABTYPY MOBH OpHTiHaAy. [IuTaHHS IIpo HEOOXiAHICTH IparMaTHYHOI
ajarnTallii BUPIIIYEThCS IIEpEKAaladeM y KOXKHINM KOHKPETHIN cuTyarii
OKpeMo, afzKe HaaMipHe OJIOMAalllHEHHH BHXiJHOIO TEKCTY IIPU3BOIUTH
[0 BTpaTH HAaIliOHAABHO CIIEIU(IYHOIO KOAOPHUTY OCTaHHBOTO abo
CIIOTBOPEHHS HOr0 KOMYHIKATHUBHOTO €(DEKTY.
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KomnaiMeHT K HeBiZ’eMHa cKAamoBa peaaizamii
YCILIIHOro MiXOCOOHCTICHOrO CIiAKyBaHHS

[lepetimeMo o0 BiATBOPEHHS IIparMaTHYHOI'O IIOTEHIliaAy BHXiTHOTO
TekcTy. Hacamnepen, BU3HAaYMMO OCHOBHI OZWHUII aHaAidy. KarouoBUM
IOHATTSM AIHTBOIIparMaTUKU € MOBAGHHEBHH akT (MA), mig sakum
PO3yMi€EMO IliAecIIpSIMOBaHY MOBAEHHEBY [if0, 3AiHCHEHY BiAIIOBiIHO OO
IpaBHA 1 HOPM MOBAEHHEBOI IIOBEAiHKH, MNPUUHATHUX Y II€EBHOMY
CYCIIIABCTBi. JIOIIIABHICTH PO3TAGAY OAWHHUIL MOBAEHHA B KOHTEKCTI
Teopii MA nosicHIOETbCS TUM (PaKTOM, III0 caMe I1d IIparMaTuyHa Teopid
JO3BOASIE TIOTASHYTH Ha BHCAOBAEHHS 9K Ha 3aci6 BHUpaskKeHHS MOBIIEM
BAACHHUX IHTEHINM 1 [OOCATHEHHA IIEBHOI MeTH. Y TakKWM CIIocid
YPaxoBYIOThCSI OCHOBHI PHUCH MOBAEHHEBOI AiSIABHOCTI: iHTEHIIIMHICTD i
misecnpsiMoBaHicTb. OTIKe, 3a OAWHINIO IIEPEKAANAIIBKOTO aHaAizy
TEKCTY B IIparMaTUYHOMY acCIIeKTi PO3TASIHEMO BHUCAOBAEHHS, 30KpeEMa
Take, I0 CTAHOBUTH CKAAIHOCTiI [A €KBIBAA€HTHOTO IIEPEKAANY 3
OrASITy HAa KYABTYPHY CIIeNU(IYHICTE — KOMIIAIMEHTapPHE BUCAOBAEHHS.

Bigomuii amepukaHcbKHUH nHucbMeHHUK M. TBeH ckazaB: «f MOXy
[OBa Micdlli >XKUBUTHCS OLHHUM XOPOUINM KOMIIAIMEHTOM». BUBUYeHHAM
Pi3HHX acCIIeKTiB BUCAOBAEHBb-KOMIIAIMEHTIB B aHTAOMOBHIiM KOMyHiKaITii
3aiiMaAucCs BiTYM3HAHI Ta 3apyOixkui aiHreBictu H. ByabdcoH,
H. BirynoBa, O. Iccepc, B. Mimteuko, P. CepebpsakoBa, M. Kuernr,
A. Tlomepann, H. dopmanoBcbka Ta iHmi. OpHakK, Yy [IAOIIMHI
IIePEKAAJO3HABCTBA LIEY €eAEMEHT eTUKETY [I0 IIbOT0 Yacy He IIOTPaIlAsB
y (poKyC yBaru, 110 3yMOBAIOE aKTYaABHICTb IIbOTO JOCAIIZKEHHS.

OcHoBHa QyHKId MA KOMIIAIMEHTY MOAATA€ y CXBaA€HHI ige# i
BYHHKIB CIIiBpo3MOBHHKa. KoMyHIKaTUBHHUM 3aBAaHHAM I1boro MA €
[OEMOHCTpAILlis ITO3UTUBHOIO CTAaBAEHHS [0 iHIIIOI AIOAWHU, [TO3UTHUBHOI
OLiHKMK Ii ocobucrTocTi, sKOCTel, BYMHKIB i AYMOK, TOOTO «ITiHSTTi»
o0pasy napTHepa 1o craiakyBanH (BaneBuy 2004, c. 130). Peaaizartia
MOBIIEM KOMIIAIMEHTY XapaKTepHU3yeTbCda Yy TepMiHax MaKCUM
npuHIuna BBidauBocTi Bpayn-AeBiHcoH (Brown, Levinson S. 1987).
HeoOxinHicTh peaasizallii KOMIIAIMEHTY BiAmoBigae HOIOCTi MakcHMi
3a3HA4YE€HOr0 IMIPUHIMIY - MaKCHUMi cuMIarii, sKa BHUMarae Bifn
KOMYHIKaHTa BUSBUTH OOOPO3UYAMBE CTABACHHS OO CIiBPO3MOBHUKA,
3pobuTH IoMy TIIpHEMHeE. BHCAOBAEHHs, III0 CAYIYIOTH peaaizartii
3a3Ha4Y€HOl TaKTHKH, BHUpPaXKaloTh IIO3UTHUBHY EMOILMHY OIIHKY Ta,
BiiITIOBiAHO, TTO3UTHUBHUNU €MOLIHHHH cTaH HPOAylIEeHTa BUCAOBAEHHS,
caMe TOMy IIOTOIXKYyeEMOCS 3 AIHT'BicTaMH, 4Ki BigHocaTe MA
«KOMIIAIMEHT» [0 Kaacy ekcropecuBiB (PopmanoBcrka 20053).
KommaiMeHT y miaaoTiYHOMY OUCKYPCi (POPMYAIOETBHCS IIE€PEBaKHO B
paMKax iHil[ijaAbHOTO KOMYHIiKaTHBHOIO XO4y 1 BiAPi3HSETHCS BiJ iHIIINX
IO3UTUBHO-OILIIHHUX MOBAGHHEBUX aKTaxX BIACYTHICTIO y Horo
KOMYHIKaTHUBHIH CTPYKTypi aprymeHTaTuBHOCTI (BiryHoBa 2015).
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KoMmyHikaTHBHA TaKTHKa KOMIAIMEHTY:
NnepeKAaZ03HABYHH acIekT

AHani3 aHTAOMOBHOI XYZIOXKHBOI AiTepaTypd MOOBOAUTH IIIHPOKE
BUKOPHUCTAaHHA MA 1[pOro THUILy, L0 CBIQYUTH IIPO Ba’KAWBY pPOAb
KOMIIAIMEHTY B KOMYHIKATHWBHIH MOBEAIiHII HOCIIB aHTAICBEKOi MOBH.
Posragnaioyn KOMIAIMEHTH B aHTAIMCBEKIH Ta YKpalHCBKUX MOBaX, CAiZ
PO3pPi3HATH KAIIIIOBaHI Ta «aBTOPCBHKI KoMmaimeHTH». KainroBani
KOMIIAIMEHTH € eAeMeHTaMHu (paKTU4YHOI KOMyHikallii, BOHH €
MaAOiH(OpMaTHBHUMH, ixHe BUKOPUCTAHHSH o6yMoBAEHE
COLLIOKYABTYPHHUMH HOpPMaMH, IIpaBUAAMH €TUKETY
(PopmanoBceka 2005). [ToynHaO4Yu poO3MOBY 3 KOMIIAIMEHTY, MOBELb
CTBOPIOE IepeayMOBH Ii IIOJAABLIOTO PO3BUTKY y KOOIIEPATHBHOMY
pycai. Hampukaan, mnim d4ac iHiniaapHoi (a3u giasory Mixk
MaAO3HaNMOMUMMU II€PCOHAKaMMU:

— I like your dress, remarked Mrs McKee. I think it’s adorable
(Fitzgerald 2013).

— Meni makx nodobaemscsi eaula CYKHs, — ckasana micic Marki. —
Bio Hel oueil He eidipeew (Dilyxepannb, ep. M. [liHYEeBCBKUIA).

KoMyHIKAQTHBHOI0O METOIO0 MOBIId € BCTAHOBAEHHHI KOHTaKTy 3i
CIIiIBpO3MOBHHKOM, III0 € BOAHOYAC BHUSIBOM KOHBEHIIIOHAABHOI
yBiuanBocTi. Takuit MA € puryassHuM. [1iz 9ac nepekaay 3acTrocoBaHa
TpaHcdopMalid AeKCUYHOI Ta rpaMaTu4dHoi 3aMminu [ think it’s adorable
— Bi0 Hei ouelli He gidipeewl. KaimmoBaHUN XapakTep KOMIIAIMEHTIB
MIOSICHIOETBCH HEOOXiTHICTIO IXHBOI MaKCHMaAbHO TOYHOI Ta AETKOl
iHTepupeTalii agpecaroMm. KoHBeHIiliHa ceMaHTUYHA Ta CUHTAKCHYHA
dopMa 3HUKYE PU3UK BUHUKHEHHS HEIIOPO3yMiHb.

«ABTOPCBKI KOMTIIAIMEHTH» € pe3yAbTaToOM ATHTBICTHYHOT
KPeaTHBHOCTI MOBIFA. 3aBAdKM CBOiM HenepeabadyBaHOCTi, BOHH
31aTHI 3AiHCHUTH OiABIITUY ITparMaTUYHU BIAUB Ha aJpecaTa, Ha SKUH
BKa3ye eMOLIIMHUN CTaH CIiBpO3MOBHUKA. Hanmpukaan:

I love to see you at my table, Nick. You remind me of a — a rose,
an absolute rose. Doesn’t he? This was untrue. I'm not even faintly like
a rose. She was only extemporizing but a stirring warmth flowed from
her as if her heart was trying to come out to you in one of those
breathless, thrilling words (Fitzgerald 2013).

Xoua apmpecaT He 3pO3yMIB 1 He IIOTOAMBCH i3 3aByaAbOBaHUM
KOMIIAIMEHTOM, BHPa>KE€HUM MeTa(OpUYHUM MIOPiBHSIHHSM, IIPOTE BiH
He CyMHIBAaeThCA B AOOPHX HaMipax CHiBPpO3MOBHUKA, TOMY ajpecart
BimuyBae mo3uTuBHi emoitii. TakuM 4YMHOM, MOXKHA BBaXKaTH, 110 MeTa
KOMIIAIMEHTY OOCSATHyTA.

[Mlomo  cTaTyCHO-POABOBUX  XapaKTEepPUCTHK  VyYacHHKIB, MA
KOMIIAIMEHTY BHKOPHCTOBYIOTH, SK IIpaBHAO, KOMVHIKaHTH i3
CUMETPUYHUMHU COILliaABHO-POABOBHUMH ITO3UILISIMU.
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Y pasi acuMeTpUYHHX IIO3UILM 3a3Ha4YeHUH TUI BHCAOBAEHD
BUKOPHUCTOBYETBHCH 34€0IiABIIION0 KOMYHIKaHTOM, SKHH OOMIHyE Y
CITiAKyBaHHi, i, BiATaK, MOX€ HalaBaTH KOMYHIKaTHBHY IiATPUMKY
azapecaty, 9KUH 3atiMae caabiiy 1mo3uilito. Byaydn eaeMeHTOM eTHKeTY,
MOBAEHHEBUH aKT KOMIIAIMEHTY XapaKTepU3yeTbCS HalliOHAABHO-
KYABTYPHOIO crienugikoro, 10 HEOIHOPA30BO BigMigaaocs
crierliaaicraMu 3 MiXKKyABTYPHOI KoMyHikallii. HamionaarHa crieniudgika
BUABAMETHCH B TAKUX acCIleKTax K TeMaTHKa KOMIIAIMEHTIB, 3acobu ix
opopMAEHHSI, IparMaTH4YHi KOOpAWHATU KOMYHIKaTUBHOI cuTyallii, B
gKiff BUKOPUCTOBYIOTbCS KOMIIAIMEHTH, 30KpeMa iXHE BUKOPHUCTAHHS B
OKpPEMHX I'€eHIEPHHUX Ta BiIKOBUX IpyIlax.

B  auraificbkoMy — CITIAKYBaHHI  IepeBakaloTh  KOMIIAIMEHTH
BHYTPIIIHIM, MOPAABHUM SIKOCTIM AIOJUHU, BOHU CKAanaioTh 18% ycix
3adiKkCOBaHUX KOMIIAIMEHTIB. TpOXH IIOCTyIIalOThbCH iM KOMIIAIMEHTH
30BHIIIIHBOMY BHUTALAy AIOAUHH y HiaoMy (15%) Ta KOMIIAIMEHTH, IO
OLIIHIOIOTL ITpodpecioHaaidM Ta 3mibHOCTI ocobuctocTi (14%). Pimie
3yCTPiYaroThCS KOMIIAIMEHTH KUTAY Ta o0cTaHoBIl (3%), KOMIIAIMEHTH,
LI0 XapaKTepHU3yIoTh HpHUKpacH (2%), Ta KOMIAIMEHTH iMeHi (1%) —
(Mummenko 2008). B ykpaiHCBKOMY CIiAKyBaHHI 3 HaHObiabIIIoO
YACTOTHICTIO BXKHBAIOTHCA KOMIIAIMEHTH 30BHIIIIHBEOMY  BHUTASILY
AIONVHU, Opyre Miclle 3a YaCTOTHICTIO BHUKOPHCTAHHS 3aliMaloTh
KOMIIAIMEHTH, SIKi OIIHIOIOTH ITpodecioHasidMm abo okpemi 3miOHOCTI
AIOJUHU, Ha TPETbOMY MiClli 3HaXOOATBhCH 3araAbHOOIIIHIOBAaABHI
komriaimenTH (Borman 1998) .

BiabmiicTe KOMIIAIMEHTIB, Oyaydu €eTHKEeTHHMH QOpMyAaMH, He
BiPI3HAIOTBECS ITUPOKOI0 BapiaTHUBHICTIO CUHTAKCUYHHX CTPYKTYpP Ta
iXHIM A€KCHKO-CEMaHTHYHHM HAIIOBHEHHsM. HalbiAbIl XapakTepHUM
OparMaTUYHUM 1HAUKATOPOM MOBAEHHEBOIO aKTy «KOMIIAIMEHT» €
€MOTHBHI BHCAOBAEHHS, III0 pPeaAi3yloTh CTPYKTYPY IIPOCTOTO
[OBOCKAQIIHOTO PEYEHHS, A0 CKAAAy SIKOTO BXOAATH A€KCUYHI OJWHUII
IIO3UTUBHOI eMOIliliHol oIiHKK. TakKi AeKCHYHI OAMHUIIN HAaAEXKAaTh 0
pi3dHMX YacTHH MOBH: IMEHHHKIB (angel, beauty, genious),
IIPUKMETHHKIB (good, nice, wonderful, lovely), niecaiB (to like, to love, to
admire), npucaiBHUKIB (well, nicely, wonderfully). YKkpaiHCbKOIO MOBOIO
OiABLIICTHP KOMIIAIMEHTIB II€pPefaroThCd IMParMaTHYHO €KBiBaA€HTHHUMH
€MOLIiITHO 3a0apBAEHHUMHU BUCAOBA€HHAMU. Hanpukaas:

Gosh, you look swell. You don’t look a day more than twenty-
five (Maugham W. S.).

Bosike, mu npocmo uyooea! Tobi Hizawo He Odacu binvwe, sk
deadusime n’ssime poxkie! (Moem, nep. M. [TliHueBCHKHUIA).

KommaimenTapai MA y HaBegeHOMy IIPHKAQlI € CTaHAAPTHUMH
MOBAEHHEBUMH KAillle, 9Ki BUpPa>KarThb IIO03UTHUBHI OILIIHHI CYyIXKEHHS
1II0/I0 30BHIIITHBOT'O BHUTASLY [I€PCOHAaXKA-3KIHKH.
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BoHu BHCTyNaroTh CKAQQOBOIO KOOIIEPATUBHOI TAaKTUKM CIIIAKyBaHHS
Ta CIIPSMOBaHi Ha iIHTUMIi3allilo CTOCYHKIiB KOMyHiKaHTiB. KomaiMeHTapHi
BHCAOBAEHHS B 000X MOBax peaaizoBaHi IPOCTUMHU peUYeHHIMH, IIPOTE B
aHTAIMCBKIF MOBiI Ha eMOIIIHHICTE BKA3y€ AUIIIE AEKCHKA (BUI'YK gosh Ta
eMOLIilfHO-3a0apBAEHUH NIPUKMETHUK swell), Toi K B YKpaiHChKiH MOBI
A TIepeadi eMOILHHOCTI OKpPIM A€KCHUKH (IPUKMETHHKa uyodosea Ta
iHTeHCUdIKaTOpa NPocmo) MapKepoM eMOLIi¥ € OKAUYHICTb.

[ast Toro, mo6 OPOAEMOHCTPYBATH CBOIO MPHUXUABHICTH i 3poOHUTH
agpecaToBi IIpUEMHE, AaHTAOMOBHI KOMYHIKaHTH, €K IIPaBHAO,
rinepb0oAi3yIoTh IIO3UTHBHY OILIiHKY, BAAIOYUCH 0 CYyIIEPAATUBHUX AEKCEM
fantastic, incredible, marvelous, great, divine, gorgeous, terrific. 3Ha4eHHI
X AEKCEM He 3aBKIH CAi/l PO3yMiTH OYKBAAbHO, IX HaBITh BBaXKAaIOTH
ereMeHTaMH (paTUIHOI KOMYHIKaMii, SKa BHKOHYE COIL[iaAbHY (QYHKIIIIO
(Aapuna 2005, c. 154). l'inepboaizaliis HO3UTUBHOI OLIIHHOCTI € OHI€IO 3
JOMIHAHTHHX PUC aHTAOMOBHOI KOMYHIKaTHUBHOI ITOBEiHKH, HOPMHU SIKOi
BH3HAYAIOTHCA OO0’€KTHO-OPI€EHTOBAHOIO CHUCTEMOIO BBIYAWBOCTi, IO
OPUITMCYyE  KOHIEHTPAILI0O yBark KOMYHIKAaHTa Ha  IOYYTTIX
cniBpo3MoBHHKa (AapuHa 2005, c. 153; IlaponoB 2005, c. 213).
Hanpukaazn, y HacTyIHOMY HEIIPSIMOMY KOMIIAIMEHTI a/pecaToBi.
MoBelb 3aX0IIAIOETHCS CMaKOM CIiBpO3MOBHUKA.

— What a stunning room this is.

— I'm so glad you like it We think in the family that Michael has such
perfect taste We think in the family that Michael has such perfect taste
(Maugham).

— fKka npuonomwnuea KiMHama.

— 4 dyoke pada, wo soHa eam nodobaemocsi — Mu 8 poouHi garkaemo,
wo y Maitixna uydoeuii cmarx (Moem, niep. M. [TiHYEBCHKUH).

Y KOMITAIMEHTapHHUX BUCAOBAIOBAHHSX AE€KCEMH IIO3UTHUBHOI OLIIHKU
4acTo IIOEAHYIOTBCSI 3  iHTeHcH@iIKaTopaMH, SKi 3OiHCHIOIOTH
rpaayasbHy MoaudiKalliro iAOKyTHBHOI CHAH BUCAOBACHHA (quite, such,
very, so, really, awfully, terribly). BoHN IOCHAIOIOTH €MOLIMHUN (POH
KOMIIAIMEHTY, HOT0 eKCIIPECHUBHICTD, sIKa MOXKE BiPi3HATHCS B TEKCTI
OpHUTiHaAy Ta TEKCTi IIepekaany. Y HaCTYIIHOMY IIPUKAA/i CIIOCTEPIraEMO
IIOCUAEHHSI €MOIIiHHOCTI B MOBI IepeKAany 3a paxyHOK OoAaBaHHS
dpasu bBoxe, skuili mpiymap!

My dear, it was grand. You were simply wonderful. Gosh, what
a performance (Maugham W. S.).

A1060 mos1, ue 6yso npocmo nperxpacHo. Tu zpana HenepeeepuleHo.
Boxxe, sikuii mpiymgp! (MoewMm, niep. M. IliHueBChbKUH).

IMopiBagaiimo: what a performance — Tu zpana HenepeeepuleHo;
Booxxke, skuiti mpiymgp! Taki po3bizkHOCTI B IHTEHCHBHOCTI €MOIIIHHOTO
doHY KOMYHIKATHUBHOI B3a€EMOMii pO3rAgmaloTbCS HaMH HK IIPOSB
OparMaTH4dHOI afanTallii i 3yMOBAIOIOTBECSI KyABTYPHO-HAIliOHAABHUMH
0COOAMBOCTSIMU BHSIBY €MOLIiH.
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OkpiM CTEpPEeoTHUITHHUX 3aco0iB BUpPaKEHHSI, KOMIIAIMEHTH MOIKYTh
opopMAIOBATHCS 34 [OOIIOMOTOI0 CTHAICTHYHUX (ITYp MOBAEHHS:
opiBHAHL, MeTadop, MeTOHiMii, aiToTH, rinepboan Tomo. Taxki
KOMIIAIMEHTH € PE3yAbTaTOM AiHT'BICTMYHOI KpPEaTUBHOCTI MOBIIM.
Maroyu  AIHT'BOKYABTYPOAOTIiUHY  crenudiky, caMe Iid rpyna
KOMIIAIMEHTIB CTAHOBUTD HAHOIABII TPYAHOLI JAS IIEPEKAALY.

Pe3syabTaTH IIPOBEOEHOTO [JOCAIIXKEHHS II0OKa3aAW, IO IMig dYac
repekaany IOpPiBHAHBL Ta MeTadop Iepekaaaadi y OiABIIIOCTI BUIIAIKIB
BAAIOTHCH 110 30epexkeHHs 00pasy (70%). Lle MozKHa MOSICHUTH, 3 OTHOTO
OOKy THM, III0 CXeMa AYMKHU, KOTpa II0OPO/IKY€E acolliaTUBHI 3HAYEHHS Ta
KOHIIETITYyaAbHA CKAa0Ba MpolleciB MeTadopuiamnii Mae CX0Xi pUCH B
OBOX MoOBaxX. 3 IHIIOrO OOKYy, IlepeKAamad BOAETHCH OO0 30epeskeHHs
o0pasy mas Toro, 1iod sKoMora TOYHille NepenaTH iHAWBIiAyaAbHICTb
aBTOPCHKOI'0O CTHAIO, a00 B THX BUIIaZIKaX, KOAHM ITOPiBHIHHSA 3aCHOBaHEe
Ha KOHTEKCTYaABHOMY «KHUBOMY» 00pa3si, HOCHUTb €eKCIPEeCHBHUH,
XyOO3KHIH xapakTep. Hammpukaaz:

You’ve put on some weight You are just as plump as a little
partridge! And it’s so becoming to you!

Now, Blanche (Williams).

—1tis, it is, or I wouldn’t say it.

—Tu maka moscmeHbka, sk MmaneHvka kypinka! I ue mobi
max nacye!

— Hy >k, Baanu...

— Tak, nacye, 8 iHwoMmy pa3si s1 He Kazana 6 makoezo! (Biabsmc, mep.
B. Boiiuyk).

Y HaBeZeHOMYy IIpHKAQ[i Iepekaagad  BUpIlIye  30epertu
€KCIIpECHBHE OKa3ioHaAbHE IOpiBHAHHA. LlikaBo, 1110 B IbOMY BUIAIKY
CIIOCTEPIra€EMO CHUTyallilo IIparMaTU4YHOIo IIpoBaasy. BucaoBaeHH4,
KOMYHIKAQTUBHOIO METOI0 HKOTO € JKapTiBAUBHUH KOMIIAIMEHT,
CIIpUUMAaEThCS apecaToM K aHTUKOMIIAIMEHT Ta BUMAara€ BiJ MOBLIS
JOMATKOBOI'O ITOSICHEHHS.

Y HU3LI BUNAAKIB eperAasad obupae MPUHITUIIOBO iHIITy CTPATETiIo
epeKAaay IOPiBHSIHHS — BiqMoBa Bin 30epeskeHHT aBTOPCHLKOT0 00pasy.
o 11i€i rpyniu MU BifHECAN BUIIAJIKU, B SKHUX IIepeKAalad BUKOPHCTOBYE
30BCiM iHIIHHE 00pa3 abo BiATBOPIOE aBTOPCHKHHE 00pas «3a 3MiCTOM>.

— I knew you were pretty good, but I never knew you were as good as
that. You make the rest of us look like a piece of cheese (Maugham).

— 4 i paHiwe 3Ha8, WO mu Heno2aHo 2pacul, ate Wo mak uyooeo — i He
dozadyeascs.. Iopyu 3 moboro eci mu — moe 0yboei konoou (Moewm,
nep. M. IliHueBchKUH).

[Tlin yac mepekaazy KOMIIAIMEHTY BiAOyBaeTbCs 3aMiHa 00pa3y B
OCHOBI TTOPiBHSIHHS, 1110 3yMOBAEHO HE3PO3YMIAMMHU acollialissMu oopasy
BUXIIHOI MOBHU A IIIABOBOI ayauTOpii.

53



Amzke nas yKpalHCHKOTO YUTada MogiOHICTh HenmpodeCiitHUX aKTOPiB
[0 nyOOBHX KOAOZ € OiABII O4YEeBHIHOIO, aHiK OO0 CHpPY, TOMY Ha HaIIl
IIOTASI/, 3aMiHa o0pady IOPIBHAHHY € IIAKOM BHUIIPaBIaHUM pPillleHHSIM
nepekaagada. 3aMilieHHs 00pady MOzKe CYIPOBOIXKYBATHUCH HH3KOIO
3aMiH Ha pPiBHI AEKCHUYHOTO Ta MOP(OAOTiYHOrO 0¢OPMAEHHS
BUCAOBAeHHA. Hammpukaan;:

Julia was a damned good sort and clever, as clever as a bag full o
Jf monkeys; you could talk to her about anything in the world
(Maugham).

LDKkynis cnagHa JKIHKA 1| pO3YyMHA, SIK CMO yopmie, 3 Heto MOXKHA
nozogopumu npo ece Ha ceimi (MoeM, niep. M. IliHueBCbKUH).

ExBiBaAeHTHOTO CTaAOTO IOPiBHAHHS IAd AHTAIICEKOTrO
as clever as a bag full of monkeys B ykpaiHCBEKii MOBi He iCHye, TOMY
neperkAagad BHUKOPHUCTAB (PYHKIIIOHAABHUU aHaAOT SIK CMO Uopmis.
AeKCHUKO-CeMaHTHUYHe Ta CHHTAKCH4YHe HaIllOBHEHHS MA KOMIIAIMEHTY
Ta Horo o0pasHicTb 6yA0 3MiHEHO, IPOTE CTHAICTHYHE 3a0apBAEHHS Ili€l
ONVHHUIII Y MOBI ITepeKAany 306epezReHo.

OTxxe, BUOIp ameKBaTHOTO 3aco0y BiATBOPEHHS KOMIIAIMEHTY
3aA€KUTH Bifl TOTO, HACKIABKHY CTEPEOTUIIHUM € KoMITAIMeHT. [leperaajr
HECTEPEOTUITHUX KOMIIAIMEHTIB, SIKi YaCTO MiCTATh CTHAICTUYHI (irypu
MOBAEHHSI, nepeabdbadae 3aCTOCYBaHHSA epeKAaJabKUX
TpaHcopMallif Ta HOparMaTH4YHy a[alTallilo BHCAOBAEHHS [0
0cobOAMBOCTEH IIiABOBOI MOBH. Y BHIIAQOKYy €THKETHHUX (QOpPMyA
nepekaaaad qoO6HUpae roToBi eKBiBaA€HTH ab0 (PYHKIIIOHAABHI aHAAOTH,
dKi € TUIIOBUMU A4 BiANIOBiAHOI KOMYHIKaTHBHOI cUTyallii y LiABLOBiH
MOBI. [IparMaTHYHNE KOMIIOHEHT 3HaUYeHHS BUCAOBACHHHS SIK OCHOBHOI
ONVHHUII TEKCTy TICHO IIOB’YI3aHHUM 3 MOBHHUM KOAEKTHBOM —HOTO
penumnieHToM. Ilepekaagad y KOKHOMY OKPEMOMY BHIIQAKYy Mae
BUPIMIUTH, gKy iH(QoOpMAaIlifo 30epertH, sKy BHUAYYUTH, a SIKy He
noTpidHO BepbaaidyBaTH, OCKIABKM BOHA MICTUTBCH Ha piBHI
IIPUXOBAHOIO 3MicTy abo iMmaikatypu i 0e3 mpobaeM BHBOIUTHCS
IHTEePIIPETATOPOM IIOBIIOMAECHHS.
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InTencudikanisa KOHTAKTIB IIPeACTAaBHUKIB Pi3HUX MOBHUX CIIIABHOT
y PIi3HHX TaAy3sgX HAYKOBOTO 3HAHHS TATHE 3a C000I0 30iABIICHHS
noTpedu B AKiCHOMY IIepeKAa/i TeKCTiB 3 ofHiel MOBH iHIlIOI0. MenuyHi
TEePMiHH € BaXXAHBOIO CKAQ[OBOIO HAYKOBO-TEXHIiUHHX TEKCTIB i
CTAQHOBASITH 3HAUHi TPYOHOI IIEpEKAaLy 3 OTAsAy Ha  IXHIO
HEOMHO3HAYHICTD, BIICYTHICTh MPSIMHUX BiAIIOBIHUKIB Ta HAI[IOHAABHY
BapiaTuBHICTE TepMiHiB. CTpiMKe 3pOCTaHHS iHTEpecy A0 TeKCTiB
MEQUYHOIO CIPSAMYBaHHS NPHU3BOAUTL M0 HEOOXiMHOCTI MOCAIMKEHHS
criocobiB iX mepekaasy y CBiTAl IIOCTIHHOTO PO3BUTKY T€PMiHOAOTI].

[Tpo mOLIIABHICTE AETAABPHOI'O JOCAIAZKEHHSI TEPMiHOAOTIYHOI CUCTEMU
raAysi MEIUIIMHH Ta OXOPOHH 3M0POB’S 3 OOKY AIHTBICTIB i T€epMiHOAOTIB
cBimyaTh omybOaikoBaHi y 2015 poili peKoMeHaallil miomo Ha3B HOBHUX
iH(PeKIIHHUX 3aXBOPIOBAHb AIOVMHU, SKi MaOTb OyTH KOPEKTHUMHU 3
HayKOBOi TOYKHU 30py i IIPHUHHATHI colliaabHO. 30KpeMa, iCHye AyMKa
noMmiyHuka [eHepasbHOrO AupektTopa BOO3 3 Ge3meku 340poB’d, O-P
Ketioki dykyoa, 1110 Ha3BH 3axXBOPIOBaHb MalOTh BEAHWKE 3HA4YEHHH,
X04a AeKOMy I IpobAaeMa 3a€ThCsS HayMaHOIO.

CyuyacHu#l npodeciiHUE MeauYHUE IIepeKAas TEKCTy — OOHH i3
HaPCKAQOHININX Yy IIPaKTUIl IIepeKaanay, a IepeKaan CIelliaabHOi
TEepPMiHOAOTII € HaraaAbHUM, afKe TEePMiHOAOTid, IO (PYHKILOHYE B
MEOUYHUX KOAaX, PETYASPHO IIONIOBHIOETHCA HOBHMH Ha3BaMu i
BHU3HA4YEeHHAMHU. TakKuii IIpollec BiAOyBaeThCs 3aBAIKH 3HAYHIH
HayKOBili poboTi, TKa MPOBOAUTLCH y CBITOBHX MaciuTabax, HOBUM
BIAKPUTTAM 1 OOCATHEHHAM Yy BcCiX cdepax wmenunuuu (Kapaban
2002, 57). CuMnToMH XBOPOOH, MiaTHOCTYBaHHS, CXEMH AIKyBaHHS i
peabiaitTariitizi 3axoau, CyIpoBiHI JOKyMEHTH Ha AIKapChKi IpernapaTu
Ta MeaudHe oOAalHAHHS He IOIIYyCKAaIOTh HAOAMKEHICTh (hOpPMyAIOBAHb
Ta HETOYHOCTI TepMiHiB. lle MoBa KopcTKUX (POpPM i Kaile, ToO9HOCTI i
ackeTu3My. [oAOBHUM ITpH3HAYEHHSIM HOPMAaTUBHUX JoKyMeHTiB BOO3
moao OopoTeOU i3 TyOEepKyABRO30M € HaJaHHS YiTKOi, JOCTOBIPHOI],
IOPUAUYHO 3aKpinaeHoi iHdopmallii, pekoMeHaali, IIpaBHUA, BHUMOT,
00’¢eKTUBHUM OIUC CUTYAllil B MEAMYHIH raay3i, IOCTaHOBKA 3aBAaHb Ta
YMOB [OAs IX BUpillleHHsI, a HaWTroAOBHIIlle — CTBOPEHHS YiTKOi,
3p03yMiAOl CTPYKTYPH OAS YCHIIIHOTO i 6e3medHoro (PyHKITIOHyBaHHS
ycCiel MeIUYHOI CUCTEMHU.
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CTpPYKTYpPHO-CEMaHTHYHi THIIH TepMiHiB-aOpeBiaTyp
chepH MeAHIIHHH Ta OXOPOHH 340POB’S

[TepekaaneHni fokymeHTH BOO3 110BHHHI MiCTUTH PETEABHO BUBIpPEHY
MeQUYHy TEPMiHOAOTIIO, III00 He BUSIBUTHUCH IIPUYUHOI0 HETOYHOI
[iarHOCTUKH, HENPaBHUABHOI iHTepmperalii i, 9K HacAigok, rpyboi
IIOMHAKY B ITpoeciiiHiil AiIABHOCTI.

3allikaBAEHICTb TEPMiHOAOTIEI0 MEIUYHOI raAy3i 3acBiIYeHO HE AUIIIE
3araAbHOHAYKOBHUMHU [OCAIDKEHHSIMH, aA€ M YHCAEHHOIO KiABKICTIO
HayKOBHUX IIpallp y LapHHi AiHTrBicTHKU. 3okpeMma, I'. Kpakoselbka i
M. TepexoBa IIpoaHaAi3yBaAl €THMOAOTIYHUN acCIIeKT I'PeKO-AaTHUHCHKOL
TEPMIHOCUCTEMH, TIOPIBHAABHUP aHaAi3 MeOUYHUX KOAOKAaIlidl y
IIOABCBKIM Ta aHrAidceKin MoBax — O. bBanziHcbKuii; KOTHITHBHE
MOJIEAIOBAaHHSI TE€PMIiHOAOTII €HOOKPHHOAOTII Ha MaTepiaai aHTAiMcbKoi
MmoBU — O. Bapramona 1 C. CHHABCBKA; KAIHIYHY TepMiHoaoriro — H.
MicHHK; cymoBo-MeOudHYy TepMiHoaorito — T. Aemexa; craH cydacHOi
KapaioAoTigyHOI Ta KapAioxipypridHoi TepmiHoaorii — A. CyXOmOABCBEKA,;
TEepPMiHH, 10 CTOCYIOThCH IIKipHUX XBopob — O. IleTpoBa; pamiosoriyHy
TepMmiHoAoTito — [. KopHeiliko. AcHekT Iepekaany MeOUYHHX TEKCTiB
BHUCBiTAIOBaAK B. Kapaban, T. Kuak, A. YepHoBaTuii Ta 6araTo iHIITHUX.

Y Mekax IIbOr0 PO3MdiAy mpalli BBajxkaeMoO 3a IOTPiOHe BKasaTH Ha
CTPYKTYPy Ta CHIOCOOH mepeKAamay TEPMIHOAOTIYHUX abpeBiaTyp i
aKpOHIMiB chepH MeOUITUHU Ta OXOPOHHU 300POB’s YKPAaiHCHKOI MOBOIO
Ha MaTepiasi HOpMaTHBHO-IIpaBoBoi foKymeHTalii BOO3.

AOpeBiaTypa — IIe OAWHUIIA ITHUCHEMOBOIO UM YCHOTO MOBAEHHS, SKa
CTBOpEHA 3 OKPEMHUX EAEMEHTIB IpadivHOl Y1 3ByKOBOI 0O0OAOHKHU BHUXiTHOI
(mouaTkoBoi) TOBHOI POPMH (CAOBA YU CAOBOCIIOAYVYUEHHd), 3 GKOIO IId
OMUHHIS 3HAXOOUTHECS B IIEBHOMY AE€KCHKO-CEMAHTUYHOMY 3B’93KY
(ITambko, Kouan, Mairok 1994, 10). [o AIHTBICTUYHHX YHWHHUKIB, {Ki
CIIPUSIAM TTOSIBi CKOPOYEHHUX AEKCUYHUX OQUHUIID, K IIPABHAO, BiTHOCSTH
TEHIEHITII0O 0 MOBHOI €KOHOMii Ta IIparHeHHSd AaHTAIMCBKOI MOBH [0
MoHOCHAa0i3My. Ilopsin 3 UMK YMHHHUKaMH, TOAOBHOIO € HOMiHaTHBHA
JMOLIABHICTE YTBOPEHHS abpeBiaTyp, TOOTO HEOOXiAHICTh AaBaTH Ha3BY
HOBHUM SIBHIIIAM Ta PeaiaM 00’€KTHBHOI MiHCHOCTI.

BBaxkaeTrbca, oo abpeBiaTypHe MHCAEHHA — II€ MHCAEHHEBA
3IaTHICTL AIOAMHU pedAeKCyBaTH abpeBiaTypHi CTPYKTYPH MOBH H
olepyBaTH HUMH SK OJAUHHUIIIMH AIHTBOKpeaTHBHOTro piBHA (KyabnuHa,
TarapuroB 1990, 28). Tob6To, BU3HAETLCH 34AaTHICTH abpeBiarii OyTu
3aco00M KaTeropusallii CIeliaaAbHUX IIOHATH Ha PiBHI 3 yciMa iHIIUMH
criocobamu caoBoTBOPY. llInpoke BxkuBaHHS abpeBiaTyp y npodeciiinii
KOMyHiKalii (axiBIiB — IiATBEPIKEHHS IIPIOPUTETY CIEIliaABHOTO
IIOHSATTS HaJ MOBHOIO (popMOI0 HOTro BUpaKeHHs, ITOCTifiHe IIparHeHHs
o0 KoMIIpecii MOBHUX (pOPM y raay3eBHX TE€PMiHOAOTISIX BimA3epKaAlO€
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3IATHICTb AIOJWHH MHCAUTH, abOCTParyr4YucCh BiJ ITOBHHUX 1 YiTKHX
CAOBECHHUX BiAIIOBIAHUKIB IIOHATD.

TenneHIis [0 CKOpPOYEHHS TEPMiHIB chepu MEAUIIMHU Ta OXOPOHU
3[I0POB’l  3yMOBA€HA II03aMOBHMMHU Ta MOBHHUMM YHHHHKAaMH,
[IOB’I3aHUMH 3 aKTHBI3alli€l0 IPo0AEM MEIUIIMHU Ta OXOPOHU 3/10POB’d.
OcobauBicTIO abpeBiaTyp chepu MEOUIIMHU Ta OXOPOHU 3[40POB’d € T€, 110
BCi BOHU € BapiaHTaMU TEPMIHOAOTIYHUX caoBocroaydeHb: GDF (Global
Drug Facility) — raobOaabHUII MexaHI3M 3abe3redyeHHs AIKapPCHKUMH
zacobamu; HMIS (health management information system) -
[ndopmatiifina cucreMa yrpaBAiHHS OXOPOHOIO 3JOPOB’S.

Ha cTpykTypy CKOpodYeHHX YH abpeBiallifHHUX T€PMiHIB BIIAUBAaIOTH
IeBHi 00MeXKyBaAbHI YMHHUKU: (POHemuUUHUU (OCKIABKHU JIASI YTBOPEHHS
abpeBiaTyp  BHKOPHCTOBYIOTBCS  34e0IABIIIOTO  TaKi  €AeMeHTH
II0YaTKOBOTO CAOBOCIIOAYYEHHSI, SIKi A€TKO 1 3pYy4YHO BHMOBASITH);
MOpgonoiuHULL (cTpykTypa abpeBiaTypu BU3HAYAETHCS
MOP(OAOTIYHOIO CTPYKTYPOIO II0YATKOBOI OAWHHUIL); CeMaHMUUHUL
(abpeBiaTypa mOBHHHA BUKAWKATHU ACOLliaTHUBHI 3B’SI3KU, i, HaBIIAKH,
VHUKaTH HebazkaHux acortiaili#i) (Ckopoxoasko 2006, 9).

AHaai3 yMOXKAUBUB BHABACHHS TaKUX CTPYKTYPHHX THIIIB TE€PMIiHIB-
abpeBiaTyp cepy MEAUIIMHU Ta OXOPOHHU 3/10POB’d:

1) iniuianvHi abpesiamypu (iHiliaaizamu) momgiasgsemMo Ha:

a) aKpoHiMu, SKi BHUMOBAIIOTECS 34 [OYATKOBHMH  3BYKaMHU
KOMITOHEHTIB T€PMiHOAOTIYHOIO CAOBOCIIOAYYEHHSI, TOOTO K OZHE CAOBO
(Cxopoxombko 2006, 57). Hampukaan: FIND (foundation for Innovative
New Diagnostics) — FIND (Ponpa iHHOBaliliHOI miarHOCTHKH); IGRA
(interferon-gamma release assay) — IGRA (aHaai3 Ha BUBIABHEHHSI raMMa-
inrepdepony); QUADAS (quality assessment of diagnostic accuracy
studies) — QUADAS (gkicHa OIliHKa TOYHOCTI JiarHOCTUYHHUX [IOCAII3KEHE);

6) nimepHi, SgKi yTBOPIOIOTECA 3 IIOYATKOBUX AiT€p  CAIB
TEPMIiHOAOTIYHUX CIOAYYEHbB. [IAs TTO3HAYEHHS iHilliaABHUX abpeBiaTyp
AITEPHOTO THUILy BHKOPHCTOBYEMO TepMiH «aacaBitudm». Harre
OOCAIZKEHHST ~ 3acBimunao, 110 aHaai3oBaHa  TepMiHoOcHcTeMa
XapaKTepU3yEThCS IIEPEBaXKHO aadaBiTU3MaMHU.

lle miaTBepmXye BHCHOBOK, IO AiTepHHUM crocib6 abpesiamii €
HAUIIOUIUPEHIINM CIIOCOOOM YTBOPEHHsI TepMiHiB-abpeBiaTtyp $K
BapiaHTIB TepPMIHOAOTIYHOTO caoBocmoaydeHHsi: WR (Wasserman
reaction) — RW (peakiig Baccepmana); TST (tuberculin skin test) — IIITT
(ukipaui#t TyOepkyaiHoBui#i Tect); TPT (tuberculosis preventive
treatment) — ITAT (mpodinakTHYHE AIKyBaHHS TyOEepKyABO3Y);

2) xombinoeaHi abpesiamypu yTBOPIOIOTLCS IIOEMHAHHSAM CAOBa
41 HOro 4aCcTHUHU 3 AiTepaMy, 3BYyKaMHU 4u U paMu. Y I0CAIIKyBaHiH
TEePMIiHOCHUCTEMi MepeBayKHO 3yCTpiyaeMo KOMOiHOBaHi abpemiatypw,
dKi y CBOIM CTPYKTypi MicTaTh aacaBiTH3M abo akKpoHIM Ta CAOBO:
MPT64 (Rapid test for identifying Mycobacterium tuberculosis) — MPT64
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(BMOKUit TectT Ha BUABAeHHa Mycobacterium tuberculosis); XDR-TB
(extensively drug-resistant tuberculosis) — IIAC-TE (Ty0epKyAbo3 i3
HIUPOKOIO AIKAPCHKOIO CTiUKICTIO).

BugaBaeHo BuUNAAKHU, KOAM TepMiHH-abpeBiaTypu OTPUMYIOTh
rpaMaTH4Hi 03HaKU iMeHHUKa. Lle cTocyeThcsa yTBOPEHHS MHOXKWHHU 3a
JOTIOMOTOIO 3aKiH4YeHHs -S Iricag abpesiatypu: VOCs (Volatile Organic
Contaminants) — 3a0pyaHIOBaAbHI AeTKi opraHiyHi pedyoBuHM; POHCs
(Principal Organic Hazardous Constituents) — ocHOBHi opraxidHi
Hebe3meuHi ckaamoBi KoMmmoHeHTH; PBMCs (peripheral blood
mononuclear cells) — ogHOAIEPHI KAITHHY ITeprepHUdHOi KPOBi.

Anaaiz TepMmiHiB-abOpeBiaTyp cdepu MEeOAUIIMHU Ta OXOPOHHU 3/10POB’I
HOpMaTUBHUX HoKyMmMeHTIiB BOO3 3acBimuye, 110 iHilliaabHa AiTepHAa
abpeBiallis 1100 CBOEI CTPYKTYPH IIPEACTABACHA TAKUMHU THIIAMH:

1) ooHonimepna abpeeiayist pernpe3eHTOBaHA [TOOJAUHOKHMHU
IpUKA3JaMU IIepeBaskKHO Ha II03HA4YeHHsS HasB IIpernapartiB (dKi
BBaXXa€EMO HOMEHKAATYpHHUMHU 3Hakamu): E (ethambutol) - E
(eram0OyTos); R (rifampicin) — R (pudammninug); T (thioacetazone) — T
(rioanierason); Z (pyrazinamide) — Z (mipa3suHawmiz);

2) deonimepna abpesiauis: OG (organic gas) — oprauiunuii ras; PF
(protective factor) — roedinienT 3axucty; CC (critical concentration) —
KK (xkpuTnyHa KoHIleHTpallist). KpiMm Toro, nABi OyKBU YacTo IO3HAYAIOTh
Ha3BU XIMIYHHUX pPEYOBHH YU cIHoAykK: CO (carbon monoxide) —
MOHOOKCH/[, ByTraellto; Pb (plumbum) — cBuHells;

3) mpunimepna abpeeiauis peacTaBaeHa HaMOIABIIIOW KiABKICTIO
3 ycCiX THHOIB, IO CBIAYUTH IPO IX YACTOTHICTHL Y MOOCAIIZKyBaHIiH
TepMmiHocuctemi. Hanpukaan: BSC (Biological Safety Cabinet) — B5B

(bokc Oioaoriunoi 6e3neku); GDF (Global Drug Facility) - GDF
(FrobanbHUE (boHA 3abe3mnedyeHHs AiKapcbKUMHU 3acobamu); AGLI IPT
(isoniazid preventive treatment) — IIAI (nmpodiraKTH4HE AiKyBaHHS
i30Hia3ua0M);

4) vomupunimepna abpesiauin IIpeacTaBACHA TaKUMHU
Tepminamu: LTBI (latent tuberculosis infection) — ATBI (aaTeHTHa

TyOepKyabo3Ha iHdekis); APHL (Association of Public Health
Laboratorie) — AAI'3 (Acorialisa aabopaTopiti rpoMaaChEKOTO 300POB’s);

5) n’sasmunimepna abpeesiayisi CBiquuTh IIPO TE, 1110 i3 30IABIIIEHHAM
KIiABKOCTI aiTep B abpeBiaTypax, iX 4acTOTHICTh BXKUBaHHS Itafae: SL-
LPA (line probe assay for second-line drugs) — SL-LPA (AiHiHHUN 30HI-
aHaai3 mag npenapartiB gpyroro pany); US CDC (United States Centers
for Disease Control and Prevention) — US CDC (LleHTpH 3 KOHTPOAIO Ta
npodirakTuku 3axBoproBaHb CIIIA);

6) wecmunimepna abpeseiauyin: uHama BubipKa TEPMIHOAOTII
MEIUIIMHN Ta OXOPOHH 300POB’s MICTUTH i IIECTHUAITEPHI abpeBiaTypH,
Hanpukaan: EDRWeb (Electronic Drug-Resistant Tuberculosis Register
(South Africa) — EDRWeb (EAeKTpOHHHUH peecTp BHUIIQKIB AlKapCHKO-
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cTifikoro TyOepkyabo3y ([liBmenna Adpuka); IUALTD (International
Union against Tuberculosis and Lung Disease) - MCIITXA
(MizkHapPOAHUH COI03 IIPOTH TYOEPKYABO3Y Ta XBOPOO AETEHB).

HocaimkeHHs TepMiHiB-aOpeBiaTyp cdepr MeOUIIMHU Ta OXOPOHU
30POB’d HOpPMAaTHUBHUX MOKyMeHTIiB BOO3 TakoXX man0 MOKAWUBICTH
3AIMCHUTH IX Kaacu@ikallilo 3a cCeMaHTHYHUM KpurtepieM. BuokpemaeHo
II’ITh AEKCHKO-CEMaHTHIHUX TPy, BCTaHOBAEHO, 1110
HaW4YUCEABHIIIUMU i3 AEKCHUKO-CEMaHTUYHHX TPyl € TepMiHHM Ha
Io3Ha4dYeHHsI «Ha3B YCTAHOB Ta oOpraHizalliii» Ta «Ha3BU METOiB
LOCAIIXKEHD Ta AIKyBaHHS 3aXBOPIOBAHb.

Kopnyc mibpaHux HpHUKAAAiB AO3BOAHMB 3POOHTH BHUCHOBOK IIPO T€,
1o TepMiHH-abpeBiaTypu cdepH MeOUIIMHU Ta OXOPOHH 3[40POBd Yy
HOPMAaTUBHUX HokyMeHTax BOO3 Halyacriie Ho3Ha4Yal0Th:

1) Hazeu ycmanoe ma opz2anizauii. Y TtepmiHoaorii cdepu
MEeIUIIMHN Ta OXOPOHH 30POB’s BOHHU IIPEACTaBAEHI ITIepPeBakHO TPHU-,
4YOTUPHU- Ta II’'dTHAiTepHUMU abpeBiatypamu: Global Fund (Global Fund
to Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria) - 'dPECTM (F'aobaabHUE POHLT
o 6opoTebu 3i CHIloMm, TyOepKyABO30M Ta MaASIPI€0);

2) Ha3eu OorxymeHmie, axmie ma 3axoHie, cmaHOapmie,
npozpam, cnpsmoeaHux Ha bopomuvby i3 mybeprynvozom: PEPFAR
(U.S. President’s Emergency Plan for AIDS Relieff - PEPFAR
(HapgzBuuatinuit maaH [Ipesunenta CHIA 3 6opotsbu 3i CHIdom); STARD
(Standards for Reporting Diagnostic Accuracy Studies) - STARD
(CranpmapTH 3BITHOCTI ITPO AOCAIKEHHS AIarHOCTUYHOI TOYHOCTI);

3) Ha3eu xeopob, namonoziuni cmanu: TB (tuberculosis) — Tb
(ty6epkyaro3); HCV (hepatitis C virus) — BI'C (Bipyc renaruty C); LTBI
(latent tuberculosis infection) - ATBEI (aaTeHTHa TyOepKyAbO3HA
indexI1ig); MDR/RR-TB  (multidrug- or rifampicin-resistant
tuberculosis) - MAC/Pugp-TE (MyAbTHPE3UCTEHTHHUN /puaMITiinuH-
PE3UCTEHTHHH TyOEepPKyABO3); MDR-TB (multidrug-resistant
tuberculosis) — MP-TE (MyABTHPE3UCTEHTHHH TYOEePKYABO3);

4) Ha3zeu peuoeuH ma npenapamie: Mfx (moxifloxacin) — Mfx
(Moxkcicdaokcarus); E (ethambutol) — E (erambyToa); ARV (antiretroviral
drugs) — APB-tipeniapat (QaHTUPETPOBIPYCHI IIperaparty);

5) Hazeu memooldie OocnidiceHb Ma NiKYeAHHSI 3AXE60PIO6AHD.
DST (drug-susceptibility testing) — TMY (Tect MeanKaMeHTO3HOI
gyTauBoCTi); FL-LPA (line probe assay for first-line drugs) — FL-LPA
(aimifiHUH 30HO-aHaAi3 [Ad HOpemnaparTiB  nepiioro pany); IGRA
(interferon-gamma release assay) — IGRA (aHaai3 Ha BUBIABHEHHS
raMMa-iHTepgepoHy).

[Tepekaan aHTAIMCBKUX TepMiHiB-aOpeBiaTyp YKpaiHCBKOIO MOBOIO
BHKOHYETBHCS 3a MEBHUMHU IIPaBHUAAMH, iCHyEe HH3Ka OCOOAMBOCTEM ix
IIepPEeTBOPEHHS.

61



Bynyau, Ha nymky C. ®aopina i 3. Baaxosa (Baaxos, ®aopun 20006),
«CAOBOM, CKOPOYEHHSI Ma€ Ha 3araAspHUX IIificTaBax IIiASITaTH
OpaBUAAM TIEPEKAQNY AEKCHKH, B OCHOBI SKHX A€XKATb CEMAaHTUYHI
BiATIOBiIHUKH, CHOIBBIIHOCHI 3 OAWHUIEIMU [aHOI IIapu MOBb».
AbpeBiaTypa, 9K IPaBHAO, BAACHOTO 3HAYEHHS HE Ma€, a € 3MEHIIEHUM
BiigzepKaseHHAM 3HA4YE€HHsI II09aTKOBOI OAWHUIL, H9Ke IIOBUHHE
30epiraTucsd i B mepeKaai.

Cnocobu nmeperaany abpemiaTyp Ta aKpoHiMiB
Yy HOpMaTHBHHX AOKyMeHTax BOO3

BcTaHoBA€HO Taki TOAOBHI criocobu mepekaany abpeiaTyp cdepu
MEOWUIIMHU Ta OXOPOHU 3/I0POB’SI B YKPAiHOMOBHHUX HOPMATUBHUX
nokyMeHTax BOOJ:

1) nepexnad eionoeioHoro noeHoro ¢opmoro cnoea abo
cnoeocnonyueHHsi. llefi crocid BHKOPHUCTAHO IepeKAagadaMu
HOpPMAaTUBHO-TIpaBoBoi mokymeHTanii BOO3 3a ymMOBH BiACYyTHOCTI B
MOBi IepeKAady BiJIIOBIIHOTO CKOPOYEHHd, Halpuraazn, BSC -
Biological Safety Cabinet — 6okc 6ioaoriuHoi 6e3nexku; DDI — drug-drug
interaction — B3aeMoO/lia AiKapchKuX 3acobiB; DST — drug-susceptibility
testing — TecT MeIMKaMEHTO3HOI Yy TAUBOCTI.

Hampuraan: “Therefore, people living with PLHIV, individuals in
contact with TB patients and those with immunodeficiency conditions are
at high risk of TB and hence are priority groups to receive TB preventive
treatment” (WHO consolidated guidelines on tuberculosis 2020). —
«Omoke, ocobu, wo skueyms i3 eipycom imyHooegiyumy nroouHu,
ocobu, wo KoHmaxmyrms i3 xeopumu Ha Th, ma xeopi Ha BIA maroms
sucorkull pusux 3axeoproearHss Ha TH, momy eoHu € npiopumemHumu
epynamu ons npogiiaxkmuuHozo  JUIKY8AHHS mybepKyibo3y»
(KoncoaimoBani HactranoBu BOO3 3 Ty6epKyano3y 2020).

Jkio B opuUriHaai CKOpPOYEHHd y Ay’KKax IIicAs IIOAAaHHHA IIOBHOI
dopMH CKOpOodeHHS H M1aAl y TEKCTi CKOpOYeHHS BXKHUTO KiAbKa pasis,
nepekAagad yBOOUTH [0 TEKCTy MEePEeKAay BiAIOBiIHE CKOPOYEHHS
YKpPaiHCBKOIO MOBOIO.

Hamnpukaan: “The national TB programme, in collaboration with
primary care and maternal and child health services, should assume
responsibility for ACF among contacts of index TB patients; the national
HIV programme should organize services for PLHIV in collaboration with
the national TB control programme; the clinical services within the
ministry of health should support ACF and linkages to treatment and
care among other clinical at-risk populations” (WHO consolidated
guidelines on tuberculosis 2020). — HauyioHanbHa npozpama npomuoii
mybepkynvo3y Yy cnienpaui 3 NEpeuHHOrw MeOUKO-CaHIMAPHO
donomoz0to ma cayxxbamu OxopoHu 300po8’ss mamepi ma OUMUHU
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NOBUHHA 83siMu Ha cebe 8i0N08I0aNbHICMb 30 8USI6JIeHHSL eunaodkie
axmueHoi ¢opmu mybepkynvosy (BBAPT) ceped ronmarxmie
nayieHmis 3 iHoexc-eaunaoxom Th; HayioHAIbHA npozpama npomudii BIA
noeuHHa opeaHizogysamu nocayeu ons AXKB y cnignpaui 3
HAUIOHAILHOK NPpo2pamoro npomuodii mybepKyanvosy; KAHIUHI CAYKOU
Minicmepcmea oxopoHu 300p0o8’°st no8uHHI niompumysamu BBADPT ma
38°513KU 3 IKYBAHHIAM ma 002/15100M cepeld THULUX KILHIUHUX NONYASYLN
pusuxy» (Korcoainosani HactranoBu BOO3 3 TybepKyaro3y 2020).
[ToBHa dopMa CKOpPOUEHHS IIepPeKAQNaEThCA SKOMOTa TOYHIIlle 3a
[IOIIOMOTOI0 KaAbKyBaHHS TakK, II00 3 HepekaaneHoi IOoBHOI ¢hopMu
MoxHa Oyao yTrBopuTH cKopodeHHda: INTRL (National TB Reference

Laboratory) - HPAZT (HamioHaabHa pedepeHc-rabopaTopia 3
AiarHOCTUKU TybepKyaro3y). PMDT (Programmatic Management of Drug
Resistant TB) — IIYXT ([IporpamMHe yIIpaBAiHHS XiMiOpe3UCTEHTHUM
TyOe pKyABO30M);

2) MemooO npsimo20 3aN03UUEHHSL: TIif] Yac IIePEeKAALy TEPMiHOAOTII
cchepr MeOUIIMHU Ta  OXOPOHU  3I0POB’I  BUKOPUCTOBYETHCS
epeHeceHHsT CKOPOYeHHS VY MWOoro opuriHaabHIA dopMi y TeKCT
nepekaany, Hanpukaan: DHIS2 (District Health Information Software 2)
— DHIS2 (patioHHa iHdopMallifiHa cucTeMa OXOPOHH 310poB’d-2); DSD
(differentiated HIV service delivery) — DSD (mudpepeHiiifiHe HamaHHSI
nocayr 3 nutanb BIA); EDRWeb (Electronic Drug-Resistant Tuberculosis
Register (South Africa) — EDRWeb (EAeKTpOHHUI peecTp BHUIIQIKIB
AlKapCBbKO-CTifiKoro TyOepKyabo3y (IliBmenna Adppura); FL-LPA (line
probe assay for first-line drugs) — FL-LPA (aiHiHUH 30HO-aHaAI3 [Ad
nperiapaTiB IEPIIOro PSAy).

Mocutk yacTto abpeBiaTypH NePEeKAaNaIOThCS METOAOM IIPSIMOTO
3aI03UYeHHS y CIIOAYYEHHi i3 IIOSICHIOBAaAbHHM 3araAbHHUM CAOBOM:
AlereLAM (Alere Determine™ TB LAM Ag) — mecm odss diazHOCMUKU
mybepry.vo3y AlereLAM.

3) onucoeuit memoO: OIMCOBHIM METOM CIIOCTEPITAEMO B THX
BHIIaJKaX, KOAM Yy MOBi He iCHye €KBiBaseHTa. B TakoMy BHUIAAKy
dircyemo posropHeHUil omuc caoBa. Hampuraazn, mITT — modified
intention to treat (population) — mogudikoBaHa IIOIIYALILiS AIliEHTIB, 110
rnoyaaa oTpuMyBatu AikyBanHg; PWUD — people who use drugs — ocobu,
10 BXKUBAIOTh HAPKOTHYHI 3aco6u. /o Takoro criocoby B HOPMaTHUBHO-
npaBoBux AokymeHTax BOO3 BaarmTbCd pPioKO, OCKIABKM MeEIWUYHi
TEKCTHU MAaIOTh IIEPII 3a Bce OYTH AAKOHIYHUMH Ta E€KOHOMHHMHU.
OnucoBui MeTO4 IIOBHICTIO Ma€ BHUSBAATH TEXHIYHY CyTHICTB
CKOpodeHHsI, Hampukaan: AGP - Aerosol generating procedures -
onepauii, Wo Npu3eo0simes 00 YmeopeHHs aepo30is;
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4) mpaHcKoOyeaHHs1 CKOpOUYeHHsl, Harnpursan, BCG (bacille
Calmette-Guérin (vaccine) - BIDK (bammaa Kaabmerra-I'epena
(BakumHa); GLI (Global Laboratory Initiative) — I'Al (FaobaspHa
AabopaTopHa iHiliaTUBa).

Hampukaazn, croocrepiraeMo TpaHCKOAyBaHHsS cKopoueHHd: “False-
positive TSTs can result from contact with nontuberculous mycobacteria
or vaccination with bacille Calmette-Guérin (BCG)” (WHO consolidated
guidelines on tuberculosis 2020). — «XubHonozumusHi peaynroemamu IITT
MOKYymb bymu  Hacniokom KoOHmakmy 3 HemybepKysibOo3HUMU
Mmikobakmepiamu abo earxyuHauili bayunamu Kanememma-IepeHa
(BL2K») (KorcoaimoBani HacTaHoBu BOO3 3 TyGepkyabo3y 2020);

5) nepexnad  6iONOGIOHUM  CKOPOUEHHSM. Takuii  Crocio
nepenbadae HasIBHICTh €KBiBaA€HTY B YKpaiHCBbKid MoBi. B wMoBi
IepeKAaly CKOPOYEeHHS IT0OyZI0BaHE 3a Ti€I0 3K MOJEAAIO, IO H y MOBI
opuriHaay, Hampuraan, DNA (deoxyribonucleic acid) - J/JAHK
(me3okcupuboHyKAEIHOBA KHCAOTA). BukoprcroByeTbca TaKoXK
IIepeHeceHHs CKOpPO4YeHHS Yy MOro OpHriHaAbHI QopMi y TeKCT
IIepeKAay, HEPLAKO y CIIOAYYEHH] 3 ITI0SICHIOBAABHUM 3araAbHUM CAOBOM:
ARV (antiretroviral drugs) - ARV-npenapam (aHTHpPETPOBipyCHIi
npernapaty). BcTaHOBA€HO, IO IepeHECEHHS OpHUTiHaAbHOI ¢popmMu
CKOPOYEHHH [0 TEKCTY IIePeKAaay BHUKOPHUCTOBYETBCH TOMAI, KOAU Y MOBI
BioCyTHiN afgekBaTHUN BiAIIOBiIHUK.

Hammpuraan: “DSD for PLHIV who are stabilized are expected to reduce
overcrowding at ART clinics, enhance the quality of care, improve
adherence and viral suppression rates, and increase convenience for
people” (WHO consolidated guidelines on tuberculosis 2020). -
«Ouikyemoves, wo nioxoou DSD ons AXKB, ski € cmabinizogarumu,
3MEHWamb HAOMIpHE CKYnueHHs Jirooell Yy wiaiHikax APT, nidsuwiyromo
SAKICMb 00C1Y208Y8AHHS, NOKPAUYOMb NPUXUILHICMb 00 JIKY8AHHS Ma
NPURHIUEHHS. BIPYCHUX 30X80PIH08AHL Ma NIO8ULUYOMb 3PYUHICMb O/s
noodeth (KoncoainoBani HacTanoBu BOO3 3 TybepKyaro3y 2020);

0) cmeopeHHst H0B6020 YKPATHCLKO20 CKOPOYEHHsU. lieil crocib
IoAsirae B IIepeKAai KOpeAsTa aHTAIMCBKOTO CKOPOYEHHS i CTBOpPEHHI
Ha 0a3i mepekaady BiONOBIIHO MO0 3aKOHOMIpHOCTEH YKpaiHCHKOI
abpesiartii HoBoro ckopodenHd. Hanpukaan: CLHIV (children living with
HIV) - /PKBIA (mitu, mo xkuByTh i3 BIA); CRS (composite reference
standard) — CEC (ckaanenuit erasoHHuii cranmapt); HCV (hepatitis C
virus) — BI'C (Bipyc renatuty C).

BcranoBaeHO, 110 y Ipolieci Ilepekaady YKpPaiHCBKOIO MOBOIO
TEePMiHOAOTIYHUX abpeBiaTyp cepu MEOUIIMHU Ta OXOPOHHU 3M0pPOB’d
HOpMaTUBHUX OOKyMeHTIB BOO3 mnepekaamagyamMu Haddgacriie
BUKOPHCTOBYIOTECSI METOAY IIPSMOIrO 3allO3MYeHHs, TPAHCKOIyBaHHS
Ta CTBOPEHHS HOBOT'O YKPAiHCHKOTO CKOPOYEHHH.
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Ile 3ymoBA€He THM, L0 B YKpPaiHCBHKiHl MOBi IIle HemMae OaraTboxX
BiATIOBIAHUKIB  aHTAIMCBKUX  TEPMiHIB, OCKIABKH  yKpaiHChbKa
TepMiHOcHUcTeMa cdepu MeOUIIMHU Ta OXOPOHM 3I0pOB’d HUHI
nepebyBae Ha eTarli CBOTO CTAaHOBAEHHS. YMiHHSA 3pOOHUTH ITPaBUABHUH
BUOiIp cepel TOAOBHUX IIPUMOMIB IIlepeKAaany — OOHE 3 TOAOBHHX
npodeciiHMX yMiHb IHepeKaanada. llepekaan TepMiHOAOTIUHUX
abpeBiaTyp cepu METUIIMHHN Ta OXOPOHHU 3I0POB’d, IPEACTABACHHUX Y
HopMaTuBHIN gokyMeHTanii BOO3, € kpomiTkoro npaiiero. [lepekaagau
Mae OyTm pnoOpe ob6i3HaHMM y MeOUYHIH Traay3i Ta HaMmaraTucs
BIATBOPUTHU TEKCT OPHUTiHAAY HE AMIIIE IIPABUABHO, aae ¥ 3poOuTu Horo
OOCTYIIHUM [OAd YUTada IIE€PEKAAAy, OCKIABKH II€ CTOCYETBCS TaKOI'O
Ba*XAUBOTO AaCIEKTy HAIIIOTO XKUTTH, 9K 300pOB’d, TOMY IIUTaHHS
nepekaany adbpeBiaTyp Bifirpae 3Ha4HY POAb Y IIbOMY IIPOLIECI.

Y nmepcrieKTUBi, CydacHa TepPMiHOAOTId c(pepr MEIUIIMHU Ta OXOPOHU
3/I0POB’d, K MOHATIMHUN IHCTPyMeHT iH(opMallii, moTpedye He AUIle
HayKOBOTO MOCAIIKE€HHS, ase M HEBIIKAQIHOTO BPETyAIOBAHHA Ha
3acagax iCTOPUYIHO CKAAAEHOI BITYN3HSIHOI MOBHOI TPaaHIlii Ta CyJacHOi
BAACHOI ¥ CBITOBOI MOBHOI ITPaKTUKHU.
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TED Talks — ribpuaHuii 3kaHp, 110 BKAIOYA€E B cebe meKiAbKa iHIINX
JKaHPiB, TaKUX 9K, HAIIPUKAA/, AEKIIii BUKAAQIAYiB ¥ BUIIIUX HABYAAbBHUX
3aKAaax, CTaTTi raser, IMIpe3eHTallil Ha KOH(QEpeHIlidaX, HayKOBi
TeAeIIporpaMi, TAKUM YHWHOM IIOEOHYIOUH Pi3HI CEMIOTHYHI MOIEAI:
PO3MOBHY, IHCBMOBY, Bimeo Ta 3BYKOBy. «IloumnHaroum 3 2007 poky
MixkHaponHa KoHgepeHiliga TED ycminrHo mo3uitionye cebe sIK oguH i3
HaMbiABII BigoMHUX (popMaTiB IONyAdpu3allil izmeif 1o BCBOMY CBITi.
KoudepeHitia momuproe cBifl iHGOpMAaIiHUE KOHTEHT IIifi TaCAOM
“ideas worth spreading” («imei, 110 BapTi nomupenHs»)» (Watson 2014).
OpgHak HHUHI HAYKOBLI HE MPUIIAAIOTH HAAEKHOI yBarm MOOCAIIZKEHHIO
nyboaiaamx npomoB TED Talks. Came Tomy myOaiuni mpomoBu TED Talks
CTaHOBASITb HOBHUU O0’€KT ITparMaTUYHO-AIHTBICTUYHOIO JOCAIM>KEHHS,
BAacHe UM dakTOpOM BHU3HAYAETHCH TIOCUAEHHAM
AIHTBOIIEpPEKAQIAIIBKUX [OCAIIXKEHb PidHOMaHITHU MatepiaaiB 3MI
(Takux €K, HaIIPUKAAQZ, IIOAITMYHI IIPOMOBH, TEKCTU PEKAAMHUX
KaMIaHil, iIHTepHET-IUCKYPC) Ta HEJOCTATHROIO yBarolo HAyKOBIIB 0
OyOAIYHHUX MPOMOB 3araAbHOCOIiaAbHOI TemaTuku. Marepiaau TED
Talks BHUCTYIIAIOTh CIIPUSTAUBUM IIOAEM  [OAd IpOBeIEHHS
AIHTBOIIparMaTHYHOIO aHaAily, 3aBOgKU SKOMY MOXKHA MOOCALTUTH
YMOBH aaeKBaTHOIO N000OPY Ta BHKOPHUCTAHHS BepbasbHHUX 3aco0iB y
IIPOMOBi opaTopa 3 METOI0 [OCATHEHHS MaKCHUMaAbHO e€(eKTHBHOTIO
BIIAUBY Ha ayqUTOPiI0 CAyXadiB.

[IpomoBa TED - 116 0cCOOAMBHY pPO3MOBHHH (PUTOPUYHUI)
AUCKYPCHUBHHH XKaHpP, III0 CYTTEBO BIAPI3HAETHCA Bif IHIINX YCHHX
HayKOBO-IIOIIyAdPHUX XKaHPiB Ta iHIITUX TUIIIB AEKIIiH, SIKi peai3yroThCs
B peaAbHiM KOMYHIKaIlil 9K IIEpBUHHUHN KaHpP i B MEpPeXKi IHTEPHET dK
BropuHHUN. 2KaHpoBa cnenudikailiga npomoBu TED 3ymoBaeHa ii
JKOPCTKHUM AOKAABHO-YaCOBUM (POPMATOM Ta PETEABHO ITiATOTOBACHUM
xapakTepoM. [IpomoBam TED npuramMaHHI Taki pUCH, IK AAKOHIYHICTB,
KOMIIO3UIIIHHO-CTPYKTypPHa Ta AOlidHa IIPOAYMAaHICTh, IIPO30PiCTh,
YiTKiCTb, BUCOKUH CTYIiHb aBTOPU30BAHOCTI, MiaAOTiYHICTh, a TaKOXK
II€PCya3uBHICTb.
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[IpoBiBIIM aHaAi3 TEKCTIB TPAHCKPHUNTY MyOAiYHUX ITpoMoB TED
Talks aHrAificbkoio Ta yKpaiHCHPKOI0 MOBaMH, 3’sICOBAHO, III0 AEKTOPHU
TED Talks HamaroTh BUPA3HOCTI CBOIM ITPOMOBAaM 3aBAAKH II€BHUM
AIHTBICTUYHUM OCOOAHUBOCTAM. J3HAMOEHI AIHIBICTHUYHI OCOOAMBOCTI
MO3KHA TIOMIIAUTH Ha [ABi KaTeropii: rpaMaTU4Hi Ta AEKCUKO-CTUAICTUYHI.
Cepen rpaMaTUIHUX 0coOAMBOCTeH mybaiuHux mpoMoB TED Talks BapTo
BHUIIAUTH TakKi: BXKWBaHHS 3aliMeHHHKa IIepIIoi ocobu omHuUHU [ Ta
nepuioi ocobu MHOXKUWHHU we; 3aiMEeHHHUKAa TPeTholi 0COOM MHOXKWHU
they; MomaabHUX fiecaiB can, have to, should; yMOBHHX pedeHb I1€PIIOTrOo
Ta APYyroro TUIIIB; PO3TOPHYTHUX CKAQIHUX pedyeHb; [IOBTOPIB, 30KpeMa
napaseApPHUX  KOHCTPYKIIH;  IMIIEpaTUBIB;  eINiTEeTiB, 30KpeMa
OPUKMETHUKIB B HAWBUIIIOMY CTyIIeHI HOpiBHAHHS. Cepen AEKCHKO-
CTHAICTUYHUX  ocobamBocTed  mybaiunmx mnpomoB TED  Talks
BHOKPEMAIOEMO: MeTadopy, IOpPiBHAHHL, (pa3oBi mgiecaoBa Ta
PO3MOBHY A€KCHKY; IIepCcoHiiKallito, (ppa3eoAori3MH, iTioMH.

Omuiero 3  AIHIBICTUYHHX  OCOOAMBOCTEM BapTO Ha3BaTH
BUKOPHCTAHHS 3aliMEHHUKAa IIEPIIOi OCOOM MHOXKWHH we. AeKTOpH
3BEPTAIOTBECS OO0 IIFOTO 3aiMEHHHKa 3 METOI0 OTOTOXKHEHHs cebe 3
ayauTOPIi€l0, €AHAHHS, ITOOYI0BU ITyOAiYHOI MPOMOBH Ha PiBHUX, adu
ayauTopid moyasa CTaBUTHCH NOBIPAMBO 10 AeKTopa. Hammpukaan:

“We feel it to the very end. In fact, anger has been with us at some of
the worst moments of our lives” (Martin 2020) — «Mu g8iouysaemo tio2o 0o
camozo KiHysi. [Hi8 npobyoskyemvbcsi 8 HAC Y Haleipuui MOMeHmuU
mKummsi.

[Tepekaas TaKUX pedeHb He BUKAUKAE TPYAHOIIB y (paxiBIIs.

“Now, most of us work in open plan offices, without walls, where we
are subject to the constant noise and gaze of our coworkers” (Cain 2020)
— «Bitbwicme i3 HAC 30pPa3 npayre Yy senukux ogicax 6ez cmin i b6es
nepezopoooK, uio pobums HaAc 8I0KpUMUMU 00 CMOPOHHIX No2is0ie ma
062080peHb).

HaBenenuii Bullle IpUKAQ iAIOCTPyE aKTHBHHUH HaMip aomoBimada
OTOTOXKHUTH cebe 3 ayauTOpPi€l0, BOAHOYAC AIIEAIOIOYH OO0 €MOIiHHOI
CKAQOBOI YaCTHUHHU CHPUUHATTI. llepekaamad BHaAeTbCd 00 IIEBHUX
AEKCUYHUX 3MiH 331Ad OiABIIIO] MHAO3BYYHOCT.

“We all make the same mistakes. We all use the same techniques”
(Meyer) — «Mu eci pobumo ooHarosl nomunku. Mu eci edaemoco 0o
00HAKO08UX NPUTIOMIBY.

HaBenenuii Bullle IIpUKAAL TaKOXK NEeMOHCTPYE HaMip AoIoBigada
OTOTOXKHUTH cebe 3 ayauTopier. [ad IbOro AOIOBiIaY BUKOPUCTOBYE
caoBoctTioaydeHHsT we all. MoxHa 3po0UTH BHCHOBOK, IO V IIFOMY paa3i
[IOIIOBila4 BAAETHCS 10 BUKOPUCTAHHS ITapaA€AbHUX KOHCTPYKILH, gKi
npuTaMaHHI JUCKYPCUBHIiNM cTparterii HaBitoBaHHA. O4eBUAHO, 110 I1e
dparMeHT He BUKAUKAE KOMHUX TPYAHOIIIB y IepeKAasaya.
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[asg mo3umioHyBaHHS cebe gK mpodecioHasra AEKTOPH BXKHBAIOTh
3aliMEeHHUK IepiIoi ocobu omHuHHA [ Hanpukaam:

“And I think the pressure of that has been killing off our artists for the
last 500 years” (Robinson) — «4 2adaro, wo came yeii Hamuck ebusas
meopuux srooeti npomsizom ocmaHHix 500 poKier.

Y meperaami ¢axiBenp 30epirac 0coOOBHH 3aliMEHHHUK «sb» AL
¢dokycyBaHHS Ha OAyMIIi AEKTOPA.

SIKI110 HEOOXiAHO BimmiamTu cebe Ta ayauToOpilo, dKa CAyXae AeKTopa
BiJ iHIITUX AIOJIEH, IKi IPOTUCTABASIIOTHCS 3 Oyb-IKOI IPUYHMHU e PUIiit
TPy, AEKTOPU BXKHUBAIOTHb 3aiMEHHHK TPEThOI 0coOM MHOXKHHU they.
Hanpukaan:

“And you listen and you try to understand why they're so mad. Maybe
even secretly judge whether or not they should be so mad” (Martin) —
«Bu cnyxaeme i Hamazaemecst 3p03ymimu, Yomy eaul Opya marxuil 3ull.
Moxknueo, Hagimb nomaiiku OYiHIUU, YU € Y Hb020 NIOCMABU 3/LTUMUCSD.

HaBenenuil Bullle IpUKAAL IAIOCTPYE, K Mepekaanad 3aMiHioe they
Ha «eau. Opyz» OAd TOro, abu HaOAM3UTH CUTyallil0 OAS PO3YMiHHS
ayIUTOPIE0.

[Ty6aigni mpomoBu TED Talks He3aaeKHO Bi TeMaTHKH HaCHYeHi
MOOAABHHUMM [iecaoBaMH can, should, have to. BxxuBaHHA TaKHX
MOIAABHUX MI€CAIB ITiABUIIYE €EMOIHHICTh ITyOAiYHOI IIPOMOBH Ta
IiIKPECAIOE 3HAYEHHS BUCAOBAIOBAaHb AEKTOPA.

“Deception can cost billions. Think Enron, Madoff, the mortgage crisis.
Or in the case of double agents and traitors, like Robert Hanssen or
Aldrich Ames, lies can betray our country, they can compromise our
security, they can undermine democracy, they can cause the deaths of
those that defend us” (Meyer). — «ObmaH Moxuce Kouumysamu Milbsipou.
Bzaodatime komnanii EHpor i Medog g, inomeuHy kpu3y. Koau ticemvcs
npo nooegiliHux azeHmig i 3padHukKie, sik-om Pobepm I'arceHn abo Ondpiu
Eilimc, 6pexts moxe 3padumu Hawy KpaiHy, nocmasumu nio 3azpo3y
Hawy be3neky, nidipeamu demorxpamiio, npusgecmu 00 3azubeni Haulux
3AXUCHUKIBY.

HaBenmeHuii BUIlle IPUKAAL BXKUBAHHS MOJAABHOTO [i€CAOBA can He
BUKAHKAE KOOHUX TPYAHOLIB Iepeksany y ¢axiBug. lle#r dpparmeHT
MO3KHa KAacu(IKyBaTH SK IIPUKA3Q[ BKUBAHHS IIOBTOPIB, a came
napaseAbHUX KOHCTPYKILH. Y mepekaani ¢axiBenp BOAETBCA M0
BHAYYEHHSI II€BHHX EAEMEHTIB, abu He YCKAaQQHIOBATH CIIPUHHSTTS
dparmeHTy.

[Ipukaas BUKOPUCTAHHSA MOJAABHOTO miecaoBa should memMoHCTPYE
B3KUBaHHS IIepeKAalallbKoi KOHKpeTH3allii, a came:

“And I started to think I should just dump this project’” (Berns) — «1
modaaa IyMaTH, 1[0 He 3MOXKY JOIUCATH 1[I0 KHUTY.
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Baunmo, 110 B aHTAIAICEKOMY pedYeHHi AEKTOp PO3IOBiziae mpo CBOI
OYMKHU KUHYTH IIPOEKT, a IlepeKAafad, BUXOAIYIN 3i 3HAHHS, 1110 AEKTOP
— aBTOp KHUTH, KOHKPETH3yBaAa 1ie K JOIHUCATU KHUTY.

3aBAgKN aHTOHIMIYHOMY IIepeKAany MomaabHe aiecaoBo should
TpaHcopMyBasocd B He 3MoxKy. Haluacrime B myOGAidYHHUX IIpoMoOBax
TPaMAIETHCI MOogaAbHe OiecaoBoO have to.

Hamnpukaazn: “But to understand all that, we actually have to back up
and talk about why we get mad in the first place” (Martin) — «II[o6
3po3ymimu, MU NOBUHHI Ye ocMucumu t n0208opUMU NPO me, UOMY MU
cepoumocsir.

Criocrepiraemo rnepekaaallbKy TpaHcopMallifo BUAYIYEHHS [TeBHUX
KOMIIOHEHTIB 3 aHTAificbKoro pedeHHd. [likaBo TakoxXK, II0 cepen
aekTopiB TED icHye TeHAEHIid IIOYUMHATH pedYeHHsd 3i CIIOAYYHUKIB and,
but, aKi y meperaai 3a3BU4ail OIyCKaIOTHCH.

Ockiabku  mybaiuni  mpomoBu TED  Talks  OyBaroTh i
3araAbHOCOIIaAbHOI ~ TE€MAaTHKH, BapTO 3BEPHYTH yBary Ha
BUKOPHCTAHHSA B HUX (PPA30BUX [Ii€CAIB Ta PO3MOBHOI A€KCUKU. Takui
IPHUHOM J03BOALE ACKTOPY BUKAHMKATH JOBIPY B ayANTOPIi Ta 3MyCHUTH ii
cripuiiMaTH #oro 9K piBHoro cobi. Hampuraama: back up — ocmucanTy,
keep on — mpoooBKyBaTH, pass out — BTPaATUTH CBiIOMICTb, give up —
3gatTucd, count on — po3paxoByBatH, look forward - dYeratu 3
HeTepHiHHaM, break in — somutucs, get through — Briopatucs, hold on —
4yekaTH, lie around — BaAITHCS.

[HI110F0 AIHTBICTHYHOIO 0cO0AUBIiCTIO ITyOAiYHUX TpoMoB TED Talks €
BHKOPHCTAHHS YMOBHHX pedeHb. 31eb6iAbIIoro 3ycTpidaroTbCs yMOBHI
pEYeHHSI MEepIIOoTO Ta APYroro THINB, XO04Ya BIKUBAIOTHCS IHKOAW H
YMOBHi pe4YeHHSI TPEeTHOTO THUILy. 3araaoM, YMOBHiI PEYe€HHSI CAyTYIOTH
OZITHUM i3 CcIIoco6iB apryMeHTallii [yMKH A€KTOpA.

“If your work was brilliant, you couldn't take all the credit for it,
everybody knew that you had this disembodied genius who had helped
you” (Gates). — <Ikwo sawa poboma byna Hacnpagoi 8UOGMHO0, 1ABPU
dicmasanuce He auwe 8am, YCl 3HANU, WL0 8U MAEME Yb020 be3minecHoz20o
2eHisl, AKUll donomazas 8amn.

Y HaBemeHOMY BHILE IIPUKAALlI Iepekaagad BAAAO IIEepPeKAaB
caoBocrioaydeHHs take all the credit sk aaBpu micTaBaAuCh. TakoXK y
pedeHHi IIpUCyTHs rinepboaa disembodied genius, mo Oyaa BAYyYHO
neperAaeHa 9K 6eamiiecHUll 2eHil.

Ha cuntakcuuyHoMmy piBHI 1yOaiunHi mnpomoBu TED  Talks
XapaKTEePHU3YIOThCH IIEPEBAKHOI0 KIABKICTIO PO3TOPHYTHX pPEYEHb.
Hattyacrinle TpanAgrOTbCS CKAQMHOMIAPAAHI pedeHHS 3 IIiApsIHOIO
YaCTUHOI0O MeTH abo NMPUYHHU, IO BiAA3epPKaAIOE CXHUABHICTH AEKTOPA
10 apryMeHTallil CBO€l AyMKH YH ITO3UII{ 00 HAaraAbHOTO ITUTAHHSI.

“If there's one thing I want you to remember from my talk today, it's
this: your anger exists in you as an emotion because it offered your
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ancestors, both human and nonhuman, with an evolutionary advantage”
(Martin). — «Ocb piu, Ky eam eapmo 3anam'smamu 3 MO€el po3nosgioi: y
8aC JKUBE 2HI8, MOMY UWL0 Usl eMoyisl 0asana 8AULUM NPeoKam, 1H00CLKUM
i He MiUlbKU, e8ONIUIHY nepesazy».

Y HaBezleHOMY BHIIlE IPUKAAI IIepeKaagayd AQKOHIYHO IIepeaae 3MicT
BHCAOBAIOBaHHS Ta F'apHO 0(POPMAIOE HOI'O CAOBECHO.

Bognouac i3 CKAQOHUMH PO3TOPHYTHMH PEYEHHSIMH AE€KTOPH
3BEPTAIOTBCS OO0 IIPOCTHUX PedYeHb, dKi 3amo0iraroTb MOHOTOHHOCTI Ta
IPUBEPTAIOTh yBary ayauropil. Hampukaan:

“And any of them are wrong. They're different’” (Martin). — «I Hi 0OuH 3
HUX He € HenpasuslbHUM. BoHU npocmo pisHi.

HaBenenuii BUIlle IPUKAA[, IAFOCTPYyE BUKOPHUCTAHHS aHTOHIMITHOTO
IepeKAany [OAs aKIEHTYBaHHsS yBaru ayauTopil. Y Mexkax pedeHHd
BUKOPHUCTOBYIOTBCS IIOBTOPH, 30KpeMa IIapaseAbHi KOHCTPYKILII.
Oco0AMBO BXKHBaHHS TAKHUX MOBHUX OAWHUIIL BKpail HEOOXIZHO OAS
peaaizanii aUCKypcHBHOI cTparterii HaBiloBaHHA. Y TakKUMP cCIocid
CTBOPIOETHCS BIATIOBIAHHUNE €MOIIMHWI HaCTpPid, IKWUH CHOpuse OiAbII
epeKTUBHOMY HaB’I3yBaHHIO ITO3ULIi AekTopa. Hampukaas:

“You talk about it. You talk about what you want. You talk about what
you like. You may even negotiate it” (Vernacchio). — «Bu 208opume npo
ue. Bu zoeopume npo me, wo xoueme. Bu 2o8opume npo me, wo eam
nooobaemucsi. Bu morkeme HA8ImMb 062080puUMU 8AULL CMAKUY

“A third to a half of the population are introverts — a third to a half’
(Vernacchio). — IHmposepmamu € 8i0 mpemuHu 00 NOJOBUHU BCb020
HaceneHHsl ceimy — 810 mpemuHU 00 NOSO8UHU!

[Ile omHi€r0 AIHTBICTHYHOIO OCOOAUBICTIO ITyOAiuHHX IpoMoB TED
Talks BucTyae HagBHICTh CIIOHYKAaAbHHUX peYeHb, TOOTO iMIepaTHBIB,
dKi BJKHBAIOTBCH JIASI Peaaisallii AUCKYpPCUBHOI cTpaTerii CHOHyKaHHS.

[HIITMM XyIO3KHIM 3aCO00M, 3aBASKH SIKOMY A€KTOPH HAOAIOTh OILIHKY
cuTyallii Ta eMOIIifHOCTi BHUCAOBAIOBAaHHAM, € emiTeT. MoBa 30aradeHa
eriTeTaMH, OCOOAMBO IIPUKMETHHKaMH B HaWBHUIIIOMY CTYIIEHi
TIOPIBHAHHS, 3BYYHUTb NaOCHO Ta YHUHUTH HEaOUIKUU BIAHUB Ha
aynuropiro. Hampukaas:

“It's exceedingly likely that my greatest success is behind me

»

(Waldinger). — «Zlocumb 8ip02i0HO, W0 Mill HAUYUHIWULI Ycnix exxe
nosaoyp.
“Not just bad, but the worst book ever written” (Veitch). — «<He npocmo

KAXUBA, A HAUXKAXAUBIULA KHU2A YCIX UACIS».

HaBenmeHi BuIlle HOpUKAaOU SICKPAaBO MOEMOHCTPYIOTH BXKHBaHHH
HAWBHUIIUX CTYIIEHIB ITIOPIBHAHHS IPUKMETHHKIB great Ta bad, a TaKoX
BIAAWH MA0Ip BiAIOBIAHUKIB ITepeKaagada.

TakozK BapTo 3a3HAYUTH, 1110 MyOAigHi mpomoBu TED Talks HacuueHi
pizHMMU 3acobaMu, 10 POOAATE CIIPUMHATTS IIPOMOBH OiABIIT 06pa3HUM
Ta IIKABIIIIUM.
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Y mporteci mocaimzkeHHsa OyA0 BHUOIAEHO Taki 3acobu, sk meradopa,
IOpiBHAHHS, IlepcoHidikarlig, ¢pazeonoriamu, imiomu. KoxkeH i3
HaBelleHUX 3aco0iB BUPI3HSETHCHI HEAOUSIKOI0 YaCTOTOIO BXKUBAHHA B
nybaiunux npomoBax TED Talks.

Tak, HaTpuUKAQ;

“But it's also been with us in some of the best moments of our lives,
with those special occasions like weddings and vacations often
marred by these everyday frustrations — bad weather, travel delays
— that feel horrible in the moment, but then are ultimately forgotten when
things go OK” (Martin). — «Ane mu 2HIBAeMOCb | 8 Kpawil MOMEHMuU
JKummst, 8 MaKux ocobausuUX sunadkax, stk eecuuist abo eionycmka,
aodxke 60HU UACMO 3AXMAPIOIOMBLCSL OPIOHUMU PO3UAPYBAHHSIMU:
nozaHa noz200a, 3amMpumKku 8 O00po3i — 8 MmOl MOMEHM ue MoxKe
30a8aMucst JKAXUBUM, A€ KOAU 8Ce Npuxooums 8 HOPMY, Y
pe3ysiemami 3a6yeaemocsir.

HaBenenuil npukaaz iAtocTpye BXKUBaHHS IlepcoHidikarltii, o6pa3Hoi
3araAbHOMOBHOI MeTtadopH, HopiBHAHHS. [loHATTd mepcoHidikaii
IIOASITAE B YIBAC€HHI OyAb-g9KOTO IIOHATTS ab0 gBHINA IIASIXOM
300pazkeHHs HOT0 y BUTALl JKHUBOI iCTOTH YU OCOOH, Y IIbOMY HPUKAAII
aBTOp HAaMiAS€ TaKUMHU BAAQCTUBOCTSIMH ApiOHI po3dyapyBaHHS, IO
3aXMapIolOTh, HIOM XMapH, 0COOAWBI BUMIAAKHU KUTTS, TOOTO BECIAAT YU
BignycTku. [Iprkaamom obpasHoi 3araaAbPHOMOBHOI MeTadOpHU BHUCTYIIAE
noraHa mnoroga. Posragmarody meperaas IiAOTO pPedYeHHs, BapTo
CKa3aTH, L0 MepeKAanad BAABCS A0 YaCTKOBOI IIepe0yaoBH pedeHHS,
3acTocyBaB TpaHCchopMallilo JogaBaHHS.

“You see anger as a problem. You see the way it interferes in your
life, the way it damages relationships, maybe even the ways it's
scary” (Martin). — « Pogansidaroms 2Hie sik npobnemy. Bu bauume, sk 6iH
emopzaemucsi Yy eauie Hummsl, IK pYuHYe CMOCYHKU, HACKUILKU
MOKe bYymu CmpautHuM.

Y mpuraazgi 6a9yuMo BKUBaHHS MOPIBHAHHS THIB 9K Ipobaema, a
TAKOK BXKWBaHHS ITepCcoHidiKallil, OCKiAbKH THiB BTOPTAETHCS Y Ballle
XKUTTd, PyHHye CTOCYHKHU. lleperaamad BAAE€ThCS OO0 MiHiMaABHOL
nepebyq0BU PEeYEHHS AT KPAIOTO CIIPUHHSTTS ayIUTOPIEIO.

“All of a sudden, you are not going to get your dream job, the one
that was going to give you piles and piles of money’ (Martin). —
«HecnodisaHo poboma eawoi mpii eucausae e8i0 eac, poboma, sKa
noeuHHa 6ysa npuHecmu eam 20pu 2poutetis.

HaBeneHwuii BuIlle IIpUKAa ICKPABO IAIOCTPYy€E pPobOTy mepeKraaada,
OCKiABKH (paxiBellb BAaBCSH A0 NepeOyIoBU PEUYEHHS i3 CTBOPEHHSM
nepcoHigikariii B ykpaiHCBKilt MOBI, y nepekaaai 6a4uuMo KOHCTPYKIIiIO
poboTta Bamoi Mpii Bucau3ae Big Bac. [lo TOro K IepeKAaaad ITiCHAUB
HaMip [OIOBifga4da, BUKOPHUCTABIIN JiECAOBO BHCAM3aTH, [IOAABIIH
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oMy HeraTuBHOi KoHoTalli. TakoxX y NIbOMYy pedYeHHi IPUCYTHS
MeTadopa ropu rpouieii, sKy MOKHa PO3TAIIATH HABITh SIK Timep0oAy.

“Somebody else is going to get your dream job and you're going to
be broke” (Martin). — «Xmocb iHwuili ompumae pobomy eauwioi mpii, a eu
nideme no ceimy»

Y npuraami aHTAiiCEKE pedeHHS MIiCTUTBL (ppa3seoaoriaMm to be broke,
AIKUH Ieperaaad BAYYHO BiITBOPUB B YKPAiHCLKOMY PE€Y€HHI, sIK MIiTH
IO CBITYy, III0 BAPTO TAyMa4H 9K 30iaHITH, )KeOpaKyBaTH.

“Just as your fear alerts you to danger, your anger alerts you
to injustice. It's one of the ways your brain communicates to you
that you have had enough. What's more, it energizes you to confront
that injustice” (Martin). — «$lk cmpax nonepeodzcae eac npo Hebe3neky,
2Hie nonepedicae npo Hecnpaeednueicme. Lle 00uH 3i cnocobis, sKum
eauw Mo30k dae eam 3po3ymimu, wo 3 sac docums. Binbu moeo, 8iH
dae eam cunu npomucmosimu Hecnpaseoiugocmi

Y HaBemeHOMYy HPHUKAAI SICKPABO IIPOIAIOCTPOBAHO BXKUBAHHSA ITiAO1
HU3KHU TIlepcoHidikamii. Ilepconidikarlii migmaeTbca CHepIry Harl
cTpax, a motiMm Mo30kK. LlikaBo Takox, mio el parMeHT BHUCTYIIAE
IPUKAAIOM peaaizallii AUCKYpPCHUBHOI cTpaTerii HaBilIOBaHHSA, OCKIABKH Y
mepury¥ YacTHHI MaeMO MOXKAUBICTBL CIOCTEpiraTH BXKHWBaHHS
mapaseAbHUX KOHCTPYKLIH your fear alerts, your anger alerts.

“But instead, I like to think of anger as a motivator. The same way
your thirst motivates you to get a drink of water, the same way your
hunger motivates you to get a bite to eat, your anger can motivate you to
respond to injustice” (Martin). — «Ane meHi nodobaemubcst dymamu npo
2Hi8, 1K npo momusamop. Tax camo, ik cnpaza momusye 8ac sunumu
800U, 207100 MOMuUBYE 8AC NepeKkycumu, 2Hi8 MOXKe momusysamu 8ac
gionosgicmu Ha Hecnpaseoiu8ICMby

HaBenmeHwuil Bullle NPUKAAL BHUCTYIIAE YYAOBUM 3Pa3KOM BKHUBAHHS
HU3KHU IIOPiBHAHB Ta iX BAYYHOIO BiATBOpPEHHS IIepeKAagadeM B
yKpaiHcbKOoMy BapiaHTi. MaeMo IOpPiBHSHHA CTpaxy 3 MOTHBATOPOM,
CIIparoo, roAOOM.

“It was cadaverically cold to the touch” (Krane). — «Ha domux goHa
0Y.1a X0IOOHOO 5K Ni0»

HaBenenwuii BUIlle MPUKAA] € JOBOAI IIiIKaBHM i TOTpebye po3rasmy. I[To-
repiie, MIPHUCAIBHUK cadaverically 3a3BUYaili He BKHUBAETHCA B TAKOMY
BapiaHTi, OiABIII 3BUYHHH BapiaHT — in a cadaveric manner, TOMY 11€ CAOBO
PiOKO TpamAseThCsl y CAOBHUKax. MozkHa 3poOHTH BHCHOBOK, IO
JOTIOBimad HaMaraBcsd 3aKIIEHTYBaTH HealbHsKy yBary caMe Ha I[bOMY
caoBi. Ilo-mpyre, mepekaamad BHUIIOB i3 i€l cHUTyallil, OCKIABKHU
epekAaB I}0 KOHCTpPyKLilo cadaverically cold to the touch
3araAbHOBIIOMHUM IOPIBHSAHHSM XOAOMIHOIO K Aif. IIpore TakuM YuHOM
caMOOyTHICTb IIi€i KOHCTPYKIIil OyAa AEIIo BTpadeHa y ITepeKAai.
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“How can the nervous system misinterpret an innocent sensation
like the touch of a hand and turn it into the malevolent sensation of
the touch of the flame?” (Krane). — «JIlKk Hepeoea cucmema Mmorke
suxpueumu npocmuili 0OmuK pyku ma nepemeopumu io20 Yy 37iCcHe
eiduymmst nexyuozo 802HIO?»

Y HaBeneHOMY BUIle [IPHUKAAL CIIOCTEPIiraeMo  BXKHWBaHHS
nepcoHidikariii nervous system misinterpret Ta o0pa3HOi 3arasbHOI
MmeTadopu malevolent sensation. Ilepekaagad BAas0 BUKOHYE IIEPEKAALL
BOTO (PparMeHTy myOAiYHOI IPOMOBH 06€3 TPYIHOIIIB.

“But to be fair, chemical engineers as a group haven't really earned a
reputation over the centuries for being alcoholic manicdepressives. We
writers, we kind of do have that reputation, and not just writers, but creative
people across all genres, it seems, have this reputation for being enormously
mentally unstable” (Krane). — «Ane 3apadu cnpasedsusocmi 8apmo
3azHauumMu, uio npogpecis HKeHepa-ximika 3a 6azamo pokie Hacnpaeol He
3apobuna cobi penymauyiro OANKO20NIKIB MA MAHIAKANLHO O0enpecusHUxX
ocobucmocmeti. Mu, NUCbMEHHUKU, MAEMO MAKY penymauyiro, ma He
MibKU NUCbMEHHUKU, AJle MEOpUL JIH00U YCIX JKAHPI8, 300eMbCsL MAOMb
cnasy 8Kpati NCUXTUHO HEBPIBHOBAIKEHUX OCIO»

Lle# nmpuKAa ICKpaBO iAIOCTPY€E BXKUBaHHS IIOPIBHAHHSA y ITyOAidHIH
npomoBi TED Talks. Maewmo, 110 A0mOBifga4Y, MHUCBMEHHHUK, TOPIiBHIOE
cBoIO ITpodoecito i3 mpodeciero iHxkeHepa-xiMiKa, a TaKOXK i3 pernyTalli€ro
AAKOTOAIKIB Ta MaHiaKaABHO-IEIIPECHBHHUX ocobucrocreii. Take
OOPIBHAHHS Ma€ [OOBOAlI HEraTWBHY KOHOTAIliI0, TOMY MIOIIOBigad
CIIpUUMAaETHCS ayJUTOPIEI0 OeIo 0O6epesKHO.

Otxe, 1yoaiuai npomoBu TED  Talks  xapakTepH3yIOTHCH
BapiaTUBHICTIO AEKCHUYHHX OJMHUIIL Ta MeTadOpUYHHX o0pasiB, HKi
AEKTOP BTIAIOE y CBOIX BUCAOBAIOBaHHAX. OCKIABKH, OKPIM iH(popMAaItifiHoi
KOMYHIKaTUBHOI MeTH, IyOaAidHA IIpOMOBa Ma€ IIe i IIepCya3uBHY METY,
dKa CIIpsIMOBaHa Ha KepyBaHHS ayAUTOPi€l0, BOHA IIOBUHHA BiIPi3HSITHCS
CIIEIliaABHOIO0 A€KCHKOIO Ta BIiAIIOBIMIHUMH CHHTAKCUYHHUMHU OJUHUIITIMH
JASI TOTO, a0l YUHHUTH BIIAMB Ha ayAUTOpPir0. AIHTBICTHYHI 0COOAMBOCTi
myoaiyaux 1mpomoB TED Talks MoKHa TIIOmiAMTH Ha [OBi KaTeropii:
rpaMaTUYHi Ta AEKCHKO-CTUAICTHYHI. Cepenl rpaMaTHYHHUX 0COOAMBOCTEH
moyoaiuanx 1pomo TED Talks BapTo BHOIANTH Taki: BXKUBAHHS
3alfiMeHHUKa IIeprIoi ocoOu OmHWMHU [, 3aiiMeHHUKa IIepIIoi 0coOHu
MHOXKHHH Wwe 3aliMeHHHKa TPeTboi 0COOM MHOKWHU they; MomasbHUX
niecaiB can, have to, should; ¢pa3oBUX MiECAIB Ta PO3MOBHOI A€KCHKU;
YVMOBHHUX PE€YEHb IIEPIIOr0o Ta APYTOrO THIIIB; PO3TOPHYTHX CKAQIHHX
peyYeHb; IIOBTOPIB, 30KpeMa Napas€AbHUX KOHCTPYKIIiM; iMIIepaTHBIB;
eIiTeTiB, 30KpeMa IIPUKMETHHUKIB B HAWBHUIIIOMY CTYIIEHI [TIOPiBHIHHS.

Cepe A€KCHUKO-CTHAICTHYHHX 0COOAMBOCTEH BHUOIAIEMO MeTadopy,
nepcoHigikarito, ¢paseonorizmu, imiomu. Hatiyacrinie B mneperaami
BHOKPEMAIOEMO TaKi IlepeKaadalbKi TpaHcdopMallil, K BUAYYEHHS

73



OKpPEMHX YA€HIB pedeHHsI, KOHKpeTH3allid, aHTOHIMIYHUY IIeperaan, a
TaKOXK 3aMiHU [IeBHHUX KOMIIOHEHTIB pedYeHHd.
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JdeareHTHBHi CTPYKTYPH HAYKOBOIO AHCKYPCY:
nepeKAaO3HABYHH aCIIeKT

Kpuaona T. - kauguaaT iAOAOTIYHUX HAYK, JOLIEHT
orcid: 0000-0002-9438-1056

CroroziHi B3a€MO3B’I30K MOB i KYABTYpP, HEOOXiIHICTb IX BCeOiYHOTO
BUBUEHHS He BUKAUKAE CyMHiBiB. MOBHa KapTUHA CBITy HEOAHAKOBA Y
Pi3HHX HapOAiB, i IIe IIPOABASETHCA B IIPUHIUIIAX KaTeropuaarii
OiACHOCTI, MaTepiari3ylouHCch B A€KCHUIII i rpaMaTHili. Aae BapTo IIe pa3’
MiIKPECAUTH, IO CYTTEBI 0COOAMBOCTI MOBH i TUM Oiabllle KYABTYPH,
PO3KPUBAIOTBECH IIPU CIIBCTABAE€HHI, IIOPiBHSIABHOMY BHBYEHHI MOB i
KyABTYp. KOHTPACTHBHI [OOCAIZKEHHd (rpaMaTU4Hi, HIparMaTh4dHi Ta
CTHAICTUYHI) € CBOTOAHI BaXKAWMBUM MIAIPYHTAM [OAd TIPOBEICHHS
IIepeKAa03HABYOIO aHaAidy. BaxkauBuUM napamMeTpoM €THOKYABTYPHHUX
OOCAIMKEHb OUCKYPCY € KOHTPACTHUBHO-IIparMaTHYHUY  IIiaxif.
KoHnTpacTuBHa IparMaTHKa € HOBHM HaIlpsIMKOM B aHaAi3i AHUCKYpCY,
€ BUBYEHHH MIiKKYABTYPHOI AHMCKYPCHUBHOI B3a€MOMil PO3TASIIAETHCH
dK TIPOLEC CHIAKYBaHHS MiK KOMYHIKaHTaMH, III0 € HOCIIMH Pi3HUX
MOBHUX KYABTYP 1, 9K HACAIIOK, Pi3HUX KOMYHIKATHBHHUX MOIEAEH.
OxkpimMm, BAacHe, IparMaTHYHUX KOHIIENIIiH, B OCHOBI IIbOT0 HAIIPSIMKY
AEXUTH TaKOXK CydacHUM KOTHITUBHUP MHiAXiA OO0 PO3TAIAy
B3a€EMOBIJHOIIIEHb MOBH 1 KYABTYPH, IKHUH I'PYHTYEThCHA Ha BU3HAYEHHI
KYABTYPHU €K CIIIABHOTO JIASI OKPEMOI'O KYABTYPHOIO COLIiyMy 3HAHHS.

Oco0AMBO aKTyaABHOIO IId IpobaeMa € IIpHU 3icTaBHOMY BHUBYEHHI
KyABTYPHO-MapKOBaHUX MOBHHUX dBHUII, KOAH AIHTBOKYABTypPHAa
crierudpika  BiggyBaeThbcd ~ HaATO rocrpo. Tak, B  acIeKTi
AIHTBOKYABTYPOAOTii HpHUBEpPTAE yBary 3Ha4YHa pPO30iKHICTE B
aHTAIMCBKUX Ta YKpaiHCBKHMX 3acobax BHUpaKeHHS  KaTeropii
iMmnepcoHaabHocTi. llg Kareropid, mnop’d3aHa 3 KOMYHiKaTHUBHOIO
(PYHKITI€I0 YCYHEHHS areHCy 3 ITIOBEPXHEBOI CTPYKTYPHU BHCAOBAIOBaHHS
(mearenTuBi3alliii), HaAeXXUTHb OO0 YyHIiBEpPCAABHUX MOBHUX KaTeropii.
[leareHTHUBHI CTPYKTYPH KIABKICHO i gKiCHO He 36iraroTbcd y pi3HHX
MOBax, II0 HiATBEPKYyE HEOTYMOOABLATIAHCBEKY Te3y KOHTPAaCTUBICTIB
IIpO pi3HE YAeHYBaHHS AifiCHOCTI Ta pi3Hi criocobum ii mo3HadYeHHs B
pizanx moBax (['ymGoapar B. ¢don 1984). AiHrBicTHYHA iHTepHIpeTallis
K I103aMOBHHX YHHHUKIB ICHyBaHHS IHX asoMopdi3MiB (crioco0iB
KOHIIeINITyaAizalii, KaTeropusailii, oIucy HaBKOAHWIIIHBOTO CBITY), Tak i
BAAQCHE MOBHHUX IPHUYHH IXHBOI'O BUHHUKHEHHS B CIIPOMO3i HaOAM3HTH
pe3yAbTaTH MiKMOBHOI'O 3iCTaBA€HHSI [0 BH3HA4YEHHd HAIllOHAABHOI
crielfuPiKM CUCTEM 3iCTaBAIOBAHUX MOB.

Kareropias immepcoHaAbHOCTI TiCHO TIIOB’d3aHa 3 IIHUTAHHSM
AIBOCTOPOHHBOI BAA€HTHOCTI [Ai€cAOBa, IO 3a3BHYal PO3TAIIAE€THCS B
KOHTEKCTI CEMaHTHYHOI'O CHHTAKCHCy. AKTHBHHUU  PO3BUTOK
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CEMaHTHUYHOIO CHUHTAKCHCY TMOB’SI3aHUM 3 HOBHM 'AIHTBICTUYHUM
IOBOpPOTOM" — 3BEpPHEHHAM A0 'AIOOAHMHH y MOBiI" 3a caoBaMu Ewmiaga
Beusewnicra. AHTponoAoriyHUH IIOBOPOT OyB HacaMIlepen
nigroroBaeHu#t npamgmMu B. ¢on I'ymbGoabara, 10 IIPOTOAOCUB
3aA€XKHICTh MOBHU Bi AOAWHH, a Horo inmei Ta mHoAOXKeHHd Oyau
PO3BUHEHI Ta  JOIIOBHEHI E. BeuBenicToM, A. BexxOHIIBLKOIO,
H. XoMmcbkuM. [3 110sIBOIO TeHEPATHUBHOI I'paMaTHKH i Teopil TAMOMHHUX
cTpyKTyp Hoama XoMchKOro CTPYKTYpPHHUH MiAXid IIPECTaB AOMiHyBaTH
B AIHTBICTHIII i HaykKa KpyTO IIOBEpHyAa OO0 CEMAaHTHKH, a AaAi mo
KOTHITHUBICTHKH Ta IICUXOAOTIYHOTO aclnekTy B MoBi. CydacHa Hayka
HaJla€ CEMaHTHUIlI BeAWYE3HE 3HAYEHHs, PO3IMOBCIOMKYIOUM TEOPIIo
3HAa4YEeHHS Ha CTPYKTYPHHUM CHHTAKCHC, MOpPQoAorito Tompo. B
CHHTAKCHUCI IIapHWHa CEMaHTUYHHUX [OOCAIIKEHb € 3aKOHOMIipHUM
IpoaoBXKeHHAM n0pobKy Pepainanma ne Coccropa, SKUE poO3aiAUB
IIOHATTH MOBH 1 MOBAEHHS, TOOTO CTPYKTYPy Ta IiHAUBiAyasbHe ii
BxkuBaHHS. [IuTaHHSA Oi€CAIBHOI BAA€HTHOCTI ¥ BAaCHE-rpaMaTHIHOMY
Ta (PYHKIIHHO-CEMAaHTUYHOMY BUMipax HPUBEPTAE yBary AIHTBICTIB y
CHAyY TOTO, IO ii KaTeropifiHa ceMaHTHKAa II0B’d3aHa He TiABKH i3 CyTo
dopMasbHUM MeEXaHi3MOM CTPYKTYPHU PEUYeHHs, are ¥ yMOHTOBaHa Y
KOMYHIKaTHBHO-(PYHKI[IOHAABHY IIEPCIIEKTUBY PEeYeHHSI-BUCAOBAEHHS.

BaAeHTHICTH Ta CIIOAYYYBaHICTB Y AIHFBiCTHYHHX HOCAiAIKEeHHSX

Y 11o0y0Bi KOMYHIKAQTHBHOI CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIiI KAIOUOBA POAB
HAAE€XKHUThb [OIECAOBY, OCKIABKH CaMe€ [I€CAOBO HAIIOBHIOE PEYEHHS
YaCOBHUM 3HA4YE€HHSM, yKa3ye Ha NeBHUH criocib aii, rpaMaTuaHuil BUA, Y
[IECAOBO TPAHCIOHYETHCS M MOP(OAOTIYHO 3aKPINAIOETHCH BAACTHBE
iMEHHUKOBI rpamMaTUdHe 3Ha4YeHHS 0co0H, yncaa ¥ poxy. OCHOBHHUM 3Ke
TIIOKa3HUKOM IIEHTPAaABHOI POAi [iEcAOBa B pedYeHHi € HOro ceMaHTHUKO-
CHHTaKCHUYHa BaA€HTHICTB, SIKa «IIPOTHO3Y€E» CEMAaHTHUKO-CUHTAKCHIHY
CTPYKTYypPy PEYEHHs, BH3HaA4Ya€e CEMaHTUYHY pPOAb HENpPeaUKaTHHUX
3HakiB. ToMy po3ragn CeMaHTHUYHOI CTPYKTYPH PEYEHHS CAix
3MilicHIOBaTH 3 OOOB’I3KOBHM VypaxyBaHHSM THILy IIpeAuKaTa, Horo
AEKCHUKO-CEMaHTHUYHOI MPUPOAH, Bi dKOi 0e3rocepemHbO 3aAE€KUTH
KiABKICTB YYaCHUKIB Oii Ta iX poAbBOBHH cTaTyC.

[ToHATTS BaAEGHTHOCTI, K€ B acCIeKTi I'paMaTHUKH OOIPYHTyBaB
A. TeHbEpP, BUHHKAO Ha OCHOBI BHBYE€HHS CHHTAKCHUYHHUX IIOTEHIIIH
aoiecaroBa — MOBHOI OAWHUIL, H9Ka BUPI3HAETBCA CKAQIHUMH
CIIOAYYyBaAbHUMM MOXKAUBOCTSIMH. BaseHTHicTh momaHo A. TeHbepoM
(1988) macammepen sIK 30aTHICTH Oi€ECAOBA CIOAYYATHUCH 3 IIEBHOIO
KIABKICTIO aKTAHTIB — MiIOYUX YAEHIB Ta CHPKOHCTAHTIB — 00CTaBUHHUX
YAEHIB peUYeHHs — IPU N00yI0Bi BUCAOBAIOBAHHS i HIOPIBHIOETHCS HUM 3
BaA€HTHHMH BAQCTHBOCTSMM aToMa B XiMii.
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3aaekHO BiJ BUKOHYBaHOI (PYHKIIi MOBO3HaBelb BHIIAUB TPHOX
VYacHHKIB cuTyauii: prime actant (mepmmii akrtaHt), sekond actant
(mpyrmit akraHT), tiers actant (Tpetiit akranT). 3a A. TeHbepOM, TOH, XTO
3MTIUCHIOE [Iit0, € «IIEePIINUM YYaCHHKOM», TOH, IO BimdyBae Ha cobi iro,
BiAIOBiOHO, — «IPYTHUM»; KOMIIOHEHT, SKOMY aIpPECOBAaHO IIEBHUM IIPOIIEC,
— «rpetiM». KiABKICTh TaKUX yYaCHUKIB OOMeXKeHa, MifJaeThbCd TOYHOMY
BHUpPaKEHHIO I 00AiKy. KiABKICTH MOKAMBHX CEMAHTUYHUX POAEH
aKTaHTIB He QyKe BeAUKa, Xo4a ITPOo iX KOHKPETHY KiABKiCTb TOBOPUTH He
MOXKHAa (OOHUMHU AIHTBiCTaMM BH3HAYEHO 8 poA€H, y IHININX IIEM CIIHCOK
nepeBulye 40 poaeti). Teopia A. TeHbepa € BepOOIIEHTPHUIHOIO, OCKIABKU
aiecnoBo €  abCOAIOTHO — ITAHYIOYHMM  YA€HOM  pedeHHs, Homy
OiAIIOPsIAKOBAHI yCi iHII iIMEHHUKH, 9KHUM Y CBOIO YePry IIiAIopsaIKOBaHi
OPUKMETHHUKHU. BCi BOHH ITIOCAIIOBHO YTBOPIOIOTH BiATIOBiZIHI BY3AH.

Y pangHCBKOMYy MOBO3HAaBCTBI TEPMiH «BaA€HTHICTB» yIIepIIle
3actrocyBaB C. [1. KaitHeabcoH. 3a BU3HA4YEHHIM yU€HOI'0, BAA€HTHICTD
— L€ «CHHTAaKCHYHAa MOTEHIliS CAOBAa, II0 MICTUTHCH B HOr0 AEKCUYHOMY
3Ha4YeHHi, TOOTO 3[4ATHICTL HMPUEAHYBaTH MO0 cebe iHIIE KaTEropifiHo
OOCUTHL BH3HA4Ye€HE II0OBHO3Ha4YHe cAoBo» (Kammeabcon 1972, 20).
JocaigaukoM nudepeHIiiioBaHo hopMasbHy Ta 3MiCTOBY BAA€HTHICTD.
3HayeHHd [iecaoBa MiICTUTh y cobi TrpaMaTH4YHI €AEMEHTH, SKi
BU3HAYAIOTh KIABKICTE MICHb HPHU Oi€CAOBAaX IIEBHOTO THUITY. 3MiCcTOBa
BaA€HTHICTh BUMIPIOETHCS KIABKICTIO «MiCIIb», III0 BiIKpHUBAa€E IIpeIUKaT.
dopmasbHa BaAEHTHICTH 3yMOBA€HA €AEMEHTaMH CHHTAKCHYHOI
MopdroAOTii B KOHKPETHIH MOBI.

Teopiro crioAydyBaHOCTI CAIB B YKPaiHCBKOMY CUHTAKCHCI PO3BUBaAU
I. P. BuxoBagneup, K. I'. Topomencreka, A. I1. 3aruitko, A. I1. I'pumieHko,
. ®. Augepm, M. I1. Kouepran, T. €. Macunpka Ta immi. Ha mymKy
I. P. BuxoBanig, CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHY BaA€HTHICTD CAIL
PO3TASIATH B IPOTHUCTABAEHHI (DOPMaAABHO-CUHTAKCHUYHIM BAA€HTHOCTI,
OCKIABKH BAaA€HTHICTH € «KaTeropi€lo MiKpiBHEBOI'O ... XapaKTepy»
(BuxoBanenp, 'oponmencrka, PycaniBcpkuit 1983, 218). BasaeHTHicTh
[liecaoBa HacaMIlepes, IIoB’d3aHa 3 HOro IEepPBHHHOIO CHUHTAKCHYHOIO
dyHKII€I0 OyTH 0O3HAKOBHM CAOBOM, TOOTO IIpeauKaToM. [liecaoBo-
IpeaukaT BHU3HAYa€ CKAAQ PeYeHHsd, Bid HBOTO 3aA€XKUTH, SKi
BAAGHTHICHI HapTHeEpU MOro CynpoBOAXKYBaTHMyTh. Peaaizaria
BaA€HTHICHUX 3B’d3KiB IIpeAUKAaTIB CIIPUYHHSIE [0 II0SIBU B CTPYKTYPi
pedeHHd OpyropgoHUxX dYaeHiIB. Ha ocHOBI mgiecaoBa 1 Base€HTHO
II0OB’d3aHUX i3 HUM IMEHHUKIB (DOPMYIOTHCS Pi3HI TUIHN CEMaHTHKO-
CUHTaAKCHYHOI CTPYKTYpPH eAeMeHTapHUX IIPOCTUX peyYeHb.
CuHTakKCH4YHa CTPYKTypa pedYeHHsS BHU3HAYAETbCA B OCHOBHOMY
rpaMaTHYHUMU BAACTUBOCTAMH CAiB, €Ki [0 HBOTO BXOIATb,
HacaMIlepesl — IXHIMH CIIOAYYYBaABHHUMM O3HaKaMH, SKi BKAIOYAIOTh
MOro CHHTAKCHU4YHI i CEMaHTH4Hi BAaA€HTHOCTI.
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[Ipy BU3HAYEHHI €OHAABHHUX IIOTEHIiH aiecaoBa HeoOXigHO
PO3pPi3HATH AiBOOIYHY ¥ TIpaBOOIYHYy BaA€HTHICTHL i, BiANOBiOHO,
AiBOOiIYHI Ta mpaBoOiyHiI cyOcTaHIlifiHi KOMIOHEHTH. AiBoGiuHa
BaAE€HTHICTH penpe3eHTOBaHAa Cy0’€KTHUM cyOCTaHIIHHUM
KOMIIOHEHTOM, 3a SIKHUM 3aKpPillHAOCS BiATIOBiAHE MiClle — SIK IIPaABHAO,
nepen giecaoBomM. HagaBHICTE Cy0’€KTHOI CHHTAKCEMH B AiBOOIYHIH
IIO3HUIIil BAACTHBA BCIM [IiECAOBAM, BUHSATOK CTAHOBAATE AHUIIIE I€CAOBA
3 TakK 3BaHOI0 HYABOBOIO BaAeHTHicTio. IIpaBobiyHi iMeHHUKOBI
KOMIIOHEHTH [OUQEPEHIiIOI0TECS Ha TaKi CHHTAKCEMH: O00’€KTHY,
aapecaTHy, IHCTPYMEHTAaAbHY AOKAaTHUBHY, Tollo. HasgBHicTb mneBHOI
BigmoBigHOI IIpaBOOIiYHOI CHHTAKCEMH 3aA€XKHUTHb Bil BaA€HTHOCTI
[i€CAOBA, 3-TIOMIiK 9KUX AU(EPEHIHIOITE OJHO-, 1BO-, TPHOX-, TOIIQ.

[Tpu cuHTaKCHUYHOMY ITiIXOMi 10 BAAEHTHOCTI SIK 0 IeTePMiHOBaHOTO
JI€CAIBHUMH BAQCTHBOCTSIMH CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOIO MIiHIMyMy
pedeHHs HeoOXiTHO PO3Pi3HATH oOAiraTopHi # paKyAbTaTUBHI aKTaHTH,
a TakKoXK «BiABHI ITOIIUPIOBa4dYi» BUCAOBAIOBAHHS. Y peasbHOMY pPedeHHi
dK TIOBEPXHEBiH OAWHUIL BCi HOro KOMIIOHEHTH AU(EpPeHLiioBaHO Ha
060B’a13KOBi, TOOTO Taki, II0 HAYTh Bing TI'AHUOMHHOI CTPYKTYpH, H
draKyAbTaTHUBHI, SIKi ITOB’s13aHi TiABKH 3 IIOBEPXHEBOIO Oy0BoI0. PizHUIS
MiXK ofairaTopHUMH ¥ (aKyAbTaTUBHUMH aKTaHTaMH 3yMOBAE€HA
HacamIiepe CTPyKTYPOIO PedYeHHd ¥ 3aA€KHTH BiJf KOHTEKCTY: aKTaHT
yBasKa€eThCsl 000B’SI3KOBUM, SKIIIO ITPU HOTO HEHA3WBAHHI peUYeHHS CTae
arpaMaTHYHUM. SIKIIO 3K HOPHU BHAYYEHHI I[I€BHOTO YA€HA pPEeYeHHS
30epirae CTPyKTypHO-TpaMaTHYHY 3aBEPIIEHICTh, TO aKTaHT HEOOXiTHO
BU3HATU (PAKyABTATUBHUM.

CuHTaKCUYHA BaACHTHICTH i€CAOBA Ma€ CITIABHI 1 BiAMIiHHI pHCH B
aHTAIFICBKIH Ta yKpalHCBKi#i MoBax. CIIABHHM € Te, III0 B 000X MOBax
IIPEBAAIOIOTH BOBAAEHTHI [liECAOBA, TOOTO AIBOCTOPOHHIH aKTaHT Cy0 €KT
Oii i TIpaBOCTOPOHHIM aKTaHT OO’€KT il € 3MICTOBHO OOOB’AI3KOBHMHU
aKTaHTaMH JAd OIABIIIOCTI IpeauKaTiB. MeHIIiCcTh, B CBOIO Yepry, B 000X
MOBaxX CKA3IaIOTH JIECAOBA, II0 MAIOTh AePEKTHY MapagurMy BiJHOCHO
Kareropii ocobu (6e30cob0Bi) Ta HenepexiHi aiecaoBa.

Karteropiero II€EpCOHAABHOCTI, 3 SKOIO IIOB’d3aHa AiBOCTOPOHHS
BaAEHTHICTPh [i€cAOBa, BU3HAYAIOTh K KAaTEropilo akTyaaizalliiHy, Ty,
110 CIIiBBIZHOCUTH 3 TOYKU 30PY MOBIISI CUTYAllilo, 1110 II03HAYAETHCS, Ta
ii yJyacHUKIB 3 y4YacCHHKaMM MOBHOTO akTy. [loapoBuili miaxim g0
BUBYEHHsI MOBHHUX 3acobiB peaaizallii II€pCOHAABHOCTI H03BOASE
CIIOCTepiraTH yHiBepcaAbHUM XapaKTep TIpaayasbHUX BiZHOIIEHL Y
chepi mepcoHaABHHX (BH3HAYEHO-OCOOOBHUX, HEBHU3HAYEHO-OCOOOBHX,
3araabHO-0COOOBHUX) 3HA4YEHb 3 TOYKH 30pPYy BUPAXKEHOCTiI cyO’ekTa mii
(arenTa): Bimx nDpaMoi UM cXoBaHOI ¢opMH HOro BHUpPasKeHHHd [0
BHAYYEHHS Cy0’€KTY, AelepcoHaAi3anii (reareHTHUBI3allii), mepeMileHHs
Horo B immaikariiio. OcTaHHE IIOB’I3aHO 3 OCAAOAEHHAM aKTHBHOCTI
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Airodoi ocobu, mpeacTaBACHHSIM [ii 9K TOi, 1110 BiiOyBa€EThCSI HE3aAEKHO
Bix Boai cyb’ekra.

3HaYeHHA AeareHTHBHOCTI B yKpPaiHCBKiH
Ta aHTAIHCBKiH MOBax: aCIEKT IepeKAany

CTpyKTypHi 3aco0u KaTeropii iMmepCcCoOHaABHOCTI He CIiBIaJaloTh B
aHTAIHCBKIM Ta yKpaiHCBbKiH MoBax y 3B’d3Ky i3 Pi3HMMH HOpMaMH
0pOpPMAEHHSI IIOBEPXHEBOI CTPYKTYPHU pPEYEHHS B aHTAIHACBKIH Ta
yKpaiHcbKill MoBax. Tak, B yKpaiHCBhKil MOBIi € MOXKAUBICTh BUAYYEHHI
cyO’ekTy mii 3 mOBEepXHEBOI CTPYKTYPH BHCAOBAEHHS B OJHOYACHHUX
peYeHHAX B TOM dYac, $£K aHTAlicbKa MOBa XapaKTePHU3YETbhCs
dopMani3oBaHICTIO CTPYKTYPHU pedYeHHs, III0 BHABAIETHCH B i
dopMasbHO BUpaxKeHid OiHapHOCTI Ta O00OB’I3KOBOMY 3allOBHEHHI
AIBOCTOPOHHBOI TO3ULIii AiecAOBa — TUIIOBIH TE€HAEHIII aHAAITHYHUX MOB
10 HEOAMIHHO ABOYAEHHOI CXEMHU. Y IIbOMY ITA@QHI MOXKHa KOHCTaTyBaTHU
KpaiHI0 000B’d3KOBICTh OiHAPHOI CXEMHU aHTAIHCHKOTO pedeHHs Ha (PoHi
IIOPiBHAIHO BIABHOI CTPYKTYPHOI THUIIOAOTII pedeHHd YKpPaiHCHKOTIO,
XapaKTepHOi Aad (PAEKTUBHUX MOB i ITOB’I3aHOTO 3 IIUM Pi3HOMAITTd
CHHTaKCHUYHHUX BapiaHTiB OHOYAEHHUX PEUYEHb.

HeomgHOpinHIiCTE OMHOYAEHHUX PEUYEHb 3 IOTASIAY (PYHKIIIOHAABHOTO
3HaYeHHS 1 iX 3Ha4yHa M[OUIMPEHICTh Cepes IHIINX CHHTAKCHYHUX
nobynoB XapaKTepHiI [Oad BCiX CAOB’IHCBKHMX MOB. | HaBmakuwy,
PYyHKITIOHAABHIH PiI3HOMAaHITHOCTI OJHOYAEHHOI MoOeAi B YKpaiHCBKiH
MOBi BIAIIOBiga€e TakKa cama S3HadHa IIUTOMa Bara QOpMaAbHO-
JABOYAEHHOTO THUITy B aHTAIHCHKiH MoBi. ToMy 3acobu memepcoHaaisartii
3HAQYHUM YUHOM Bipi3HAIOTHCA B ABOX MOBaX: [IAd Ilepenadi 3HadeHb
[EeareHTHUBHOCTI B YKpPAaiHCBHKili MOBi II€peBaskHO BUKOPHCTOBYIOTHCS
OTHOCKAQIOBI  KOHCTPYKILI (0e30cob0Bi, Heo3HA4YE€HO-0COOOBi i
y3araabHEeHO-0CO0O0Bi), B TOH Yac SIK B aHTAIMCBHKiH MOBI JaHa KaTeropid
BUpPaXKa€EThCI ABOCKAQIOBUMHU KOHCTPYKIIIIMH.

Haii6iap1r nomupeHuii criocib, y skl MOKHA YHUKHYTH HAa3WBaHHS
[igya B aHTAIMCBEKiM MOBI — nacuBHI KoHCTpyKLii. Yepe3 Te, 110
aHrAificbka MOBa BTpaTHAa CBOi 6€30c000Bi KOHCTPYKLIi i He 3moraa
HePEeHHATH 4y>KHX, B Hill HaA3BHYalHO CHABHO PO3BHHYBCH ITAaCHUB (4K
ocoboBUX Tak i HeocoboBuX ¢opm miecaoBa). [Ipamuii 3B’I30K Mixk
PO3BHHYTOIO KATETOpPi€I0 IIaCHBY Ta HEYHUCACHHICTIO 06e30c0060BUX
KOHCTPYKIIi¥ Binmidaaa 11e B 1945 poui M. M. I'yxman (I'yxmaun 1945).

SIKIII0 3BasKUTHU HA MEHIITY ITOUINPEHICTh ITACUBHUX Ai€CAIBHUX POPM
B YKpaiHCBKii MOBi Ta OiABIIly IOPIBHSIHO 3 AHTAIMCBKOIO MOBOIO
PI3HOMAaHITHICTL 3ac00iB BHpazkKeHHs 0e30C000BOCTi, BHUMaABOBYETBHCS
IIEBHUI THUII CIIiBBiIHOIIEHHS KaTteropiti 6e30co0oBoCTi i macuBHOCTI, a
came, 00€pHEHO-ITPOIIOPIIifHA 3aA€KHICTh.
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OpHak 3 iHIIOro OOKY CAiZl BiAMITHTH, III0, XO04Ya ITACHUB € HAMOIABIII
YaCTOTHHM 3aco00M BHAYYEHHS areHTy MOii B aHTAIMCHKIM MOBIi, #oro
YaCTOTHICTh HaBiTh B TAKUX HAMOIABIII THUIIOBUX JIAS HBOTO TEKCTaX fK
HaykoBi, He mnpeBuurye 30% (Givon 1979) Bix 3arasbHOr0 BIKHUTKY
niecaiBHUX opM. IIPUXHMABHUKH HOPOCTOTO CTHAIO, BBaXKalOTh. IO
epeoOTIKeHU MaCUBHUMHU KOHCTPYKIIISIMH aHTAIMCBKUNU TEKCT CTae
HATO aA€TOPUYHUM, HaATO aOCTPAKTHUM i BasKKUM JIAS CIPUHHATTS, B
TOU Yac 9K aKTHUBHI KOHCTPYKIII CITpUUMAaIOThCH K OiABII IIPUPOIHI Ta
KOMMOPTHI.

To#t akT, II0 AaHTAIMCHEKUM CHHTAKCHC TIXKIi€ [0 aKTUBHUX
KOHCTPYKILiH, Ma€e AIrBOKyABTYPHY OCHOBY. 3TiZHO AIHTBOKYABTYPHOI
Tpagulii B AaHTAIMCHBKHUX BHCAOBAIOBAHHSX TOAOBHA Opi€HTAIld
HaIlpaBA€Ha Ha Jlisda, OCKiABKM B @HTAOMOBHIM KyABTYPi AIOAH OiAbII
CXUABHI BBazKaTH, 110 BOHU 3Mi0HI A0 KOHTPOAIO HaJ HaBKOAUWIIIHIM
CepeoBUILIEM, TOMY y4YacThb MaTepiaabHOIo OO0'€KTYy-0COOM B IIOMisIX
OIACHOCTI, a TaKoXX HWOro IPIOPHUTETHICTF B HUX MHiAKPECAIOETHCH
IepPIIOYEPTOBOID BKAa3iBKOIO Ha HBOro. HaBmakw, nasa ykpaiHCBKOL
AIHTBOKYABTYPOAOTIYHOI Tpaauilii ie¥ mpuiioMm Maiizke He XapaKTepHUH,
OCKIABKH OCOOHCTICHICTBH, Opi€eHTallid Ha migya, yKpaiHCBbKili MOBI
BAACTHUBA B 3HAYHO MEHIIIOMY CTYIIEHI, 1 AiHMCHICTh B YKpaiHOMOBHOMY
TEeKCTi dYacTo ImpenactaBaeHa 6e30co60Bo. Bxke craso TpaguilifiHuM
OPOTHUCTABASITH aHTAO-CAKCOHCBKY MEHTAABHICTH (IHTEpIIpeTalliro
OiCHOCTI) CAOB’IHCBKIM came 3a O03HaKOI0 AaKTUBHICTh, Mi€BICTB,
KOHTPOAb CHTyallii i IacUBHICTb, BiCYTHICTb KOHTpPOAIO (Bexkbuikasa
1986). Came ToMy Hapsay 3 HAaCUBHUMUM KOHCTPYKIIISIMU B aHTAIMCBHKIHM
MOBI MOXXHA BUIIAUTH HU3KY KYABTYPHO-CHEITUMPIIHUX (POPMaAbLHO-
OBOYAEHHUX [JE€AaTr€HTHUBHUX CTPYKTYypP aKTHUBHOIO THUILY:

1) cTpyKTypH 3 HEAreHTUBHHUM IIiAMETOM; 2) CTPyKTypH 3
HEO3HA4YEeHUMH 3a¥iMEHHUKaMM; J3) CTPYKTYPH 3 HEINEePexXiTHUMHU
[iecAOBaMH €epraTHBHOIO THUILY; 4) IPUKMETHHKU 3 cydikcoMm -able;
5) HoMiHaxi3a1lii; 6) CTPYKTYypH 3 iIMEHHHUKaMH 3araAbHOI CEMaHTHKHU
TUILy people; 7) CTPYKTYpPHU 3 IIPUCAIBHUKOBUMH IIapeHTE3aMHU.

PeuenneBa Mopaeab 3 HEAreHTHUBHHUM IIiZIMETOM € 3HA4YHO OiAbIl
HOLIMPEHOIO B aHTAIMCBHKIH MOBI HiXK B YKPaiHCBKili. YCYHEHHA areHcy
Oii 3 TIIOBEPXHEBOI CTPYKTYPU peUYeHHd 3OiNCHIOETBCHA IIIASIXOM
3aMillleHHd  IIO3HUIlii CHHTAKCHUYHOTO IIiAMeTy HeareHTHBHUMH
€AeMEeHTaMU CEMaHTHUYHOI ITPOII03UlLlii, a caMe:

1) nauiencom, Hanipuraazg “The project got a lot of discussion”;

2) kayzamuegom, Hatipukaa “Water shortages, exacerbated by the
relentless demands of a rapidly growing economy, create the main long-
term worries”;

3) nokamueom, Hanpukasan “The severest-hit regions of Henan
and Anhui will see their wheat harvest down by about 20 percent’;
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4) memnopamugom, Hanpursan “Post-war period saw major
changes in the economic position of all countries”;

S) iHcmpymeHnmamueom, Hatripukaan “The smart phones increasingly
communicate over so-called 3G cellular networks that allow faster
Web browsing and sending and receiving of e-mail’ Tow1o.

[Tepekaas TaKUX pedeHb BUMAara€e CUHTAKCHUYHUX TpaHcdopmallii 3
ypaxyBaHHSIM CEMaHTHKHU CHHTAaKCHUYHOTO CyO’ekTy. Tpancdopmanis
IIOSICHIOETBCSI ~ PI3HOI0  AGKCHUKO-CEMAHTUYHOIO  CIIOAYYYBaHICTIO
iMEHHUKIB-HEICTOT B aHTAIHMCBKiH Ta yKpaiHCBKi¥ MoBax Ta O0iABIIOO
IIOIIUPEHICTIO NepcoHidikallii B aHTAiMCHKiH MOBi, y IHOPiBHAHHI 3
YKpaiHCBKOIO, IO IIPU3BOAUTE /10 HEOOXiTHOCTI 3HATTS IILOTO SIBHIIA
IPU [IEPEKAAI.

JeareHTHBI3allis cIiBMipHa 3 HU3KOI AUCKYPCHUBHO-TIPArMaTHIHUX
dyHKLiH. 3 omHOro OOKy, MOXKAHUBICTH eaiMiHalii cybekra €
e(peKTUBHUM YUHHHUKOM KOMIIPECii, AOTiYHOI0 aKIeHTY, KOre3ii TeKCTY.
3 pgpyroro O0oKy, iMIIepcoHaaizallis BHKOPHUCTOBYEThCH HK 3acib
peasizamii AOUCKYPCHUBHUX CTpaTerii HeraTuBHOI Ta I[IO3UTUBHOI
BBiuAuBOCTi (Brown P., Lewinson S. 1987) — mucraHIlifoBaHHs (TOOTO
3MEHIIIeHHS BIIAUBY Ha aJpecaTa), ByaAloBaHHS HEraTHBHOI AyMKHU Ta
BUABY COAilapHOCTI 3 azpecatoM. Bubip CHHTAKCHUYHOI KOHCTPYKILl
3MIMCHIOETBCA 3aA€KHO BiJ KOMYHIKAQTHBHOIO HaMipy aapecaHTta. Tax,
IacCUBHI KOHCTPYKIIi B aHTAIACBKiIH MOBI MalOTh HAWBUIILY YaCTOTHICTb
BKUBaHHS B HAYKOBOMY JUCKYPCi i HAWHWIKYIY — B YCHIH KOMYHIKAaIIii.

HaykoBui#fi mnmcbMOBUII OUCKYypC Ilepeabadae dUiTKy CHCTEMY
KOTe3UBHHUX 3aC00iB, i MaCUBHI KOHCTPYKIIi TyT BUKOPHUCTOBYIOTBCS SIK
3acib 3B’s13Ky, OyAy4r OQHOYACHO 3aCOO0M AOTiYHOTO BUOKPEMAEHHSI:

“There are an estimated 15 million places along our genomes where
one base can differ from one person or population to the next. By mid-
2007, more than 3 million such locations, known as single-nucleotide
polymorphisms (SNPs), had been charted”.

B ognux BUnlagkax IpU BXKUBAHHI IaCUBY Aidd HEBiIOMHUM, B iHIIINX
Horo imeHTUdIKAIS MOXKAUBA 3aBASIKU KOHTEKCTY:

“A mixed methods analysis was undertaken using 722 responses to
an open-ended question on a health care access survey instrument”.

Y 1mpoMy HOpUKAQI aBTOpP HEepPCcoHipiKOBaHUM, ase caM BiH HEMOB
HaMaraeTbCsl BiJICTOPOHUTHUCS Bifl CBOIO TEKCTy, IIOO6 HamaTH OiAbIIoi
yBaru IIOBIZIOMAEHHIO, 3poOuTH #oro Oiabmr ob6’ekTuBHUM. OCTaHHIM
IPUKAA]L € TUIIOBUM AT HAYKOBOTO TEKCTY, e BUKAA, iHpopMallii izie Bif
TpeTboi ocobu OMHWHHU, TOOTO aBTOP HE PO3KpHUBAE cebe, BUCTYIIAIOYU
TAKUM YHHOM Y POAi CTOPOHHBOIO, OO'€KTHBHOIO CIIOCTEpirada, SKHH
HeyIepeKeHO OIIHNCye Momii, a, OTXKe [a€ MOXKAUBICTL agpecary
cdopMyBaTH BAACHE CTaBAEHHS [0 3alIpOIIOHOBaHUX (akTiB. TobTo
CcTpaTeria “3MeHIIIeHHs” BIIAUBY Ha aJjpecaTa [J0CATraeThbCs depe3 TaKTHUKHU
CKPOMHOCTi, CTBOPEHHS «€(PEKTY 00’€KTUBHOCTI».
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JAst 3MEeHIIIeHHSI KaTeTOPUYHOCT] IIaCUBHI CTPYKTYPH BXKUBAIOTHCH 1
B IHIINUX THUIIaX TEKCTiB, HAIIPUKAAL B JIAOBUX AHUCTAX:

“As was requested by you, we enclose a detailed quotation with
prices”.

Y [iAOBHX AHCTax IIaCHUBHiI KOHCTPYKIi po0AdTH TeKCT OiabIl
ohiitHUM Ta cTaTUYHUM. HaToOMiCTh, V IIOAITUYHUX TEKCTaxX IacCHUBHI
KOHCTPYKIIiI dYacTo BHUKOPHUCTOBYIOTBCS [Ad peaaizamii crparerii
ByaAIOBaHHSI HEraTHBHOI NYMKU:

“There has been no progress toward an independent judiciary, and
the corrupt bureaucracy has been allowed to expand”.

Y HOOAITMYHHX IIPOMOBaxX IIaCUB PO3TASIAAETHCSI $SK HaBMHCHA
TaKTHKA «YHUKHEHHS BiAIIOBIMAABHOCTI», aK y BimoMomy
BHCAOBAIOBaHHi, 3pobaeHOMy P. PefiraHoM IIpo HE3aKOHHY TOPTiBAIO
30poero, 1m0 Oyaa BHKpHUTa 3acobaMu MacoBoi iH(opwMmarliii: Mistakes
have been made, ne He ICHO, YU BUHa MajAacsd Ha yBasi, KpaiHu, ypanay,
BiICBKOBHUX YU CaMOTO IIpe3HUaeHTa.

HowmiHaaizamii i mapeHTeTHYHI IIPHUCAIBHHKU CTBOPIOIOTH OiABIII
SCKPAaBO BHPasKEHUH epeKT iMImepcoHaaizallii Hixk ImacBHI KOHCTPYKILii
1, 9K HaCAIOK, BHUpakaloTh BHIIUN CTyIeHb HEIMIO3UTHUBHOCTI, a
3HA4YUTH i opilliiHOCT, TOP.:

a. We regret that we cannot ...

b. It is regretted that we cannot ...

c. It is our regret that we cannot ...

d. Regrettably, we cannot.

['OAOBHOIO TEKCTYaABHOIO (DPYHKILEID CHHTAKCUYHUX CTPYKTYP 3
HEareHTHBHUM IIiMETOM € KOMYHiKaTUBHa (YHKIlid, [OB’d3aHa 3
inpopMarifinoo CTPYKTYPOIO BHCAOBACHHS. [TepemiiieHHS
HEareHTHBHOTO €AEMEHTY Ha MicClIle ITiiMeTa CyIIPOBOKYEThCS 3MiHAMU
B AOTiYHOMY aKIIEHTi BHCAOBAIOBAHHS, a CUTyaTUBHE 3HA4YeHHd (ppasu
3aAUIIAETECH HE3MIHHHM. Taki CTPYKTYPH TaKOXK € e(pPeKTHBHUM
YUHHUKOM €KOHOMii 3aco0iB BUpaskeHHsI, 3a0e3e4dyloyu TaKUM YHHOM
AAKOHI3M, MICTKICTh BHCAOBAIOBAHHSI Ta 3B’d3HICTB TeKcTy. Tomy i
CTPYKTYPHU XapaKTepU3yIOThCS BHCOKOIO YaCTOTHICTIO B HAyKOBHUX Ta
Meia TEKCTax.

Y CHHTaAKCHYHHUX CTPYKTypax 3 HeIlepexXilHUMHU [JieCAOBaMHU
epraTUBHOTO TUILy Ta IPUKMETHHKaMU 3 cydikcoM -able miecaoBO-
IpearvKaT O3HAYa€ Mifo, gKa BHUpPaxKa€ MaKCHUMaAbHO y3araAbHEHUH
IIOTEHIIMHNY areHc, 1110 He OB ’d3aHUM aHi 3 MOBILIEM, aHi 3 aapecaToM,
a CIpUHMAaEThCH 9K aOCTPaKTHUH AIOACEKUM Cy0’eKT. Taki CHHTAKCHYHI
CTPYKTYPHU MAalOTh BHCOKY YaCTOTHICTHP y HAYKOBO-TEXHIYHUX Ta
PEKAAMHUX TEKCTax:

“Spandex adapts to your figure”.

“Scale factor is easily adjustable”.
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Taki KOHCTPyKLii, BXXHUTi B iMmepaTuBi, 3a CEMaHTHKOIO O00pe
CIIiBBIJHOCATHCH 3 IIPAarMaTHKOI0 PEKAAMHOTO TEKCTY TOMY, IO cama
IMIIAIKAIlig  TiIOTETHYHOTO areHcy CTBOPIOE CHTyallilo, B dKiH
BimOyBa€eThCH IMIIAIIMTHA alleAsdIlid [0 IIOTEHIIHHOTO IIOKyMId i3
3alpoIleHHSIM IIPOTECTYBaTU TOBap.

Y cTpyKTypax 3 HEO3Ha4Ye€HUMH 3aliMeHHUKaMH, i CTPYKTypaMmHu 3
IMEHHUKAMU 3araAbHOI CEMaHTHKH Oid MOKE CIIIBBIIHOCHUTHCHA 3 ABOMA
TUIIAMHU iMIAIIIUTHOTO areHCcy — 00’€KTOM, IKUM IIOTEHIIHO MoxKe OyTHU
Oynb-sika aroguHa: “There is great nostalgia and affection and pride
when you work there” Ta cy0’€KTOM, III0 MO3K€ OyTH OTOTOXXKHEHHH 3
KOHKPETHOIO 0CO000I0 41 oOMekeHOIo Tpyrioro ocid: “He got irritated
when you started after him”.

Y HayKOBOMY QUCKYPCi 3a JOTIOMOI0OI0 TaKUX CTPYKTYP pPeaaidyeThcd
CTpaTeriss BUSBY COAIJApPHOCTI 3 aJpecaToM (3aAydeHHd uyuTada oo
criBmpail, popMyBaHHd CHiABHOI AyMKH). Tak 3BaHe aBTOPCBKE we
BTATyE ajpecaTa y IIPOIleC PO3AyMiB 3aAydarodyu HOro A0 HAyKOBOTO
3araAy, OCKiABKHY 3aBIaHHS aBTOPAa HE AHIIIE TOBIAOMUTH YUTa4Y€Bi HOBY
iH(popMalLifo Ta HOCATTH ii aJeKBATHOTO PO3YMIiHHH, are ¥ HaAaIITyBaTH
azapecaTa Ha OBipAMBE CTaBAE€HHS [I0 3MiCTy TOTO IO IIOBiJOMASIETHCS,
"Hanpukaan: “The tinier we make the hole, the smaller dot the photograph
should reproduce”.

[Homi B HaAyKOBOMY MOUCKypPCi 3aliMEeHHUK we B Hif QyHKIT
BXKHBAETHCH B MUTAABHUX PEYEHHHIX, 9Ki 3aBXK/AU € OPI€EHTOBAaHUMH Ha
azpecara, B iHIIIOMy BUIIAAKy BOHU BTPA4daloTh OyOb-9KHM 3MicT. [x
MeTa — CTBOPUTH INPOOAEMHY CHUTyallifo, 3aKIIEeHTYyBaBIIX yBary Ha
KOHKPETHOMY MOMEHTiI Ta BTATHYTHU aJpecarTa B HAYKOBUH MOUCIIYT,
"Hanpukaan: “Why don’t we notice the mass increase predicted by
relativity theory in ordinary life”?

[IlmTanHa  B3a€MO3B™93Ky MixX  BHOOpOM, BXKHBaHHAM Ta
iHTEpIIpeTalli€lo 3acobiB, II0 MPEACTABASIOTH areHca iMIAIIHUTHO,
BUKAHUKAIOTh HaraabHy HeoOXimHICTD aHaaizy KaTeropii
IMIIEPCOHAABHOCTI caMe Ha 3acajax [OUCKYPCHUBHOI IIparMaTUKU.
OCKIABKH KYyABTYpPHO-IIparMaTH4Ha afeKBaTHICTb MQUCKYPCY CKAanae
OAWH 13 HaWBaXKAWBIIINX AacCIeKTIiB YCIIINIHOTO KOMYHIKaTHBHOTO
IIPOIIECY, VCIIX ImepekAasiada gK IIocepeJHUKAa MiXK ABOMa KyAbBTypPaMH
Yy BEAHKIH Mipi 3aA€KUTH Bi BMiHHS IPaBUABHO BUOpPATHU AIHTBICTHYHI
3acobu [as Tepenadi ITIOBiIOMAEHHS 3 METOIO MNOCATHEHHS BIIAUBY
epeKAanay, 10 PiBHOZHAYHUI BIIAMBY OpHUriHaasy. [loOymoBa muckypcy
KOHKPETHOTO THUIIy HOTpelye Bim Ilepekaamada «3aAydeHHsI» Pi3HHUX
TUIIIB yMiHb 1 HaBHUYOK, 30KpeMa, AJ000py MOBHHX 3aco0iB, SKi
BiAOBIiAAIOTH KOHKPETHUM KYABTYPHO-OOYMOBAEHUM  CTPATETiIM
CITIAKyBaHHS 3 METOIO0 YHUKHEHHS [IparMaTUYHUX [eBialliii, II0B’93aHNUX
3 KOMYHIKATUBHHUMM KOMIIETEHIIIMH MOBIIiB, 3aKOHaMH IXHBOI
MOBAEHHEBOI OiFABHOCTI.
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Ile mpuBOOUTE [0 «IIE€PENHCYBaHHS» IIEPEKAALy 3 TOYKH 30py
KYABTYPH, III0 IpHUHMae 3 BUKOPHUCTAHHAM II€PEKAQIAIIBKUX ITPUHOMIB
HaTypaaizamii Ta apanTailii gad  YHHKHEHHd TakK  3BaHOTO
«IUCKYPCHUBHOTO aKIIEHTY).
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Linguostylistic means of the pragmatic
influence on the audience
and their rendering in translation
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The current stage of linguistics development is marked by the
interest in the study of political controversy. The formation of a new
political system, the transformation of the socio-political situation in
the country and the development of new technologies require creation
of a new political rhetoric. That is why it is crucial to study the
achievements of political linguistics that arose because of the
intersection of linguistics and sociology, and includes the achievements
of ethnology, sociology and other sciences.

Target setting and research analysis

The features of political communication, among which
A. P. Chudinov singles out informativeness, reductionism, personality,
aggressiveness, appreciation and intertextuality, create all necessary
conditions for successful manipulation by consciousness and activity
of an addressee (UyamunoB 2008, 71). Manipulation is carried out by
means of speech influence, which transforms the language picture of
the political world in the mind of recipients and prompts them to act.
Linguistic impact is considered as a phenomenon of influence on the
individual or collective level of consciousness and behavior carried out
by means of various language means. These means can be linguistic
(lexical, phraseological, syntactic), extralinguistic (intonation) and
paralinguistic (facial expressions, gestures, poses).

The urgency of the work is defined by the fact that despite numerous
works devoted to the specifics of political discourse, the problem of its
linguistic and stylistic features in the field of translation studies has
not been completely studied yet and needs further research, especially
in the view of the current political situation of Ukraine and its place on
the world arena. The purpose of the study is to analyze the linguistic
and stylistic features of the English-language political discourse and to
analyze the mechanisms of rendering the expressiveness of the
linguistic means during the translation of the speeches of politicians;
to compare the expressive potential of the texts of the original and their
translation, and to identify the most optimal ways of preserving it.

Public speeches play a crucial role in the decision of the audience in
favour of a politician. The latter, realizing this, do their best to force
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people make a choice in their favour, i. e. use the whole arsenal of
language tools to convince the audience of their rightness, to finally get
their support. Most speeches today are prepared by specially trained
people — speechwriters who analyse the audience, the activities of the
target groups and take into account the wishes of the latter. In the
United States, the twenty-ninth President, Warren Harding, was the
first president to initiate the tradition of writing speeches by
speechwriters. However, all speeches, both prepared by experts and
written personally by politicians, contain the lion’s share of elements of
persuasion, which should be considered in more detail.

It is established that the strategy of persuasiveness has a
hierarchical structure of five levels: the strategy of persuasiveness,
which is divided into two equal vectors — positive self-presentation and
negative presentation of others based on four tactics — attraction and
confidence creating, activation of emotions, argumentation, activation
of the addressee to actions ('oaomHoB 2003, 18). The speeches of
presidents and public speakers can be described as emotional,
unifying, appealing. Usually, the delivery of speeches should solve two
tasks: to clearly state the position of the speaker and the main points
of the future activities, as well as to gain the necessary support of
people. In addition, speeches are not always prepared in the same
extralinguistic conditions, so the goals and strategic features of
speeches, and hence the language content, are different.

Speechwriters and the speakers themselves have a rich arsenal of
language tools aimed at convincing the audience. The most common are
stylistic figures. Since public speeches belong to the journalistic rather
than the official business style, a certain amount of such means is still
allowed when writing the text of speeches. The most frequent devices are
metaphor, metonymy, epithet, hyperbole, opposition. As for the metaphor,
its generalization and imagery make it a convenient method of
communication. In addition, the British linguist Charles Black interprets
metaphor as a linguistic reflection that arises as a result of a certain “shift”
in the use of a word or expression, transferred from one context to another.
This phenomenon has linguistic, pragmatic and cognitive characteristics
(Charteris-Black 2004, 121). Also, metaphor performs informational and
pragmatic functions, influencing the attitude of the audience to the issue
under discussion, causing appropriate psychological and behavioural
reactions on the part of the target audience. Modern linguistics notes the
special role of metaphor in political discourse, because in the political
sphere metaphor is often used to form a worldview, which is why it is one
of the means of attracting the attention of listeners and a tool of emotional
influence on them.
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The English-language political speech
of the President of Ukraine Volodymyr Zelenskyy

In the view of Russian aggression towards Ukraine that started
24 February 2022 the President of Ukraine Volodymyr Zelenskyy had
to address his speeches to the key governmental bodies of different
countries around the world in search of support and aid from them to
protect his country from Russian military invasion. The speech
delivered to the Knesset was passionately accepted while being slightly
criticized for its touching some sensitive aspects of the country history.

One of the key pragmatic issues of the Presidents’ speech is to find
the way to the hearts of the Jewish nation, both officials and just the
citizens. For this the speaker uses a great number of the vocabulary
units from the same semantic field of closeness:

“The Ukrainian and Jewish communities have always been and, I am
sure, will be very intertwined, very close. They will always live side
by side. And they will feel both joy and pain together” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

In the speech there are many examples when the President appeals
to the common sense and pride of the Jews stating that they — the
country that really has the power to help — can make their right choice
and help Ukraine fight against the enemy:

“Everyone knows you’re doing great. You know how to defend
your state interests, the interests of your people. And you can definitely
help us protect our lives, the lives of Ukrainians, the lives of Ukrainian
Jews” (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset
2022).

To make the role of the listeners even more precious, the speaker
uses the repetition of the pronoun “you”.

Moreover, in order to prove his being right, the President asks a
number of rhetoric questions:

“What is it? Indifference? Premeditation? Or mediation without
choosing a party? ... “What will be left of all such places in Ukraine after
this terrible war?” (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the
Knesset 2022).

It is interesting to observe that in some cases the speaker uses
rhetoric questions without question marks, making them questions
and statements at the same time, so called quasi-questions:

“One can keep asking why we can’t get weapons from you. Or why
Israel has not imposed strong sanctions against Russia. Why it doesn’t
put pressure on Russian business” (Speech by President of Ukraine
V. Zelenskyy in the Knesset 2022).
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Apart from rhetoric questions the President uses ordinary questions
giving the answer to them immediately leaving no room for speculation:

“But can you explain why we still turn to the whole world, to many
countries for help? We ask you for help ... Even for basic visas ... (Speech
by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

Aposiopesis in the sentences demonstrates the despair of the
speaker seeking the protection. Actually, the President even highlights
that to give the answer to these questions is the matter of every person
who has a common sense:

“I will leave you a choice of answer to this question ... But it is up to
you, dear brothers and sisters, to choose the answer. And you will have
to live with this answer, people of Israel” (Speech by President of
Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The importance and urgency of the issues is conveyed through the
numerous uses of various kinds of repetition. The President repeats
certain lexemes to highlight the value of them:

“Many, many Ukrainians as well. We are in different countries and
in completely different conditions (Speech by President of Ukraine
V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

One of the most effective types of repetition is catch repetition. It
helps to move on with the same thought making it more and more
impactful:

“Idon’t need to convince you how intertwined our stories are. Stories
of Ukrainians and Jews (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy
in the Knesset 2022).

In some cases, the second constituent of the catch repetition is
strengthened with the help of the attribute:

“About the beginning of this invasion. Russia’s invasion of Ukraine”
(Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The combination of a few stylistic devices within a certain lexical
fragment makes the utterance extremely persuasive:

“And both times — as a tragedy. A tragedy for Ukrainians, for Jews,
for Europe, for the world (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy
in the Knesset 2022).

In the quoted example we can observe a good combination of the
catch repetition and gradation.

In general, gradation is one of the most favoured by the speaker and
pragmatically powerful stylistic means:

“Everyone in Israel knows that your missile defense is the best. It is
powerful. Everyone knows that your weapon is strong” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).
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Another means of showing the regular state of things and the
nightmare of military aggression Ukraine suffers from is the use of
contrast. In the following example the contrast used describes the
desire of Ukrainian people to live:

“We intend to remain alive. Our neighbors want to see us dead”
(Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The following example illustrates in what way the life of Ukrainian
people has been split:

“In the past, and now, in this terrible time” (Speech by President of
Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The example above demonstrates the impossibility of the
compromise between the common sense and devil’s wish:

“And mediation can be between states, not between good and evil
(Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

A set phrase, the origin of which dates back to the 19th century,
containing the lexemes of contrast meaning just emphasizes the
closeness of the two peoples:

“And they will feel both joy and pain together” (Speech by President
of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

In the President’s speech, a war portrait of a common Ukrainian is
vividly depicted with the help of vocabulary units expressing the idea
that Ukrainians are now the nation of homeless people, forced to be
scattered all over the world in search of the place where they can be
sheltered:

“The invasion, which has claimed thousands of lives, has left millions
homeless. Made them exiles. Our people are now scattered around the
world (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset
2022).

The only thing Ukrainians are seeking is peace: “They are looking for
security. They are looking for a way to stay in peace (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

All the time the President’s speech is aimed at recalling the worst
pages of Jewish history comparing it to the present situation in
Ukraine, thus making the Jews sympathize with the Ukrainians:

“As you once searched ... “That is why I have the right to this
parallel and to this comparison (Speech by President of Ukraine
V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The combination of repetition and contrast even strengthen the
desired effect:

“Our history and your history (Speech by President of Ukraine
V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The speaker provides the parallel between the events of the WW2
and current war in Ukraine putting the equal sign between the Nazi
party, the Kremlin and Moscow:

89



“When the Nazi party raided Europe and wanted to destroy
everything ... Listen to what the Kremlin says. Just listen! ... But listen
to what is sounding now in Moscow” (Speech by President of Ukraine
V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

Following this logic, the President compares the tragedy of Jewish
people and Ukrainian people meaning genocide of both nations — the
Jews were exterminated by the Nazi and Ukrainian people by Russia:

“They called it “the final solution to the Jewish issue”. Hear how
these words are said again: “Final solution”. But already in relation, so
to speak, to us, to the “Ukrainian issue’ (Speech by President of
Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

Even the date of the 24th of February is view from the point of “Nazi-
like aggression”. The President provides the parallel information on this
date however different years:

“On February 24, 1920, the National Socialist Workers’ Party of
Germany (NSDAP) was founded.

102 years later, on February 24, a criminal order was issued to
launch a full-scale Russian invasion of Ukraine” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

As it is known, the time of the military invasion is also quite symbolic
as it coincides with the beginning of the WW2 as it was one of the most
tragic periods in the history of the humankind which led to a great
number of people’s lives losses:

“A party that took millions of lives. Destroyed entire countries. Tried to
kill nations (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset
2022).

Making the parallel between the two mentioned events, Volodymyr
Zelenskyy equals the Nazi and Russian regimes.

Meaning the whole Russian federation, the President uses metonymy
“Moscow” thus showing the point of view of the whole country is not
taken into consideration, just the officials located in the capital of the
country:

“This Russian invasion of Ukraine is not just a military operation, as
Moscow claims (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the
Knesset 2022).

The sentences in the whole speech are quite short:

“It sounded openly. This is a tragedy. Once again, it was said at a
meeting in Moscow. It is available on official websites” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

They sound very worried and deliver the speaker’s thought
absolutely precisely.

The use of parcellation is extremely important as it really makes the
sentences sharp and “painful”:
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“A party that took millions of lives. Destroyed entire countries. Tried to
kill nations. ... Everything that Russian troops are now destroying.
Deliberately. In front of the whole world (Speech by President of Ukraine
V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

Such sentences are really powerful in terms of conveying the
pragmatic aim and precise message. To increase the effect, the
repetition of the possessive pronoun “our” is used which helps to show
the Ukrainian nation does not claim the right for foreign issues, the
people are protecting their own mother land:

“Destroying our children, our families. Our state. Our cities. Our
communities. Our culture (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy
in the Knesset 2022).

Ukrainian President’s speech has got a wide acclaim because of its
pragmatic power and straightforwardness. As far as some painful
moments from Israel history were touched upon, there were even people
who criticised it for being too hard and painful in relation to the national
memory. The research is not aimed at investigating this side of the
speech but at the linguostylistic devices that caused it, with allusion
being the key one.

First of all, the President quotes the words of the ex-Prime Minister
of Israel, one of the key politicians in the world. Doing this, the speaker
intentionally highlights her connection with Ukraine as she was born
in Kyiv:

“That is why I want to remind you of the words of a great woman
Jrom Kyiv, whom you know very well. The words of Golda Meir (Speech
by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

In the following example the place where the Jewish people living in
Kyiv were shot by the Nazi; Holocaust — one of the most tragic periods
in the history of the Jewish nation — was also touched upon in the
speech:

“You saw Russian missiles hit Kyiv, Babyn Yar. You know what kind
of land it is. More than 100,000 Holocaust victims are buried there.
There are ancient Kyiv cemeteries. There is a Jewish cemetery. Russian
missiles hit there” (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the
Knesset 2022).

Another holy place and person that have attitude to the Jews and
culture were also mentioned in the speech as in the course of Russian
aggression they could also be hit as the town Uman where the
mentioned abow things are located was also struck by the missiles:

“On the first day of this war, Russian projectiles hit our city of Uman.
A city visited by tens of thousands of Israelis every year. For a
pilgrimage to the tomb of Nachman of Breslov (Speech by President
of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).
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It is evident that touching such sensitive topics is absolutely
intentional which is proved by the words of the President himself:

“I am sure that every word of my address echoes with pain in
your hearts. Because you feel what 'm talking about” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

Speaking about the choice Jewish people have to make, the
President even calls to the sense of gratitude that the Jews have to feel
taking into consideration the events dated back to the time when
Ukrainian saved the Jews from the Nazi while being endangered
because of doing it:

“Ukrainians have made their choice. 80 years ago. They rescued
Jews (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset
2022).

Moreover, the President refers to the notion of Righteous Among the
Nations used by Israel to describe those non-Jewish people who saved
the Jews from extermination during Holocaust:

“That is why the Righteous Among the Nations are among us”
(Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

The list of the evidences for Ukraine to be supported by Israel is
really impressive, and here the President does not address just to the
Knesset, but the people of Israel stating that now it is time to pay the
debts and support Ukraine in their term:

“People of Israel, now you have such a choice” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

For this the imperative sentence-addressing is even used:

“People of Israel! (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in
the Knesset 2022).

In general, the speech is full of the vocabulary expressing the idea of
war, aggression and destruction:

“About the beginning of this invasion. ... 102 years later, on
February 24, a criminal order was issued to launch a full-scale
Russian invasion of Ukraine. ... But the threat is the same: for both
us and you — the total destruction of the people, state, culture. ... This
Russian invasion of Ukraine is not just a military operation, as Moscow
claims. This is a large-scale and treacherous war aimed at
destroying our people. And everything that makes Ukrainians
Ukrainians” (Speech by President of Ukraine V. Zelenskyy in the
Knesset 2022).

Unlike a good tradition of using a considerable number of different
types of metaphors in the political speeches, the one of the President
Zelensky does not really contain a lot, however it directly sends the
message to the audience — those who are indifferent are the participants
of a crime:
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“And I will note only one thing — indifference kills” (Speech by
President of Ukraine V. Zelenskyy in the Knesset 2022).

As it is widely stated by a number of political scientists and experts,
the speech of Volodymyr Zelenskyy can definitely become a turning
point in the relations between Ukraine and The State of Israel. Taking
into consideration the reaction of the people in the Knesset, the
pragmatic aim set by Ukrainian President was completely reached
having proved that Ukraine is united in its desire to live freely,
independently and for the sake of its own dreams, and not other
people’s sick fantasies and populistic ideas. His speech was both
emotive and emotional, thus the whole range of linguo-stylistic means
and devices applied served this aim successfully.

The English-language political speeches of Petro Poroshenko

The object of the study is also political discourse and its specificity,
namely, the language means of expression used in public speeches by
P. O. Poroshenko to convey expressive information and emphasize its
urgency and pragmatic aims. The subject of the study is the methods
and ways of preserving the expressive potential of linguistic and
stylistic means of the English-language political discourse text when
translated into the Ukrainian language.

Nowadays, Ukraine's relations with other countries are of the top
priority. Due to the crisis in the country and military actions in its
territory, Petro Poroshenko often meets with the leaders of other states,
speaks at the meetings of international organizations, etc. That is why
the English-speaking political discourse and its linguistic and stylistic
peculiarities play an important role in successful international
cooperation. The English-language discourse of P. Poroshenko can be
considered as an argumentative one. This kind of communication is
institutional as it is different from personality-oriented one, and has a
certain system of professionally oriented signs (Bymaes 2006, 223). For
the most part, P. Poroshenko's speeches are constructed in the form of
a monologue. However, with the help of addressing in the beginning
and thanks in the end, the speech acquires the style of the dialogue:

“Mr. Speaker, Majority Leader, Members of the House, Members
of the Senate, Ladies and Gentlemen! Let me thank you for your
warmth and hospitality. Addressing both houses of Congress is one of
the highest political privileges” (Address by the President of Ukraine
Petro Poroshenko to the Joint Session of the United States Congress).
— Ilane Cnikepe, Aidep 6invwocmi, Illanoeni 9nenu IManamu,
9nenu Cenamy, ITani ma Ilanoee! /[o38o16me meHi noosskyeamu Bam
3a mensiomy ma 20CMuHHicMb. 38epHeHHst 00 obox nanram KoHepecy e
O0HUM 3 HaUeuwux noaimuuHux npueineie (Bucrtymn Ilpesumenra
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Ykpainu Ilerpa Ilopomienka Ha criabHIE cecii Korrpecy CroaydeHHxX
[MITaTiB AMepUKH).

At the beginning of his speech, the politician uses the highest degree
of comparison of adjectives in order to emphasize the respect for the
political elite of the United States. Obviously, this fragment is
translated in Ukrainian literally, since the use of translation
transformations in this case is not necessary. In the address of the
President to the US Congress, we also notice the use of opposition and
contrast:

“Standing here, I am grateful — and fully aware that this honor goes
not to me, but to the people of Ukraine — those brave men and women
who are today on the forefront of the global fight for democracy!”
(Address by the President of Ukraine Petro Poroshenko to the Joint
Session of the United States Congress).

— «Cmostuu mym, 51 80SAUHUL, | NOSBHICMIO YCIOOMIIOI0, W0 marKa
yecmsb Hadaemvcs He MeHi. A Hapody Ykpainu. Tum xopobpum
YOI08IKAM | IKIHKAM, KL Cb0200HI 3HAX00SIMbCSL HA nepedosili 8iliHU 3a
demorxpamiro 8cbozo ceimy!» (Bucryn IIpesmmentra Ykpainm I[lerpa
ITopoiienka Ha criabHIN cecii KoHrpecy Crioaydyenux lllTatiB AMepuKH).

Contrastive pair is "I — people" and using it is meant to emphasize
the commitment of the President to the people. The translator applied
the sentence split in translation, which in our opinion, is justified by
the desire to preserve the expressiveness of the stylistic figure of
opposition. In his speech, P. Poroshenko mostly uses assertive
sentences, however, alongside with them, we also notice questions that
are parallel constructions with the anaphora:

“How many more death will be caused by the handguns handed out,
with absolutely no controls or accountability, in those regions? How
many innocent children will step on land mines so massively utilized by
separatists? How many lives will be ruined and souls poisoned by the
propaganda machine?” (Address by the President of Ukraine Petro
Poroshenko to the Joint Session of the United States Congress).. —
«Crineru we cmepmeil 6yoe cnpuuuHeHo 36poeto, IKa He Mae HKO0OHO20
KoHmposo? Ckineku HesuHHUX Oimeill 6yoyms Hacmynamu Ha MiHU,
KL uacmo sukopucmogyromecst cenapamucmamu? CKineku xummis
6yoe ompyeHo nponazarooro?» (Buctyn Ilpesunenta Yrpainu Ilerpa
[Topoienka Ha criabHIH cecii KoHrpecy Crioaydyenux lllTatiB AMepukH).

In the example above, we have also noticed the use of the metaphor
propaganda machine by the speaker. In the translation of this linguistic
unit, the transformation of the elimination took place, which in our
opinion does not distort the content of the original, but does not
contribute rendering its expressiveness. The case of using the anaphora
is also found in the following lines:
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“Ukraine needs modern governance and non-corrupt public
administration! Ukraine needs to delegate more powers to local
communities! Ukraine needs to rely more on its strong, vibrant, and
dynamic civil society!” (Address by the President of Ukraine Petro
Poroshenko to the Joint Session of the United States Congress). —
«YKpaini HeobxioHa cyuacHa en1a0a ma HeKOPYMNo8aHa 2poMadceKka
aomiHicmpayis. YKpaiHa noeuHHa oesieeysamu Oinbule NO8HOBAIKEHD
Micyesum epomadam. YKpaiHa noéuHHAa binbuie nok1iadamucs Ha C80€
CunbHe, sickpase i OUHAMIUHE 2POoMAaldsiHCbKe cycnitecmaeo!» (Buctym
IIpesunenta Ykpainu Ilerpa [lopoimieHKka Ha criabHIH cecii KoHrpecy
Cnoaydenux lllTaTiB AMEpHUKH).

As we see, anaphora has only been partially preserved at translation,
because in the first sentence the translator used the vocabulary
equivalent of lexeme need, while the other two had a contextual
replacement.

We can conclude that the President uses a significant number of
emotional structures to enhance the emotional influence of his speech:

“That’s why my presidency began with a Peace Plan and a one-sided
ceasefire. That’s why we are holding our fire now. That’s why two
armies stand before each other — without massively shedding each
other’s blood” (Address by the President of Ukraine Petro Poroshenko to
the Joint Session of the United States Congress). — «Came momy moe
npesudeHmemso po3nouaiocb MUPHUM NAAHOM 1 OOHOCMOPOHHIM
NnpunuHeHHsM gozHio. Came momy Mmu 3apas He 8I0KPUBAEMO B020Hb.
Came momy 08l apmii 3apa3 cmosimsb Hasnpomu O0O0HA OOHOL i He
npoausaroms macogo kKpos» (Buctyn IIpesmpmenTa Ykpainu Ilerpa
ITopoiienka Ha criabHIH cecii Konrpecy Crioaydyenux lllTatiB AMepukH).

It should be noted that the translator preserved the emphatic
construction during translation, and also resorted to the antonymic
translation of the fragment we are holding our fire now — mu 3apa3 He
giokpusaemo 8020Hb, which in our opinion, sounds natural due to the
norms of the Ukrainian language. P. Poroshenko's speech contains one
rhetorical question, which also plays its role in the approximation of
the monologue to the dialogue:

“Moldova, Georgia, Ukraine — what happens next?” (Address by the
President of Ukraine Petro Poroshenko to the Joint Session of the
United States Congress). — «Monodosa, Ipy3sia, Ykpaina - xmo
HacmynHuii?» (Buctyn IIpesupenta Ykpainu Ilerpa [lopoinieHka Ha
criabHiH cecii Kourpecy Crioayyenux IlltatiB AMepHuKH).

The method of concretization was used at translation for the
conciseness of this sentence in Ukrainian. In our opinion, such a
translation option is quite successful, since the speaker's emotions,
namely the concern about the future, are rendered fully.
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In his speech before the Congress, the President also abounds in a
number of stylistic figures, in particular, gradation or climax, each part
of which amplifies the semantic and emotionally expressive meaning of
the utterance:

“Day after day, week after week, month after month -
thousands upon thousands streamed into the streets of Kyiv, simply
because their dignity didn’t allow them to remain passive and silent,
while their liberties were at stake” (Address by the President of Ukraine
Petro Poroshenko to the Joint Session of the United States Congress).
- «JeHb 3a OHeM, MuUXKOeHb 3a MuIKHem, MiCAUbL 3a micsauem —
mucsiua 3a mucsiuero Jiroou suxoounu Ha syauuyli Kuesa npocmo momy,
wWo ix 2i0HIcMb He 00380514 iM 3aTUULAMUCL NACUBHUMU MA MO8Uamu,
Kosu Ha kapmi cmosina ix ceobooar (Buctymn Ilpesmpmenra YKpainu
[Terpa Ilopomrenka Ha cmiabHiM cecii Konrpecy Cnoayuenux [lraris
AmepukH).

In order to preserve expressiveness, the stylistic figure of gradation
literal translation was applied. Alongside with that, we notice the
president's use of the idiom to be at stake, which is translated by one
of the equivalents of this expression. In our opinion, such a translation
is though equivalent, but not common to a Ukrainian-speaking
recipient. We believe that the expression 6ymu Ha xkoHy is a more
successful version of rendering this idiom into Ukrainian. An example
of the President's use of idioms is also found in the following lines:

“I will focus on one thing that is at the core of Ukraine’s existence
today: freedom” (Address by the President of Ukraine Petro Poroshenko
to the Joint Session of the United States Congress). — «4 30cepedokycs
Ha OOHIlL peui, AKA 3apa3 3HAX0OUMBCS 6 OCHOB8i ICHYS8AHHS
Yrpaircorkozo Hapody — ceobodar (Buctyn Ilpesunenrta Ykpainu Ilerpa
[Toponrenka Ha crriabHIH cecii Koarpecy Crioaydyenux llItatiB AMepukH).

With this idiom, the speaker emphasizes the importance and value
of the concept of freedom for the Ukrainian people. In translation, the
vocabulary equivalent of this expression was applied, which fully
conveys the mood that P. Poroshenko wanted to deliver to the audience.

The address of P. Poroshenko to the US Congress is characterized by
a large number of attached constructions, the purpose of which is to
provide additional information to the audience and enhance emotional
influence:

“At those moments, freedom becomes the ultimate choice, which
defines who you are — as a person and as a nation” (Address by the
President of Ukraine Petro Poroshenko to the Joint Session of the
United States Congress). — «B maxi momeHmu ceobooa cmae NUmaHHsIM
subopy, wo eusHauae, Xmo 8u €, — K ocobucmicme mak siic HApPoo»
(Buctyn Ilpesumpenta Ykpainu [lerpa IlopoineHka Ha cHiapHINM cecii
Kourpecy Crnoaydenux lltatiB AMepuKH).
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The same phenomenon is observed in the following example as well:

“The victory gained on the Independence Square in Kyiv, now known
to the whole world as Maidan, was a victory against police
brutality, harassment by the state-controlled media, violence,
and intimidation” (Address by the President of Ukraine Petro
Poroshenko to the Joint Session of the United States Congress). —
«Ilepemoza, siky 30o0b6ynu Ha Maiioani HesanexxHoemi e Kuesi, sapas
gidoma 8CbOMY c8imoai. Cnoeo «Maiioan» cmano
inmepHauyioHanvHum. [le 6yna nepemoza npomu 6pymansHocmi
Miniuii, ubKyeaHHs OeprKaeHUMU 3acobamu macoeoi inpopmauit,
Hacunecmea ma sansitkyeaHHst» (Buctyn [Ipesunenta Ykpainu [lerpa
[Toponrenka Ha crriabHI# cecii Koarpecy Croaydenux lltatiB AMepuky).

While rendering the example quoted above, the translator resorted
to the division of the original sentence. In our opinion, the choice of
such method of translation is due to the need to highlight and
emphasize the key aspects of this passage. Along with that, we noticed
the use of homogeneous members of the sentence by the speaker,
which, when translated, was rendered using the vocabulary
correspondence.

The President's speech also abounds in metonymy, for example:

“Democracies must support each other” (Address by the President of
Ukraine Petro Poroshenko to the Joint Session of the United States
Congress). — «Jemorxpamii maroms niompumysamu o0Ha o0HY» (Buctym
[Mpesunentra Ykpainu [lerpa [lopormieHKa Ha criabHIM cecii KoHrpecy
Cnoayuenux IllTaTtiB AMEepHUKH).

Obviously, the politician uses the metonymy of Democracy to denote
strong countries with a democratic political regime. In this case, the
application of metonymy contributes to the laconicism of the speech
and, at the same time, serves as a call to action. An interesting example
of metonymy is also found in the speech of the President of Ukraine
during the general debate of the 72nd session of the UN General
Assembly:

“The Kremlin pays no respect to the provisional measures of the
International Court of Justice imposed on it” (Statement by the President
of Ukraine during the General Debate of the 72nd session of the United
Nations General Assembly). — «Kpemao He sUKOHYE MAKONK MUMUACOS]
3anobikHi 3axoou, eusHaueHi MixknapooHum Cyoom OOH» (Buctyn
[Ipe3unenTa YKpainu mig yac 3araabHHUX faebatiB 72-1 cecii 'eHepaabHO1
Acambaei OOH).

It is clear that the speaker uses the metonymy Kremlin to denote
Russian power. As we see, in the translation of this sentence, the
translator proceeded to the antonymic translation of the phrase pays
no respect translating it as He eukoHye, and at the same time, used the
contextual substitution of this expression, the vocabulary equivalent of
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which is He nosasxxamu. In our opinion, the translator himself specifies
the speaker's words and reinforces the expressiveness of the expression
in the language of translation. A bright metaphoric rhetoric of the
President is observed in the speech P.O. Poroshenko at the UN General
Assembly:

“The spiral of violence continues to affect more and more countries
and regions” (Statement by the President of Ukraine during the General
Debate of the 72nd session of the United Nations General Assembly). —
«Bumox Hacunscmea npooosxye 3auinamu ece binvuie i binbuie Kpain
ma pezioris» (Buctym Ilpe3uaenra YKpaiHu mig dyac 3arasbHUX AebatiB
72-1 cecii 'enepaarHOi Acambaei OOH).

As we can see, the metaphor is translated into Ukrainian using the
vocabulary correspondences of both components of the phrase. In our
opinion, with the help of this metaphor, the author seeks to outline the
scale of the problem and emphasize the criticality of the situation.

The mood that the speaker wanted to convey was completely
preserved in the translation, so the wuse of any translation
transformations in this case is not necessary.

“Another case of metaphoric construction in the President’s
speeches has been spotted in the following example:

It is time to act and we have a very narrow window of opportunity
to avoid sliding down into irreversible chaos” (Statement by the
President of Ukraine during the General Debate of the 72nd session of
the United Nations General Assembly). — «Qac diamu, i Mu maemo oyoxke
gysbke 6iKHO moxknueocmeil, wWo0b6 YHUKHYMU CNOB3AHHS 8
6esnosopomHuii xaoc» (Buctyt IIpesunnenra YKpainu mig gyac 3araabHHUX
nebatiB 72-i cecii 'enepaabHoi Acambaei OOH).

As well as in the previous case, the metaphor was translated using
the vocabulary matches that fully express the brightness of this stylistic
figure. In addition, in the President's speech at the General Assembly,
we find an example of asyndetic connection:

“Transnational terrorism, use of force in international relations,
proliferation of weapons of mass destruction, refugee crisis, poverty,
human rights violations and environmental fragility are only some of the
challenges we face” (Statement by the President of Ukraine during the
General Debate of the 72nd session of the United Nations General
Assembly). — «TpaHcHayioHanbHUT Mepopusm, 8UKOPUCMAHHS CUNU 8
MIKHAPOOHUX 8I0HOCUHAX, PO3NO0BCIOOINEHHSL 30p0oi MAC08020 3HUULEHHS,
Kpusza 6KkeHyis, 6i0HICMb, NOpYULeHHsT npae JI0OUHU ma 8pa3iusicmb
008KLLISL, Aulle O0eKLIbKa 3 MmuX SUKJUKI8, SIKL cmosimb neped HAMU»
(Buctyn IIpesumenta YKpainu mig gac 3araabHEX aebatiB 72-i cecii
l'enepaabHOi Acambaei OOH).
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In the Ukrainian version of this passage, the principle of asyndetic
connection was preserved, since such stylistic device gives the
impression of dynamism, which must be rendered in translation. In
addition, in the example given, we noticed the use of inversion by the
speaker, which greatly enhances the emotional impact on listeners. In
his address to the US Congress, in his speech to the United Nations
General Assembly, P.O. Poroshenko also uses a number of idioms, in
particular:

“The United Nations should be at the forefront of this process”
(Statement by the President of Ukraine during the General Debate of
the 72nd session of the United Nations General Assembly). —
«Opeanizayis O6’ednarux Hauili mae 6ymu Ha eicmpi ybo20 npoyecy»
(Buctyn IIpesumenta YKpainu mig gac 3araapHuX nebatiB 72-i cecii
F'enepaabHoi Acambaei OOH).

In a literal sense, such an idiom means 6ymu e nepuiux psodax, 8
ueHmpi nooditi, so with the help of such expression, the speaker intended
to emphasize the key importance of the members of the organization in
the process and encourage them not to remain aloof.

The translator used the contextual replacement of the lexeme
forefront, the vocabulary reference of which is nepedosa, uenmp,
nepeodHiii nnaH, in order to deliver the expressions and make the
emphatic influence more emotionally elevated. We believe that this
translation option is entirely successful and does not distort the
content of the original.

Consequently, having analyzed the English-language discourse of
P. O. Poroshenko, namely the Addressing to the US Congress and the
statement in the general debate of the 72nd General Assembly of the
United Nations, we can conclude that in his English speeches the
politician often resortes to the use of rhetorical questions, metaphors,
asydeton, anaphor, gradation and idioms. Alongside with this,
examples of the use of the speaker of contrast and contrast reception
have been found, the highest degree of comparison of adjectives,
metonymy and assistant, adding dynamism to the expression and
enhancing the desired effect on the audience. The purpose of their use,
in our opinion, is the call of the audience to support the country in the
crisis and conviction in the abusive intentions of the aggressor-country.
It is thanks to the use of linguistic means that the speaker can achieve
the desired effect on the audience, which in its turn, helps to strengthen
the international relations of our state.

The political speech of P. Poroshenko is an argumentative discourse,
which is mostly built in the form of a monologue. However, rhetorical
questions help to create a dialogue effect. In order to render the
expressive potential of the English-speaking speeches of the
P. Poroshenko accurately, such translation transformations as
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elimination, contextual replacement, antonymic translation, and
sentence splitting were used. Literal type of translations was also
observed in certain fragments of the of speeches texts.
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PO3IIJI 111

JIIHTBOKYJIBTYpHM Ta
COIi0IIHTBiCTUYHWN aclIeKTH
nepeksjany KiHOTeKCTy
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CyoTurpyBaHHa KiHOGdiAbMiB
SIK BHKAHK ZAA IIepeKAaziada

IIaeTeHensnka 0. — KaHAUAAT (PIAOAOTIYHHUX HAYK, JOLIEHT
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Hapasi cyOTUTpyBaHHS € aKTyaAbHUM MaTepiaaoM [IAsl BUBYEHHS,
OCKIABKH, He3BasKalodh Ha CTPIMKHUP pPO3BUTOK IIEepeKAaaIlbKOi
[iIABHOCTI y cdpepi KiHOIHAyCTpil, € HHU3Ka IIPoOAEeM, IO IIOB’d3aHi 3
YKAQAHHAM CYOTUTPIB Ta 0COOAMBOCTSIMH BUKOHAHHS CYOTUTPOBAHOIO
nepekaany B LiaoMy. ToxX y IIbOMYy pPO3[iai BBazKaeMoO 3a HeOOXimgHe
TPYHTOBHO IIpOaHaAi3yBaTH SKICTb BHKOHAHHS CyOTHTPOBAHOTO
epekaaay Ha MaTepiasi yKpalHCHPKHX PEIMAiK Ta aHTAIHCBKHUX CyOTUTPIB
[0 XynoxKHBOTO piabMy «CTOpOZKOBaA 3acTaBar.

PO3MOBHHIH CTHAL MOBAEHHS
B CyOTHTpPOBaHOMY mepeKAani

[MpoBiBIIN OOCAIMZKEHHS PeETAiK yKpaiHCBKOTro QiabMy «CTOpozKOBa
3acTaBa» Ta HMOTO aHTAIMCBKHUX CyOTUTPIiB, MM TOMITHAM 3Ha4YHE
mepeBaxKaHHS PO3MOBHOI A€KCHKH. HaykoBIII paagHCBKOI IITKOAU
IepeKAaly, aHaai3ylouM IIepeKAasl TEeKCTIiB Yy PO3MOBHOMY CTHAI,
3a3Ha4vaAH, 110 A IIEBHOTO PO3BAHTAXKEHHS TEKCTY HEOOXiTHO BCIOIH,
e TIABKM MOXKAWBO, 30KpeMa y PO3MOBHOMY MOBAEHHI — BHKAIOYATHU
3aliBi caoBa: I1e X04a 0 YaCTKOBO 3MO3Ke HaJaTH IIePEeKAaLy Tiel AeTKOCTi,
dKa 3 OTAGMy Ha CTUCAICTH aHTAIMCBKHX CAIB i IIPOCTOTY aHTAIHCBKOIro
CHHTAKCHUCy BIIpi3HATHME TeKCT opuriHaay. bBesnepedHo, MU
IIOTO/IKYEMOCH 13 YMKOIO IepeKAafiada, OCKIABKH OJHHUM i3 KAIOYOBHX
3aBIaHb CyOTUTPYBAABHHUKIB € BHKOPHCTAHHS HEBEAHMKHX 33 PO3MipoM
CyOTUTPIB, KOHTEKCTYaAbHE 3HAYEHHS SIKHUX 3aAUIIAE€THCH HE3MIHHUM.

I. TaapmepiH cTBEpPAXKYE, IO OMHIEID 3 TOAOBHHX CHHTAKCHUYHUX
0Cco0AMBOCTEH PO3MOBHOTO MOBAEHHS € HASIBHICTDb €AIITHYHUX 3BOPOTIB.
BuayueHHS OKpeMHX 4YaCTHH pPEYEHHd € HOPMOIO y AiaAOTidYHOMY
MOBAEHHI, OCKIABKHM caMa CHTyallid CHIiAKyBaHHsa He I0oTpebye
3ralyBaHHd OIIyIIIeHOTO. |HKOAM y pO3MOBHOMY MOBAE€HHiI IIOBHI
peYeHHd MOXKYTh PO3TASOATUCS SK CBOEpPiIHE IMIOpPYyLIeHHS HOPMHU.
Hampukaaz, BOHHM MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS [OAd BUSBAEHHHA Y
[iaAOTIYHOMY MOBAEHHI pO3apaTyBaHHL ... IPUXOBaHOI 3arpo3u TOIIO
(FTaapmiepin 1958, 28).

Kpim Toro, ycHOMy (pO3MOBHOMY) MOBAEHHIO TaKOXK XapaKTepHa
He3aBEePIIEHICTh BUCAOBAIOBaHHA. [HOAI yMOBH, 3a 9KHUX BigOyBa€TbCs
CITIAKyBaHHS, He IIOTPEOYIOTH AOTIYHOTO 3aBEPIICHHS AYMKH, OCKIABKH
1e 3aBepIlIeHHs 6e31ocepeIHBO BUIIAUBAE 3 CaMOl CUTYyAllii.
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BuxoouThk cBoepimHe oOpuBaHHA pedeHHd. HaBemeMo mpuraaz: «51
3Haio onHe Micie ... Tam Tux BoaxBiB (CTopozkoBa 3actaBa, 2018)...» —
“I know a place ... With tons of magi (The Stronghold, 2019)...”

Bauuwmo, 1110 peyeHHs He HAA€XKUTD JI0 EAIIITHYHHUX, OCKIABKH Y HBOMY
HeMa€e BHAYYEHHs IIEBHOIO YA€HA pPedYeHHs, 3p03yMiAOro 3 KOHTEKCTY
BHCAOBAIOBaHHH. Y IIbOMY BHIIQAKY 3MiCT BHCAOBAIOBAHHS BUIIAMUBAE
Oe3rocepeHHO 3 IIOBHOILIIHHOTO [iaAOTy YYacCHHUKIB CHiAKyBaHHS
(Babuenko 2018, 6).

BBazkaeMo, 1110 nepekaagad, KOTpUH 3aliMaeThCH IIE€PEKAAIOM TEKCTY
A CYOTHUTPIB, IIOBHHEH [OOKAQOATU MAaKCHUMaAbHUX 3YCHAL [Ad
JOTPHUMAaHHSI PO3MOBHOI'O CTHAIO. TOXK PO3rATHEMO PEIIAiKH Ta CYOTHTPHU
3 BUKOPUCTAHHAM PO3MOBHOI AEKCHKU Ha OCHOBIi (iabmy «CTOopozKOoBa
3acraBa» (Babuenko, 2018, 6-7):

«Banusaew?» — “Seriously?”

«BananeHuil uysax! — “A fiery dude alright!”

«YwomHuil uyeak!» (CropozxkoBa 3acraBa, 2018) — “Swinging dude!”
(The Stronghold, 2019).

Y nmx npukaazax IIOMIiYaeMO BHUKOPHCTAHHS TaKHUX CAiB, 49K
«(3aAMBa€ENDy, «3allaAbHHUM 4YyBaK», (YABOTHHUI YyBak», 10 0e3yMOBHO
BiTHOCATBECS M0 PO3MOBHOI'O CTUAI0O MOBAEHHd. Tak, CAOBO «3aAUBaTH»,
110 03HA4Ya€ «0OOMaHIOBATH», i/ Yac MePeKAay 3a3HAaAO CHHTAKCHUYHOI
TpaHcdopMalii Ta MepeTBOPHAOCA 3 diECAOBA Ha IIPHCAIBHHUK. CaoBa
«3aITaAbHUI dYyBaK» Ta «YABOTHHHM YyBak», IO XapaKTepHU3YIOThb
HedpopMaabHEe 3BEPHEHHS OO0 OCOOHM YOAOBIWOI CcTaTi 3 ITO3UTUBHUM
BiATIHKOM, y aHTAIHCBKHX CyOTHUTpax OyAH IepeKAaZieHi 3a JOIIOMOIOIO
CAOBHHKOBHUX BiAITIOBIAHUKIB.

«Tenep 0o camoi zopu 6e3 3ynuHokx. Yu xmocb xoue npoemurxamu
Kpyme COHsSIUHe 3amemHeHHs, sike byeae pa3 Ha cmo pokie? Ia
(CropoxkoBa 3acrtaBa, 2018) — “Now up to the mountains without stops.
Or somebody wants to miss a cool solar eclipse happening once a
hundred years? Huh” (The Stronghold, 2019).

TyTr MH IIpOCAIIKOBYEMO, II0 i dYac HepeKAady yKpaiHChbKe
PO3MOBHE CAOBO «IIPOBTHKATH» B aHTAIMCBPKOMY BapiaHTi OyAo 3aMiHeHe
Ha OiApIl (pOopMaAsbHE «IIPOILyCTUTH». TaKHUM 4YHHOM, HIepeKAanad
HeNTpaai3yBaB BiATIHKOBE 3HA4YEHHH [i€CAOBA.

«Tuxo mu! HacmaHe 30m6i anokanincuc, a mMu kKpymuil ¢peepgepr»
(CropozxoBa 3acraBa, 2018). — “Quiet! When apocalypse comes we’ll put
up some fireworks (The Stronghold, 2019).”

Y 1poMy IIpUKAAI MH BHUSBHAH, IO IlepeKAaanad HeUTpasizyBanB
3Ha4YeHHs [iecaoBa «3abaliaTw», NEePeTBOPHUBIIN HOro Ha MIi€CAOBO
«YyCTAaHOBHUTH» Ta 3aCTOCYyBaB TpPaHC(OPMAIlI0 BHAYYEHHS [0 CAOBa
«30MOi».

«[Iloco 8iH dueHo banarxae» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). — “He’s got
a funny way of speaking (The Stronghold, 2019).”
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«["00i mepegeri npaseumuw (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). — “That’s
enough talking” (The Stronghold, 2019).

3rinHO 3 mpaBHAaAMH YKpPalHCHKOI MOBH, Oi€ecaoBa «basakaTH» Ta
«TEepEeBEHI IIPaBUTH» HE BXKUBAIOTHCS Y HOPMOBAaHIM MOBI i I1e ampiopi
BiIHOCHTHL iX MO0 PO3MOBHOI AEKCHKH. 3i CBoOro 0OOKy, yKAagad
AHTAIACBKUX CYOTHTPIB y 4YeproBUH pa3 MOEepeTBOPUB YKpaiHCBHKI
PO3MOBHIi CAOBa Ha HEUTPAABHI «TOBOPUTH» Ta «PO3MOBASITU».

«He suxodums. Tym sikace 3axoeukxa» (CTopoxkoBa 3acraBa, 2018).
— “Doesn’t work. There is some trick here” (The Stronghold, 2019).

Y mpuraazai 6a4uMo, III0 PO3MOBHE CAOBO «3aKOBHKa» TaKOXK OyAo
epeKAaeHo 3a JOIIOMOT0I0 HOPMATHBHOTO CAOBA «XUTPICTh».

JIIpamuuk O6yne» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). — “That’s gonna be a
little scar’ (The Stronghold, 2019).

Y nmpuraazmi yKpaiHCbKE PO3MOBHE CAOBO «IIIPaMYHK» BiITBOPEHO B
aHTAIACBKUX CyOTUTpax 3a JOIIOMOI'0I0 CAOBHHUKOBOI'O BiIIOBiHUKA.

«Tax nukry b6azHoKor Hamacmumu i ekpacmu» (CTopozKoBa 3acTaBsa,
2018). - “Spread some mud over your face and steal it’ (The Stronghold,
2019).

«Om saKkbu xmocb ckasas, uio s1 oue2o0 pobumumy» (CropozkoBa
3acraBa, 2018). — “If somebody told me I'd be making this stuff’ (The
Stronghold, 2019).

Y mepiioMy ODpHKAai IOMidaeMo, III0 YKpPaiHChKE PO3MOBHE CAOBO
«IUKa» OyAO TIEPEeTBOPEHO Ha OIiABIII HeUTpasbHE «O0AHYYS». Y
HACTYIIHOMY IIPHKA3[i CAOBO «OIleTO» OyAO TaKOXK 3MiHEHO Ha
HeUTpaAbHE «1Is Pid».

«Ma, mu kpyma» (CtopoxkoBa 3acrana, 2018)! — “Mom, you’re cool’
(The Stronghold, 2019)!

TyT yKpaiHCBKe PO3MOBHE CAOBO «Ma» y CyOTUTpax HeHTpaasizoBaHe
epekaagadeM He3BaxkKalodd Ha YacTo BHKOPHUCTOBYBaHHH B
AHTAIHMCEKIN MOBI €eKBiBaA€HTHHH BIAIIOBIAHUK “ma”.

«Hy mu, Opauxy, i kiwkobnyo» (CropozxkoBa 3acraBa, 2018)! —
“Orlyk, looks like you’re always hungry’ (The Stronghold, 2019).

B ykpaiHCBKi#I MOBi CAOBO «KIIIKOOAyZ» XapaKTEpHU3yE AIOAMHY,
CXUABHY O HECTPHUMHOIO CIIOKUBaHHS 13Ki. ToK yKpaiHCBKe CAOBO, IO
BIIHOCUTBCS OO KAPTOHHOI A€KCHKH, B aHTAIMCBKOMY BapiaHTi Oyao B
4yeproBUi pas HeHTpaaizoBaHO 3a JOIIOMOT'0I0 CAOBA «TOAOIHUM».

OTxe, PpO3TASHYBIIN yKpaiHCBhKi pemnAiku Ta  aHTraifchbKUH
cyoTuTpoBaHUil nepekaan ¢iabMy «CTOpOKOBa 3acTaBar, MU AiHIIAK
BHCHOBKY, III0 PO3MOBHHM CTHAbP MOBAEHHS, SKHH OyB Oiablie
OOTPUMaHU#l B YKpalHCBKHX peraikax 3a3HaBaB 3MiH Yy 0OiK
HeUTpaaizalii cTualo B  Ilepekaagi. 3acTrocyBaHHSI — cTpaTerii
HeUTpaaizallii HaBpsg YW Mae pallioHaAbHE IIOSICHEHHS, OKpiM
HeOaskaHHA BUXOIUTHU 32 PAMKU MOBHHUX HOPM.
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Penykuiss TeKCTy B CyOTHTpax #0 KiHodirbMy

[MoctifiHO TIpallfol0YM y paMKax OOMEXKeHOro IPOCTOopy i dYacy,
rnepekaagad-ykaaaad CyoOTUTPIB OILliHIOE BiTHOCHY 3HAYUMICTh OKPEMUX
CerMeHTiB IToBioMAeHHs. PimeHHs mmpo Te, gka iHdopMallid moBHHHA
OyTH BHAyYEHa, a gKa JoJaHa B CYOTHUTPH, 3aA€KUTH BiJ PO3yMiHHS
nepekaagada-ykaagada CcyoTHTpIiB i OLIHKK QiabMy. JK IIpaBHAO,
nepekaagad-ykaazgad CyOTHUTPIB BHAyYa€ Ty YaCTHHY IIOBiJOMAEHHS,
dKa 3a Horo pillleHHSIM € HalMEHII PEA€BAHTHOIO OAG CIPHUHHSTTI
arMocdepu cutyallii, pPoO3yMiHHS BHCAOBAIOBaHHSI, BiJHOCHUH MiX
y49aCHUKaMU CITIAKYBAaHHS i BChOTO CIOXKETY B IIIAOMY.

[MTokaamaro4vMCh HA 30aTHICTD PEIUITIEHTa 3aCTOCOBYBATH BiAIIOBiIHI
KOTHITUBHI CX€MHM, 3iCTaBASITH OTpPUMaHy i3 CcrloxeTy iHdopMallilo,
yKAQa4d CyOTUTPIB BHAyYa€E OKPEMi YaCTUHHU IIOBiIOMAEHHS, SKi He
BIIAMBAIOTh Ha PO3yMIiHHS i CHPUHAHATTA ayAioBi3yaAbHOI'O IPOAYKTY.
Taxk, y npuraami mig yac po3MoBu PocaHku i3 OAenIkoM HeMae KOMHOI
HeoOXiMHOCTi BiATBOPIOBATH y CYOTUTpPax IOBHY PEMAiIKYy, OCKIABKH
ocTaHHS (ppasa «i He IPOoCH» He HECE CMUCAOBOI'O HaBaHTaXKEHHH:

«4I 3 moboro no o3epax eewmamucb He 6ydy i He npocw
(CropozxkoBa 3acraBa, 2018)! —“I won’t wonder around the lakes with
you” (The Stronghold, 2019)!

Toxk HEpO3pUBHA B3aEMO/IiS MiaAOTy i3 CHTYyaTHUBHUM KOHTEKCTOM Ta
BHECEHHS Bi3yaAbpHOI iH(opMaIlil 40 TEKCTOBOIO MAaTepiaAy MO3BOALE
3aCTOCOBYBaTH II€BHI CHUTYaTHBHI CKOPOYEHHd Yy CyOTHTpax.
Hanpukaan, y pparmenTi, ne BiTa mpoxoauB nonepenHi BUTIPOOyBaHHS
Me4YeM, CTPIAOI0 Ta PO3YMOM [AS TOrO, IIIOO IMOTPAIUTH [0 BOAXBIB,
Oaeniko ckasaB TaKe:

«Hy eunpobyearHsi, ik cam 6auuwt, mu He npotiwoe» (CTopozxkoBa
3acraBa, 2018). —“Well! You haven’t passed the test’ (The Stronghold,
2019)!

3 oragay Ha Te, 110 ppasa «IK caM 0adulll» 3 OPUTIHAABHOTO AiaAOTy
He Hece CMHCAOBOTO HaBaHTAXKEHHS, IIEepPeKAarad-yKaaaad CyOTHUTPIB
BupimuB ii BUAyuyuTH. TaKUM YHHOM, BiH 3Mil' JOHECTH pPELUIIiEHTaM
3MicCT aiasory 0e3 BHECEHHS CYTTEBHUX 3MiH.

Y HacTynmHOMY IIPHUKAQI MOXKEMO IIPOCAIIKYyBaTH BHUKOPHUCTAHHS
nepekaagadeM CHTYaTUBHHX CKOpPO4YeHb. 9K mpaBHAO, CyOTHTPH
MICTETh AUIIIE KOPOTKY PEIAIKY, ITpOoTe ii JOCTATHBO, OCKIABKH pelITa
indopMmallii MONOBHIOETHCHA BieopdnoM. Take sBHIle Ha3UBalOTh
edpekToM 3BopoTHoro 3B'a3Ky ('feed-back effect") akmuit mozxke Oyrtm
KOPHCHHH IIPU BUPILIEHHI TPOOAEM IOB'dA3aHUX i3 TEKCTYyaABHICTIO, 3a
YMOBH BHUKOPHCTaHHS KOMIIEHCYIOYOi A€KCHKHU. HaBememo mpukaan 3
dparMeHTy, y SKOMYy pelUIlieHT 0a4uTh BiThbKa, KOTpUi 60s13HO CHUAUTD
Yy KyTKy 0iag mina OBcid:
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«A wo ye 6ina eac max mam oOodony npuaunnor (CropoxkoBa
3acraBa, 2018)? —“What is it, stuck down there” (The Stronghold, 2019)?
[Ile oguH ssicCKpaBUi IPHUKAAL CUTYATHBHOI'O CKOPOYEeHHH OYB B3ITHH
i3 pparmeHnty, ne BiTbka HaangKaB 3aMKHeHUH y KaiTili Tyrapus, KoTpui
CXOomUB XAommg 3a Kodry. Ilicag mpeoro Oaemmko ckasaB BiTBKOBI

HaCTyIIHE:
«[le Tyeapun. Ilonoseyv e&iH. Bin mpoxu ... ['e-ze» (CtTopozkoBa
3acraBa, 2018). —“This is Tugaryn. He’s a cuman. He’s a bit ... He-he”

(The Stronghold, 2019).

9Kk MoxkeMo O0auuTH [OOCHUTH YacTo, 3BasKaluM Ha Bi3yaAbHY
indopMalliro, CUTyaTHBHI CKOPOYE€HHS MOXKYTh BiZJ0YBaTHCS OJHOYACHO
B aymioBi3yaAbHOMY IIPOAYKTi, HamucaHomMy MO Ta cyOTHTpoOBaHOMY
nepekaani. Toxx y mpomy QparMeHTi PelHIi€eHTOBi OyAO0 DOCTATHBLO
nobaunty, 1o OAenIKo IIOCTYKaB cobi 10 I'oAOBi, 11006 3pO3yMITH IKHH
Tyrapun. Kpim Toro, Bi3dyaabHa iH(opMallis caMoOro 3KeCTy TaKOXK
[OIIOBHIOBAAACS 3BYKOBOIO JOPiKKOIO.

CKOpPOYEHHSI TEKCTy B CYOTHTpPax MOXKHAa pO3TAINATH TaKOXK Y
paMKax (PYHKIIOHAABHOI AlHTBicTHKH. [Jocaigaunsg T. [JyxoBHas BCAix
3a [. KoBauuuy BBaxkae, L0 PeAyKIlisg B cyOTUTpax Oe3rocepemsHbo
noB'd3aHa 3 TpboMa (PYHKIIMH MOBHU: 1) XyIZOKHLO-OOpa3HOIO (MOBa
BUKOPHUCTOBYEThCH [OAd Ilepenadi iHcopMmariii, ime#, mocBiny);
2) mizkocobucTicCHOIO (MOBa — 3acid BCTAHOBAEGHHS KOHTAaKTiB);
3) TekcTyaabHOIO (260 TekcTodopmytodoro) ([dyxoBHasg 2018, c. 127 ).

BinmosinHo mo Kaacudikartii E. Ilepero (2018), mpoanaaidyemo ki
caMe CIIoco0Uu CKOpPOdYeHHs iHdopmarlii, 110 ImogamThCd B CYOTHUTPAX,
3aCTOCOBYIOTBCH B AQHTAOMOBHIH CyOTHTpOBaHiMl Bepcii yKpaiHCBKOro
diaemy «CTOpPOKOBA 3acTaBar.

[Mepenycim, CIIOCTEPIraemMo CKOPOYEHHSI 1  IIepeTBOPEHHS
AIHTBICTUYHHUX €AEMEHTIB Ha A€KCHKO-TpaMaTUYHOMY PiBHI.

1. BinOyBaeThca cropollleHHd (pa3 3a AOIOMOI0I0 MOP(OAOTIYHHUX
IepPeTBOPEHL. Y IIPUKAAI HUXKYE CIIOCTEepPiraeMo 3MiHy YacTUH MOBHU:

«A mu, Onewxo, 3a cmapuwozo auwaewcsy (CTopoxkoBa 3acrana,
2018). - “And you, Oleshko, will become a boss” (The Stronghold, 2019).

[To-nepire, y 11bOMy HPHUKAAAI BapTO 3BEPHYTH OCOOAMBY yBary Ha
BHpAa3 «3aAHIIATHCS 32 CTAPIIOTro» Ta HOTO aHTAIMCHKUM mepekaasn “will
become a boss”. Ha mamy aymKy, BuOip IepekaazadeM caMe IIbOTO
BapiaHTy He € DOPEeYHUM, OCKIABKH BCi il y diabmi BinOyBaaucs y 1120
poiii H. e. HaBpan yu 6oratup laag Mypomens y XII cToaiTTi BoaoaiB
TaKHUM CA€HIOM Ta BXKHBaB CAOBO «6oc». Toxk BapTo Oyao 6 IIpUHHATH
iHIIIE IepeKaajallbKe pillleHHs 1, HaOpWKAaZ, BHUKOPUCTATH
eKBiBaAeHTHY (ppady “to be in charge” abo “to lead the way”.

[lo-npyre, y 1LbOMy IPHKA3Ai TaKOX IIPOCAIZKOBYEMO II€BHI
MopdoAoTiuHi nepeTBOpeHHs. TaK, CAOBOCIIOAYYEHHS «3a CTapIIOro» 3
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OPUTIHAABHOTO YKPaiHCHKOI'O JiaAOTy IIEPETBOPIOETHCS i3 AOOAaTKy Ha
iMEHHHWH ITPUCYIOK Y CyOTHTpPAaX.

«Took meili mamo, obiiHA6WU MeHe, ckaszas: He Oilics! 5 nopyw
(CropoxkoBa 3acraBa, 2018). — “So, your father hugged me and said:
don’t be afraid! I am here (The Stronghold, 2019).”

3a [I0IOMOTOI0 IIBOTO IMIPHUKAAQNY MOXKHA AETKO IIPOCAIIKYBaTH
IIEPETBOPEHHS  [i€ENIPHCAIBHUKOBOIO 3BOPOTy TOOTO OOCTaBHHH
«0OIMHABIIN MeHe» Ha IIPOCTUH NPHUCYOOK Ta moaaTok “hugged me”.

2. [IpoBoauTHCA CHpPOILIEHHS KOMOIiHAIIY MOBHUX OJWHUIL HIAIXOM
CKOPOYEHHS  KIABKOCTI caiB. 3a3BH4Yaii BHCAOBAIOBAHHS, IIIO
CKAQIAIOTBbCHd 3 [OEKIABKOX A€KCHYHHUX OJWHHIb, 3aMiHIOIOTHCS
OTHOCAIBHUMU €KBiBaseHTaMu. HaBenmemo mpukaa:

«Tax 3eéembcst HAWA 3acmasa, Kompa 6oporHums Pyco 6i0 nosiogyis
(CropoxkoBa 3acraBa, 2018). —“This is the name of our stronghold
defending Rus from the cumans” (The Stronghold, 2019).

Y 11p0My OPHKAQL IIOMiIidaeEMO, IO IIepeKAaIad-CyOTUTPYBAABHUK Y
aHTAICBKOMY BapiadnTi BHKopucTtaB caoBo “defending” 3 wmeToro
YHUKHEHHS HAarpoMailzKeHOTO cAaoBocroaydeHHd “that defends”.

«A 8 MSWKKY 200UHOHbKY UYacC He snadem nid UOPHUM Oouiem, MU
nneue i 0o nieua cmavem 3. uyumom i meuem» (CTopozKoBa 3acTana,
2018). - “And in the darkest times we won’t fall down under black
rain, we’ll stand side by side with our swords and shields” (The
Stronghold, 2019).

Le# ypuBoOK B3gaTHUH i3 mmicHi «Hamma 3emas» ykpaiHCHKOI akareAbHOl
dopmarrii «Ilikgapmiticbkka Tepmig». Came g micHA € OQImiAHUM
cayHaATpekoM a0 ¢iabmy «CTopozKoBa 3acTaBar. ToXK y IBOMY IPUKAAIL
IIPOCAIIKOBYEMO  YHUKHEHHS  IepeKAaJadeM-CyOTUTPyBaAbHUKOM
IOBTOPEHHS CHHOHIMIYHHX CAIB «FOJMHOHBKa» Ta «4ac» i BIAAOTO
BUKOPDHUCTAHHS Yy aHTAIMCBKOMY BapiaHTi CcTasoro eKBiBaA€HTHOTIO
Bupasy “the darkest times”. TakuM YMHOM, YHUKHEHHS BUKOPHUCTAHOI B
OPHUTIHAABHIH pemailli TaBToAOTii ampiopi poduTh CcyOoTUTpP OiAbIn
3pPO3YMIAUM Ta MEHII I'POMiI3AKHUM AL aHTAOMOBHOTO PELMIIiEHTA.

«/lasail cunvHiwe (CropoxkoBa 3acraBa, 2018) — “Stronger!” (The
Stronghold, 2019).
«Byowb obepexcrum!» (CtopoxkoBa 3actraBa, 2018) - “Carefull” (The

Stronghold, 2019)

Y n[BOX 3a3HA4YEHHX BHUIIAZKAX IIEpPeKAaad BUKOPUCTOBYBaB
HaAWKOPOTII BIiAIIOBIMHUKHU A0 MOAAaHUX YKPAIHCBKUX (ppa3 3 METOIO
VHUKHEHHS TaKWX HarpoMa/KEHUX BHCAOBAIOBAaHBb SK “give it more
force”, “put your elbows up”, “finish hard” gyu “be careful”.

«Kpymulii, wso i kazamu!» (CtopozkoBa 3acrasa, 2018) — “A cool one,
for sure!” (The Stronghold, 2019)

Y mpoMy IIpuKAani 0auuMo, III0 IIepeKAazad MaB Ha MeTi 3HadTu
KOPOTKY Ta BAY4YHY (pasdy, m1o Oyae eKBiBaA€HTHOIO 3a 3MiCcToM 10
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yKpaiHcpKkoi. ToX 3aMiCcTh BUKOPHUCTAHHS TAKHUX CHHOHIMIYHUX (ppa3 gK
“all which to say”, “nothing to say”, “what to say”, “needless to say”,
nmeperAaad cKkopucraBcs dgpasoro “for sure”.

3. BUKOpPUCTOBYIOTHCH y3araabHEHHS.

A: A axuil 3apas pik?

B: Juenuii mu. 1120 ei0 Pizdea Xpucmoeozo (CropozkoBa
3acraBa, 2018).

A: Which year is this?

B: You are weird. 1120 AD (The Stronghold, 2019).”

Y 1upoMy HOpPHUKAQl [epeKAazad BUKOPHUCTAB 3araAbHONIPUHHATY
aHrAificeky abpesiaTypy “AD” 3aMiCTh IIOBHOI'O AQTHHCBKOT'O BHCAOBY
“Anno Domini”.

«O0Ho20 pasy 6iH i st noixanu y 2opw (CtopozxkoBa 3acrana, 2018).
—“Once we went to the mountains” (The Stronghold, 2019).

TyT MH MOXKEMO CIIOCTEpiraTH BHKOPHUCTAHHA IepeKaagadeM
y3araanbHeHHd. TakK, CAOBOCIIOAyY€HHS «BiH 1 s» OyAo 3MiHeHe B
aHTAIMCBKOMY BapiaHTi HA 3aiMEHHUK «MH».

4. BUKOPHUCTOBYIOTHCS KOPOTKiI CHHOHIMIYHI Ai€eCcAiBHI popmu.

«Ikwo nepesipky Beneca npoticew, mo ece 6yode oOob6pe!»
(CropozxkoBa 3acraBa, 2018). —“If you make Veles’s check, everything’s
gonna be alright!” (The Stronghold, 2019).

«/lusimbcs, 8iH 3apa3 ynaode!» (Cropoxkosa 3acrasa, 2018). — “Look,
he’s gonna fall now!” (The Stronghold, 2019).

S. BaacHi Ha3BU Ta iIMEHHUKHU 3aMiHIOIOTECHA 3aiMEeHHUKAMMU.

«Om 6u we kamino cunorw HanosHuscsy (CTopoxkoBa 3actasa, 2018).
—“I hope it gets filled with power” (The Stronghold, 2019).

«A 51 3amicme Bimeka imh (CropoxkoBa 3actraBa, 2018). -“And I am
eating instead of him!” (The Stronghold, 2019).

6. BUKOPHUCTOBYIOTBCSI ~CKOpPOYEHi (POpPMH IIOBHO3HAYHHUX Ta
JIOTIOMIZKHUX IIE€CAIB.

«To mu kaxkewl, wo mu 3 maitbymHweozo (CTopoxkoBa 3actaa, 2018)?»
—“So you’re saying from the future (The Stronghold, 2019)?”

«KamiHb He cnpayroeas» (CtopoxkoBa 3acraBa, 2018). —“The stone
hasn’t worked” (The Stronghold, 2019).
/lani s1 cam, Opauxy» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). —“I'll go on my

own now, Orlyk” (The Stronghold, 2019).

Toxk, IpoaHaAizyBaBIIH CKOPOUYeHi (popMU 3/1e6iABIIIOT0 JOTIOMIKHHIX
[iecAiB y mocaimzKyBaHoMy (piAbMi, Big3HAYaEMo, 1110 caMe 119 KaTeropisd
MiCTHTb HaMOiABIIlE MPHUKAQAIB Ta € HAHUMNOUIMPEHIIIOI cepel iHIIHX
AIHTBICTUYHUX IIEPETBOPEHD HA AEKCHUKO-TPaMaTHYHOMY PiBHi.

Haai mpoaHaaizyeMO OeTaAbHillle MOBHI €A€MEHTH, dKi HaldacrTile
BUNYUAOMbCSL Y TEKCTi CyOTUTPIB.

1. IToBTOPH, OCKIABKHU CEMaHTHKA MOKE IIepegaBaTHUCHd HaBiTh Yepes
OWH €AeMEHT i3 pPaay, a €eMOLIHHHH cTaH [epcoHaxXka i MaHepa
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BUMOBASHHS (pa3u Oyzme BimoOpaskeHa 3a [JOIIOMOTOIO Bimeopsimy
(HampuKAa, MIiMIiKy, BHUpa3 OOAHYYS, JKECTH) Ta aymiopsan (BHCOTY
roaocy). HaBenemo nprukaaay yHUKHEHHS ITIOBTOPIB 3a Pi3HUX 00CTaBUH
(dyxoBHag, 2018, c. 134):

* eMOLIIMHUY BUTYK O3Ha4a€ BiZIMOBY depe3 cTpax abo copom. Peruty
iH(popMmarlii 3 HmpUBOAY IHOTO E€MOIIMHOIO CTaHy PEeLHUIIiEHT MOoXKe
3pO3YyMITH 3a [OIOMOIOIO0 BileopsiAy Ta IIOBEMIHKH IepcoHazka. Toxk
IIOBTOPEHHS HETaTHBHOI YacTKU «He/ Hi» abo 3alepedyeHHsS He €
000B’I3KOBUM y TEKCTi CyOTUTPIB;

A: «Tenep 0o camoi eopu 6e3 3ynuHok. u xmoce xoue npoemuxamu
Kpyme COHsIUHe 3ameMHeHH s, sike bysae pa3 Ha cmo pokig? I'a ?

B: Hi! Hi!» (CropoxkoBa 3acTtaBa, 2018).

A: “Now up to the mountains without stops. Or somebody wants to
miss a cool solar eclipse happening once a hundred years? Huh?

B: No!” (The Stronghold, 2019).

* IIi/] Yac nepepaxyBaHHS IIOBTOPIOBAHUX 00'€KTIiB IePCOHAK POOUTH
€MOLIiITHO-CMHCAOBHUH AaKIEHT, II0 J03BOASE PEIUITIEHTOBI 3icTaBHUTH
BepbaAbHy iHQoOpMallito 3 HOro eMOLHHHM CTAaHOM i CBIZOMHTH,
HaIpUKAQL, [OPUYUHY OOYpeHHS, HEBIOBOAEHHd YU IIPHUEMHOTO
3IMBYBaHHS I[I€PCOHAXKA;

A: «Cepuyem 0o cepus ... Cmiii! Cepuem 0o cepusi.

B: Cepuem 0o cepus» (CropoxkoBa 3actraBa, 2018).

A: “Heart to heart ... Stop!

B: Heart to heart” (The Stronghold, 2019).

* OCKIABKM CYOTUTPOBaHHH TEKCT He IIepefac pelulieHTam
YIOBIABHEHHUH PHUTM MOBAEHHA IIil dYac pO3AyMiB 4YH BaraHb
IIEPCOHAXKIB, 10 BUPAKAETHCH 32 JOIIOMOTOI0 IIOBTOPY, Hay3H MOKYTb
AETKO KOMIIEHCYBaTH el e(peKT 3aBASIKH BHKOPHUCTAHHIO Y CYOTHTpax
TPBHOX KPAIIOK;

«Ha 6iii euxooums kaskosuii 6oeamup. Pumie! lIpomu ... npomu ... A
mu xnonuuk uu disuuHka? (CropozxkoBa 3acraBa, 2018). — “The fairytale
knight from Rymiv goes into battle! Against ... Are you a boy or a girl?”
(The Stronghold, 2019).

2. BukopucTaHHs BAACHUX Ha3B Y 3BEPTaHHMIX.

«Onewro, s nputiwna. Adxe >k mu kaukag 0o ozepa (CtopozxkoBa
3acraBa, 2018) ..» — “I've come. You called me to the lake ...”
(The Stronghold, 2019).

Bapro 3ayBazkuTH, III0 y BHINAAKY BUKOPHUCTAHHS BAACHOI HA3BU
BIepIlle 3BepTaHHd 30epiraeTecsa y cyoruTpi. Hanpukaan:

«O, Andauux! [...] Iou 36upai» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). -
“Andachyk! [...] Go assemble it back (The Stronghold, 2019).”

3. MoBHi 3acobu, KOTpi IIepemaroTh PEeIpu3u, Iay3Hu, a TaKOXK
nepedOpPMyAIOBaHHS, 1110 € TUIIOBUMH AT YCHOTO MOBAEHHS.
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«Ta 51 ... 51 3a napy 2o00un!» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). - “Pll
manage in a couple of hours!” (The Stronghold, 2019).

Taki mOBTOPM HEYAaCTO BHKOPUCTOBYIOTHCH y TEKCTi CyOTHTPIB,
OCKIABKH BOHHM XapaKTepU3yIOTh CIIOHTAHHY MOBY II€pPCOHaXiB i He
HecyThb HOBOi iHopmartii.

Y muceMHOMY MOBAEHHi 30epesKeHHd TaKUX €AEMEHTIB Oyme AHIe
IepelKoaKaTH CHpuiHATTIO. [IpoTe Taki [OBTOPEHHS dYacTo
BUKOPUCTOBYIOTBCS OASI CTBOPEHHS KOMIYHOIO €(PEKTY.

Taxkoxk, BignoBigHO n0 Kkaacudikanii [. Bermnona (2010), B
VKpaiHCBKUX pernaikax Ta aHTAIACbKUX cybTtutrpax mno QiabMy
«CTopoxKoBa 3acTaBa» IIOBTOPEHHd Ta IIay3d BHHUKAW 3a HH3KU
o6cTaBUH, 1110, HacaMIIEPE, 3yMOBAECHO OCOOAMBHM PUTMOM CyOTHTPIB.

4. EMo11ifiHO-3a0apBA€HI BHUTYKH € AHWIIe (POPMOIO BHUPaXKEHHS
HOYyTTIiB IEPCOHaXIB (AIOTi, 3axXOIA€HHd, 3AUBYBaHHS TOLIO).
[IpoanaasizyBaBuIu ¢ianbM «CTOpozkOBa 3acTaBa» MH BHUSIBUAH, IO
€MOILIiffHO-3a0apBA€HI BUTYKH € JOCHUTH ITOIIHPEeHUMHU. Hampuraazn:

«Oyyy e! Lle 6yno kpymo!l (CropozxkoBa 3actaBa, 2018). - “That was
awesome!” (The Stronghold, 2019).

«Xeit! PocaHro!» (CropoxkoBa sacraBa, 2018). — “Rosankal!” (The
Stronghold, 2019).
«Tee! Tuxo, Bimbko cnums!» (CtopoxkoBa 3actraBa, 2018). — “Quiet,

Vit’ko is sleeping there!” (The Stronghold, 2019).

[Ipore y okpeMHUX BHUIIa[KaX, 3a iHIIllaTUBHU IlepeKaazada, BUTYKH
3aAHIIAIOTECS Y CyOTUTpaxX:

«Aeoe! Illo mam y sac?» (CropoxkoBa 3acrana, 2018). — “Hey! What’s
happening there?” (The Stronghold, 2019).

5. CaoBa-3B'SI3KHU, 1110 HE HECYTh CEMaHTHUYHOI'0O HaBaHTAaXKEHHSI, aAe
BUKOHYIOTH AHIII€ KOHTAKTOBCTAHOBAIOIOYY (PYHKILIO.

«Cnyxati, nam’smaeus meHe 0i0 i3 domMy He 8UNYCKae 1 3a2a0a68 MeHi,
wob s keacosnro 8i0 2opoxy eiobupana?» (CropoxkoBa 3acrasa, 2018). —
“Remember, grandfather didn’t let me leave the house and told me to
sort beans from peas ?” (The Stronghold, 2019).

Hatigacrimre y cyoTuTpax 30epiraroTbesa 3acobu od0pasHoi PyHKIIii, a
Mi’KOCOOHCTICHI €A€MEHTH 4YacCTO OIIyCKaIOThCH, OCKIABKM IX MOXKHA
PEKOHCTPYIOBATH 3a [OOIOMOIOI0 300paskeHHs 0e3 [momaBaHHSA
BepbaabHOi iH(opMmarliii. EaemeHTH, 110 (POPMYIOTH TEKCT TaKOXK
OigAal0ThCs PEAYKILii, OCKIABKU 3B'd3HICTH MiaAOTy MHiATPUMYETHCS B
3aA€KHOCTI Bil TPUBAaAOCTI Bi3yaabHOTO MaTepiaay Ha ekpaHi ([lyxoBHasa
2018, c. 150). [HdocaimxeHHd penykKlii BCTAHOBHUAO AIHTBICTHYHI
€AeMEeHTH, KOTpi HaMiyacrillle BHAyYalOThCH, a caMme: IIOBTOpU
(emoLifiHMX BUTYKIiB, (opas); MOBHI 3acobu, III0 IIEPemaroTh PEIIpUu3H,
ray3u; eMOLilfHO-3a0apBA€HI BUTYKH Ta CAOBa-3B'SI3KH, III0 HE HECYTh
CEMaHTHUYHOI'O HaBaHTaxKeHHd. KpiM TOro, po3rAsHYBIIH CKOPOYEHHS
Ta IIEPETBOPEHHSI AIHTBICTUYHHUX €AEMEHTIB Ha AEKCHYHOMY piBHi
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BCTAQHOBAEHO, II0 HAWMOMIMPEHIIMMU € KaTeropii, me BimOyBaroTbCcs
CKOpPOYEHHsI (pOpPM MOONOMIKHUX MIECAIB Ta CHPOIIEHHd KOMOiHAITii
MOBHHUX OJUHHUIIH IIASIXOM CKOPOYEHHSI KiABKOCTI CAiB.

JoTpuMaHHS = HIepeKAaoadeM-CyOTUTPYBAABHHUKOM  PO3MOBHOIO
CTHAIO Yy cyOTUTpax Hazae ocoOAMBOIO BiATIHKY aynioBidyasbHOMY

IPOOYKTY.

IHTepceMioTHYHA Ta MOBA€HHEBa Koresis
B CyOTHTPOBaHOMY NepeKAaaxi KiHodiabMmy

JeTaanbHO PO3TAGATH AIHTBICTHYHI Ta MMapaAiHTBICTHYHI acHeKTU
CyOTUTPOBAHOIO TEKCTYy HEMOXKAMBO 0e3 aHaaily 3B‘d3HOCTI
BepOaAbHOIO Ta 3HAKOBOIO KOMIIOHEHTY B KIHOAMCKYypPCi Ha
3MiCTOBHOMY PiBHI, IKa 3a0€3Me4y€eThCs CUTYALIi€I0, 110 CKAQIA€ThCS B
ayaioBidyaabHOMY IIPOAYKTI Ha MOMEHT BHUMOBASIHHS PEIAIKH.
3Baxkaroyu Ha HEMOIKAHBICTH ITOBHOIIIHHOTO iCHYBaHHS CyOTHUTpa I103a
CIIBBIJHOMIIEHHSIM i3 3HAKOBHUM KOMIIOHEHTOM, AOTIYHHM BUOIAETHCS
BHCHOBOK IIPO peaai3allifo B CyOTHUTpaxX iHTepceMioTHYHOI Koresii.

BarasnoM Koresia - Ie (yHOAMEHTaAbHA KaTeropis TEKCTY, IO €
CYKYIIHICTIO NPHXOBAaHHUX 1 ABHHUX BH/IB TEKCTOBOI 3B'd3HOCTI Ta
BUpPasKa€ B3aEMO3AAEXKHICTE 1  B3a€EMO3yMOBAEHICTH €AEMEHTIB
TEKCTOBOTO MPOAYKTY Bin aBTOpPChbKOi iHTeHIl ([yxoBHasa 2018, 153).
Hocaimauku X. [dia3-Cintac i A. Peme#ia BU3HAYAIOTh iIHTEPCEMIOTUYHY
KOTe3ilI0 9K: «3B'S30K MiXK CyOTUTpaMH, CAyHATPEKOM i Bieopamaom,
aKUH 3abesnedye CTBOPEHHs Ta (QYHKIIOHYBaHHS AiHI'BiCTHYHO-
BidyaabHoro 1isoro» (Diaz Cintas, Remael, 122).

[IpoaHaaizyeMo 3acobu iHTEpPCEMIOTHYHOI 3B'93HOCTI Ha TEKCTOBOMY,
MiKOCOOHCTICHOMY Ta izmeallioHaabHOMY piBHI BigmoBimHO 10
Kaacudikartii T. B. yxoBHoi ([yxoBHas 2018, 154). [1o iHCTpyMeHTIB
iHTepceMioTHyHOi KoOresii, IO 3aCTOCOBYIOThCH Yy CyOTHTpax Ha
TEKCTOBOMY PiBHi, BiTHOCUMO IIU(POBi 3HAKH, 110 MOXKYTb II03HA4YaTH
KIABKICTB 00'€KTIB, IPEAMETIB y Kaapi 3aA€XHO BiJ KOHTEKCTY TOIIIO.
Taxk, y HUzK4Ye3azHadeHoMy ITpukaazai 1120 pik cayrye pedpepeHIliero Ha
Bimeopsan, B SKOMY MM IIPOCAIIKOBYEMO BE€AHWKE 3MUBYBaHH4A BiTi, Koan
TOH MOYYyB, y IKOMY POLli BiH OIIMHUBCS:

«1120 ...» (CropoxoBa 3actaBa, 2018).

“1120 ...” (The Stronghold, 2019).

Y HacTyIIHOMYy NPHKAQI ITPOCTEXKYETHbCS BUKOPHUCTAHHS Binpasy
KiABKOX IIU(P i Jac repeAideHHs 6oraTuPAMU CBOIX BOPOTiB:

«O0uH, mpu, cim ... cimMHadysme ... gicimMHadysme» (CTopozKoBa
3acraBa, 2018). - “1, 3, 7... 17 ... 18" (The Stronghold, 2019).

InTepceMioTHYHUE XapaKTe€p TaKOXK IIPOCAIAKOBYETBCA  MiXK
crielfupiyHUMU MOBHUMH 3acobaMu y popMi BKa3iBHUX 3aiMEHHUKIB,
MIIPHCAIBHUKIB MICIId, apTUKAIB Ta 00'€KTIiB Ha eKpaHi.
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Hasenemo mpukaanu: «[le mobi» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). —“This
is for you” (The Stronghold, 2019).

BkaziBHuil 3aiiMeHHUK «le» (this) y mpomMy HOpukaagi BKaslye Ha
IIariepoBy IITAIKy, KOoTpy Bira nmomapysaB OaeHII].

Y HactynmHoMy CcyOTUTpi BKaziBHHH 3aliMeHHUK «Toi» (that)
IIOCHAQETHCS Ha IOAOBIIH, KOO XKiHKU BUAAMH CKUHYAU JOIOAY:

«O, moti 2apro sunemis» (CTopoxkoBa 3actraBa, 2018).— “Oh, that one
flew out alright” (The Stronghold, 2019).

«3BHaew, s 8iduyearo, uio 8iH i 0oci nopyw» (CTopozxkoBa 3actana, 2018).
— “You know, I feel he‘s still here” (The Stronghold, 2019).

Y 1OpoMy TIIpHUKAQAi MH IPOCAIIKOBYEMO BHUKOPHUCTAHHA B
VKpPaiHCBKHX peraAikax Ta aHTAIMCBKUX CyOTUTpax OOCTaBHHHOTIO
OpUCAIBHUKA Miciid «<rmopyd» (here).

OTxe, pPoOOMMO BHCHOBOK, III0 IHTEpPCEMIiOTHYHA 3B‘I3HICTH Ha
TEKCTOBOMY piBHI y cyOTHUTpax 3iMCHIOETBCA 3a [IOIOMOIOO
HeBepOaAbHUX IHCTPYMEHTIB a caMe: PaMKOBOI CTPYKTYpPH, rpadidHux
1 MyHKTyalidiHUX 3HAKiB, a TAKOXK MIEIKUX BepOaAbHHX iHCTPYMEHTIB
(BKa3iBHUX 3a¥iMEHHUKIB, IIPHUCAIBHUKIB MiCIId, aPTHKAIB). Tox HabyTTa
3HaKaMH BCiX BHIIe3a3HAYEHUX XapaKTE€PUCTUK [NOCATAEThCA AHUIIE 3a
ix B3aeMomii 3 eaAeMeHTaMM iHIITUX CEMIOTUYHUX CHUCTEM i X PyHKIiIMH
y TekcTi cyotuTpiB. TakuM 4YMHOM, MM BHU3HAYUAH, 110 I'padidyHi Ta
OyHKTYAalliiHi 3HAKW BiOirpailoTh Ba’KAHUBY POAB HE AUWINE y MIPOILIECi
CTBOPEHHS TEKCTY CyOTHUTPIB, aae ¥ 3B'I3HOCTI CyOTUTPIB 3 eAeMEeHTaMH
IHIITUX CEMIOTHYHUX CUCTEM KiHOIUCKYPCY.

9k Bimomo, Ha MiXKOCOOHCTICHOMY piBHI aIpecoBaHICTb pemaAik
BCTAHOBAIOETBCSI 3a J[OIIOMOIOIO Bi3yaAbHHUX 3aco0iB KiHOIIPOAYKTY
(BEAMKMM TIIAQHOM, HaIIpIMOM IIOTAGAy IIEpCOHaXKa, KiABKICTIO
3alfHATOrO0 IepcoHaxKaMHu dacy y Kanpi) ([dyxoBuHaa 2018, 157). Tox
BPaxXOBYIOYH B3a€MO/IiI0 TEKCTOBHUX €AEMEHTIB i3 300paskeHHSIM, MU 11eH
PiBEHb HE JOCAIIKYBaAH.

InTepceMioTHYHAa B3a€MOIOIIOBHIOBAHICTE Ha ijeallioHaAFHOMY PiBHi
3AIHCHIOETHCH IIASIXOM iHTEPCEMIOTHUYHUX CMHUCAOBHUX 3B‘A3KiB:

* CuHOHIMin. Y Kampi 6adymMo KHUTEAIB ceaullla /Aeaede, KOTPi
IIOCMiXal0ThCsl, TPAIOTECS i3 ITBMHU Ta AOBAITE PHUOY:

«TymewHi 100U 006pi i mpowrku ousHi» (CTopokoBa 3acrana, 2018).
— “People here are kind and a bit weird” (The Stronghold, 2019).

3 oragay Ha ILed NIPHKAAZ IIPOCAIIKOBYETbCS 300pazKyBasbHa Ta
CAOBECHa BiANOBIAHICTHL Bimeopamy i CyOTHTPIB, HI0 CBIAYUTH IIPO
CHUHOHIMIYHUH CMHCAOBUH 3B‘AI30K.

* AHmMoOHIMIA.

A: «Biooatii i s 8ionywy mebe. /lasaii.

B: Aosu!» (CropoxkoBa 3acrtaBa, 2018).

A: “Give it back and I‘l let you go. Come on.

B: Fetch!” (The Stronghold, 2019).
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le#i mnpuKAanm SCKpaBO BimoOpaskae aHTOHIMIYHHUE CMHCAOBUH
3B'SI30K 3a JOTIOMOT'0I0 BHHHKHEHHS KOH(MAIKTHOI cuTyaltii Mixk BiTbkom
Ta XaHOM AHIAKOM, IO BimOyBasacd Ha BepIINHI CKeai. AHIAK XOTiB
3abparu Kawminb IlepyHa y xaomiig, a Tod KOypHYB #oro y Bomy,
BIAIIOBLIAIOYM:

«AoBub. Taka CynepedyauBICTH MiX CAOBaMHU Ta MOiIMU TIepos
0e3yMOBHO BHWKAHKAE e OiABIIy 3alliKaBAEHICTh Y pPelUIIieHTa
CTOCOBHO II0JAABIIOTO PO3BUTKY CIOKETHOI AiHii.

Y HactynHoMy ¢parMeHTi 300pazKyeThbcs Haraz IIOAOBIIB Ha
3acTaBy. B 1e#i camuii momeHT OAelIKO pa3oM i3 PocaHKoro 3HaX0UTH
YKPUTTS JIAS JKIHOK, JiTEH Ta AIOZEN ITOXHAOT0 BiKYy:

«Bci y 0idose nioninns! Tax ... [Jdasaiime, disuamka, dasaiime, XOpouil.
Bci myou ...» (CropozxkoBa 3actaBa, 2018). — “Everyone to grandfathers*
cellar! Here... Come on, girls, come on, ladies. Everyone there ... ” (The
Stronghold, 2019).

3 oragay Ha 3a3Ha4veHy YKPAIHCHKY PEMAiKYy, aHTAIMCBKHE CyOTHUTD, a
TaKOXK CyHPOBIiIHY Bi3yaAbHY iH(pOPMAILiIO0 IPOCAIIKOBYEMO BiAMiHHICTE
MiXK BiZJeOpsSOOM Ta TEKCTOM, OCKIABKH y KaApi 3aMicTb «AiBYaTOK»
300pasKyIOThCS «KiHKH ITOXHAOTO BiKy». TakKUH AUCOHAHC MiX 3BYKO- Ta
BieopsiAoM TaKOXK BUKAUKAE II€BHY 3alliKaBA€HICTb y pELUIlieHTa Ta
CTBOPIOE TYMOPHUCTHYHUH €(eKT.

* Pe¢pepenuisn. HaBenmemo mnpuraan, y SKOMy O0adyuMo 3aMiHy
nepekAaadeM-CyOTUTPYBaABHUKOM iMeHHUKa «Beaec» Ha 3aiiMeHHUK
«B1H»:

GIkwo Benec okusum eidnycmus, 3HAUUMb, HAUL XJ0Neyb»

(CropozxoBa 3acraBa, 2018). — “If he has let you go alive, you‘re one of
us” (The Stronghold, 2019).
* Enincuc.

A: «Onewro, mu He NOBIPUUL: Y HAUOMY C8IMIi NPO 8acC YCi 3HAIOMD.
ITpo sac kasku 0imsm po3Kkasyromao.

B: To 51 y sawomy ceimi 8i0omuii?

A: Ille # akwuii. Tu 6oraTup i3 kazkub (CropozxkoBa 3actraBa, 2018).

A: Oleshko, you won't believe it: everybody knows about you in our
world! They tell fairy tales about you to children.

B: So am I known?

A: You are. You are a knight from a fairy tale! (The Stronghold, 2019).

* BunyueHHs imeHHUKa abo diecnoea.

«4 kaskosuil 6oeamup!» (CropoxkoBa 3actaBa, 2018). — “A fairytale
knight’ (The Stronghold, 2019).

Bapro minkpecanTH, 1o 3 0gHOTO OGOKYy CYOTHTPH PENpPe3eHTYIOTh
He(OpMaAbHY PO3MOBHY MOBY i Take sIBHIIE SIK €AIIICHC BXXKHUBA€ETHCS B
YCHOMY MOBA€HHI OocuUTh dYacTo. ToxkK MOXKHa cKazaTd, LII0 Horo
BUKOPHCTAHHS Y CyOTHTPOBAHOMY IIE€PEKAAl € JOPEYHUM. A 3 iHIIIOTO —
MOBHi €A€MEHTH y CyOTUTpax MOKYTb BHAYYATHUCH HaBMHCHO [AS
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€KOHOMil MOBHHX 3aco0iB y 3BY3Ky 3 THUM, II0 OepeKAagadeBi-
YKAQJa4YeBi CyOTHUTPIB NOTPiIOHO BKAACTUCH Y HEOOXiAHUI TalM-KOI.

MoBaeHHEBA KOresid y CyOTHUTPax Bil0yBaeThCd 3a paxyHOK IIOBTOPIB
MOBHUX OIOWHUIIb, III0 CTAHOBASTH OJHY TeMaTU4HYy I'pyly. Tox nasa
IIPOBEAEHHS IPYHTOBHOIO aHaAi3y MOBAEHHEBOI Koresii po3rasgsHeMo
HaCTyIIHi 3aco0m 3B'd3HOCTI Ha OCHOBI Kaacudikarii I. Maabmepina
(Taapmepin 1958, 189).

v Anadunnosuc. HaBememo mnpuraan 3i cuenu, ge Oaemiko
HaTXHEHHO pPO3IIOBilaB CTapIIUM OoraTHUpsM Mpo Te, dKi KBITH BiH
3HAMWIIOB, KOAU BUHIIIOB i3 3acTaBU:

A: Jusnroca, a mam maki Keimu!

B: Yey. Keimu ...

A: Keimu! I nonosui ix monuyme» (CTopozkoBa 3actana, 2018).

A: “Then I looked around and saw such great flowers!

B: Uh-huh. Flowers ...

A: Flowers! And the cumans were trampling them” (The Stronghold,
2019).

v Anadopa.

«3Bom61 nami! 3om6i Bosguuxk!» (CTopozkoBa 3acrana, 2018). — “Zombie
party! Zombie Vovchyk!” (The Stronghold, 2019).

v' Enicpopa.

«Bimoro! I[Ipuiiom! Basa suxnukae, npuiiomh» (CTopozkoBa 3acrasa,
2018). — “Vit‘ko! Roger! Base calling, roger!” (The Stronghold, 2019).

v PamKoea KOHCMPYKUist.

«Pyry! [daii pyxy» (CropoxkoBa 3acrana, 2018). — “Your hand! Give
me your hand!” (The Stronghold, 2019).

«Bosuuk? He Bosuur» (CTopozkoBa 3actraBa, 2018). — “Vovchyk? Not
Vovchyk” (The Stronghold, 2019).

«leti, eetli... eeli... Kyou eu wmeHne mseHeme? [eiil» (CropoxkoBa
3acraBa, 2018). — “Hey, hey... heyyy... Where are you dragging me to?
Hey!” (The Stronghold, 2019).

v Xiazm. Y HaCTyIIHOMY NOPHKAaZi OyB BUKOPHUCTAHHUU ITPOCTHUH
Xia3M, [Ie CAOBA A3€PKAABHO-CHUMETPHUYHO PO3TAIIIOBAHI:

«Bimbko, Hopa! Hopa, Bimvko!» (CToposkoBa 3actaBa, 2018). — “Vit‘ko,
the hole! The hole, Vit‘ko!” (The Stronghold, 2019).

BurxopucmaHHst cnonyuHukie.

[aai mOpoiAloCTPyeEMO IIPUKAAAM 3 BHKOPHUCTAHHAM MiAPSIHUX
CIIOAYYHHKIB Y CyOTHTPaxX y BiAIIOBIIHOCTI [0 iX THILY:

3‘acyBaAbHI CIIOAYYHHUKHU BUKOPHCTOBYIOTBCH y HiAPSATHOMY PEYEHHI
[ASl TIOSICHEHHSI Ta PO3IIMPEHHS 3MiCTy TOAOBHOIO pedeHHs. /10 IIbOro
THUITY BiTHOCSTBH CHOAYYHHUKU: “that”(imo), “if” (axmro).

Hamnpukaan: «Boaxeig yux we cnpobyii 3Haiimu, a sk 3Haiideul, mo
maky nepesipky enauumyrome» (Cropoxkona 3acrana, 2018). — “It's hard
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to find these magi, and if you do, they‘ll check you in and out’ (The
Stronghold, 2019).

YacoBi CIIOAYYHUKU IIOETHYIOTH TOAOBHE PEYEHHS 3 IiAPSIIHHUM, Oe
WaeThbCs PO 4Yac, Y SKOMY BHKOHYETBHCA fid. /{0 HHUX CIIOAYYHHKH “as
soon as” (9K TiAbKH, Tak), “as long as” (mo Tux mip, IokH), “as” (9K
TiabKH), “till” (mo), “until” (mo Toro, aK), “before” (nepen Tum, ak), “after”
(rmicag Toro, gK), “when” (koam), “since” (3 THX mHip, 9K), “while” (B To ke
4Jac, gK). HaBememo KiabKa HpUKAaiB: «A nobauuwt tiozo, Koaiu gimep
3azHy30aewr (CropoxkoBa 3acraBa, 2018).— “And you'll see it when I
straggle the wind (The Stronghold, 2019).

«Om coHye noeacHe i ece, kaneuv!» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018).—
“When the sun hides, that will be it! (The Stronghold, 2019).

[IpUYMHOBI CHOAYYHHWKH BKAa3yIOTh Ha I[PHYHHY B TOAOBHOMY
peuenHi. [lo HUX HasexkaThb: “as” (ockiabku), “because” (Tromy 110),
“because of” (uepes Te, 1110), “since” (OCKIABKH), “seeing” (3 oragmy Ha Te,
o), “so ... that” (rak ... mpo), “lest” (uo6, gk 6wu), “considering”
(BpaxoBytoun 1110). Hammpuraan:

«3apasz 8i0 Pumosa He MOXKHA 8i0xooumu, 60 nososyis nogeH cmen»
(CropozxkoBa 3acraBa, 2018). — “Now you can‘t leave Rymiv, because the
steppe is full of cumans” (The Stronghold, 2019).

«3 Hamu Boe, 60 mu Ha ceoiil 3emni! Bucmoimo!» (CTopozkoBa 3acrasa,
2018). — “God is with us, because we‘re on our land! We‘ll stand!” (The
Stronghold, 2019).

CHOAyYHUKH METH Y HiAPSAAHUX PEUYEHHSIX BHKOPHCTOBYIOTHBCS abH
BKas3aTH Ha Liab. TakuMu crioaAyyHukamu €: “that” (uo6), “in order to”
(mast Toro abwu, 1mo6), “so that” (m106), “lest” (1106). Hammpukaas:

«Banuwunoce nogpapbyeamu 6 uopHuill, uob NoHoui He 6Ys10 BUOHO»
(CropozxoBa 3acraBa, 2018).— “We only have to paint in black, so that
it‘s not visible by night” (The Stronghold, 2019).

YMOBHIi CIIOAYYHHUKH BHKOPHCTOBYIOTBCS V IIIAPAOHUX PEYEHHIX 3
METOIO0 BBEAEHHS YU MOSCHEHHS ITEBHUX YMOB. TaKUMH CIIOAYIYHHUKAMH
e: “if” (akmo), “unless” (aKmo TiabKHM ... He), “provided (that)”
(BpaxoBytouH, 1110), “supposing (that)” (mpumnyckarouu, 1110), “once” (9K
TiaBKH). TOXXK HaBeOEMO MPUKAAIH:

SIKwo Oonomorxkewr 3 HasuaHHam, mezagpoH meilhr (CTopozxkoBa
3acraBa, 2018). — “If you help me with lessons, the megaphone is yours”
(The Stronghold, 2019).

«<“IKwo posnogicu He me, 8 MOeEMY C8IMI 3ANUUWUUICST HABIKU
(CropozxkoBa 3acraBa, 2018). — “If you tell me the wrong thing, you‘ll stay
in my world forever” (The Stronghold, 2019).

JIoIyCTOBI CIIOAYYHUKHU BBOIATBCS MOAd IIO3HA4YeHHsS fii, 06e3
BpaxyBaHHS Ti€i, 10 Bigbyaacs B TOAOBHOMY pedeHHi. /[0 IIFOTO THILY
HaaexkaTb Taki: “although” (xoua), “though” (xoua, ogHaue).
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«Hy ... Xmo 3Hae, xoua s 8ip1o, uio eoHo e» (CTopozkoBa 3acTaBna,
2018).— “Well ... Nobody knows, thought I believe that exists” (The
Stronghold, 2019).

CrioAy4HUKH CcIIoco0y [ii IoKa3yloTh dK abo SKUM YHHOM 0yAO
3po0aeHO mito abo mopiBHIOITH ii 3 iHIIOK miero. [Jo IILOTO THITY
CIIOAYYHUKIB BiJHOCHUMO Taki: “as” (ak), “as if’ (maue), “as hough”
(Henaue), “the way” (Trakum ke yuHOM), “than” (HixXK), “as ... as” (9K 9K).

«Xomig, wob oce max sk xonl» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). -
“I wanted to do it as this hop! “(The Stronghold, 2019).

HacAifkoBi CIIOAyYHUKH BBOAATBHCS Yy MAPSAHI PEUYEHHS A
BKa3yBaHHsS Ha ME€BHUI HAaCAILOK /il Yy TOAOBHOMY peudeHHi. [0 IIboro
THUITY BiTHOCHUMO TaKi cioaAydHuKHU: “that” (110), “so that” (Takum 4rHOM).

«Kpymo! Tpeba PocaHui poskazamu, uiob 3Hana 3 Kum mae cnpasy»
(CropoxkoBa 3actaBa, 2018). — “Cool! I should tell it to Rosanka, so that
she knows who she‘s dealing with” (The Stronghold, 2019).

«4 xouy 3pobumu Kpuna, uiob Hawli X10NyYi HA NO0BEUbKL 20/108U
wynikamu nadanw (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). — “I want to make
wings so that our guys drop like vultures on cumans‘ heads” (The
Stronghold, 2019).

Bapto nigkpecAnTH, IO CypsaAHi i MiAPAAHI CIIOAYYHHUKH BiTHOCATHCI
10 KAaCy OUCKypcUBHUX MapkepiB. Tox 3rigao 3 /1. Illucpin mo kaacy
OUCKYPCUBHHUX MAapKepiB HaseXKaTb TaKi OAWHUIL aHTAIMCBKOI MOBHU:

9 « 29 [13

“oh”, “well”, “and”, “or”, “so”, “because”, “now”, “then”, “I mean”, “you
know”, “you see”, “look”, “listen”, “gosh”, “what I mean is” Tomro (Schiffrin
1987, 158). Po3sragHeMO AOUCKYPCHUBHI MapKepH, M0 3yCTpidasucs y
diabMmi «CTOpozKOBa 3acTaBar» Ta IIPOAHAAI3yeEMO iX BIATBOPEHHS Y
aHTAIHCBKOMY CyOTHUTPOBAHOMY IE€PEKAAI.

Mapkep “well” yacTo BUKOPHUCTOBYETHCSA Ha IIOYaTKy HOBOI PEIAiKH
IIepCcoHazKa [IAS 3aAy4YE€HHsI YBaru CIIiBPO3MOBHHKA 10 0OTOBOPIOBAHOI
TeMHu. [0 TOTO 3K BiH BXWBAETHCH y BHUIIQAKAaX, KOAWU: 1) mepcoHazK
HaMaraeThbcs MigibpaT BAyYHE CAOBO, III0 CBITYHTH IIPO PO3TYOAEHICTS,
HEBIIEBHEHICTb, CIIOHYKaHHS MOBLIS; 2) IIepCOHaK BXKUBaE 11l MapKep
A TiTKPECA€HHS 3HaYeHHS TOT'0 UM iHIIIOTro caoBa. Hampukaasm:

«Al Hy suixae s i HeHapokom 3aixag axk 0o Iloxmypoi ckeni ... »

(CropozxkoBa 3acraBa, 2018). — “Ah! Well, I rode out and went up to the
Gloomy Rock, just by chance” ... (The Stronghold, 2019).
«Hy, uell xan nonogeysbkuilr (CTopokoBa 3acrana, 2018). — “Well, this

cuman'‘s khan” (The Stronghold, 2019).

«Hy wo, xesxuru, emomunucs?» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). —
“Well, misfits, are you tired? (The Stronghold, 2019).

«Hy, 6yseaiil» (CropoxkoBa 3actraBa, 2018). — “Well, take care!” (The
Stronghold, 2019).
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il

duckypcuBHi Mapkepu “look”, “listen”, “see” BHCTyIIalOTh SK
MiK(pa3oBUH CIIOAYYHHP €AeMEHT, III0 3a3BHU4Yail 3a3HadaeThbCsd Ha
II0YaTKYy PEeIAIKY AT aKIIeHTyBaHHS yBaru iHIIOTIo IIepCcoHaxXa:

«4 oce ... [lusucs! Ta 3aueraii» (CTopoxkoBa 3actaBa, 2018). — “Iam
... Look! Wait!” (The Stronghold, 2019).

«Cnyxail, mam Tonem meiii poscunaescsi» (CTopoxosa 3acrasa, 2018).—
“Listen, your Golem went all to pieces there!” (The Stronghold, 2019).

Yactka “oh”, iHomi “0”, BKAIOYAETLCSI Yy PEHAIKY 3 METOI
BimoOpaskeHHs II€BHOI'O €MOIIHHOro BiATiHKY, I1I0, SK IIPaBHAO,
30epiraeTbcd B CyOTHUTpax, 30KpeMa B CTIiMKHUX CIOAy4YE€HHHX,
HaIIpuKAaL, 3i caoBoMm “God”. HaBezmeMo npUKAaH i3 HOCAIIKYyBaHOTO
dirpMmy:

«O! Lle Bosuur» (CropoxkoBa 3acraBa, 2018). — “Oh! That's Vovchyk”
(The Stronghold, 2019).

«O, OpesHi oyxu!» (CTopozxkoBa 3acTtaBa, 2018). — “O, Ancient Spirits!”
(The Stronghold, 2019).
«Oti, nuweHsvko, ousimscsa!l» (CTopoxkoBa 3acrasa, 2018). — “Oh my

God, look!” (The Stronghold, 2019).

OTke, NpoaHaAi3yBaBIIM BHUKOPHUCTAHHS PO3MOBHOI AEKCHUKH Y
¢iabMi, KOHCTATYEMO, 110 PO3MOBHUM CTUABL OYyB 0iAbllle JOTPUMAaHUHI B
yKpaiHChKHUX pernaikax. 3i cBoro 60Ky yKaazilad aHTAIHCBKUX CYyOTHTPIB
HaMaraBcsl HeHTpaaidyBaTH YKpaiHCBHKi PO3MOBHI CAOBa, 110 6€3YMOBHO
IIPU3BEAO OO IHAKIIOIO CIPHUHMaHHS aHTAOMOBHHMM pEIUIIi€EHTaAMH
ayaioBiZyaabHOIO ITPOAYKTY.

Penykiiis TeKCTy € HEBil'€MHUM IIPHUHOMOM IlepeKaaaada-ykaagada
CyOTHTpIB, III0 IIOATA€ Y BHAYYEHHI Ta KOMIIpeCii HaJAWUIIIKOBHX i
YaCTKOBO HAJIAUIIIKOBHUX MOBHUX €AeMEHTiB. OCKIABKH CYOTHUTPH € AHIIIE
KOMIIOHEHTOM II0AICEMIOTHMYHOIO TEKCTYy, IO MOOMNOBHIOIOTH 3MiCT i
3aAekaTh Bifl IHIIIUX CKAQOBHX KOMIIOHEHTIB ayoioBi3yaAbHOTO
OPOAYKTY, IIepeKAaaad-yKaamad CyOTHUTPIiB MoOKe BOATHUCSI 10
CHUTYaTHUBHOI'O CKOPOYEHHd, 3BaxKalodd Ha HEPO3PUBHY B3a€EMOII0
[iaAOTy 3 CUTYaTHBHHM KOHTEKCTOM Ta Bi3dyaabHOIO iH(popMalli€ro.

BaBogku aHaaidy cmocobiB kKommpecii Ta BHAYYEHHd MOBHHUX
€AEMEHTIB y TEKCTi CyOTHUTpIB BCTAHOBAEHO TICHHU B32€MO3B’S130K
BepbaABHOTO Ta 3HAKOBOT'O KOMIIOHEHTIB B ay/1ioBi3yaabHOMY ITPOIYKTI.
Ha aekcumyHOMYy piBHI OyAH IIpoaHaAi3oBaHi CKOPOYEHHS i IIEpeTBOPEHHS
AIHTBICTUYHHUX €AEMEHTIB 3a [OIIOMOIOI0: CHPOIIEHHS (pa3 3a
[OIIOMOI0I0  MOP(OAOTIYHUX  IEepPeTBOpPeHb  (9,5%), cHopolleHHT
KOMOIHAIii MOBHHX OOWHHIIb IIIASXOM CKOPOYEHHS KiABKOCTI CAiB
(33,5%), mpoBeaeHHS y3araabHeHb (9,5%), BUKOPHUCTOBYBaHHS KOPOTKUX
CHUHOHIMIYHUX miecaiBHUX popM (9,5%), 3aMiHIOBaHHSI BAQCHUX Ha3B Ta
iMeHHUKIB 3adiMmeHHuKamu (14,2%), BHKOPHCTOBYBaHHS CKOPOYEHHX
dopm mornomizKHUX miecaiB (23,8%).
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Bapro migkpecanuTH, 1110 Haf9acTille y TeKCTi CyOTHTPIB BUAYYAIOTHCS
TaKi MOBHiI €A€MEHTH: IIOBTOPHU (EMOLIIMHUX BHUIYKIB, pas Touo) (25%);
BAQCHI Ha3BU y 3BepTaHHax (16,6%); MoBHiI 3acobu, 110 IlepenaroTh
penpusu, naysu (8,3%); emoriitino-3abapBaeHi Buryku (41,6%); caoBa-
3B'SI3KH, 1110 HE HECYTh CEMaHTHUYHOIO HaBaHTaxkeHHs (8,3%).

[HTepceMioTHYHA Kore3id 3e0iABIIOro BiITBOPIOETHCS 3a JOIIOMOTOIO
mudp, IYHKTYaWiHHUX 3HAKIB, Bi3dyaabHHX 3acobiB QiabMy Ta
IHTEPCEMIOTHYHUX CMUCAOBHX 3B3KiB. 3i CBOro OOKy MOBAEHHEBa
KOre3siss peaai3yeTbCd 3aBASKU BBEAECHHIO Pi3HOMAaHITHUX IIOBTOPIB
MOBHUX OJWHHIb. 3 Oragday Ha [ABa 3a3HadyeHUX BHAU Koresili mMu
OPUUIIAY OO0 BUCHOBKY, II0 ITEPEKAAAAY JOCAIIKYBaHOTO (PIABMY BIAAO
BIIOpaBCH 31 CBOIM 3aBOaHHSM Ta 3yMiB BiITBOPUTH 3aCO0U 3B‘A3HOCTI
B aHTAIACBKHX CYOTHTpax, II0 B I[IAOMY IIO3UTHBHO BIIAMHYAO Ha
3arasbHE BpPazKeHH4 Bif QiABMY.
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CrpaTeris mo6opy AiIICHHK-BiANIOBiAHHKIB y
AyoAski aHiMmauinuaux gissmie

IoassxoBa O. — KaHAUAAT (PIAOAOTIYHUX HAYK
orcid: 0000-0002-8757-3412

TeopeTHYHi 3acaaH AyOAIOBaHHA
aHiMmauinuux ¢issmie

B epy raobasbHOI MIXKKYABTYPHOI Ta MIiXKMOBHOI KOMYHIiKaIlii
0Cco0AMBOI aKTyaAbHOCTI HabyBae€ sIKiCHUH KiHoTlepeKaan. KiHomepekaan
nependaydae MiXKMOBHE TPaHCKOAyBaHHs, TOOTO AiTepaTypHe Mi>KMOBHE
oIpallfoBaHHS 3MiCTy OpPHUIiHAABHMX MOHTaXXHHX AHCTIB, Ta
MiKKyABTYPHE TPaHCKOAYBaHHS, TOOTO BiATBOPEHHH 3MICTY
opuriHaabHOTO  (QIABMY  JIA  IIABOBOi  ayauTopii  iHIIOMOBHOI
€THOKYABTYPHOI Tpanullii, 3 IOJaABIINM PHUTMIYHHUM YKAQOaHHIM
TEKCTy IIepeKAany Ta Horo 03By4YE€HHSIM UM BBEAEHHAM y Bifeopdan y
dopmi  cybrurpiB  (KomkyaboBchbkuit 2011, 35). 3aBnaHH4A
KiHOoIlepeKAagadya — He 3HU3UTH 3araAbHOTO XYZOXKHBOTO CIIPUHHSTTS
¢iabMy, HE CIOOTBOPUTH 3aaAyMy aBTOpa, SIKOCTi AiasoriB, 30epertu
ctuab. KiHomepekaazad € y4YaCHHUKOM KiHOOUCKYPCY — CEMIiOTHYHO-
YCKAQIHEHOT'0 JUHAMIdHOI'0 IIPOIIECY B3aeMOIii aBTopa i KiHopelernropa
(HasmyrouzHosa 2008, 11).

[TpobaeMaTUKy KIiHOOUCKYpPCYy HOocAimKyBaau B. €. l'opmikosa,
A. M. 3apeneka, A. O. Kibpuxk, O. A. Koaopgina, P. O. Maracos,
C. C. HasamyrainoBa, E. O’CaaaiBan, M. A. CamkoBa, lO. B. Cypra#,
I. C. llleBuenko. B wMexkax KIHOOUCKYPCY KiHOIIepeKAaaad IIPalloe
OeamocepenHbo 3 KiHoTekcToM. P. O. MaTtacoB BH3HAYa€ KiHOTEKCT AK
«3allcaHy Ha  MaTepiaaAbHOMY HOCI€EBI 1 IIpH3HAdYeHy  [OAS
ay[ioBi3yaAbHOTO CIIPUUHATTHA TEXHIYHO-AHU(EPEHITIHOBaHY AUHAMIYHY
CHUTYyAallil0, gdKa € CYKYIIHICTIO CTPYKTYPHHX €A€MEHTIB KiHOMOBH, IO
HAJICUAA€ BIAIIOBIHO [0 OAWHHUYHOIO ab0 MHOXKHWHHOIO ZKaHPOBOTO
HaCTaHOBAEHHS KOHKpPeTHe iH(popMallifHO-eMOIlifiHe II0BiIOMAEHHS
penumieHTy (ragmadeBi) y BHrAdAi CHHEPreTHYHOI KoMOiHariii,
peasizoBaHUX CEMIOTHYHHX KOMAIB y KiHomopo3nosimi. KiHoTekcT
XapaKTEepPU3YETbCS CMHCAOBOIO 3aBEPIIEHICTIO, 1HTEPTEKCTYaABHICTIO,
IIOAIaBTOPCBHKOI0O MOJAABHICTIO Ta HAgBHICTIO PIi3HUX CTHAICTHYHUX
diryp MoBH KiHO (KiHOMeTadopH, KiHOeIiopH, ITapaseAizaMy, eAirncy Ta
in.)» (Maracos 2009, 59).
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[lepekaamo3HaBUMil aHaAI3 30CepemasKeHO Ha AyOAloBaHHI — BHIL
KiHOleperAamy, IKUH 3a0e3redye NOCATHEHHs CHHXPOHI3MY CKAQIHUKA
apTHKYALILIil aKTOPiB 3 BiIeopsa oM IIpU OOAHOYACHOMY JOTPUMaHHI TEMITY
MOBA€HH4 Ta TpuBanocTi penaik ('opmkosa 2006, 41).

CHUHXpPOHI3M — 1€ OfHA 3 T'OAOBHHX XapaKTEPHUCTUK I[IepeKAany B
nporeci ayoaoBaHHA. BiH 1oadrae B CHHXpOHIi3allii aymiopsmiB Ta
Bigeopdamy, TOOTO y3romzKeHHi, 30iroBi Iepekaamy 3 apTHKYALILEO,
MaHEpPOI TOBOPHUTH, Iay3aMH Ta pyXaMH Tiaa IepCcoHaxXiB, 3a4ad
CTBOPEHHH iAI03ii MpaBIONOAiOHOCTI Ta PeaAiCTHYHOCTI Ail, 300paskeHNX
Ha ekpadi (Chaume 2004, 35; Chaume 2008, 131). 3-moMik rOAOBHHX
BU/IB CHHXPOHIZMYy BHOKPEMAIOIOTH (DOHETHYHHIH, €MHATHYHUH Ta
OpaMaTUIHUH CHHXPOHI3M, PO3TATHEMO iX JeTaAbHO.

1. doHeMuUHUU CUHXPOHI3M, SKUI TIOAIrTa€e B TOMY, IO
nmeperaazeHa ppasza gKkoMora TOYHillle Ma€ BiAMOBiIaTH OPUTiHAABLHIHN
dpaszi 3a TpUBaaiCTIO 3By4YaHHS, KIABKICTIO CKAa[iB Ta OIOPHUX
IyHKTIiB, 30KpeMa MaroTh 30iratucg 3iMKHEHiI IIPUTOAOCHI Ta
AabianizoBaHi roaocHi (MartacoB 2009, 118). Lporo CHHXPOHI3MY
000B’a3K0BO Tpeba JOTpUMYyBaTHCS, SKIIIO aKTOp IlepedyBae aH dac 4u
B Impodpiab B KpynHoMy Kaapi (Maracos 2009, 118).

Y Mexax (POHETHUYHOIO CHHXPOHI3MYy BHOKPEMAIOIOTH i130XPOHiI3M
(i3oxpoHiI0), YM CHHXPOHI3aIlil0 BHUMOBH Ta Iay3, IO O3HA4ae
CHHXPOHI3AIliI0 TPHUBAAOCTI HepeKAaay 3 AHKIIEI aKTOPiB Ha eKpaHi,
TOOTO TPUBaAICTb MEpPeKAaLy Ma€e TOYHO 30iraTucd 3 Iay3aMH i 4acom
BiIKpPUTTS Ta 3aKpUTTS POTOBOI IIOPOXKHUHU aKTOpPiB Ha eKpaHi
(Chaume 2004, 41).

A. TI. MeApHUK 3a3Hadae: «IyOAIOBAHHS aHiMalliifHoro QiabMy
XapaKTePU3yeEThCAd HU3BKUM pPiBHEM (POHETHUYHOTO CHHXPOHI3MYy, TOOTO
BUMOTH [0 CHHXPOHi3allii MiHiMaAbHi, y 3B’d3Ky 3 THM III0 IT€pPCOHaXKI
aHimarlifinoro ¢giabmy He roBopaTh (MeabHUK 2013, 32)». 3ayBazkumo,
III0 OCKIABKHU [iTH, 9K TOAOBHA ayauTopid aHiMalifHux ¢iAbMIB,
OUBAITBHCA IX, HE BIiBOASYH IIOTAGAY BiJ €KpaHa, a TOMY MOIXKYTb
IOMITUTH PO306iZKHOCTI apTHKyAdIll aHIMAIifHHUX NOEepPCOHAaXKIB, IO
MO3Ke€ IIPU3BECTH [0 Big4yTTs HENIpPaBAOINOAIOHOCTI, IITYYHOCTI
aHiMalifiHoro iAbMYy, II10 € HEIOILYyCTUMUM.

B animariifinomy (piabMi IpOMaAbOBYIOTBCSI AHUIIE Bi3eMH KAIOYOBUX
3ByKiB (Chaume, 46). Pi3Hi amepuKaHCBKiI aHiMalliiiHi cTymii 3a3Buyait
BHOKPEMAIOIOTh y CTBOPEHHI aHiMallili IMeBHY KiABKICTb CTaHAAPTHUX
Bi3eM: Bim TpROX MmO MOEKIABKOX [MecdaTKiB. [lpore craHgapTHa Ta
PEKOMEH/IOBaHa KIABKICTh Bi3eM [IAsI CTBOPEHHS PeaAiCTUYIHOI
apTUKyAdLii B a”HiMarllii KoanBaeThbed Big 6 1o 10 (Webster 2005, 192).

[Torpeba BHOKpEMAIOBATH KAIOYOBI 3BYyKM B MOBHOMY IIOTOL, Ha
nyMmMKy T. Batita Ta B. daeminra, 3ymoBaeHa THM, II0 KOXHHUH 3BYK
HEMOXKAWBO 1 HemoTpiOHO IIpOMaAbOBYBaTH B aHimallii, azmke B
peasbHOMY MOBHOMY HOTOLIi 3BYKHU iCHYIOTH HE OKPEMO OZIMH Bifl OJHOTO,
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a B3aEMOMiIOTh, a OTXKe€ — BIAWBAIOTh OAMH Ha  OJHOTO
(White 1988, 135). Tak, pekypcid IOIepeOHBOr0 3ByKa B3aEMOJIE€ 3
€KCKYPCi€10 HaCTYIIHOI'O, a B I[iAOMY 3BYKH 3a3HAIOTh Y MOBHOMY IIOTOLIi
TakKuX (POHETUYHHX 3MiH, IK aKOMOAAIlid, aCUMIAGIL, MUCHUMIAAILIS,
niepesa, erleHTe3a, TallAOAOTIS Ta iH.

KarouoBUMH 3ByKaMH (BizemMaMu) Hapdacrtiiie € TryOHO-TYOHI Ta
rybHO-3yOHI IIPHUTOAOCHI, BiZKpuUTi Ta aabiasizoBaHi ToAOCHi. 3-IToMixK
3araAbHUX IIpaBHA, SIKi BHKOPUCTOBYIOTH XYyOOXKHUKH-aHIMaTOpPH,
BHOKPEMAIOEMO: HE€ HEXTYBaTH 3BYKaMH, {Ki CTOATh y IIOYATKOBIH
II03Ullil; OiAbllle yBaru IIpUAIAITH aHiMallil TOAOCHUX 3BYKiB IIOPiBHSIHO
3 IIPUTOAOCHHUMH, OCKIABKH B XKMBOMY MOBA€HHI pOTOBa IIOPOXKHHHA Ta
HUJKHS IIleAeTla BiAKPHBaAE€TbCAd Ha TOAOCHOMY 3BYKOBi, a BHMOBa
IIPUTOAOCHHX XapaKTEePU3yETHCH IPUKPUTOI0 POTOBOIO IIOPOKHUHOIO Ta
HEBEAUKUM Jiarna3oHoM pyxiB rybiB (White 1988, 136).

o6 mocAarTu fKiCHOro (POHETHUYHOI'O CHHXPOHI3MYy B AyOAIOBaHHI
aHiMaIifHUX (PiABMIB, Tpeba AOTPUMYBATHUChH TAKUX ITIPABHA:

1) moTpuMaHHS KOOy Kaapy HOpHU IiepeKaani. Haibiavmioro piBHS
POHETUYHOIO CHHXPOHI3MYy HOTPeOYyIOTH KPYITHI Ta I'PaHUYHO KPYIIHI
kanapu (Chaume 2004, 41), aki ocobauBo nobpe BuaHo B IMAX;

2) nepekaaieHi peraiky MarTh 30iraTucd 3a OIOPHUMM ITyHKTaMH
(rabiaabHEMU MapKepami), To6To OirabiaabHUMU Ta Aabi0AeHTAaABHUMU
IIPUTOAOCHHMH, €Ki € B3a€MO3aMiHHUMHU B mepekasaai (Maracos 2009,
118). A. €. KyaikoBa 3a3Haydae, 1110 BUMOBa Ha3BaHUX 3BYKiB 0COOAMBO
IOMiTHa Ha IMOo4YaTKy Ta B KiHI caiB (Kyaikosa 2011, 51);

3) BiOKpUTi TOAOCHI B mepeKAani MOBHHHI OyTH 30epeskeHi
(Chaume 2004, 41);

4) KiABKICTb CKAQIB OyOABOBAHOIO TEKCTY Ta KIiABKICTH CKAQIIB Yy
caoBax opuriHaay mae 36iratucsa (KyaikoBa 2011, 51);

5) BapTO  BpaxOByBaTH  AapHUKYAMdIlilI0  KOXKHOIO  II€pCOHazKa
(Chaume 2008, 136);

0) BUKOPUCTOBYBAaTHU I/l 4Yac IepeKaany TpaHcopMaliii: mnepe-
CTaHOBKH, 3aMiHH, qoAaBaHH4d, BUAydeHHd (Bapxynapos 1975, 191).

Ba cHoiBOnagiHHAM i30XpOHI3MYy pemnaik Ta KAIOYOBHUX 3BYKIB
BHOKPEMAIOEMO TpPH BHUAU (POHETHYHOTO CHHXPOHI3MY: IIOBHUH,
4aCTKOBHUH Ta HyABOBHIA.

Pemaiky, sKi XapaKTepH3YIOThCS IIOBHUM (a00 HPaKTUYHO ITOBHHM)
POHETHUYHUM CHHXPOHIZMOM, TOOTO IIOBHHUM (200 IIPAKTHUYHO ITOBHUM)
30iroM 3a apTUKYAdIiMHMMH XapaKTepPUCTHKAMH Ta TPHUBAAICTIO
3By4aHHS pernAik. [30XpoHi3M moBHHEH 30iraThcs MOBHICTIO abo
BiApi3HATHCH OOHUM 3BYKOM B KOPOTKHX pelAikax Ta OOHHUM-TPboMa
3ByKaMHU B OOBTUX pelaikax. Kao4oBi 3BYKH B TaKHUX peIlAiKax ITOBHHHI
36iraTucsd IOBHICTIO.
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BapTo TakoxXK BHOKPEMHUTH Ta 3pPOOHUTH KiABKICHUH IigpaxyHOK
crioco0iB nepexaamsy (mocaiBHUH, TpaHcopMaIliHHUH,
TPaHCKOAYBaHHs), 3a MOOIIOMOTOI0 SKHUX MOOCATAEThCS IIOBHUU (abo
IIPaKTUYHO NOBHUH) poHeTHYHUN cuHXpoHi3M ([ToagkoBa 2015, 72).

Periaiky, gKi XapakKTepU3yIOThCHd YaCTKOBHUM 30iroM (POHETHYHOTO
CHHXPOHI3My, TOOTO YacCTKOBHM 30iroM 3a apTUKYAdILiHHUMH
XapaKTepUCTUKaMH Ta i30XpPOHIZMOM. Y TaKHX peIllAiKaxX i30XpOHi3M
MoOKe 30iraTHucs IIOBHICTIO, IIPOT€ KAIOYOBI 3BYKH 30iraTHUMyTbCS
4acTKOBO, abo 1 i30XpOHi3M, 1 KAIOUOBi 3BYKH 30iraTHUMyThCSI YaCTKOBO.

Y xomi anHaaidy BapTO BHOKPEMUTH Ta IIigpaxyBaTH CIIOCOOU
nepexkaany (mocaiBHHMM, TpaHcoOpMAaliiiHUl), 3a JOIOMOIOI0 SKHUX
[OCATaEThCS YaCTKOBUH hoHeTHYHUH cuHXpPOoHi3M ([ToagkoBa 2015, 72).

Peraiky, 9Ki  XapaKTepU3YIOThCHA  HYABOBHUM  (POHETHUYHUM
CHHXPOHIZMOM, TOOTO ITOBHOIO a00 IIPAKTHYHO MTOBHOIO PO30iXKHICTIO 3a
KAIOYOBUMH 3BYKMHU Ta i30XpPOHI3MOM. [30XpoOHiI3M peraik IIOBHICTIO UM
4acTKOBO 30iraeTbcss abo He 30iraeThCsl, KAIOYOBI 3BYKH He 30iraroThbCs
IIOBHiCTIO. BapTo BUOKPEMUTH YHHHUKH, 1110 IPU3BOAATH A0 HYABOBOTO
doHeTHuHOro cHHXpoHi3My ([Toaskosa 2015, 72).

Y mexkax (POHETHUYHOI'O CHHXPOHIZMY MM BHUIIAGEMO MiAcTpaTerii
[O000pY AINICHHK-BIANIOBIAHUKIB 3a IIPHUHIIUMIIOM CEMaHTUYHOro H
ApaMaTHYHOTO CHHXPOHI3MY.

2. CemMaHMuuHUiL CUHXPOHI3M — II€ CMHCAOBa BiAIIOBIAHICTD
OpPUTiHAABHOTO Ta IIEPEeKAAJIEHOrO MiaAory, IO Mae€ BUpilllasbHe
3HAYeHHS A9 a[eKBaTHOI'O CIIPUHHATTS TAgfadeM CIOXKETIB AiHiM
KiHodiasMy (Matacos 2009, 120).

AxiMarifiHuii KiHOTEKCT 3a JKaHPOBO-CTHAICTUYHUMH O3HaKaMH,
criuparodnck Ha ayMKy [. I'. Caunmnkina Ta M. A. €ppemMoBoi, BiTHOCHMO
00 XyAOXKHBOTO TEKCTY, a/Ke KIiHOTEeKCTY IIOBHOIO MipOI0 BAACTUBI
yHiBepcaabHi TEKCTOBi KaTeropii, $Ki [OCAIZTHUKH BBaXKaloTb
000B’I3KOBUMHU [AS XYHOKHBOI'O TEKCTY: IliAiCHICTB, ¢bopMaabHY
(JacTUHU TEKCTy MICTATH MOBHiI €A€MEHTH, SKi CIIiBBIIHOCATBHCH MiXK
cobo0) 1 ceMaHTHYHY (JACTUHH TEKCTy MAaloTh CHiABHI 3MiCTOBI
KOMIIOHEHTH) 3B’9d3HICTh, EMOTHUBHICTh (TEKCT Bi[3€PKAaAIOE CTABACHHS
aBTOpa A0 OiHICHOCTI), KPEOAi30BaHICTh (TEKCT MOXKe MiCTUTH €AEMEHTH
IHIINX CEMIOTHYHHX CHCTEM), HPELEAEeHTHICTh (HAdABHICTB y TEKCTi
€AEMEHTIB, dKi IEePEeAyIOTb TEKCTY), CKBaXKHICTb (3MICT OBOX peYeHb
MOXKHa IIOEOHATH AMIIE 3a JOINOMOIOI0 TPEThOTO PEYeHHs),
CHUHTaKCHU4YHEe, KOMIIO3UIIiliHEe, AOTliYHe Ta IIeBHe IIparMaTudHe
HacTaHoBAeHHd (CabnukuH 2004, 37).

Ha gymkxy B. B. [lemenpkoi «agamnramiga — IIe TUI [EepPeKAany 3
OOMIHAQHTHOIO IIparMaTHYHOI0 HAaCTAHOBOK Ta Opi€eHTalli€l0 Ha
CTEPEOTUNIN OYiKyBaHHSI HOCIIB MOBHU-peLUIi€HTa " KyABTYpPH-
penumnieHTar ([demerbka 2008, 6). B. B. [lemenpka HAaAroAoIlye, IO
Opomopilii BAacHe IIepeKAaaIllbKHUX 1 aJalTHBHUX CTpaTerii
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HiAIIOPSAKOBaHI THUIIOBI TeKCcTy. YuM OAmK4Ya mparMaThudHa (PYHKILS
TEKCTy OO0 AOOMiHAHTHHX, TUM OiAbIlle aOanTUBHUX CTpaTeriii Tpebda
3aCTOCOBYBAaTH, aAe He cAif 3abyBaTH IIpO BAACHE IT€PEKAIAIIBKI.

YMoBamu 3acTocyBaHH4 IlepeKaamanpkoi aganrtarii B. B. [lemenpka
BBakae, 30KpeMma, Taki: 1) mparmMaTudHa (QYHKILS TEeKCTy IIoCTae
JOMIHAHTHOIO; 2) TEKCT IepPeKAadqy 30PIEHTOBAHO Ha CTE€PEOTUIIH
O4iKyBaHHS HOCI{B MOBH-pELIUITIEHTA Ta KyABTYPH-PEIIUITIEHTA;
3) cTymiHb BigmaseHoCTi / GAU3BKOCTI MOB i KYABTYD, 1110 KOHTAKTYIOTh,
BH3Ha4Ya€ HasSBHICTb / BiZICYTHICTH CTEPEOTHUIIIB OYiKyBaHHHA TOTO YU
TOTO IIparMaTHYHOTrO TUIY TeKcTy ([demenpka 2008, 6).

¥Yci Tpr yMOBH 3aCTOCYBaHHSA afarrTamii B IIepeKAai, 3aIpoIioHOBaHi
B. B. [leMe1IbKOI0, € BHIOPaBAAHUMH [OAS 3aCTOCYyBaHHS IIig dYac
mepexkAaay aHiMaliiHoro KiHoTekcTy. [lo-mmepiie, guraya ayguTopis 9K
TOAOBHUH pELUITIEHT aHiMalliinoro ¢iabMy poOUTH IIparMaTUYHY
PYHKILIO TEKCTy [OOMIiHAHTHOIO, a/Ke TEKCT IepeKAany IIOBHHEH
CIIPaBUTH Ha afpecaTta TaKUui caMUui BIIAUB, IKHH MaB TEKCT OPHUTIHAAY
Ha cBoro aapecara. [lo-gpyre, y mepekaaii a”HiMamiftHoro (piAbMy mayske
BasKAUBO 33aZIOBOABHHUTH CTEPEOTHUIIN OYiKyBaHHSI HOCIIB MOBH Ta
KyABTYPHU pelLMIIieHTa — BHOaArauBoi autadoi ayaurtopii. Ilo-Tperte,
IIOPiBHIOEMO AITICMHK-IIEpEKAA[ 3 aHTAIMCHKOI MOBH YKPaiHCBKOIO, a IIi
MOBH He € OAM3BKOCHOPITHEHUMH H KOHTAKTYIOYHMH, IK HE € TaKUMHU
aHTAIHCEKA Ta YKpalHChKa KyABTYPH.

AIHTBOKyABTYpHaA aJanTallid TEeKCTy B Xy[AOXHBOMY II€pEKAai
peasizyeTbcsi 3a JIOIIOMOIOI0 OfHiel 3i cTpaTerii mnepekaany -—
OyKBaABHOTO Imepekaany (dopenizariii), CMHCAOBOIO IIepeKAALY
(momecTuKkarii) um «3oa0T0i cepenunm» (Cintas 2004, 19-21).

Crpareria momecTHKallii, abo OmOMAaIIllHEHHs, IIOASITAE€ B 3aMiIlleHHI
KyABTYPHUX €AE€MEHTIB BXiJHOTO TEKCTy eAeMeHTaMH KYAbBTYPH
opuriHaAy, 3aBASKH 4YOMY BinOyBaeThCd aKIIEHT Ha KyABTYpi, MOBi Ta
LiABOBIH ayaguTopii OpHUriHaAy, ILIO IIOAETIIYE CIPHUHHATTA TEKCTY
opurinaay (Augpienko 2012, 16). Crpareria o4dyxKeHHs, abo
dopeniszarlii, moadrae y BHOKPEMAEHHI Ta IIiIKPECAE€HHI iHO3eMHOI
IIEHTUYHOCTI TEKCTy OpHriHaAy, II0 HIpPHU3BOAUTH OO0 AakKILEHTy Ha
KYABTYPi OpPHUTiHaAAyY, IO CBOEIO YEPIOIO 3YMOBAIOE BiICYBaHH4 LIIABOBOI
ayauTtopii Ha aApyru# naaH (ArapieHko 2012, 16).

3. ApamamuyHuii CUHXPOHiI3M, ab0 KIHECUYHHUN CHHXPOHI3M, YU
CHHXPOHI3M pPyXiB Tira — II€ BIAHOBIIHICTH IIEPEKAAZIEHOTO KiHOIIaAOTy
eKpaHHiH KiHecurli, ToOTO 30ir HeperAaQy 3 pyXaMH Tiaa Ta KeCTaMH
IIEPCOHAXKIB, SKi IePealroTh KOMYHIKATUBHO 3HAYYILy iH(OPMALLIO A
ranada (XaeicroBa 2005, 8), a TakoK aAeKBaTHY MiXKMOBHY Iepenady
MOBHHX OcobAmBocTel 1epcoHaxkiB (MartacoB 2009, 123; Chaume 2008,
132). 3 moragmy mybaroBaHHS aHIMAIHHOTO (QiABMY, 3-TIOMIiXK ITiIBUIIIB
HeBepOaAbHOI CEMiIOTHKU N'OAOBHUM € KiHECHKA, OCKIABKH BOHA € OHIEIO 3
LEHTPaABHUX cdep HeBepbaabHOI KOMYHIKAIlii, a XKECTH — BasKAUBUM
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3aco00M HeBepOaAbHOI KOMYHIKallii, ampkKe BOHH CYIPOBOIKYIOTH,
JOTIOBHIOIOTH Ta 3aMiHIOIOTH MOBAEHHSI, a iHOZI ¥ cynepedyaTs BepbasbHOMY
TIOBIZIOMAEHHIO, 3aAyYalouM [0 AiaAOTiYHOIO AUCKYPCY Ti UM Ti JOMATKOBI
cvucan  (Kpetimana 2002, 212). [Hmii Buam HeBepOaAbHOI CEMIOTHKU:
ayCKyAbTallisl, OKyA€CHKa, TallTHKa, TacTHKa, OAb(akllid, IPOKCEMIKa,
XpOHEMiKa, cucTeMoaorid (AxHoxiHa 2006; XabpicroBa 2005) — MEHII ITOMiTHI
rAfadeBi, BBaKAEMO, 1110 BpaxOByBaTH iX i Yac AyOAIOBaHHSA HE CTiABKH
BaxkKAMBO. Tak, HaIIPUKAQ[, ypaxXOoBYyBaTH IapasiHTBaAbHi 3acobu (TreMOp
TOAOCY, BHCOTa, TPHUBAaAICTh, IYYHICTH TI'OAOCOBOIO TOHY, CHAA 3BYKY,
iHTOHallisl) HEOoOOB’I3KOBO, OCKIABKM B OyOAIOBaHHI BHAYYa€ETHCS
OPHUTIHAABHHWH 3BYKOBUHY aymiopsn 3 perAikaMu IIEPCOHAaXKIB.

A. TI. Meapnur Ta &.Yaym 3ayBaxKyloTb, LI0 KiHECHYHHI, abo
ApaMaTH4YHUN, CHHXPOHI3M BiZlirpae BaKAUBY pPOAb y AyOAIOBaHHI
aHiMaIlifHuX QiABMiIB, a/1Ke aHiMallifiHi IePCOHAaXKi BUCAOBAIOIOTH CBOI
OYMKH He TiABKH BepOaAbHO, a ¥ 3a J0IIOMOT0I0 HeBepOaAbHUX 3ac00iB
(;kecTiB Ta pyxXiB Tiaa), TOMYy IIepeKAa Ma€e TOYHO 30iraTHcsd 3 pyxaMu
Ta )KectaMu nepcoHaxiB (MeapHuK 2003, 32; Chaume 2004, 46).

BBakaemo, 1m0 gpamMaTHYHHUM CHHXPOHI3M BiAirpae Haa3BHUYaNHO
Ba’KAUBY POAb y AyOAIOBaHHI aHiMallifHUX (PiAbMIB, OCKIABKM MiTH 9K
TOAOBHUH PELUITIEHT aHiMallifHUX (piAbMiB 3a3BHYall AUBASTHLCH iX, HE
BiIBOASYH IIOTASY Bif eKpaHa. Y 3B’I3KYy 3 IIUM OyOAbOBAaHUH IIEePEKAALT
IOBHHEH TOYHO BIAIIOBimaTH TOMYy, ILIO BigOyBaeThbCd Ha eKpaHi
npoTdarom yceoro ¢iabMy. IHakIIe miTH MOXKYThb IIOMITUTH PO30iKHICTH
pemaik i Bimeopdany, a 4depe3 e B HHUX MOXKE BHHHUKHYTH BiA4yTTd
ippeaabHOCTi aHiMaIliffHOTO (PiAbEMY.

Ha mamy aymky, aApaMaTUYHHUN CHHXPOHI3M MOXKHAa IIPOCTEXKUTHU Ha
MaTepiaal meperaamy pemnaik, dgKi MiCTATh OEeCEeMaHTH30BaHI CAOBA,
TOOTO cAOBa, SKi HAOyAW OysKe IIIHMPOKOi, PO3MAMBYACTOI CEMaHTUKH
3aBASKU TOMY, II0 BXKHBAIOTHCH 3 PI3HOMAHITHUMU 3HAYEHHAMHU, SK,
HaINIPUKAA[, TaKi aHTAIUCEKI caoBa: to do, a thing, to say, to go, to come,
a man. 3MiCT TaKUX peENAiK IiHOAI BaiKKO 3’dCyBaTH HaBiTb 3
ypaxyBaHHSAM KOHTEKCTy. Y TakKoMy pasi Iepekaagad mgyOASKy
000B’I3KOBO Ma€ MEPEerAdHyTH I Miclle aHiMamiiiHoro ¢iabMy Ta
3HAUTH HaWbiABII BOaAW# BiAIIOBIAHUK [0 KiHECUYHOI cUTyarlii.

[yOArOBaHHA € ONTHUMAABHUM BUOM KiHOIIEPEKAALy aHiMallilfHOTO
diabMy 3 MOTASIAY HOTO0 I[iABOBOI ayAuTOPii — AiTeH, OCKIABKHY ITepeKAas
IIOAa€ThCA B yCHIiM (popMi; BUAYUYEHHSI OPUTiIHAABHOI 3BYKOBOI JOPiXKKU
[O3BOASIE aOaIITyBaTH IIepeKAa SKHaHOAMKYE [0 KYABTYPH MOBHU
mepeKAany Ta [0 LiABOBOI ayAuTopii; 3By4aHHs OfiHi€l 3BYyKOBOI JOPIKKHU
Ta BiACYTHICTH CyOTHTPIB CTBOPIOE BPazKEHHS, 1110 (PiABM HaIHUCAHWHA
MOBOIO IIepeKAady; KOMEpPIIifiHa BUIoJa IIOAATaE B TOMY, IO OOPOTY
BHCOKOSIKICHY aHiMallil0 MOXKHa PETPAHCAIOBATH 31 3HAYHO MEHIINMHU
3aTpaTaMu, IOPiBHAHO 3 THUMH, dKi OyAM BKAaAeHi y ii BUPOOHHUIITBO
(O’Connell 2003, 223).
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3rimHO 3 maHUMHU CTYAiHl KiHOmepeKAany MepekAan y AyOAIOBaHHI
CKAQA€EThCd 3 [OBOX €TalliB — BAaCHE IepeKAaany Ta YKAQOaHHS
nepekaany «ryom B rybm». YKAQIAlOTh IIepeKAaeHi perAiku ykKaaaad,
penaxTop, iHoi pexucep AyOAIOBaHHS Ta aKTOPH i/l Yac 03ByYyBaHHS
penaik. OcKianbKM B YKpaiHi DpHHIMNNMN CHHXpPOHIi3allii mepekaany 3
BimeopsaoM He BUBYEHi, CTydil AyOAIOBaHHsS 3a3BHYail 3alIpOIIYIOTH
npodeciiHuX aKTOpPiB [AS O03BY4YyBaHHA IIepeKAany, L1006 grkomora
Oiabllle IpUXOBaATH (POHETUYHUH ACHHXPOHIZM MepeKAaleHUX PEeIrAiK.
JIBoeTamHicTh IIpOLleCy IIepeKAany IIPU3BOAUTH [0 IiABUIIEHHS
BapTOCTi AyOAIOBaHHS Ta CTABUTD ITiJl CYMHIB SIKiCTh ITI€PEKAAY.

YBazkaeMo, 0 y AyOAs:Ki BUKOHYBATH IIEPEKAAL Ta HOro YKAQIaHHS
OOILUABHO OHUM IIepeKAagadeM, I0 CIIPHUSTHME 3MEHIIeHHIO BapTOCTi
NyOAIOBaHHA Ta ITIABUIIEHHIO SKOCTI Hepekaany. Y 3B’d3Ky 3 IIUM
IPOMOHYEMO MOCAIOUTU «AITICHHK-TIEPEKAAl» — IIPOIIEC HepeKAaday B
OyOAIOBaHHI 32 HOPUHIHUOAMH (POHETUYHOTO, CEMAaHTHYHOro H
ApaMaTHYHOTO CHHXPOHI3My, TOOTO TIIepeKaan Mae 30iratucsa 3
apPTUKYASIIE€I0 Ta KiHECHKOIO aHIMallifHUX [IepPCOHaxXXiB Ha €eKpaHi,
CIIiBIIaZ1aTH 3a 130XpOHiIZMOM, 3a0e3IeuyBaTi TOYHY Ta [IOBHY IIepenady
3MicTy  opuriHaaAy i3  BHKOHAHHSM  I[IparMaTUYHHX  3aBIaHb
nepexkaananpkoro akty ([loaskoBa 2015, 59). TepmiH «AillCMHK» (Bin
aHrA. caoBa “lip” — ryba, Ta CKOpPOYEHHS Bim aHrA. CAiB “synch” —
CUHXpOHIi3amid, “synchronism” — CHHXpPOHI3M, “synchronize” -
CHUHXPOHIi3yBaTH, “synchronization” — cHHXpPOHi3allis)) BUKOPUCTOBYIOTH
y cBoix mocaimkeHHax A. [1. MeapHuK Ta ®@. Haym (Chaume 2004, 35;
Chaume 2008, 135). OOgUHUIIECIO AIIICHHK-TIEPEKAAQNY € AIlICHHK-
BIAMIOBIAHUK — CAOBO YH CAOBOCIIOAYYEHHSI MOBH IIepeKAamy,
(QVHKIIOHAABHO PiBHO3HAYHE BXiJHOMY CAOBY YU CAOBOCIIOAYYEHHIO,
dKe BiamoBimae npuHIMIIAM —(QPOHETHUYHOIo, ApaMaTH4YHOTO H
ceMaHTHU4YHOro cuHxpoHi3Mmy ([Toaskosa 2015, 59).

AHiMariinuit iAbM — I1e KPeoai3oBaHUH TEKCT, TOOTO BepOasbHHUH
TEKCT, III0 CYHPOBOMXKYETBHCS iAlOCTpalli€lo. I[Hakine, aHiMallitHUHI
diabM € emHicTIO BepOaAbHUX 1 HeBepOaABHUX 3HAKIB, [0 SKHUX
HaaeXaTb eKCTPaAiHTBaAbHI Ta napasinrBaabHi (Pettit 2009, 44).

I. K. demopoBa 3a3Hayae, IO IIepeKaagad OgyOASIKYy ITpaIlioe
Oe3rocepeHBO 3 BepPOAABHUM CKAQOHUKOM KPEOAI30BAHOTO TEKCTY
(PemopoBa 2011, 64). OmgHak, ypaxyBaHHsS HeBepOaAbHOI CHCTEMHU
KPEO0Ai30BAHOTO TEKCTy IIi 4Yac AyOAIOBAHHS € Ba’KAMBUM YHHHHUKOM
[OOCSTHEHHSI a/IeKBATHOTO II€PEKAANy, OCKIABKH KpPeoAi3oBaHUU TEKCT
Hece TaKWP 3MiCT, 9KHH He MOKe OyTH mepemaHui KOOHUM 3 Horo
CKAQIHUKIB okpeMo (Bamrynuna 2009, 13). BepbaabHi Ta HeBepOasbHi
CHUCTEMHU KpPEOAI30BAHOTO TEKCTy HE AHIIE IIOASTaloTh B O0OMiHi
indgopmaitiero, a # 3a0e3MnedyIoTh ILIAICHICTD i 3B’I3HICTH TEKCTY, HOro
KOMyHiKaTUBHHUH edeKT (AHoxiHa 2006, 8).
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Cnuparwounck Ha AyMKy A.[. Xycig, BBazKaeMo, IO I[IABOBOIO
ayauTopiero aHiMamifiHuX piAbMIB SIK MaTepiaAy JOCAIIZKEHHS € JUTIYIa
Ta mnimaiTkoBa ayautopid (Xycupm 2011, 3), ocKiAbKH caMe aHiMallifHi
¢iaAbMU BHKOHYIOTH HHU3KY BaKAUBHUX (PYHKILN A PO3BUTKY AUTHHU.
Mu moromxkyemochk 3 A. [l. Xycig Ta BBaxKaeMo aHiMmarliiinuit QisbMm
TIABKU JUTSYUM IPOAYKTOM, TOOTO IIABOBOIO ayAHUTOPIEI0 aHIMAIiTHOTO
¢iapMy, Ha HaIly OYMKY, € OUTS4Ya ayAUTOpisd, OCKIABKU OAS AUTSIYO1
aynuTopii aHiMaifHUH PiAbM BUKOHYE ITiAY HU3KY BaKAUBUX (PYHKITIH
[AS AiTel (BUXOBHY, OCBITHIO, PO3BUBAaAbBHY, PO3BazKaAbHY, [Ii3HABAABHY
Ta HaBYaAbHYy), ¥ TOH Yac gK OAS OOPOCAOL ayauTopii aHiMalliiHuH
(hiABM BHKOHYE TIiABKH PO3BazkaAbHY (PYHKIIIIO.

OCKIABKH JUTHHCTBO — 1I€ BaXKAUBUH eTan (oopMyBaHHSI OCOOHCTOCTI
OUTHHU, TO aHiMaliHu# piabM MOXKHA BBaXKaTH Cy4aCHUM IIOTYKHUM
iHCTpyMeHTOM (pOopMyBaHHS OCOOMCTOCTI AWUTHHH. JKII0 HE BBaXKaTHU
aHiMaIli#HUY (PIABM BHHSATKOBO AUTSYUM IIPOAYKTOM, TO OAS AUTSIIOI
aynuTopii He Oyzie IPaKTHYHOTO KOJHOTO «IUTIIOrO» JKAaHPY KiHO, a IIe
O3HaYaTUMe, 10 AUTHHA 3MOIKe AUBUTHUCS BCi KaHPU KiHO: €POTHKY,
MiCTHKY, AE€TeKTUBH.

AnmeKBaTHHUM AIICHHK-TIEPEKAAIOM aHIMAITIHHOTO (PiABMY BBazKae€MO
repekaan, SKUH BiANOBigae MpUHIUIIAM (POHETUYHOTO, CEMaHTHYHOTO
Ta APaMaTUYHOTO CHHXPOHI3MYy, TOOTO 30iraeThbCcd 3 apTHUKYASIlE€
KiHECHKOIO aHIiMallilHUX IIEPCOHAXKIB Ta TPUBAAICTIO PEIIAIK,
32/I0BOABHSIE IIparMaTU4Hi 3aBAaHHSA I[IE€PEeKAaQIallbKOTO akKTy 3
ypaxyBaHHSM II[iABOBOI ayauTopii aHiMalitHuxX piabMiB.

3 MeTo OIHKHM aJeKBaTHOCTI A000py AiICHHK-BiAIIOBIAHUKIB
aMEepUKAaHCHKUX aHIMallifHuX (IABMIB YKPaiHCBKOIO IIOCAYTYBaAH
10 amepuraHCEKHX aHiMaliitHux @QiaemiB  crymii  DreamWorks
Animation Ta ixHi 1y0AbOBaHi ITepekaaau yKpaiHCbK0I0 MOBoOIO: «Shreko,
2001 / «Ipek»; «<Flushed Away», 2006 / «3muBaiics»; «Bee Movie», 2007
/ «bi MyBi: MenoBa 3moBa»; «Madagascar: Escape 2 Africa», 2008 /
«Maparackap 2: Breuya no Adpukn»; «<How to Train Your Dragon», 2010
/ Ik mpubopkartu apakoHar; «Puss In Boots», 2011 / «Kit y 9oboTax»;
«Panda Kung-Fu 2», 2011 / «dlampma Kyur-dy 2»; «Madagascar 3:
Europe's Most Wanted», 2012 / Magarackap 3: [x mykaroTs mo Bciit
€Bporri; «Rise of the Guardians», 2013 / «<BapTtoBi aerenm»; «The Croods»,
2013 / «Cimetika Kpyacis».

INoBHHHA POHETHYHHH CHHXPOHI3ZM
AITICHHK-BiATIOBiIAHUKIB y Ay0Asaxki aHiMauidiHux dispmis

jIKk 3acBimuye MOOCAiMKYyBaHUM MaTepias, HOBHHH (POHETHUYHUN
CHHXPOHI3M CIIOCTEPIraeThbcs AUIIE B 6,5% AIICUHK-BIAIIOBIAHUKIB, 110
OOI'PYHTOBYEMO Pi3HHUIIEI0 V (POHETHUHIiH, AEKCHYHIH Ta rpaMaTUYHIiA
OymoBax yKpaiHCBKOI Ta aHTAIICBbKOI MOB, a TaKOX HEBEAUKOIO
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KIABKICTIO CAIB IHIIIOMOBHOTO IIOXOI>KEHHSI, OHIMIB Ta
iHTepHalioHaaiamiB. [loBHUM (POHETHUYHHH CHHXPOHIZM AIIICHHK-
BiATIOBIIHUKIB [OOCATA€TbCA HaMuacTilie i 4Yac TpPaHCKOAYBaHHSA
(73,0%), T1mopiBHAHO 3 gOocaAiBHUM IepekaagoM (17,0%) Ta
TpaHchopMalittnum nepexaaaoM (10,0%).

AnanTUBHOMY TPAHCKOAYBAHHIO HiAIAIOTHCS PEIAIKH, SIKi MiCTITD:

1) omiMmu, Hampuraan, BXinHy pemnaiky “Vanessa!” (3 cknaou) /
«BaHeccar (3 cknadu) TpaHCKOOOBAHO, 3aBAAKH 4YOMY TPHUBAAICTDL i
KAIOYOBi 3BYKH AIilICHHK-Bi/JIIOBiIHMKA IIOBHICTIO 30iratoTbcs, IO
CIIPUSIAO IOCATHEHHIO [TIOBHOIO (POHETHUYHOI'O0 CHHXPOHI3MY.

AHaAOTIYHO AIICHHK-BIANOBIAHUK BXimgHOI periku “Kensington?”
(3 cknadu) / «KeHciHemoH?» (3 ckaiadu) TPAaHCKOOOBAHO, 3aBAIKU YOMY
i30XpOHI3M 1 KAIOYOBiI 3BYKH AIIICHHK-BIiAIIOBiIHHUKA 30iraioTbCcd 3
BXiTHOIO PEIIAIKOIO, a TOMY AIIICHHK-BIAIIOBiIHUK XapaKTepH3yeEThCS
IIOBHUM (POHETHYHHUM CHUHXPOHI3MOM.

2) caoBa IHIIIOMOBHOTO IIOXO/XKE€HHSI, HAIIPUKAA[, BXiAHY PEHAIKY
“Bravo, bravo” | «Bpaeo, 6pago» , TPAaHCKOIOBAHO, TOOTO 130XPOHI3M Ta
APTUKYASILIHHI XapaKTEePUCTHUKHU 30iratoThCs IIOBHICTIO.

AHanoriyHO BXimHYy pemnaiky “No hablo ingles” | «Ho abno iHanec»
TPAHCKOJ0BAHO IIOBHICTIO 3aBASIKU YOMYy BXiflHa Ta BHUXiHA PEHAIKHU B
OyOAsTKi XxapaKTepU3yI0ThCHA MOBHUM (DOHETUYHUM CHHXPOHIZMOM.

AnCUHK-BIANOBIAHUK BXimHOI pemaiku “Silencio!” [/ «CinewHciol»
XapaKTEepPU3YEThCS ITIOBHUM (QOHETHYHHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKHU ii
TPAHCKOAOBAHO B AIICHHK-TIEPEKAAi, a TOMY 130XpPOHI3M 1 KAIOYOBi
3BYKHM 30iraroThcs.

3) iHTepHAIliOHaAI3MM, HaIlpHUKAAL, AIlICUHK-IIEPEKAA  BXiTHOI
pemaiku “Music, maestro” / «MysuKy, maecmpo» XapaKTepHU3yETbCS
OPaAaKTUYHO MOBHUM (QOHETUYHHM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKH BXigHAa
periAika MICTUTBH IHTEPHAIIOHAAI3MM, IO BIiATBOPEHI B NOepeKAai
BIAIIOBIAHHUMHU CAOBHUKOBUMH eKBiBaAeHTaMU, aKi 3a
APTHUKYASILIHHUMY XapaKTEePUCTUKAMH H 130XpPOHI3MOM 30iraroThCd.
Tak, BXimHa peraika i AIIICMHK-TIepEeKAa[ MIiCTATh T'yOHO-TYOHI 3BYKH
[m]/[m], orybaeHi roaocHi [u]/[y], IepeAHBOSAZUKOBI IIPUTOAOCHI [S]///[3],
3aKpUTi roaocHi [y/[i], 3anHbOsA3UKOBI npuroaocHi [kJ/[k[, ry6HO-ryOHi
IIPUTOAOCHI [m]/[m], BinKpuTi roaocHi [a//[a/, 3akpuTi roaocHi [e]/[e],
IIepeIHbOSI3UKOBI IPUTOAOCHI [s], [t], [r]/[c], [m], [p] Ta orybaeHi roaocHi
[p]/[o]. €muHOIO PO30iXKHICTIO € HAasSIBHICTH, HA BIiAMIHY BiZl BXigZHOI
peraiku, aabiaaizoBaHOTO T'OAOCHOIO [y/ B TPETBOMY CKAai BHXiTHOI
PEIAIKHM, IMI0 MOSICHIOETBCSH PI3HUIIEI0 B TIpaMaTU4HIi¥ OyaoBi MOB,
OCKIABKH B YKpaiHCBKi¥ MOBi B 3HaxiTHOMY BiIMiHKY iMEHHHKA II€PIIOi
Ai€BiAMIHU BXKUBaETbCHA 3aKiHYEHHH [y].
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OpHak HasgBHICTb JOAATKOBOTO OTyOA€HOTO TOAOCHOTO [y] 3araanoM He
BIIAMBAa€ Ha SKIiCTb (POHETHYHOI'O CHHXPOHI3MY, OCKIABKU TOAOCHHH
MICTUTBCS IIOCEpPEeNuHI pemnaiku, 1 3a HHUM Hae TryOHO-IyOHUH
IIPUTOAOCHUH 3BYK [M], ITiZt YaC BUMOBH SKOTO I'YOU 3MHKAIOTHCH.

HocaiBHU Tiepekaan AITICHHK-BiAIIOBIIHUKIB 3 METOI0 JOCSITE€HHS
IIOBHOTO (POHETHYHOTO CHHXPOHI3MYy 3ycTpidaerbcd HedacTo (17,0 %).
Hampukaan, AiIICHHK-BiANOBIMHUK BXifHOI pemnaiku “Nice!” / «Knach
XapaKTepPU3YETECS IIOBHUM (POHETHYHHUM CHHXPOHIZMOM, OCKIABKU
aHTAIACBKUN  NepeHbOSI3MKOBUH  IIPUTOAOCHUM  [n/]  BioTBOpeHO
VKpaiHCBKUM BIiAIIOBIIHUM  33HBOSI3UKOBUM IIPUTOAOCHHUM [K] Ta
IepeaHbOSI3UKOBHUM [/1f, III0 MOXKHA BBaXKaTHU PIiBHOLHHOIO 3aMiHOIO,
OCKIABKH TASa4 Bi3yaAbHO CIIPUMMAETHCHA 3aHBO- i IIepeIHBOSI3NKOBI
3BYKH OMIHAKOBO; BIAKPUTHI TOAOCHUU [a/ B CRaazmi gudproHra [ai]
BiAIIOBimae yKpaiHCBKOMY BIOZKpPUTOMY TOAOCHOMY [af; KiHIIeBUH
epeIHbOSI3MKOBHH [S] BiATIOBizIa€ YKpaiHCHKOMY ITIepeIHBOSI3NKOBOMY [c].

TpauncdopMmalitnuii nepekaans 3 METOI [OOCATHEHHS II0BHOIO
POHETUYHOIO CHHXPOHI3ZMY AIICHHK-BIAIOBIAHUKIB 3yCTpPidaeTbCs
pinko (10,0%).

Hampukaan, y pemaitti “Thank You” / «/[aKyro» BHAYIEHO OOOATOK YOU,
110 TIOSICHIOEMO ITOTPEOOI0 MOCATTH i30XPOHI3MY Y AINICHMHK-IIEPEKAAI,
OCKIABKM BXiflHa peIliAika MiCTHUTE ABa CKAAIH, a BUXinHa — TpH. [JocAiBHUN
IepeKAa ] PerAiKu 3 HoAaTKOM /IaKyro mobi COPUYUHUB OU IMOPYILIEHHS
130XpOHI3MY PEMAIKH, OCKIABKH periAika MicTHaa 0 I’dTh CKAQiB, TOOTO
Oyaa Ha TPU CKAQOU OOBIIOIO 3a BXiAHY. 3BYKH y BXigHIH Ta BUXigHIiH
peraikax 30iraroTbCs: II€PeaHBbOSI3UKOBI IIPHUTOAOCH] [0]/[0] 6epyTh y4acTh
B IIPOTPECUBHIiNl akoMoparllii 3 BiIKPUTHUMH T'OAOCHHUMH [ge]/[a], A3UKOBi
IIPUTOAOCHI 3BYKH [, [k]/ [K] OepyTh y4acTb y IPOrpPeCHUBHIN akoMomariii 3
AabiaaizoBaHUMU FOAOCHUMU 3BYKaMHu [u]/ [y].

Heseaukmuii BIJICOTOK AITICHHK-BIAIIOBIAHUKIB, aKi
XapaKTePU3yIOTbCHI MOBHUM (QOHETHYHHUM CHHXPOHI3MOM Y AyOASXKi
AQHTAOMOBHHX aHIMalliMHuX QiABMIB yKpaiHCBKOIO, IIOSICHIOEMO
pizHUIIEIO V¥ (POHETHYHIH, AeKCHUYHIi# Ta rpaMaTH4Hiil Oy10Bi ABOX MOB.

Tak, aHraificb)ka MoOBa HaA€XHUTH [0 TI€PMaHCBKOI TiAKHU
IHIOEBPOIIEUCHKOI TI'PyIIM MOB, YKpaiHCbKa — 0O CAOB’IHCBKOI TiAKH
IHIOEBPOIIEUCHKOI TPYIIM MOB, IO IIOSICHIOE Pi3HHUIII0O B I'paMaTHU4HIM
OymoBi MOB, amzKe aHTAIMChKA MOBa — aHAAITWUYHA (y Hifl BigHOIIIEHHS
MiK CAOBaMH B PEYE€HHi BHUPAKAIOTLCH 3 IOIIOMOI0I0 CAYZKOOBHX CAIB i
IOPSIAKOM pPoO3TalllyBaHHA II0BHO3HAYHUX CAiB), y TOH dac €K
yKpaiHCbKa MOBa CHHTETHYHa (BiOHOIIEHHS MiX CAOBaMH B Hil
BUpPaKaOTbCS 3aBAIKH (PopMaM CAiB, OCKIABKH CAOBOOpMa B HHX
nepesace i AeKCHYHe, i rpaMaTH4YHE 3HA4YeHHd, 30KpeMa 3HadeHHS
BiAMiHKIB, POPMH IKHX BiATBOPIOIOTH TPaMaTHUYHi BiTHOIIIEHHS CAiB).
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donernyHi OymoBM YKpaiHCBKOI 1 aHTAIICBKOI MOB TaKOXK
BiIpi3HAIOTBCS, a/Ke yKpaiHChKa MOBa CKAaJa€eTbcsd 3 38 3BYKIB
(6 ronocHHX Ta 32 HPUTOAOCHHX), a aHraifickka - 3 45 3ByKiB
(20 roaocHux Ta 25 IPUTOAOCHHUXK).

dlBuie KoMrIipecii, ske 3yMOBA€HE O0’€KTHBHHUM (PAKTOPOM OiabIIoi
cepenHbO-CKAa0BOI JMOBXKUWHHU CAIB B YKPaiHCBKiMl MOBI IIOPiBHSIHO 3i
CAOBaMM aHTAIMCHKOI MOBHU, TAKO3K BiAirpae 3Ha4YHY POAb Y HEBEAHKIH
KiABKOCTI peraik 3 IIOBHUM (POHETUYHUM CHHXPOHiI3MOM.

HeMozxkauBicTb IIOBHOT'O POHETUYHOTO CUHXPOHI3ZMY MU
OOI'PyHTOBYEMO HAaSBHICTIO €IMHOTO AEKCHUYHOI'O CAOBHHKOBOTO
€KBiBaA€HTa B AIICHHK-BiAMIOBIIHHUKA, TOOTO BiACYTHICTIO CHHOHIMIB.

Pennaika “Easter is not Christmas” / «BesnukoeHb — ye He Pi308o» MiCTUTE
caoBa Easter Ta Christmas, gKi MaloTh IIOBHI AEKCHUYHI €KBIBAaAEHTH B
YKpaiHCBKi#t MoBi BenurdeHb Ta Pi3080 BiAIIOBiMHO, SIKi 3a i30XPOHiI3MOM
Ta apTUKYASIIMHUMHE XapaKTEPUCTHUKaMM BIAPI3HSIOTHCA 3 IXHIMU
BXiTHUMM eKBiBaaeHTaMH. Tak, caoBo FEaster Mae maBa CKAQH,
TIOYHMHAETHCS 3 3aKPHUTOIO 3BYKA [ i HE MiCTHUTh I'yOHO-TYyOHUX i I'yOHO-
3yOHHX IIPHUTOAOCHHUX 3BYKIB, & TOMy BHMOBASIETECH 3 PO3BEAECHHUMH BOIK
Ta He3IMKHEHUMH I'y0aMH, Y TOH 4ac SK AITICHHK-BIAIOBIIHUK BesukoeHb
MICTUTD TPU CKAQIU ¥ OYMHAETHCH 3 TyOHO-TYOHOTO 3BYKA [/, TOOTO I'yOur
Ha II0YaTKy CAOBa 3MUKAIOTHCH.

YacTKOBHH (POHETHYHHH CHHXPOHI3ZM
AIIICHHK-BiANOBiAHUKIB y AyOAsxi aniMmaniinux gissmis

KouTpacTuBHHI aHaaid BXiOHHMX peIAik Ta iXHIiX AIlICHHK-
BiAMIOBIAHUKIB, O3BOAUB IifTH BUCHOBKY, III0 B YKPAiHCHKOMY AyOASKi
aHTAOMOBHHX aHIMALiHHUX (IiABMIB AJOMIHAHTHUM € YaCTKOBHH
doHETHYHUH  CHHXPOHI3M  AIMICHHK-BIAITOBITHUKIB (88,0 %),
HatixapakTepHillIUM CIIOCOO0M MOCATHEHHS YaCTKOBOTO (POHETUYHOTO
CHHXPOHI3MY € TpaHchopmallifinuil neperaas (86,0 %), HizK mOCAIBHUH
(14,0%), ockiABKM BHUIIE3a3HA4YEHI BIAMIHHOCTI aHTAIMCBKOI Ta
yKpaiHCBEKOI MOB BHMAararloTh BUKOPHCTAHHS TpaHcoOpMaIlifl mmim gac
n06opy AITICMHK-BIIIIOBIIHHKIB. BugaBaeHo, 1110 cepen
TpaHcopMallifHOro mnepekaany HAUTHIOBIIIOW € TpaHcdopMallid
3amiHu (62,0%), mopiBHAHO 3 TpaHcdopmailliero BuaydeHHd (14,0%),
nepecraHoBku  (8,0%) Ta  momaBaHHA (2,0%). Posraguemo
BUIIIe3a3HaYeHi TpaHcdopmallii GiAbII AeTaABHO.

1. Tpancgopmauin 3aminu (62,0%). HattuacTOTHIIINMHU 3-TIOMiXK
BHUIIB 3aMiH € AeKCHU4Hi 3aMiHu (68,0%): aHmoHimMiuHUT nepernal.

YKuBaHHS AaHTOHIMIYHOIO IIepeKAady 3yMOBA€HE IIpParHeHHAM
HiABUIINTH PiBEHb (POHETHYHOIO CHHXPOHI3MY i 9ac 10060py AIIICHHK-
BiATIOBIAHUKIB, 30KpeMa HiABUIIIUTHU PiBEHBb 130XPOHIZMY Ta 30iABIITATH
KIiABKICTb KAIOYOBUX 3BYKIB, SIKi 30iraroThcd.
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Hampukaazn, pemnaiku “Keep moving” (3 cknaow) / «He 3ynuHsiiimecs»
(5 crknaodig), moYMHAIOTECA 3 A3UKOBUX HNpUroaocHUX [k//[H[, 3a akuMn
HayTh HeoryOAeHi TOAOCHI [i:]/ [e], 0OMABI perAiKu MiCTSITh TaKOXK I'yOHO-
ryOHI IIpUTroAOCHi [p]//[n/, 1110 Ba’KAMBO, OCKIABKM BOHH 3a3BHYall €
KAIOYOBUMM B aHimarlii. [locaiBHUM nepekaan «IIpodoerkyii pyxamucs»
(6 cknaodig) mpusBiB OM [0 HYABOBOTO (QOHETHYHOI'0O CHHXPOHI3MY,
OCKIABKHY BUIXi[HA peraika crasa 0 yaBidi JOBIIIOIO 3a BXiOHY.

OpmHielo 3 [OpPUYMUH VKUBaAaHHA AHTOHIMIYHOTO IIepeKAany €
rpaMaTH4YHi 0COOAMBOCTI aHTrAifickkoi MoBHU. 30Kpema, 3rigHo 3
HOPMaMM aHTAIHCBKOI MOBH B OJHOMY pPe€YE€HHI He MOXKHa
BUKOPHUCTOBYBaTH IIOABifiHe 3arepedyeHHs. Tak, y penaini “The plane
won't be fixed until the suits meet our demands” / «\imak
eiopemoHmMYyemMo, KONU SUKOHAEME HAWLl 8UMO2U» MAEThC HAa yBasi,
10 AiTak He BiAPEMOHTYIOTH, TIOKH He OyayTh BUKOHAHI BUMOTH, TOOTO
OyKBaABHUI IIepeKAa aHTAIACBKOI penaiku Iiepenbadae HagIBHICTH
noABifiHOrO 3amepedeHHs Aimax He 6i0pemMOHMYEMO, NOKU He
euxoHaeme Hawi eumo2u, 110 € BAXKHUM A9 CIPHUHHATTS, TOMY
rnepekAagad YHHUKHYB OYKBAABHOI'O IepPeKAany, 3aMiHHBIIN IIOABifiHe
3arlepedyeHHs] He 6i0pemMOHmMYemMO Ta He BUKOHAHI Ha [IiECAOBA B
CTBEP/KYBaAbHIl (opMi eidpemoHmyemo Ta eurxoHaeme, IO He
IIPU3BEAO [0 MOPYIIEeHHd CEMaHTHYHOTO CHHXPOHiI3My. YK 0Oadumo,
3araAoM Iepekaagad BUKOHAB aIeKBaTHUH IIepPeKAa.

I'enepanizayis. TpaHcdopwmallia reHepaaizarii 3acTocoBaHa B
AITICHHK-TIEpeKAadl penaiku: “You've got at least 48 hours!” / «Tu we
Maew ax 0ei 006u», nie forty-four hours reHepanizoBaHo caoBamu 0ei
0obu. TpancdopmMmallis reHepaasizarlii, mo-Iepiie, CIPHUsIAa KPaIoMy
PO3YMIHHIO AUTHHOIO YaCOBHUX IOHSATH «romuHa/mobar, OCKIABKH OiTH
MOXKYTb HE OPIEHTYBaTHCH B TaKHX IIOHATTIX, a IIO-APYyre, AOIIOMOTAA
OOCSTTH  130XPOHI3MY pemAiK, OCKIABKH 3aBAIKH TeHepaaizarii
aHTAIFCBbKA penAika MICTUTB BiciM CKAaiB, a yKpaiHChKa — ciM, y TOH
Jac 9K IOCAIBHUM mepekaasn forty four hours/copox eicim 200un (6
cknadig), 6e3 TpanHcdopmallii reHepaasizaiii dea 0obu (2 crnadu),
cripusaB Oum 30iABIIIEHHIO TPHUBAAOCTI 3ByYaHHS BHXIZHOI pernaiku
3araAoM Ha II’Thb CKAQIIB.

Komnercauis. Y AilicuHK-TIepekaaai penaiku “In the face?” (3 cknaou)
/ «B nuky? (2 cknadu) mepekaanad BHUKOPHCTaB TpaHcopMalliio
KOMIIeHcallii caoBa face CAOBOM nuky, IO, Ha HaIly AYMKY, CIIPHSIAO
CTBOPEHHIO TYMOPHUCTHYHOTO edekry. Perika xapakTepHU3yeThCs
YaCTKOBUM (POHETHYHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKH YaCTKOBO ITIOPYIIIEHO
i30XpOHI3M, KAIOYOBI 3BYKH Te3K 30iraloTbCd 4aCTKOBO: BXiflHA pemaika
MICTHUTB OOUH I'yOHO-TYOHWI IPUTOAOCHUH Ta JKOMHOTO Aabiaai3oBaHOIO
TOAOCHOTO 3BYyKa, AIIICHHK-BIANOBIIHHUK MICTUTH ABa T'yOHi IIPUTIOAOCHI
3BYKH Ta OOWH Aabiani3oBaHUIT TOAOCHHUH.
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Pemnaiky “Start talking” / «A HY KOAUCb» BUMOBASIE OiBYUMHKA ACTpin,
dKa OQyKe pPo3i3AHAacsd, OCKIABKH TOAOBHHM repoii 'mKaBKa HpPHUXOBYE
Bix Hei TaemHuIt0. Tomy aiecaoBo to talk, CAOBHUKOBE 3HAUYEHHS SIKOTO
— eogopumu, y AITICHUHK-TIEPEKAa[i KOMIIEHCOBAHO IIPOCTOPIiYYIM
KOJIUCH, 110 CIIPULE BiATBOPEHHIO EMOLIIMHOIO cTaHy ACTpif y IIepeKAai
i He IIPU3BOAUTH OO0 MOPYIIEHHS CEMAaHTUYHOIO Ta ApaMaTHYHOTO
CUHXpPOHIZMy. DBuxigmHa pemnaika xapaKTepHU3yeTbCHd  YaCTKOBUM
(POHETHUYIHUM CHHXPOHIZMOM, OCKiABKU Ha OAWH CKAAJ OOBIA, V BXiqHIH
Ta BUXIIHIW peraini BifACyTHi I'yOHO-TyOHi Ta ryOHO-3yOHI IIPHUIOAOCHI,
BXifHA perAika MiCTHUTb BiApUTHH TroAocHUH [a] Ta aAabiasizoBaHUH
TOAOCHHH [p], BUXiHA peIlAiKa — BiIKPUTHH I'OAOCHUH [a] Ta nABa 3aKPHUTI
TOAOCHI [y], [o].

KoHnkpemusayisi. Aekculli yKpaiHCBKOI MOBH BAACTHUBa OiAbIIa
KOHKPETHICTh, HIXK AGKCHUIIl aHTAIACHEKOI MOBH, II0 CHOPUYHHHIE
BUKOPHUCTAHHS TpaHcopMallii KOHKpeTH3allii B Iiepekaai.

Y aincuHK-TIEpeRAani pemnaiku “Your hair's on fire” / «¥ mebe uyé
20pume»  KOHKPETH30BaHO  [ECEMaHTH30BaHUM  iMeHHUK  hair
iMEHHMKOM 4y0, OCKIALKH HA €KpaHi B MHIII IIPOMaAbOBaHUM caMe 4y0,
TOOTO KOHKPETH3AlIlisd 3yMOBAEHA IIOTPEOO0I0 JOCATHEHHS APaMaTHIHOTO
cUHXpOHI3My. B iHmmi#i pemaii “You’ll need this” / «Coxupy 6epw
KOHKPETH30BaHO BKa3iBHUI 3aliMeHHUK this iMEHHHUKOM coKupaQ,
OCKIABKHY Ha eKpaHi 300pazkeHa cokupa. KoHKpeTH3ailito B Iiff pernairi
IIOSICHIOEMO IIparHEHHAM IIepeKAaada JOCATTH  ApaMaTHYHOTO
CHHXPOHI3MY B AITICHHK-TIEPEKAai, TOOTO 30iry Ieperaamy i Imomi y
Bimeopsmi.

3amiHa HACIOKY NPUUUHOO | Hagnaku. Y AITICHHK-TIEPEKAQI PerAiKT
“I can’t wait” (3 cknadu) / «Ileudwe 6 yoxe» (4 crnadu) Binbyaacs: 3amina
IPUYUHU HacAinikoM. BuxigHa penaika XapaKTepHU3yeThbCd YacTKOBUM
(OHETHYHUM CHHXPOHIZMOM, a/?Ke i30XpOHI3M Ta KAIOYOBi 3BYKH
30iraroTbCs YaCTKOBO: BXigHA penaAiKa MICTUTh OOUH T'yOHO-TYOHMUA
IIPUTOAOCHUH 3BYK [w] i KomHOTO Aabiaai3oBaHOTO TI'OAOCHOTIO 3BYKA,
IpOoTe BUXiOHA periAika MiCTUTH ABa IyOHO-TyOHI IPUToAOCHi [g], [6] Ta
onuH AabiasizoBaHU roaocHuil [y/. [locaiBHUM meperaan «A He MOXKY
yekamw (7 cknadig) TIpU3BIB  OM OO0 HYABOBOIO (POHETUYHOTO
CHHXPOHI3MY, OCKIABKH 130XpOHiI3M OyB OM IIOpPYIIEHHH IIOBHICTIO:
BUXi/IHa peraika crasa 6 yaBidi JOBIIOO 3a BXigHY.

Y aAincuHK-nieperaani pernaiku “Could you slow down” (4 cknaou) /
«MorkHa He makx weuodrxo» (6 cknadig) BimbOysach 3amMiHa HACAIAKY
IPUYNHOIO, OCKIABKH JOCAIBHUH ITepeKAasl BXiTHOI peHAIKH «8U MoxKeme
ynogitbHUMuUCH» (9 cknadie) IpU3BIiB OM 0 HYABOBOTO (POHETHYHOTO
CHUHXPOHI3MYy, a/zKe i30XpOHiI3M perAiK HMOBHIiCTIO OyB OU HOpPYIIEHHH,
a/Ke BXiHA peraika crasa 6 yaBidi mOBIIOO 3a BUXiAHY. CeMaHTUIHUH
1 gpaMaTHYHUH CHUHXPOHI3M He IOPYIIIEHi, TOMY AIIICHHK-TIEpEeKAa
PETIAIKY BBasKaeMO aJeKBaTHUM.
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CunTtakcuuHi 3aMmiHu (20%). CUHTAKCHU4YHI 3aMiHH 3yMOBA€Hi, IIO-
nepire, HeOOXigHICTIO KOMIIpecii AITICMHK-BiAIIOBIAHHUKIB, II0-IpyTe,
BiAMIHHOCTSIMHU B rpaMaTU4Hi#l OymoBi aHrAificbkoi ¥ yKpaiHCHhKOI MOB
(pisHUM HabopoM TrpaMaTHUYHUX KaTeropiff, ¢opM i KOHCTPYKIIiH).
BusasaeHo, 1110 cepesl CHHTAaKCUYHHX 3aMiH HaldacTille 3ycTpidyaeThbes:

Bamina npocmozo 080CKNAOH020 peueHHsl NPOCmMUM OOHOCKAAOHUM
OdiecnigHum. 3aMiHy MOIPOCTOTO [OBOCKAQOHOTO PEYEHHSI IIPOCTUM
OZHOCKAQIHUM [IECAIBHUM CIIOCTEPIra€eMO B AIIICHHK-IIEpeKAami
penaiku “You have to show me” / dlokarku meHD, azKe BXiHaA perAika
MiCTUTB OJBOCKAQIHY 'paMaTHYHy OCHOBY you have to show, y Toi yac
dK BUXilHA peraika MICTHTBh OMHOCKAAOHY TpaMaTHYHy OCHOBY -—
TOAOBHHMM YA€H PEYEHHH, CIiBBIIHOCHHH 3 IIPHCYAKOM IBOCKAQIHOTO
pedeHHd norxaxcu. Taka 3aMiHa cIpussa JOCATHEHHIO i130XPOHIZMY
BXi/THOI 1 BHXiHOI pEMNAiK, OCKiABKM BOHU OOH/BiI MICTATH IO II'ATh
CKAaiB, y TOH 4ac SK JOCAIBHUH IlepeKaas BXiAHOI pemlaiku «Tu maewt
nokazamu MeHp, IIPU3BIB OM [0 IIOPYLIEHHS i130XPOHI3MYy perAiK,
OCKIABKHU aHTAifICbKa periaika MicTuaa 6 9 ckaamis.

TparcdopMmamiga 3aMiHM AJBOCKAQQHOTO PEYEHHd OOHOCKAAIHUM
OiecAiBHUM Binbyaacs IpHU AIICHHK-TIeperaadi pernaiku “They don’t see
me” (4 cknaou) / «MeHe He bauamb» (5 cknaodig), amzKe BXimgHa peraika
Ma€ ABOCKAQOHY I'paMaTU4HYy OoCcHOBYy they don’t see, mpoTe BuUximHa
peraika Ma€e CTPYKTypPy OOHOCKAQIHOI'O PEYEHHS 3 TOAOBHUM YAE€HOM He
6auame, CIIBBiZHOCHHUM 3 IIPUCYAKOM MIBOCKAAQHOTO pedeHHs. Lle
MOSICHIOETBCH OaskaHHAM IlepeKAaada OOCATTH i30XpPOHI3ZMYy pemaik,
OCKIABKH JOCAIBHUH AITICHHK-TIEPEKAA BXiTHOI penaiku « BOHU MeHe He
bauamo» (7 cknadig) CHPUYMHUB OH ITOPYLIEHHS i30XPOHIZMY pEHAikK,
ajiKe BUXi/IHa pemnaika Oysa 0 Maiizke yaBidi JOBIIOIO 3a BXiHY.

BamiHa npocmozo No8HO20 080CKNAOHO20 PEUEHHSI NPOCMUM
00HOCKNAOHUM iMEHHUM. Y AIICUHK-TIepekAamni pernaiku “You're right” (3
cknaou) / «Teos npasdar (4 cknadu) OBOCKAaIHE PEUYEHHHI 3aMiHEHO
IPOCTHUM OJHOCKAQOHHUM IMEHHUM, OCKIABKH BXifHA pelaAika MiCTUTH
JABOCKAQIHY I'paMaTHYHy OCHOBY you're right, a BUXiflHa — OTHOCKAQIHY
HETIOBHY (FTOAOBHHUH YA€H HA3WBHOTO PEYEHHS npasoaq, CIiBBIAHOCHUH 3
OiAMEeTOM [OBOCKAAOHOTO pedeHHd). CHHTakKCHUYHa 3aMiHa CIOpusia
JOCATHEHHIO YaCTKOBOI'O (POHETHYHOIO CHHXPOHI3My, OCKIABKH H
i30XpOHI3M pemaiK, i KAIOYOBi 3BYKH 30iraroTbCs MaiizKe IIOBHICTIO:
you’re MiCTUTB OryOA€HUI TOAOCHHUH [p], 10 Gepe y4acThb y perpecHUBHIH
akomopallii 3 CcepegHBOS3UKOBHM IIPUTOAOCHHUM [/, Ta BigKpHUTHH
TOAOCHUH [a:/, 1110 BiAIOBima€ AINCHHK-BIANOBIMHUKY meos, SKUH
MICTUTE OTyOA€HUIH TOAOCHHM [0], saKuil Tak caMo Oepe y4acTb ¥y
perpecuBHi akoMmopallii 3 momnepegHiMU IIPUTOAOCHHUMH, TOOTO Iyou
BUTATYIOTHCS BIEpe, Ta BIIKpUTHUH rOAOCHUH [a]. €quHA BiAMIHHICTE —
1le HagBHICTh I'yOHO-TYOHOIrO [8] y AincMHK-BiamoBigHUKy. CaoBO right
Ma€ BiAKPUTHI TOAOCHUHU [a] B ckaami audToHra [ai], 110 Bigrosimae
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BiIKpUTOMY TOAOCHOMY [a] V CKAai AITICHHK-BIAIIOBiZHUKA npasod.
Po30izKHIiCTh moAdirae B HAIBHOCTI I'yOHO-TyOHOTO IIPHUTOAOCHOTO [8] Ta
HagBHOCTI APYTOTO CKAALY B AIIICUHK-BiAIIOBIIHUKY.

BamiHa ck1adHONIOPAO0H020 peueHHst npocmum. Y AITICHHK-TIEPERAATI
pemaiku “I hope you are not overfeeding him” (10 cknaodig) / «He
nepezodyil tioeo» (8 cknadig) CKAaOHOIIAPAAHE pPEYEHHS 3aMiHEHO
IIPOCTUM OJHOCKAQIHHUM O3HA4eHO-0COO0BUM. J[lOCAIBHUIE meperaas
BXizmHoi pemnaiku «4 cnodigarocsi, uio mu He nepe2odyeul 1i020» CIIPUSITUME
IOPYIIEHHIO 130XPOHI3MY, OCKIABKH MICTHUTH 15 cKaamiB, y TOM 4ac dK
BXigHa peraika Mictuth 10 ckAaamiB.

3amina uneHie peuerHs (7%). Y ailicHHK-TIeperaai peraiku “You've
got 30 seconds to return my faires” / «¥ mebe e 30 cexyHO, wob
nosepHymu Mmoix cpetlr Tepekasanad BAAAO 3aMiHMB HOigAMeT BXimHOL
pemaiku you momaTkoM Yy mebe, 00 MiABUIIUTH AKICTb POHETUIHOTO
CHUHXPOHI3MY: aHTAIHCHKE CAOBO YOU MICTUTH Aabiaai30BaHHM TOAOCHHH
[u], 32aBAIKH YOMY CAOBO BUMOBASIETHCS 3 BUTSITHYTHMHU BIIEpel I'y0aMu,
y Tol Yac 9K AINICMHK-BIAIIOBIOHUK Mu MICTUTH HepenHbOSI3UKOBHUM
npuroaocHuit [m/ tTa HeaabiaaizoBaHUP TOAOCHHH [u], 3aBAIKH YOMY
CAOBO BHMOBASIETBCA 3 HEUTPaAABHUM IIOAOKEHHAM Ty0iB. 3amiHa
migMeTa Yyou O0AATKOM Yy mebe IIOAIIINAA (POHETUYHUN CHUHXPOHI3M,
OCKIABKHM TOAOCHUHE [y] € nabiasizoBanuM, 1110 Bigrosigae
Aabianiz0BaHOMY TOAOCHOMY [u] y CAOBi you, CKOPOYEHHSI Ve MiCTHUTh
ryOHO-3yOHUH NIPUTOAOCHHUH [U], 1110 BiANoBimae yKpaiHCbKOMY TI'yOHO-
ryoHOMYy [6] y AITICHHK-BiAIIOBITHHUKOBI Yy mebe.

Y aincuHk-niIeperaani peraiku “We have a serious problem” / «¥ Hac
ceplio3Hi npobsemuwr TiAMET we, AKHUH IOYUHAETHBCSI 3 T'YOHO-TYOHOTO
IIPUTOAOCHOTO [W], WiA Yac BHUMOBH SKOTO I'yOH PyXalOThCs BIIEPE,
3aMiHEHO OOMATKOM Y HAC, 1110 TOYHMHAETHCH 3 OTYOA€HOI'0 TOAOCHOTO [Y],
TOOTO I'yOU TaKOXK pyxaroThcd Brepen. OTKe, 3aMiHa IiiMeTa J0JATKOM
iy yac mo0opy AITICHHK-BiAIIOBIAHUKIB CITPHUSAA IIOAIMIIIEHHIO SKOCTI
POHETHYHOIO CHHXPOHI3MYy, MiIBUIIEHHIO KIiABKOCTi KAIOYOBUX 3BYKIB,
AKi 30iraroThes.

Bamina ¢popm cnosa (3,1%). Y pemaitti “That’s a rumor” / e niimxw
IMEHHUK B OJHHHI BXiMHOI peNAikKM 3aMiHEHO iMEHHHKOM y MHOXKUHI Yy
BUXIIHIH perailli. YBaxkaeMo, 110 Taka 3aMiHa He CIIpUsAa IIOAIIITIEHHIO
piBH  (POHETHYHOIO CHHXPOHI3MYy, OCKIABKM a rumor/niuimka,
rumors/ naimKu BiOpi3HSIOTHCS AWIIIE KiHIIEBUMH I'OAOCHUMU [a// [u], 1110 He
€ ICTOTHHUM 3 IOTAGOy Bi3yaAbHOTO CIPHUHHATTA apTukyadilii. Ckaszane
HION0 HepPeKAaay L€l PerAiKY CTOCYETHCS U AINICHHK-IIEPEKAANY PEerAiKY
“We have a serious problem” / «¥Y nHac ceptio3Hi npobiemu.

OxHuHa 3aMiHEHa MHOIKHWHOIO B AIIICHHK-TIepeKkAani peraiku “I like a
woman with a little fire” / I nrobnro HiHOK 3 8oeHUKOM. Taka 3aMiHa He
€ iICTOTHOIO 3 IIOrASy (POHETHYHOIO CHHXPOHI3MY, OCKIABKHU (popMa
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OOHUHHU JKIHKa 1 ¢opMa MHOXKHHU JKIHKU AapPTUKYAdIlIHHO He
BiIPI3HAIOTHCS, OCKIABKH KiABKICTh CKAQ/IiB i KAIOYOBi 3BYKHU 30iratoThCs.

Bamina uacmux mosu (1,9%). Y AincHHK-TIepekAadi pernaiku “It’s a
fake” (3 cknadu) / «Ta eiH ¢panvwueuilr (5 crknadig) IMEHHHUK
CKAQEHOTO HOMIHATUBHOIO IIpUCyAKa S a fake 3aMiHEHO
IIPUKMETHHUKOM pantbuiusuil. AINCHHK-IIepeKAa XapaKTepU3yeTbCs
YaCTKOBUM (POHETUYHHUM CHUHXPOHI3MOM, OCKIABKH 130XPOHI3M PEIIAIK Ta
KAIOYOBi 3BYKH 30iraroTbCs 4aCTKOBO: BXiJHA pPeIlAiKa MICTHUTL OIWH
ryOHO-TYOHUM ITPUTOAOCHHUH [f], y TOH 4Yac SK BHXigHA periAika MiCTUTH
TpU I'yOHIi IIPUTOAOCHI 3BYKU [8], [¢p], [6]. 3amina bopM caroBa B AIICHHK-
epekaai CIIpUYMHEeHa Pi3HUIEI0 B I'paMaTH4HIiM OynoBi yKpaiHCBbKOI
Ta aHTAIMCBKOI MOB.

Y aincmHK-ieperaani penaikm “Mountains are safe’ (4 cknaou) /
Jdopu - ue 0e3nekar (6 cKknadig) iMEHHY 4YaCTUHY CKAIEHOTO
HOMIiHATHBHOTO IIpUCyAKa are sSdfe, BHUpaxKeHy IIPUKMETHUKOM,
epekaaeHO iMEeHHUKOM (€) 6e3nexka y CKAa[i CKAQOEHOTO iMEHHOTO
IpUCyoKa 3 HYABOBOIO 3B’3KOI0. AINICHHK-TIEpEKAQ  pPerAiku
XapaKTePU3YETbCS YaCTKOBUM (POHETHYHHUM CHHXPOHIZMOM, OCKIABKH
i30XpOHI3M perAiK Ta KAIOYOBI 3BYKH 30iraroThbCs YacTKOBO: BXigHA
pemnaika MIiCTHUTH ABa T'yOHiI IIPHUTOAOCHiI [m/, [f], y TOH 4Yac gK BUXimHAa
penaika MiCTUTb OAUH I'YOHUM IIpUroaocHuit [6/. 3amina ¢opMm caoBa B
AITICHHK-TIEPEKAQl CIIPUYMHEHA pPIi3HUIEI0 B TIpaMaTU4HIiH OymoBi
YKPaiHCBKOI Ta aHTAiINMCBKOI MOB.

2. BunyueHHs (14%). BukopucranHusa TpaHcdopmallii BUAyIeHHI MU
MIOSICHIOEMO SIBHIIIEM KOMIIPECii, sKa 3yMOBA€HA OO0’€KTHBHO YHACAILOK
0iabIIOI  CepemHBO-CKAQIOBOI MOBXKHWHH CAIB Yy  POCIHCBKIE Ta
yKpaiHCBKiHi MOoBax IIOPiBHSHO 3i cAoBaMM aHTAilickkoi moBH. Ilig gac
AITICUHK-TIEPEKAay  BXiJHUX  peNaik  Haffuacrille  BHAyYalOTb
OPYTOPLAIHI YA€HU pedeHHSs, Pialle — BCTaBHI CAOBA.

BunyuernHsi o3HaueHHsi. TpaHcdopMallis BHAY4YEHHS O3HA4YEHHS
your, dKe BHpaykeHe MIPHUCBIHHHUM 3aiiMEHHHKOM, BimOyaacd mHIpu
AITICHHK-TIEpeKAani peraiku “Stick your head out of the window”
(8 cknadig) / «BucyHbme 202108y 3 8IKHA» (8 ckaadig), 110 TTOSICHIOETHCS,
no-repire, 6asKaHHSIM IIepeKAagada JOTPUMATHCS i30XpOHI3ZMY pemaAiK,
OCKIABKY BOHU OOHUBI MIiCTSITH II0 BiCiM CKAQIiB, a JOCAIBHHH IepeKAaT
cAaoBa your/ ceoi, eauli 36iAbIITUB 61 TPHUBAAICTb BUXITHOI pelAiKY Ha ABa
CKAQH, IIO-APYTe, — MOBHOCTHAICTUYHNMH HOPMaMH YKPaiHCBKOI MOBH,
OCKiABKY OyKBaABHUH Ieperaan «BucyHbme cgoi/8auii 20/108U 3 8IKHA»
HOPYyLIUB OHM HOPMH yKpaiHCBKOI MOBH, a OTKe, ¥ CeMaHTHYHUHA
CHUHXPOHI3M, OCKIiABKHM PELUITIEHT PO3yMie€, 1110 Tpeda BUCYHYTH 3 BiKHaA
CBOIO T'OAOBY, a HE UyXKY.

Y BuxinHi#t pemnaini “My friends call me Jack” (5 cknaodig) / «/Ipysi
3eymbv wMmeHe [kerk» (6 cknadig) crocrepiraemMo TpaHCchOpPMAIliio
BUAYYE€HHS O3HAUYEHHS my/Moi 3aA49 JOCATHEHHS 130XPOHI3MY PEIAiK y
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mepekAani Ta |y  BiANOBIAHOCTI MOBHOCTHAICTUYHHM  HOpMaMm
yKpaiHCBKOI MOBHU: OOCAIBHUU Ilepekaas Mmoi Opy3i HOPYIIye HOPMHU
YKpaiHCBKOI MOBH, a/Ke SKIIO AIOAWHA TOBOPUTH IIPO OPY3iB, TO
AOTiYHO, 10 HaeTbes Ipo ii enacHux Opysie, Ta 30iABIIYE TPUBAAICTH
BUXIIHOI peIAiKU Ha ABa CKAQIH.

BunyuernHsi dodamxa. Y BuximHil penaiui “Help me” / «Pamyiime»
nepekaagad BHAYYHB [pPSAMHUM [O0JATOK me 3aAd OOTPHUMAaHHS
130XpPOHI3MY PETIAIK, OCKIABKHM aHTAIMChKA perlaika MiCTUTh OBa CKAAIU,
a ykpaiHcbka — TpHu. llepekaan mnomatka me/meHe 30iAbIIUB Ou
TPUBAAICTb 3BYy4YaHHS BUXIAHOI pENAIKY yABIYi.

Y Buxigui#i penaiui “I couldn’t hear you” (4 cknaou) / « He nouye»
(4 cknadu) BUAyYEHO mOoAaTOK Yyou/mebe, 8ac 3amas OOCATHEHHS
i30XpOHIZMY pemAiK, OCKIABKH [OCAIBHUI meperaan 30iApIIMB 0Ou
TPUBaAICTb BUXiAHOI PEIAIKHY, Ta 3aAs 30€pesKEeHHS KAIOUOBHUX 3BYKIiB Y
AITICUHK-TIEPEKAQMi, OCKIABKM OCTaHHE CAOBO peNAiKH you/nouys
MiCTHUTB KAIOUOBHUH AabianizoBaHU# rorocHUi 3ByK [u//[y], To6TO rydbu B
KiHITi PENIAIKH BUTATYIOTHCS BIIEPE.

BunyuernHsi obcmasuHu. Y AilICHHK-TIepekAani penaiku “What’s
happening here?” / «lllo 8i0byeaembcsi?» BUAYIEHO OOCTAaBUHY MiCIlsd
here/mym, 110 MOXKHa IIOICHUTH HEOOXiOHICTIO JOCSATHEHHS
130XpOHI3ZMY peTIAiK, BXiJHA peraAika MiCTUTH IT’Th CKAAQ/IiB, a BUXiHA —
LIiCTh, TOOTO PEIAIKM HNPaKTUYHO OLHAKOBI 3a TPHUBAAICTIO 3By4YaHHS.
JIOCAIBHHH AITICHHK-TIEPEKAA[] PETIAIKHM TPU3BIiB O0M [0 306iAbIIIEeHHS
TPUBAAOCTI 3By4YaHHS BHUXIAHOI PEIAiKM HA OOUH CKAQM, TUM OiAbllle
CAOBO here MICTUTh OAUMTOHT i3 3aKPUTHMU I'OAOCHHUMHU [©], TOOTO I'yOH
Iig Yac BUMOBH CAOBa HE pPyXalTbhCs, MI0 3a apTHUKYAdIiHHUMU
XapakKTepUCTHUKaMH He BiTIOBia€ AIIICHMHK-BIANOBIAHUKY mym, SKUNU
MICTHUTBb OTyOA€HHM TOAOCHHH [y/, TOOTO ryOM IIif 4ac BHMOBH CAOBa
BUTSTYIOTBCS BIIEPEL.

Y pemaitti “We’re starting work today” (7 cknadig) / «[Ilepuiuii pobouuii
OeHb» (7 cknadig) BHUAydeHO oOcTaBHHY today/cb0200Hi, IO MOKHA
OSICHUTH OaskaHHSM NepeKaagada OJOCATTH i30XPOHIZMY PeTIAiK, afzKe
06e3 TpaHcdopMallii BHAYYEHHS AITICHHK-TIEPEKAAQZ nepuulli pobouuti
0eHb cb0200HI (9 cknadig) MPU3BIB OU M0 HOPYILIEHHS 130XPOHI3MY PeTiAiK
Ta 00 po30isKHOCTI KAIOYOBHX 3BYKIiB, ajfi3Ke BXi[JHA PEIIAiKa MICTHUTH ABa
AabianizoBaHi TOAOCHI [], [u/, a BuxigHa - MictTuaa 0 YOTHPHU
ArabiaaizoBaHi roAOCHI [0] 3aMiCTh ABOX.

BunyuernHsi ecmagHoz0 cnoea (KOHCTPYKILii). BcraBHe caoBo please
BHUAYYEHO Y AIIICHHK-IIepeKkaani pernaiku “Please, come back tomorrow”
(6 cknadig) / «losepmaiicsi 3aempar (6 cknadig) 3alas AOTPUMAHHSI
130XpOHI3MY pEeIIAiK, OCKIABKH MIOCAIBHUM II€peKAall BCTABHOI'O CAOBa
«6yodv-nacka, nogepmaiics saempar (9 cknadig) 36iABIIIUB OU TPUBAAICTH
AITICUHK-BITIOBiAHUKA HA TPU CKAAIU.
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3. Iepecmanoexu (8%). Y penaiui “My feet hurt” / «Boasims HDKKW»
BimOyaach iHBepcis, ToOTO IepecTaHOBKa migMeTa i mpucyaka. Lla
TpaHcopMallis IOSICHIOETHCH IOTPeb0I0 JOTPUMATHCS 30iry KAIOUOBUX
3BYKiB y pernaikax. Tak, mepIii caoBa penaik my/60o15msb IOYNHAIOThCS
3 r'yOHO-TYOHUX IIPHUTOAOCHUX [m]/ [6], TOOTO apTUKYASIIHHO OTHAKOBHX.
Y AlnCHHK-TIEpeKAa[i PENAIKH BHAYYEHO O3HAQUE€HHS my 3a0Ad
[OOCSTHEHHS 130XPOHI3MY PeIlAiK y IIepeKAali, OCKIABKH BXigHa pernaika
MiCTUTE 3 CKAaOH, a BUXigHa — 4.

Y pemaii “I didn’t know that” / « yvoeo He 3Ha8» Bimbyaach
TpaHcopMalliad ITEPECTAHOBKH A8 OiABIIOr0 30iry KAIOYOBHUX 3BYKIiB.
Tak, ocTaHHE CAOBO penaiku that IOYMHAETHCS 3 IePeIHbOSI3NKOBOTO
IIPUTOAOCHOTO [J], sikuii Oepe ydacThb y IIPOTPECHBHIiH arkoMopalii 3
BigkpuTUM TOAOCHUM [ze]. CaoBo that 3a apTUKyAIHIHHUMU
XapaKTEPUCTHKAMH  OIABIIOI0  Miporo  30iraeTbCs 3  AIIICHHK-
BITIOBiIHUKOM 3HA8, OCKIABKU T€3K ITOYMHAETHCS 3 IIEePEIHBOSI3UKOBOTO
IIPUTOAOCHOTO [3/, AKUH TaKOXK Oepe y4acTh Y IIPOrPecUBHIM akoMomartii
3 BIOKPUTUM TOAOCHHM [a]. ToOGTo caoBa that/3Hag8 BUMOBASIOTHCS
OMHAKOBO. [IOCAIBHHE AITICHHK-TIEPEKAAL pemHaiku 6e3 TpaHcdopmartii
IIEPECTAHOBKH «5 He 3HA8 Yb020» CIPUYNHUB OM PO30iXKHICTH KAIOYOBHUX
3BYKiB, OCKIABKH CAOBO UYb020 Ma€ [aBa OTYOAEHI TOAOCHi [o], TOOTO
BHMOBASIETHCS 3 BUTSITHYTUMH Bliepe/ rydamu, Ha BiAMiHy Biz caoBa that,
TOAOCHUH [ze] SKOTO BUMOBASIETHCS 3 HEBEAWKOIO IIIAMHOIO MixK BEpPXHIMHU
Ta HUXKHIMH rybaMu.

4. dooaeanHns (2%). Y AlTICHHK-TIEpeKAai BXiHOI peraiku Baneccu
“What are you doing?” (4 cknaou) / «Illo mu e 6ica pobuw?» (6 ckaadie)
JOAHO MIPOCTOpPiYYs @ Oica, IO CIPHUSIAO BiATBOPEHHIO E€MOIIHHOTO
cTaHy aHiMmalliiHoro mepcoHaxka: DBaHecca 3BepTaeThcd 3 1Ii€l0
PEIAIKOIO /10 CBOTO MOAOZOTO 4oAOBiKa KeHHeTa, AKHWH XOTiB yOuTH
6mxkony Bappi bBi, a Tomy Banecca 6yaa mgy:Ke po3AOYEHA.
Tpaucdopmallis mnomaBaHHS IIPHU3BEAA [0 YaCTKOBOIO IIOPYIIEHHS
130XpOHI3MYy pemAiKY, KAIOYOBI 3BYKH 30iratoTbCsd TaKOK YaCTKOBO.

Hampukaam, mouyaTkoBi caoBa what/uwio 306iraioTbCd, OCKIABKH
MIiCTSTB OTYOA€HI TOAOCHI 3BYKH [v]/ [0], siKi 6epyTh y4acTh y perpecUBHilH
akoMogauii 3 momepemHiMH MIPUTOAOCHUMH 3BYKaMu, TOOTO Trybm
BUTATYIOTECS Brepen. OOHaAK He BCI KAIOYOBI 3BYKH 30iraroThCd: y
BXigHIM pemaini Tpu Aabiaai3oBaHi TOAOCHI Ta OOWH TyOHHWH
TIIPUTOAOCHHUH, a AIMICUHK-TIEPEKAA ] MICTHUTH OBa AabiaaizoBaHi TOAOCHI
Ta IBa ryoHi TIPUTOAOCHI. 3araaomMm AITICUHK -TIEPEKAA T
XapaKTepPHU3YEThCS YaCTKOBUM (POHETUYHUM CHHXPOHI3ZMOM, IIPOTE
TpaHcopMallis [ofaBaHHS He ITPU3BEAA 10 IOPYIIEHHS ApaMaTUYHOIO
i ceMaHTHYHOrO CHHXpPOHiI3My. TpaHccopmanis nomaBaHHd ob6CTaBUHU
b6icom, dKa MICTUTh [ABa CKAQOHW 13 3aKpPUTUM TOAOCHHM [i Ta
Aabiani30BaHUM TOAOCHHM [0], BimbOyaacs B AITICHHK-TIEPEKAAl BXiIHOI
pemaiku “Come down” / «3n1a36 6i20my, 1110 TTOSICHIOETHCS ITOTPEGOIO
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[OCSITHEHHSI 130XPOHI3MY PEIIAIK V AIIICHHK-TIEPEKAAIl, OCKIABKH Ii€ECAOBO
come down, dKe MICTUTh OBa TOAOCHI 3BYKHM [1/ Ta AuUdTOHT [au],
IEePEKAAJIEHO AITICUHK-BiAIIOBIIHUKOM 3/103b, 110 Ma€ AWIIIE OAUH CKAA[ 3
BiIKPUTHUM I'OAOCHUM [a/.

5. Jocnienuii nepexnad (14%). Aincunk-niepekaasn pemnaiku “I broke
your iPod” / «4 nonamae meiil iPod» XapaKTepHU3yETbCS YaCTKOBUM
(POHETHUYHUM CHUHXPOHI3MOM, OCKIABKH aHTAIHiChKa peraika Mae I'aThb
CKAQiB, a yKpaiHCbKa — CiM, KAIOYOBI 3BYKH TaKOX 30irarmoTbCs
YaCTKOBO: CAOBY I, 3 BIZKPUTHUM TOAOCHUM [a] Vv cKaani audToHTra [ai],
BiATIOBia€ AINICUHK-BIATIOBIMHUK s, SKHUH TEX MICTUTh BiAKPUTHUH
ronocHUH [a]. HacTymHe omHOCKA@IOBE CAOBO broke IIOYMHAETHCH 3
ryOHO-IYyOHOTO IIPUIOAOCHOTO 3ByKa [b/, akuii 6Oepe y4acTb ¥y
IIPOTPECUBHIM akoMogallii 3 OrybA€HHM TOAOCHHM [p], AIIICHHK-
BiAIOBIAHUK hnosiamMa8 TaKOXK MOYHHAETBCA 3 TyOHO-TyOHOTO
IIPUTOAOCHOTO [n/, 110 Oepe ydacTh y HPOTPECHUBHIH akoMopalii 3
OoryOA€HUM TOAOCHUM [0/, TIPOTE AITICMHK-BIiAIIOBIIHUK Ha ABa CKAQIH
Oiapmiuii. HacTyrmHe cAOBO your MiCTUTE OTYOA€HUY MOAOCHUH [u/, ane He
MICTHUTB 2KOJHOTO T'yOHOTO IIPHUI'OAOCHOTO, AIIICHHK-BIAIIOBIIHUK meill
MiCTHTB HEOTYOAEHU TOAOCHU [i], a TaKOXK I'yOHO-3yOHHUM IIPUTOAOCHUH
[8], ToGTO cAOBa Bimpi3HAIOTHCS 3a apTUHKYALAL€I0. OCTaHHE CAOBO-Ha3Ba
iPod € HEOAOTIZMOM-iHTEPHAIIOHAAI3MOM, a TOMY XapaKTepPHU3YETbCS
IOBHUM (POHETHYHHUM CHUHXPOHI3MOM.

Y aincuHK-TIepeKAaai penaiku “I'm a rotten egg” / «I myxne sitiye» CAOBO
I’'m4acTKOBO BiAIIOBifla€ AITICHHK-BIAIIOBITHUKY 51, OCKIABKH 0OHIBa CAOBa
MaloTh BIIKPUTI TOAOCHI [a] y cKaami nudToHTa [a1]/ [a], mpoTe aHrAilicbKUH
[a] minmaeTsesa gKicHIE peaykiii 3aBAgKY IyOHO-TyOHOMY 3BYKY [m/, TOOGTO
IyOM 3MHKAIOTHCS ¥ Maiizke He pPo3MHUKarOThCH. CAOBO rotten 3a KiABKiCTIO
CKAQIB Ta apTHUKYASIIIHHUMH XapaKTEePHUCTUKAMM BiAIIOBia€ AIICHHK-
BITIOBIIHUKY myx/le, OCKIABKH OOHBa CAOBa MAaloTh II0 [Ba CKAAQIU Ta
MicTaTE OryOAeHi roaocHi [v//[y] Ta HeorybaeHi roaocHi [e]/[e]. CaoBo egg
BIZITIOBiZIa€ AIICHHK-BIAOBIIHUKY sliye: oOMaBa CAOBA BHMOBASIOTHECH 3
HEUTPaAbHUM IIOAOKEHHSM TyOiB.

HyasoBuH GOHETHYHHH CHHXPOHI3M
AITICHHK-BiATIOBiAHUKIB y Ay0Asaxki aHiMauiiHux dispmis

Ha mincraBi npoBeneHHS CTATUCTUYHHX MOiAPaxyHKIB [IOXOAHMO
BHCHOBKY, II0 Aumie 5,5% BUXIIHUX PEIAIK XapaKTepu3yIOThCS
HYABOBUM (POHETHYHUM CHHXpPOHiI3MOM. HyaroBuii oHeTHIHUH
CHUHXPOHI3M  AIIICHHK-BIAIIOBIAHUKIB y  OyOASKi ~ aHTAOMOBHUX
aHiMaIifHUX (QIABMIB YKpPaiHCBKOIO HaMYacTille CIIOCTepPiraeTbCca B
AUHaAMIYHHUX CIIeHaX, V SKHUX Y3KUTO PENAIKYy, TOOTO ClieHaX, Y SKHX yBara
ragaada BimBoauThCH Bim rybiB aHiMallilfHOTO mepcoHaska Ha MO.Iii, 1o
BiAOyBarOThbCH B AUHAMIII Ha €KpaHi.
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HyapoBuit pOHETHYHUH CHHXPOHI3M CIIOCTEPIra€ThCs TAKOXK Y JAABHIX
KaZpax, a TOMY, apTHKYASIII0O aHiMaIlifHOTo IepCcCoHaska PO3TAEIiTU He
MmoxkauBo. Pemaika Kunbku “Hide” / «Xoeaiimecob» BUMOBASIETECS B
OIuHaMiuHiE creHi, koan Kit, Kuneka i dime Tikaiors Big BeaeTHs.
Bxinna i BuxigHa pemnAiKU Bipi3HAIOTHCS 3a i30XPOHIZMOM, OCKIABKU
BXizHa pemnaika MicTuTE 1 cKaan, BUxigHa — 3 CKAaIU, BiAIIOBIAHO Yepes
3HAYHY PO30iKHICTh KIABKOCTI CKAQIB PEIAIKM BiApi3HAIOTBCA ¥ 3a
ApPTUKYASILIHHUMHU XapaKTepUCTUKAMU.

YaBidi fOBIIMM € AiTICHHK-IIepeKaas pernaiku “Keep your hands and
antennas inside the tram at all times” (15 cknadig) / «dIpoxaHHs He
gucogysamu 3 8azoHuukie eycuku. IIpoceba He eblcogbleaAMb U3
gazoHuuKo8 ycuxkw (30 cknadig), a OTKE — peraika XapaKTepU3yeThbCd
HYABOBUM (POHETHYHUM CHUHXPOHiI3MOM. [IpoTe HyAbOBHH (POHETUIHHH
CHHXPOHI3M He IOpYIIy€e IIiAICHOCTI KapTHHH, OCKIABKH pPENAiKy
BHMOBASIE OUKTOP 3a KaJpoM, a TOMy HOro pOTOBOI ITOPOXKHUHU HE
BUAHO. Tarui AIIICHHK-TIEPEKAQ[ He TIIOPyUIyeE ApPaMaTUIHOTO
CUHXPOHI3MY: I periaika He HaKAQOaE€TbCsd Ha HACTYIIHY, aizkKe MiK
i€0 i HACTYITHOIO PEIIAIKOIO € BEAUKHH ITPOMIKOK dacy. CeMaHTHIHUH
CHUHXPOHI3M TaKOXK He€ IIOPYIIEHO, OCKIABKH B T'POMAaICBKHUX MiCIIIX
(MeTpo, dyTboaBHUH MaTd) B YKpaiHi NPUHHATO O03By4yBaTH OIHY
PETIAIKY 1BOMAa MOBaMHU OAS iHO3EMIILiB.

AincuHk-TIepekaan penaiku “I'm relieved” (3 cknaou) / «boxona 3
go3y» (4 crknadu) XapaKTEPU3YETBCA  HYABOBUM  (DOHETHYHUM
CHUHXPOHiI3MOM, ase KAIOYOBi 3ByKH He 30iraroThCs IIOBHICTIO: 3-II0CEPELT
KAIOYOBHX 3BYKIB y BXIOHIM pemailli BHUAIAGEMO BIOKPUTHH 3BYK [a] y
cKAaai nudToHTrA [a1], rybHO-TyOHUY 3BYK [m/, 1Ba 3aKPHUTi MOAOCHI [y Ta
ryOHO-3yOHUH TIPUTNOAOCHUH [v], TOOTO Ha IIOYATKy peNAiKH TIyou
3MHUKAIOThCH, a MOTIM IPaKTHYHO HE PYXalOThbCs. 3-IIOMiK KAIOYOBHUX
3BYKiB B YKPaAIHCBKIN perAilli € ryOHO-TYOHHE HPUTOAOCHUH 3BYK [0],
ryOHO-3yOHUI IPUTOAOCHUH [8] Ta TpU aabiaaizoBaHi roaocHi [o], [o], [y],
fKi 0epyTh y4acTb B aKkoMofallii, TOOTO BHUXigHA pellaika BUMOBASETHCH
3 rybaMH, 9Ki 3MUKaIOThCS Ta BUTATYIOTHECS Brepen. [lonpu HyALOBUH
doHETHYHUY CHHXPOHI3M, ApaMaTUYHUN Ta CEMaHTUYHUN CUHXPOHI3M
He OyAO MOPYIIEHO IIPH AITICHHK-IIEPEKAAI.

AinicuHK-TIepekAas penaiku “On ER in 2005” (8 cknadig) / «¥ Ilguoxiil
donomosi 2005 pory» (16 crknadig) XapaKTEePHU3YETHCA HYABOBUM
OHETUYHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKHM BHUXiIHA peraAika HpaKTUIHO
yaBiui KopoTina 3a BXigHy. IIpoTe B mepekaamada He 6YAO MOIKAMBOCTL
[OCSI'THU ITOBHOT'O YU YaCTKOBOIO (POHETHYHOI'O CHHXPOHI3MY, OCKIABKU
YKPaiHCBKUM AITICHHK-BIAIIOBIIHUK wWeuUOKa 00Nnomoz2a € MOOBIINUM 3a
TPUBAAICTIO 3By4YaHHSI, a/I3Ke€ MICTUTE 14 aAiTep, y TOH Yac sIK aHTAiHCbKe
cA0BO ER MICTUTB AHIIIE 2 AlTEPH.
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JloMiHyBaHHS YaCTKOBOIO Ta HAasgBHICTH HYABOBOI'O (POHETHYHOTO
CUHXPOHI3ZMY AIIICHUHK-Bi[IIOBIAHUKIB IIOSICHIOEMO SIK HEMOXKAHBICTIO
[OCATHEHHS IIOBHOTO (POHETHYHOTO CHHXPOHI3MYy, sSKa 3yMOBA€HA
AEKCUKO-TPaMaTHYHUMU Ta  (POHETUYHUMHU  PO3OIKHOCTAMU Y
CTPYKTypax YyKpaiHCBKOI Ta aHTAIMCBKOI MOB, TaK 1 HEXTyBaHHAM
(POHETHYHOTO CHHXPOHI3MY YKpaiHCBKHMMH KiHOIlepeKAaJadaMUu Ha
KOPHUCTb CEMAaHTHUYHOIO CHHXPOHI3My. JK 3acBiguye ¢axkTUIHHH
MaTepiaa MOCAiKeHHd y 0OaraTboxX  AINICHHK-BIAMNOBIMHHUKAX Y
nepekaagadiB Oyaa MOXKAUBICTH [OCATTH IIOBHOTO (POHETHYHOTO
CHUHXPOHI3MY 3aBASKU BUKOPHCTAHHIO TPaHC(OPMAIIIHOIO ITepeKAaLy
Ta TPaHCKOAyBaHHS, IPOTE IIEPEKAaIaYi 3 MEBHUX ITPUYHUH (HeOazKaHHA
BUTpadaTU dYac; HenpodecioHaaidM IepekaanadiB. %K HaCAIOOK,
dhoHETUYHUH aCHHXPOHI3M AITICHMHK-BIAIIOBIIHHUKIB IIOMITHHUH
ragaadeBi, 0cOOAMBO Ha BEAMKOMY €KpaHi B KiHOTeaTpi.

IMincTpaTerii 1000py AINICHHK-BiANIOBiAHHUKIB
y Ayb6asxki animauiinux gissmis

3’sicoBaHO, 110 miAcTpaTerii H000pYy AINICMHK-BIAIIOBIIHUKIB 34
IPUHIIUIIOM APaMaTUYHOIO Ta CEMaHTUYHOIO CHHXPOHI3MY BIIAMBAIOTH
Ha 4KicTb (POHETUYHOTO CHHXPOHI3ZMY, aKe OIiABLIICTh AIIICHHK-
BiAIIOBIAHUKIB XapaKTePHU3YEThCS JaCTKOBUM dOoHETUIHUM
cuuxpoHizmoM. oo mizcrparterii moOOPY AINICHHK BiAMIOBIAHUKIB 3a
IIPUHITUIIOM CEMaHTHUYHOTO CUHXPOHI3MY, TO aeKBaTHUM 3 TOUKH 30PY
OUTIY0l ayauTopii gK IiaboBoi ayauTopil aHiMalliiHUX @QiAbBMIB €
BUKOPHUCTAHHS CTpaTerii «30A0TOI CEpeArHM», OCKIABKM BOHa He
oOMexXKye ITidHaBaAbHY (YHKILIO aHiMalifiHoro ¢iabMy i BomHOYaC
HabAMXKYye HOTO 10 KYABTYPHU MOBH II€PEKAQLy, HAIIPUKAA, y AITICHHK-
nepekaani peraiku “I should make you into an egg salad sandwich”
(11 crknaoig) / «I 3pobnwo 3 mebe 2020nb-Mo20nLy (9 cknadis)
JIOMECTHKOBaHO CAOBOCIIOAYYEHHS an egg salad sandwich (canasiu 3
aUIleM Ta caaaToM) 3 ypaxyBaHHSM YKpPaiHCBKOI ayauTopii, 3o0Kpema
JOUATSYOI, SIKiMi OiAbIlle BiZIOMHI TOTOABL-MOTOAB, OCKIABKU B YKpaiHi #oro
BKUBAIOTh MITHU Ta MOOPOCAI B pa3zi 3axBoproBaHHS ropaa. Buxinna
pernaika xapakTepU3yeEThbCH YaCTKOBUM (POHETHYHHUM CHHXPOHIZMOM,
OCKIABKH 130XpPOHI3M PETIAIK Ta KAIOYOBi 3ByKH 30iraroThCsl YaCTKOBO.

AeKBaTHHM € AITICUHK-TIEpEKAaL peTAiku “You made the cat angry. You
do not want to make the cat angry” (16 cknaoig) / «He msazHimb koma 3a
gyca. BiH pozcepoumbcst i ekycume» (16 crknadig), OCKIABKY B HBOMY HeE
IOPYLIEHO CEMAaHTHUYHOI'O CHHXPOHI3MY. KpiM TOro, AIlICHHK-BiAIIOBIIHUK
Ma€e puUMy, LI0 [OOILUABHO 3 MOTASAY OUTSY0l ayauTopii, amke OiTu
MIOAIOOASIOTH Bipimi. BuximHa pemaika XapaKTepH3yeThCS YaCTKOBUM
doHETUYHNM CHHXPOHI3MOM, azKe, IIOIIPH IIOBHUM i30XPOHI3M peTAiK,
KAIOYOBI 3BYKH 30iratoTbCd YaCTKOBO.
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Hampukaazn, mnepiiie cAoBO BXigHOI peIAiKM  you, $IK€ MICTHUTH
AabianizoBaHUE TOAOCHUH [u] (ryOM Ha IOYATKy PEIAIKH BHTATYIOTHCH
BIEpe), He 30iraeTbCcd 3 AIIICHHK-BIAIIOBIIHHUKOM He, III0 Ma€ 3aKpUTUH
rorocHUH [e] (rybm Ha mOYaTKy AIICHHK-BIiAIIOBiHUKA B HEHTpPaAbHOMY
TIOAOKEHHI).

3acTocyBaHHA CTpaTerii JOMEeCTHUKAallii € BUOpaBAaHUM i Yac
epexkaamy:

1) idiom ma d¢paszeonozizmig, HaAIIPUKAAZ, BHUIPABAAHOIO €
[OOMECTHUKAlIlid B AIlICHHK-TIepekaani pernaiku “Where I'm from, we say,
“Break a leg”” (8 cknadig) / «Hi nyxy, Hi nepa», kaokyme y Hac» (10
cknaodig), y 4dkiit imioma break a leg miepekaaneHa BiAMIOBIIHUM
VKpaiHCBKHMM  eKBiBaaeHTOM Hi nyxy, Hi nepa. Pemika
XapaKTePU3YIOTECS HYABOBUM (POHETHUYHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKU
YaCTKOBO IIOPYIIIEHO i30XPOHI3M PEMAiK i KAIOYOBi 3BYKH He 30iraroThCsI:
y BXimHIN pemnairti 6 ry0HUX npurorocHux [wj, [m/, [f], [m/, [w], [b] Ta omuH
oryOAeHHIT TOAOCHUH [p], HATOMICTh AIIICHHK-BIAIOBIIHUK MiCTHTBH AHIIIE
[Ba IryOHi IIPUTOAOCHI [n] Ta YOTUPH OryOAEHi TOAOCHI [y].

Y aincuHk-nIepekaani pernaiku “Oh, for the love of Pete” (6 crknadis)
/ «O, wob6 eiH ckuc» (4 cknadu) TakKOXK BAAAO BHUKOPUCTAHO
OOMecCTHKalito: imiomy for the love of Pete mepeKAaeHO AIIICHHK-
BigmoBigHUKOM w06 8iH ckuc. Peraika xapaKTepHU3yEThCHd YaCTKOBUM
OHETUYHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKH ¥ 130XpOHiI3M, i KAIOYOBi 3ByKH
30iraroThbCs 4acTKOBO. Tak, BUTYKH oh/o 306iraroTbCs, TOMYy III0 MiCTSTH
orybaeHi roaocHi [v]/[o]. CaoBa for/ w06 TaKoK MiCTATE OTyOA€HI TOAOCHI
[v]/ [o], mpoTe Binpi3HAIOTHCA MEPIIUM IIPUTOAOCHUM: I'YOHUM [f], mig gac
BHMOBH SIKOTO I'yOH i 3y0OM 3MHKAIOTHCS, Ta I3UKOBUM ITPUTOAOCHUM [U4/,
APTUKYASIiI STKOTO TAda4YeBi HETTIOMITHA;

2) pumosaHux pennik, HAIIPUKAAZ, aAeKBAaTHO MOOMECTHKOBaHAa
penaika “If you feel that your mind run wild, blow the trumpet instead”
(14 cknaoie) / «Illo 6 He mpanunoce 3 moboro, 3a8>K0U xgicm mpumail
mpyboro» (15 cknadis), amxe imioma run wild, ska repekaagaeTbCa IK
smpamumu KOHMpoJlb, aIEKBaTHO BiATBOPEHA B AITICHHK-IIEPEKAA] 3a
JIOIIOMOTOI0 aHTOHIMIYHOTO ITepeKkAany wo 6 He mpanunoce. [Hm1a igioma
blow the trumpet, sska o3HaA4Ya€e 2080puMuU JHO0SIM, U0 Y 8ac ece 0obpe
aIeKBaTHO IIEPEKAa/IeHa imioMo mpumamu xgicm mpyboro. BuximHa
pernaika xapakTepU3yEThbCH YaCTKOBUM (POHETHYHUM CHHXPOHI3MOM:
TIOIIPU MaiizKe IIOBHHM 130XPOHI3M peIAiK, KAIOYOBI 3BYKH 30iraroThCs
4acCTKOBO.

Hampukaam, ocTraHHE cAOBO instead, siKe MICTUTBH 3aKPUTI TOAOCHI,
BiIpi3HAETHCA KAIOUOBHUMH 3BYKaMH Bil AIIICMHK-BiAIIOBiIHUKA
mpy6oto, OCKiABKHM BiH MiCTUTH ABa Aabiaai3oBaHi TOAOCHI.

Perinika “And he says, "Watermelon? I thought you said Guatemalan”
(15 crknaoig), aka mictuthe pumy Watermelon/Guatemalan, agekBaTHO
IepeKAasieHa 3 ypaxyBaHHSIM CEMaHTHYHOIO CHHXPOHI3MYy «BiH kKake:
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«Cupoixkar. A meHi nouysnocs «CopoxkarHikkan» (19 crknadig) BinmoBimHOO
yKpaiHceKoio pumoro Cupoikka/CoporkaHikka. BuximHa pemnaika
XapaKTEPHU3YEThCI HYABOBUM (DOHETUYHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKU
IOPYIIIEHO i30XPOHI3M PETAIK, MI0 CIIPHYHHSIE PO30iKHICTE KAIOYOBHUX
3BYKIB.

3) oHimie, HATIPUKAA, IIPU AIIICHHK-TIepeKaani perniaiku “All rise! The
Honorable Judge Bumbleton presiding” (13 cknadig) / «Bcmamu. Cyo ide.
Ii uecmw, cyods TI'yorouenxo» (14 cknadig) mepeKrazad BHAAO
OOMECTUKyBaB Ipi3Buiie Bumbleton, mnepekaaBIIM HOro TUIOBUM
yKpaiHCBKUM  IIpi3BuIllleM [ yorwoueHko, OCKIABKM BOHO MICTHUTh
yKpaiHCBKHH cy(ikc eHko. Buxigna pemnaika XapaKTepH3yeETbCH
YaCTKOBUM (POHETHYHUM CHHXPOHIZMOM: i30XPOHI3M periaik 30iraerbces,
ase KAIOYOBI 3BYKH 30iraroTbCsd AHIIIE YaCTKOBO, Halpukaan, all
rise/ecmamu BiAPi3HAIOTHECA THM, III0 BXigHI CAOBa B IIEPIIIOMY CKAAJIi
MICTITh Aabiasi30BaHHM TOAOCHHH [:[, III0 He BIANOBIZAaE IIepIIOMY
CKAQQy  AINICHHK-BIAIIOBIAHHWKA, SKHM  MICTUTb  TI'yOHO-TYOHUH
IIPUTOAOCHUH [8] Ta BiIKpUTHUH roaocHuit [aj. IIpore B Apyromy ckaazi
BXi/THOI Ta BHUXiZHOI perAiK KAIOYOBI 3BYKH 30iratoThbCsl, OCKiABKH MICTSITD
BIOKPUTI rOAOCHI [a] B cKaazmi nudproHra [a1] / [a].

3-mocepen IIPUYHH IOPYILIEHHS CEMaHTUYHOI'O CHHXPOHI3MY €:

1) HagMmipHe  BUKOpPHUCTAHHA cTpaTerii dQopeHizamii, mo €
HEeIOIIyCTUMHUM depe3 HeJOCTaTHiH eKCTpasiHTBaAbHUY AOCBIiA AiTel 9K
iaboBOi ayauTopii aHiMariiinoro ¢iabmy. ITprKaa oM HEBHIIPABAAHOTO
3acTOCyBaHHS (popeHizallii BBaXXaeMO AIIMCHHK-TIEPEKAA[ PENAIKH
“When we need food, we hunt for a decent hot dog stand” (13 cknaois) /
«Ham nompibHa ixa, mu noatoemo Ha 803uKuU 3 xomoozamuw» (19 cknadis).
Y mi#l penaimi MM MaeMoO CIpaBy B PO30iXKHOCTSIMH B KYABTYPi MOBHU
TEKCTy OPHTiHaAy Ta KyAbBTypi MOBH TEKCTy Hnepekaany. Tak, y CHIA
TOAOBHOIO i3Kero € dactdya: ramOyprepu, XOTOOTH, IKi MOXKHA KyITHTH
Ha BO3WKax Ha Byaulli. B Ykpaini dacrdyn npomaerbca 3a3Budail y
Maxk/loHaaba3ax, SIKi YKpaiHIli BiABIAyIOTH HE AyKe dacTo. Bo3UWKiB 3
XOTAOraMU Ha ByAuli B YKpaiHi HeMmae. Tomy yKpaiHCBKiH ayauTopii,
30KpeMa AUTS4ili, He3p03yMiao, YoMy Tpeba MOoAIOBATH 3a BO3HUKaAMU 3
XOTOOTaMHU, SIKIIIO 3TOAOAHIB. YKpaiHIli 3a3BU4Yail HAyTh 10 Mara3uHy I10
IPOAYKTH, pimmie Hayrh B Kade. ToMy amekBaTHUM IIparMaTHYHO-
aaliITOBaHUM  AIIICHHK-TIEPEKAQOM 3  I[OTAGLy  CEMaHTHYHOTO
CHUHXPOHI3ZMY € MepeKAa[ Ha KIITaAT «Koau Mu 20/100HI, mo i0emo 8
Mar/loHanb03».

BuxinHa pemnaika XapakKTepU3YETbCH HYABOBHM (DOHETUYHUM
CHHXPOHI3MOM, OCKiABKHU Ha 6 CKAaiB OOBIIA 3a BXiAHY, 110 CIPUYNHLIE
PO30iKHICTh KAIOUOBHUX 3BYKiB PEMAiK.

2) HeBUIIpaBAaHE 3aCTOCyBaHHS CTpaTerii goMecTHKalii, gka
o0MexXKye ITi3HaBaAbHY Ta OCBITHIO (PYHKIILI aHiMmarifiHoro ¢iasMmy,
HaIpukKAald, BximgHa perika “Mayday! Mayday! Bee’s going down!” /
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«SOS! SOS! SOS! Boskona naodae!» noOMeCTHKOBaHa 3a [A0IIOMOIOIO
IpuioMy KOMITeHcallil, Xo4a, Ha Hallly IyMKY, 0aTbKU B 3M03i IIOSICHUTH
OITIM Pi3HHUILIO MiX curHasamu 6imu Mayday Ta SOS (curHaa SOS —11e
MIiZKHAPOMHWH CHTHaA AUXa B pagioTeserpadHOMy 3B'93Ky (3
BUKOPHUCTaHHAM a30yku Mopae); y Tol yac g9k Mayday — MizKHapOJHUH
CUTHAA AMXa B pagioreaepOHHOMY (TOAOCOBOMY) 3B'SI3Ky, i TOAOBHA
BiAMIHHICTE IIOASITAE€ B TOMY, III0 B TOAOCOBOMY 3B’I3Ky curHaa SOS He
3aCTOCOBYETHCH, TOAOCOBUM CUTHaAOM Auxa € Mayday).

Ha ocHOBi BH3HAQuUeHb ABOX CUTHaAIB O0il1 MU BBaXKa€EMO AITICHHK-
nepekaas HealeKBaTHUM y 3B’d3Ky 3 THM, II0 CTaAOCs IIOPYLIEHHS
CEMaHTHUYHOTO CHHXPOHI3MYy, OCKIABKU PEIIAIKY BUMOBAsIE OzKoAa ITif
4yac TOABOTY, a TOAOCOBUM CHTHaaoM 0Oimu € Mayday. AinicuHK-
BigmoBigHUK SOS npu3BiB A0 NOPYyIIEeHHI (POHETUIHOIO CHHXPOHI3MY,
OCKIABKH KAIOYOBI 3BYKH Ta i130XpoHi3M caiB Mayday (3 cknaduw) / SOS
(1 cknad) He 30iraroThCs: BXiJHE CAOBO IIOYHHAETHCHA 3 I'yOHO-IyOHOTO
IIPUTOAOCHOTO [m], KpiM TOrO, CAOBO HE€ MICTUTh Aabiaai3oBaHUX
TFOAOCHHUX, TOOTO T'yOM IIif yac BHUMOBH CAOBa 3MHKAIOTBHCH, a IIOTIM
3aiMalOTh HeUTpaAbHE IIOAOKEHHS, ¥ TOU Jac SIK AITICHHK-BIiAIIOBITHUK
SOS He MicTUTH TyYOHO-TYOHHX ITPHUTOAOCHHX 3BYKiB, MIPOTE€ MIiCTHTH
AabianizoBaHUM TOAOCHUM [v], 9KUH Oepe ydacTh Yy perpecuBHiM
akoMopalii, To6ToO TyOM BUTATYIOTHCH BIIEpen. 3aaAsd MOOCATHEHHS
IIOBHOTO (POHETHYHOTO Ta CEMaHTUYHOI'O CHHXPOHI3MYy IlepeKAaadeBi
BapTo OyAO CKOPHCTATHUCS TPAHCKOAOBAHOK (POPMOIO AIICHHK-
BignoBimauka Metioel.

3) BUKOpUCTaHHA OYKBAABHOIO IIEPEKAANy, HAIIPUKAAL, V BHXIIHIH
pemnaini minrsina “I'll give him a kiss of life” / «3po6ato tiomy yinyHok
Kummsp TaKOXK IIOPYLIEeHUH CceMaHTHUYHUM CHHXPOHI3M, OCKIABKHU
dpazeonorizm kiss of kife/uinyHok skummsi TIIEPEKAAIEHO AOCAIBHO, Y
TOU 4ac sIK CAOBHHKOBHMH €KBiBaseHTaMH ppaseosorizmy kiss of life €
cnoci6 wmyuHo20 OUXAHHSL, UWMYUHA 8EHMUSYIS Jle2eHb 3 POma 8 pom.
JlocaiBHUN mepekaan MOPYLINB ApaMaTHYHUN CHHXPOHI3M, OCKIABKH Y
Bimeopsiai 300pazkeHo, SK BOAIH 30MpPaEThCd 3POOUTH HITYYHE AHUXAHHS
IIiHT'BiHYy IiCASI TOTO, K 30MB HOr0 MAaIIIMHOIO, a HE «I[IAYHOK ZKHUTTSI».

4) HeBUIIpaBOaHe 3aCTOCOBYBaHHS TpaHcdopMarllii KoMIIeHcallii.
Tak, y pemaiti “Do you like seafood?” / «Tu 6a sike ionol» niepekaamay
HEBUIIPABAAaHO 3aMiHUB €eMOIlilHO-HeHTpasbHEe CAOBO Seafood, IO
IIEPEKAAAETECI SIK MOpPCbKa iXKa, IIpocTopidydydaM ioso, 110, SK HaMm
30a€THhCS, € HEBIAAUM, OCKIABKH TAKHUM AITICUHK-TIEPEKAA CIIOTBOPIOE
MOBHHUH ITOPTPET HEPCOHAZKA, TA € HEIIPUILYCTUMHUM 3 OTASAY Ha I[IALOBY
ayauTOPiro.

Y pemiui “Have you got a TV?” / «Tenesizop e€?» O. Herpebenbkuit
HEBUIIpaBAaHO KOMIIEHCyBaB eMolliliHo-HelTpasbHe caoBo TV
pocisgHi3MoM meneeisop. Y penaiui “This place is mine” / «Xanyna us
menep yxxe mMmos» IepeKAaamad HEMOTHBOBAHO 3acCTOCyBaB IIPHHOM
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KOMIIEHcAallii A0 [AeceMaHTH30BaHOTO cAaoBa place, 3aMiHHUBIIM HOTO
IpocTopivdsaM xaniyna, Xoda Ha eKpaHi HImaoca HOpPo CydacHy
OaraToKiMHaATHY KBapTUpy. MHina € [ApPYyrOpggHUM IIEPCOHaXKEM
aHiMmallifinoro giabMy, y Hei HebGaraTo pernaik, poCigHI3MH B penaikax
MUIIII  CHPHULAIOTE CTBOPEHHIO TYMOPUCTUYHOIO  eeKTy, aAe
BUKOPHCTAHHSA —€MOLIIHHO-HETaTUBHUX AEKCUYHUX OJWHHIIL CITPUSE He
AUIIE IIEBHOMY CIOTBOPEHHIO MOBHOIO HOpPTpeTa aHiMmallifiHoro
IepcoHaxka, ase ¥ CIIpude MOPYIIEeHHIO OCBITHBOI Ta BUXOBHOI (DYHKIILIT
aHiMaIifHoro (PiABMYy, a/3Ke MiTH, IePETAAIAI0OYH aHIMAIlIHHUN (PiAbM,
3anaM’dTOBYIOTb CAOBa THIy {070, xaniyna ¥ yXKUBAIOTh IX ¥
IIOBCAKIEHHOMY CITIAKYBaHHI, 1110, Ha HaIly AYMKY, HEIIPUILyCTHMO.

5) sukopucmaHHsi mabylioeaHOi JleKCUKYy, HAIIPUKAAL, AIIICHHK-
epekaa pernaiku 6ereMora-4oAroBikKa MoTo-MoTO, SKHH 3aAHISETHCA 10
beremoTa I'nopii: “Know what "Moto Moto" means? It means, "Hot Hot"” /
«QBraew, wo «Momo-Momo» snauums? Osnauae «Tpax Tpax». Ha naiy
OYMKY, TaKHH AIIICHHK-TIEPEKAQ[ HEIPUIIyCTUMHM, OCKIABKH AIICHHK-
BIAITOBIIHUK Mpax po3paxoBaHUE Ha OiABII JOPOCAY ayAUTOPII0, y TOH Yac
dK ayauTopiero aHiMaiitHux piabMiB € aurada. Takuil mepekaas MOXKe
BUKAWKATH B [OUTUHH IiKaBIiCTb, i 0OaThbKaM BayKKO Oyae ITOSICHUTHU
3HAUEHHS AITICHHK-BiANOBIIHUKA mpax. ToMy HIOpH AiIICHHK-TIepeKAasi
TaKHX PEIAiK YKPaiHCHKOI0 MOBOIO BAPTO LIyKAaTH AITICUHK-BIATIOBITHUK 3
€MOLIHTHO-320apBAECHOI0 a00 HEHUTPAABHOIO CEMAaHTUKOIO, ITPHUILyCTHUMUH
HE TIABKU [JASI OOPOCAOI, a ¥ mad auTsdoi ayauropii. MoxkAuBI BapianTu
AITICHHK-BIANOBIMHUKIB /[Dkaza-oxxaza, Tyu-myuy.

3) BimcyTHICTL IIparMaTHYHOI amanTallii HeleH3ypHOI AEKCHUKH,
HamnpukAan, y pemaini “You idiot!” / «Tu iionon! mneperaamad
KOMIIEHCYBaB CAOBO idiot HEIIEH3YPHUM CAOBOM (010N, II0 BBazKa€MO
HEBUIIPABIAHUM 3 TIOTAGAY IHABOBOI aymuTopii aHiMamifHUX (QIiABMIB,
OCKIABKH Taki (IABMH € TIpelleHAeHTHUMH, TOMY [JUTHHA MOKeE
IIOBTOPIOBAaTH CAOBO (010N Yy TIOBCAKAEHHOMY MOBA€HHi. AiNICHHK-
nepexkaan “What a loser!” / <Slkuii eunynok!, TexX HeaneKBaTHUH, aKe
repekAaIad He afarTyBaB HEIIEH3YPHOI AeKceMH loser.

4) BiACYTHICTB apanTallii BXiTHHUX CAiB 3 HETATHBHOIO KOHOTALII€I0, 1110
MOXKe MAaTH HeTaTUBHUM BIAWB Ha I[CUXIKYy [OUTHYOI ayauTopii,
Hanpuraan, penaika llpeka “Maybe I could have decapitated an entire
village and put their heads on a pike, gotten a knife, cut open their spleen
and drink their fluids” / «Mabyms, mpeba 6ysi0 nogidpybysamu 8cbomy
ceny 20/108uU, HACMPOMUMU HA KUIKU, HOXKeM Nosupisamu cene3iHku ma
nosunugamu Kpog» mparMaTi4HO HeaJarToBaHa JAS I[IABOBOI ayauTopii,
OCKIABKM MICTUTh CAOBOCIIOAYYE€HHSI 3 HETATHBHOIO KOHOTAII€IO:
noeidopybyeamu 20n0eu, noeupizamu cenesiHKu mowo.

Amnaaoriuno pemnaika Illpeka “They'll shave your liver. Squeeze the jelly
from your eyes” (12 cknaodig) / «Bup8ymb NEUIHKY | BUUABASAMb 8AM OUD
(11 cknadig) mparMaTUYHO HeaJalToBaHa, OCKIABKH  MIiCTHTH
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CAOBOCIIOAYYEHHSI 3 HEraTHBHOIO KOHOTAIII€I0: 8up8amu nNeuiHKy,
guuaeuUMU 0ui, II0 HEIIPUIIYyCTUMO 3 OTAdAy Ha IIABOBY ayauTOpPilo
a”iMmaniriHoro ¢iasMy. BuximHa penaika xapakTepH3yeTbCsl YaCTKOBUM
POHETUYHUM CHHXPOHI3MOM, OCKIABKM, IIOIIpU MaiXe IIOBHUH
i30XpOHI3M pemnaAiK, KAIOYOBi 3BYKH He 30iraroTbCs IIOBHOIO MipoIo,
HaIPUKA3/ BXiflHA periaika MiCTHUTH 3 TyOHI IIPUTOAOCHI, a BuxigHa — 6.

AHani3 QakTHYHOrO MaTepiasy 3acBimuuB, MizcTpaTeria mgobopy
AITICUHK-BIAIIOBIIHUKIB 3a IIPHHIIUIIOM APaMaTUYHOTO CHHXPOHIZMY
[OCATAaETbCS  3a  JOIOMOIolo  TpaHcdopmalii  KOHKpeTH3allii
JeceMaHTU30BaHUX Ii€CAIB. Hattuacrimre JeCeMaHTU30BaHUM
OiecCAOBOM BHCTyIIae to do, Haupukaan, periaika Boxasa “I did this”
(3 cknaou) / «le 51 euHeHw» (4 cknadu) ameKBaTHO IepeKAazeHa 3
ypaxyBaHHSIM OIPaMaTUYHOTO CHHXPOHI3MY, OCKIABKH IO PETIAIKY
BUMOBASIE BOXKIb IliCAd IIEpPEeMOTHM HaJ [ApaKOoHaMH, KOAU OaTbhKO
3HaAMIIIOB CUHA, IIOPaHEHOTO IIicAd OUTBHU 3 ApaKoHaMU. BukopucranHs
TpaHcdopMallii KOHKpeTH3allil CHPHUIAO [JOCATHEHHIO YacTKOBOTO
(POHETUYIHOrO CHHXPOHI3ZMY, OCKIABKH i30XPOHI3M Ta KAIOYOBiI 3BYKH
4acTKOBO 30iratoThcsd, Tak, I MiCTUTh BIIKPUTHUU TOAOCHHH [a] B cKAami
oudToHTA [al], ¥ TOM Jac K AIIICUHK-BiAIIOBIAHUK Y€ MICTUTDb 3aKPUTHUU
roaocHuit [e]. CaoBa this/euHeH 30iraroThbCcd 3a KAIOYOBUMU 3BYKaMH,
aKe MixK3yOHHMM mpuUroaocHu#t [J] 30iraeTbcss 3 TIyOHO-3yOHUM
IIPUTOAOCHHM [8], 3aKpUTHH TOAOCHHM [ij BiANoOBigae 3aKpHUTHUM
TOAOCHUM 3ByKaM [u], [e]. lmenTuuny penaiky 'mkaBku “I did this” (3
cknaou) / «loyinuer (3 cknadu) TakOXK aAeKBATHO IIEPEKAAZIEHO 3
ypaxyBaHHSIM APaMaTHUIHOIO CHUHXPOHI3MY, OCKIABKH I[I0 PETIAIKY BiH
BUMOBASIE IIiICAS TOro, gK 30UB [apakoHa. AINICHHK-BIAIIOBIIHUK
XapaKTepPHU3yEThCS YACTKOBUM (POHETHYHHUM CHHXPOHIZMOM: i30XPOHiI3M
30ira€ThCd, IIPOTE KAIOYOBI 3BYKH YaCTKOBO 30iraroTbCsl, OCKIABKH,
HaIpUKAA[, BXifHa peraika MOYMHAETHCI 3 BIIKPUTOIO I'OAOCHOTO [a] ¥
CcKAani audpToHTra [aiy, BUXigHA pemnaika IIOYHHAETHCH 3 I'yOHO-TyOHOTO
IIPUTOAOCHOTO [n], AKUE Oepe ydacTh B akKoMopallii 3 HaCTYIIHHUM
oryOA€HHM TOAOCHUM |[0].

[aa TOAINIIIEHHd dKOCTI O000pYy  AIICHHK-BiANOBIAHUKIB 34
IIPUHIIUIIOM (POHETUYHOTO CHHXPOHI3MYy ITPOIIOHYEMO:

1) yacrimie = BHUKOPUCTOBYBATH TPaAHCKOAYBaHHS, HaIIPUKAAL,
AlICUHK-TIepekaan penaiku “Hey” (1 cknad) / «30pacmer (2 cknaou)
XapaKTePHU3YEThCS YaCTKOBUM (POHETHYHHM CHHXPOHI3MOM: AITICHHK-
BiATIOBIMHUK Ha OIWH CKAQ[ OOBHIMH 1 BiAPI3HAETHCA KAOYOBUMHU
3BYKaMH: BXiflHa perAiKa BHMOBASETHCS 3 HEUTPAABHUM ITOAOKEHHSIM
ry0iB, OCKIABKM MICTHTBH T'AOTKOBHH IIPUTOAOCHHUH [h] Ta nudTOHT i3
3aKPUTHUMH F'OAOCHUMH [ey], y TOH 4ac SK AITICHHK-BIATIOBIIHUK MiCTUTD
BiZKPUTHIT TOAOCHUH [a/, TOOTO rybm B IEpIIOMYy CKAa[i ITOBUHHI
BiAKpHUTHCS.
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1106 mocArTH HOBHOTO (POHETHYHOTO CHHXPOHI3ZMY, IIepeKAa1ad MaB
O TpPaHCKOAYBAaTH BXiIHY PEIAiKy, TOOTO mepeKaacTH ii yKpaiHCHBKHUM
IpocTopiydaM ezeill, 9Ke€ 3a 130XpOHi3MOM 1 KAIOYOBUMH 3BYKaMH
BignoBigaso 6 BXifgHiH pemnaili hey.

2) yacrille BHKOPHCTOBYBaTH TpaHcopMallitnuii nepekaan. Tax,
BuxinHa pemnaika “Why don’t you wait here?” (5 cknaoig) / «Kpawie
3auexkaii mynm» (6 cknadig) XxapaKTepU3yeEThCI YaCTKOBUM (POHETHUYHUM
CHHXPOHIZMOM, OCKIABKH KAIOYOBi 3BYKH 30iratoThCsl 9aCTKOBO.

Hampukaazn, caoBa you wait MicTaTh AabiaaizoBaHUM roaocHUH [u] Ta
ryOHO-TyOHUH IPUTOAOCHUH [W], TOOTO IiZT YaC BUMOBH CAiB I'yOU CIIOYATKY
BUTSTYIOTBCSL BIIEPel, & MOTIM 3MHKAIOTBCH, Y TOM Yac SK AIICHHK-
BIAIIOBIIHUK 3aueKkalli HE MICTUTb TyOHO-TYOHHMX IIPUTOAOCHHX Ta
Aabiani30BaHUX TOAOCHHX, TOOTO CAOBO BHMOBASETHCS 3 HEHTPaABHHUM
TIOAOZKEHHSIM I'y0iB, SKi TPOXHU PO3MHKAIOTHCS Ha BiOKPUTHUX TOAOCHUX [a].
OcTaHHE CAOBO BXiHOI perAiKM here MICTUTb AUQTOHT i3 3aKPUTHMH
TOAOCHHMH [/, TOOTO TyOH He pyXaroThCH ITi/] YaC BUMOBHU CAOBA, Y TOH Jac
K ATICHHK-BIIIOBITHUK Mym MiCTHUTB OTyOA€HHM MOAOCHUH [y], akuii 6epe
y4acTh y PErpecUBHIN akoMmoparii 3 IonepeaHiM IIPUTOAOCHHUM 3BYKOM,
TOOTO I'yOU BUTATYIOTHCH BIIEPE. 3aAS MiABUIIIEHHS IKOCTi (POHETHYHOTO
CHHXPOHI3MYy ITepeKAaadeBi BapTO OyAO BHKOPHCTATH TPaAHCPOPMAILLIO
nepecraHoBku: “Why don’t you stay here?” / «Kpawe mym 3sauexaiily,
TOOTO caoBa you sStay 30iraamca O 3a apPTUKYAdILI0O 3 AIIICHHK-
BIATIOBIAHUKaAMU mym 3aueKkail, OCKiABKH BOHH MicTHAH 6 aabiasizoBaHi
roaocHi [u]/[y], a caoBo here Giavllre 3b6irasroca 6 3a APTUKYAAILEIO 3
OCTaHHIMH CKAQJaMHU CAOBA 30UeKall.
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«BaproBi aerenmr. Ilepekaanm mnpodpecitinmii, nybavoBaHU CTyZAi€IO
LeDoyenStudio, Bepcia y dpopmati DVD video, 110 € B TopriBeaAbHOMYy 00iry.

«Shrek» / DreamWorks Animation, the USA, 2001.

«Mpek». Ilepekaan mpodecifinmii, nydavoBauuii crymiero ICTY, Bepcia y
¢dopmati DVD video, 1110 € B TOpriBeABHOMY OOIry.

«The Croods» / DreamWorks Animation, the USA,2013.

«Cimetika Kpyzacis». [Tepekaan mnpodecifinmii, AyOAbOBaHUHE CTyHi€lo
Postmodern, Bepcia y ¢popmaTti DVD video, 1110 € B TOpriBeABHOMY 006iry.

«The Penguins of Madagascar» / DreamWorks Animation, the USA, 2008.

«TinrBinn Manarackapy». [lepekaan mpodpeciiinuii, 3akanpoBHii, Bepcia y
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PO3OUI IV

JIIHrBOAMOAKTMYHI aClIeKTH
MDKKYJIBTYPHOI KOMYyHiKaIiii
Ta HepeKJIagy
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PoAb Teopii MiXKKYABTYPHOL KOMYHiKaILil
B CHCTEMIi IiATrOTOBKH CcTyZAeHTiB-¢iroAoriB

Taaiit A. — kauguaat QiAOAOTIYHUX HAYK
orcid: 0000-0003-0468-5978

CroromHi TIpW HaBYaHHI iHO3eMHOI MOBH IIOBHHHO Bi0yBaTHUCH
BHUBYEHHS MOBHU K PEAABHOI'O Ta ITOBHOIIHHOI'O 3aco0y CITIAKyBaHHSI.
3MiHM MOTHUBIB BHUBYEHHd MOBHU OOYMOBAIOIOTH HEOOXimHICTH
Mo epHi3allii BUKaagaHHa iHo3eMHOI MoBU. O4YeBHIHO, III0 HaBYaHHS
iHO3eMHOI MOBH SIK 3aco0y KOMYHiKallil MiX ITpeacTaBHUKaMU Pi3HHUX
HapomiB 1 KyAbTyp mnorpebye BHBYEHHS MOBHU B HEPO3PHUBHOMY
HOEMHAHHI 3 CYKYIIHICTIO MaTepiaaAbHMX 1 MOYXOBHUX I[IHHOCTEH,
CTBOPEHHX HAapOAOM, IO TOBOPUTH IIi€I0 MOBOIO, 3 OrA9A0OM Ha
KUTTEBUM YKAAQ[ Ta CBITOTAG[ IIOTO Hapoay. 3HaHHS iHO3€EMHHUX MOB
He TIABKH HaJa€ MOXKAUBICTh 0€3 IIOCEPEeIHUKIB CIIiAKYBaTHUCh,
OTpUMyBaTH 3HaHHS abo IIpalioBaTH B iHO3eMHi#l Kommnaxii. 3HaHHS
1IHO3EMHHX MOB, 30KpeMa, AaHTAIMCBKOi, CBIYHTH IIPO OPi€HTALLIO
AIOUHU Ha BIiJKPUTICTL CBiTOBI, ii 3MaTHICTE AETKO BCTAHOBAIOBATHU
BimHOCHHH 3 30BHIIIHIM cBiTOM. [IpHHITUIIAMU OEP3KABHOI IIOAITHKHU Y
cpepi BHUIOI OCBITH mepeadadacTbCsa, 30KpeEMa, pa3oM 3 IMiATOTOBKOIO
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOI'0O  AIOACBKOTO  Karitaay,  3abe3nedyeHHS
MizKHapoaHoi iHTerparlii Ta iHTerpalii cucTeMu BUILOI OCBiTH YKpaiHHU
y EBpOIEUCHKIY NPOCTip BHIIOI OCBITH, IO BHUMAara€ y3TOIKEHHS
IIporpaM BUKAQaHHS ¥ BHBYEHHS iHO3€MHOi MOBU B 3aKAaJax BHIIOI
OCBITH Ta NPHUBEAEHHS iX y BIANOBIAHICTE A0 3araabHOEBPOIEHCBKUX
pexoMeHali 3 MoBHOI ocBiTH (3akoH YKpainu «[Ipo BHUIILy OCBiTY»).

Y nputinarit B 2019 pori MiHicTEpCTBOM OCBiTH i HAyKH YKpaiHU
«KoHrreritii  po3BHTKY  AHTAIMCBKOI MOBHU B  yHiIBepcHTeTax»
HaroAOUIyETHCS: «AHTAIFICBKA  MOBa BHU3HAETHCH KAIOYOBOIO
KOMIIETEHTHICTIO CydYacCHOI AIOJAWHH, KAIOUOBHM iHCTPYMEHTOM
MiKHapPOJHOIO CITIAKYBaHHS B aKaJeMidHOMY Ta IIpodeciiHOMY KHUTTi
Ta IAS PO3BUTKY KpaiHHU B I[IAOMY, 3aCO00M ZOCTYILy A0 3HAHB, YMOBOIO
e(peKTUBHOI CBITOBOI iHTErpallii Ta akKTopoM €eKOHOMIYHOTO 3POCTaHHSI
Kpainm» (KoHIeniligd po3BUTKY aHTAIHCBKOI MOBU B YHiIBEpPCHUTETaX.
MOH VYkpaigu, 2019). 3aHarTsa 3 iHO3eMHOI MOBH MaloTh CIIPUSITH
PO3BUTKY KOMIIETEHIIi], IKa 103BOAHAA O CIiBBiIHECTH iHO3€MHY MOBY i
iHO3eMHY KYABTYpPY, TOOTO KYyABTYPYy KpaiHH MOBH, II0 BHBYAETHCH.
Taxkuil miaxin 3abe3nedye B3a€MOPO3YMIiHHS 3a JOIIOMOTOK PO3YMiHHS
iHIIOI KyABTYPH, POOUTH MOXKAWBHUM MIiXKKYABTYPHE CIIIAKYBaHHS, IIPU
AKOMY 3yCTpid 3 IHIOIMMU KyABTYPHUMH 3BHYKaMH, TPaIULLISIMHU,
YMOBHOCTSIMH, HOPMaMH HE BUKAHUKA€E JOJATKOBUX YCKAQHEHb.
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MixkKyABTYypHa KOMYHiKaTHBHA KOMII€TEHILiA
fIK CKAAZI0OBA MiXXKyABTYPHOIL KOMYHiKaIlii B HaBYaHHi (irosorie

3 MeTOI0 PO3KPUTTH CyJaCHUX HAyYKOBHUX KOHIIEIIIil, IIOHATH,
METOMIB i TEXHOAOTIH MiXKXKyABTYPHOI'O CIIAKYBaHHSI, aHaAi3yBaHHA U
IOPIBHAHHS XapaKTePHUX PUC PiAHOI KYABTYPHU CIIIAKYBaHHS 1 KyABTYP
CITIAKYyBaHHS iHIIMX HaPOMIB OO0 CHUCTeMH podeciliHol ITiATOTOBKH
CTYZIEHTiB-(PiAOAOTiB BKAIOUEHO TaKy HaBYaAbHY AUCIIUIIAIHY, IK OCHOBH
Teopil Mi>KKyABTYpPHOI KOMyHIiKaItjii.

[luTaHHAM PO3BUTKY MiKKYABTYPHOI KOMYHIKaQTHUBHOI KOMIIETEHIIii
MOAOZi IIPUCBSAYEHO OaraTo mybaikamiii y ¢axoBUX NEPiogUIHUX
BUIAHHSX. Be3Aiddio IOCAIMZKEHb i MPaAKTHUK BUKAAQIAHHSA BU3HAETHCH
BasKAUBICTb HaOyTTS THMH, XTO BUBYa€ iHO3€MHi MOBH, MiXKKYABTYPHOI
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIeTeHIlii B rao6aabHOMY KOHTeKCTi (H.O. ApicroBa,
XK. . l'opina, I.C.T'punenko, T.TI.'pymesunrka, B.B. €BTyX,
T. H. Kyuepa, O. B. MaauxiH, A. H. TleguenukoBa, B. A. Ilomios,
A. TI. Capgoxun, C. I'. Tep-Munacosa, [O. B. dmenko Ta iH.).

CygyacHe MOBHe HaB4YaHHS, $K IIPaBHAO, BKAIOUA€ HaBYaHHS,
OB'dA3aHE 3 MIXKKYABTYPHOI iAeHTH4HicTI0. HH3Ka MOOCAiAKEHB, IO
CTOCYIOTBCSI MiKKyABTYPHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHITii, II0Ka3aAH,
o ocobu, gKi BUBYAIOTH MOBY, (QOPMYyIOTH HOBi ocobucticHi i
3araAbHOKYABTYPHI SKOCTI 3a PaxXyHOK ITABUINEHHHA MIiKKYABTYPHOI
00i3HAHOCTI, TakKi 0COOM OEMOHCTPYIOTH OiABII PO3BHUHEHI HaBUYKH
KPUTUYHOTO MHUCAEHHS. JIOCAIIPKEHHIO IPOOAEM  MiKKYABTYPHOI
KOMYHIKallii IPUCBATUAN HAyKOBI ITpalli YHCcAeHHi 3apy0ixKHi HAYKOBII
(M. Barrett, J. Basta, M. Byram, T. Cantle, G. Changnon,
D. K. Deardorff, M. Fleming, B. Parekh, B. H. Spitzberg Ta in.). IIpo
HeOOXiMHICTL 3HAHHS 1HO3€eMHOI MOBH, a00 HaBiTh KiABKOX 1HO3EMHHX
MOB Yy Cy49aCHOMY CyCIIiABCTBI BzKe I'ofli i Ka3aTH, IPoTe IIUTAHHS 111010
HeoOximHocTi opMyBaHHS y THX, XTO BHBYA€E IiHO3EMHY MOBY
BiANOBiAHOI MIiXKKYABTYPHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETeHIIii 30epirae
aKTyaABHICTE i HaBiTh HabyBa€ HOBHUX 3HAYEHb.

Imam'apra [. Ta iH. OOCAIIKyBaAHW IIOTEHIliaA MIiKKYABTYPHHX
CIIABHOT THX OCi0, XTO BUBYA€E aHTAIMCHKY K iHO3EMHY MOBY II0J0 3MiH
iX Mi3XKKyABTYPHHUX IIOTASIZIIB i IIEPEKOHAHb, B CBOIH poboTi «3asydyeHHS
oci0, 9Ki BHBYAIOTH AHTAIMCBKY 9K APYyTy MOBY OO €KCTE€HCHBHOTO
YUTaHHS 3 METOI0 IIiABUIIEHHS MIiXKyABTYPHOI KOMYyHiKaTHUBHOI
KOMIIETeHIIii», KOHCTaTyBaAH, III0 €KCTEHCHUBHE YHTAHHS CIIPUSIAO
OiABUIIIEHHIO MiKKyABTYPHOI KOMYHiKATUBHOI KOMIIETEHIIil CTy[IEHTIB
3aBAIKH O3HAWOMAEHHIO 3 YHCAEHHHMH TEKCTaMH, SKi 300paKyloThb
KYABTYPHE pOo3MaiTTd, B IIOEAHAHHI 3 IUCKYPCUBHOIO IIPAKTHUKOIO, B XO/Ii
dKOI CTYOEHTH MaAHu MOXKAUBICTH MOIAUTHCHA CBOIMH TOYKaMU 30py
(Imamyartha 2020).
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ABTOpH POOOTH POOASITH BHCHOBOK, III0 YHUTAHHA Ta OUCKYCil IIpo
KYABTYpPHE PI3HOMAHITTA IIPU3BEAU MO0 IIOCUAEHHS MIiKKYABTYPHOI
KOMYHiKaTHUBHOI KomrieTeHIlil (Imamyartha 2020).

Y Biaili KHH3I MIXKKyABTYpHOro miasory Pagu  €Bponu
CTBEPKYETHCS, 1110 MiIXKKYABTYPHUH Miasor € HaWKpaluM IIiIXo0M 10
BUpIIIEHHd IIUTaHb KyABTYPHOI pPIi3HOMAHITHOCTI B  Cy4YacHHUX
cycmiabcrBax (White Paper on Intercultural Dialogue 2008). B Hiit
CTBEP/KYETHCH, IO KOMIETEHIN{, HeOoOXimHi OAd MIiKKYABTYPHOTO
Oiaaory, He HaOyBalOTbCs: IX IOTPiIOHO BHUBYATH, ITPAKTHUKYBaTH i
OiATPUMYyBaTH MIPOTSITOM YCHOTO KHTTdA. BUBYEHHA MOBH JqorioMarae
VHUKATH CTEPEOTUIIHUX YSIBAEHB ITPO AIOZIEH, PO3BUBATH IIiKaBiCTb i
BiOKpHUTICTE OO0 iHaKIIOCTI i BigkpuBaTu mas cebe iHIINI KyABTYpPH.
BuBuyeHHa MOBH [oIlOMara€ CTYAEHTaAM 3pO3yMITH, IO B3aEMOMId 3
AIOIBMHU 3 PI3HOIO COLIIAABHOIO 1MEHTHUYHICTIO 1 KYABTYPOIO € JOCBLIOM,
akuil 36aragye (White Paper on Intercultural Dialogue 2008, 29).

Bumii HaBYaAbHI 3aKAagHd BiOirparoTh BasKAUBY POAB V PO3BHUTKY
MiKKyABTYPHOI'O [iaAOTy dYepe3 OCBiTHI HPOTrpaMHu, BUCTYHAIOYH 9K
AifioBi ocobu B OiABII IIHPOKOMY CYCIABCTBI i 9K Micud, mae
MIXKKYABTYPHHI [Oianor 3OiHCHIOETbCA Ha npakTuli. Came 3akaanu
BUIIOI OCBITH Ta YHIiBEPCHUTETH ieaAbHO BH3HAYAIOTHCS YEPe3 CBOIO
VHIBEpPCAABHICTE, HEYIEPEIKEHICTh, BIAKPUTICTE HOBOMY  Ta
BiIKPHUTICTE CBITOBIi, III0 TPYHTYETHCH HAa OCBITHIX LiHHOCTAX. Y Biai#t
KHH31 MIXKKyABTypHOro naiasory Pamu €Bponu CTBEpPAXKYETHCS, IO
VHIBEpCUTETH MaloTh BEAWYE3HHM IIOTEHIliaA [IAd  CTBOPEHHS
(MIXKKYABTYPHUX  IHTEAEKTYaAiB», $Ki B IIOJAABIIOMY MOXKYTb
BizmirpaBaTh aKTHUBHY POAB B CYCITIABHIHM cepi. L[poMy MarOTh COPUATH
HayKOBi1 [OCAIM>KEHHS, CIIPSIMOBaHiI Ha PO3TAd[ AaCHEeKTiB «BUUTHCS
KHUTH pa3oM» i KyYABTYPHOIO PO3MAaiTTd y BCiX HaBYaAABHHX 3axo0[ax
(White Paper on Intercultural Dialogue 2008).

Maptin BapperT mocaimKyBaB IIUTAHHS IIPO T€, YU € aKIEHT Ha
MIKKYABTYPHI¥ KOMIIETEHIII Ta MIXKKYABTYpPHii OCBiTi ofHi€o 3
XapaKTEepHUX O3HaK, SKi CAyXKaTh OAd AUdepeHIiallii MiXKKyAbBTYPHUX
BIIHOCHH BiT. MYABTHKYABTYpPaAidMy (KyABTYPHOI'O Pi3HOMAaHITTH)
(Barrett 2013). Ten KeHTA CTBEPIKYE, 1110 B CHOTOMHIIIHIX KYABTYPHO
Pi3HOMAHITHHUX CYCHIABCTBaxX IKUTTEBO BaKAWBO, ILI00 TpPOMaAdIHHU
HaOyBaAM HaBHYKH KYABTYPHOI  oOpieHTAllii 1 MIXKKYABTYPHY
KOMIIETEHIIIIO, 1106 rpoMaagdHu MOTAM  [OCAII3KyBaTU 1HIIT1
1IEHTUYHOCTI, PO3YyMIiTH iHIII KyABTYypH 1 LIiHyBaTH iHNII Hallii, €THi4HI
rpynu i BipocnoBimanHsa (Cantle 2012, 206). Caim 3ayBaskKUTH, IO
pedopMyBaHHA CHCTEMH OCBIiTH B YKpaiHi mogasocd y 1990 porti, mpu
IbOMY, SIK IIPaBHAO, 3BEPTAIOTHCH [0 TEHEHIIiY Ta HOBOBBEIEHbL IO
OCBITHIX IIporpaM KpaiH €Bporeiicbkoro Coroay.
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B Ykpaini HakonmmueHO 6araTo AOCAiIZKeHb, ITOB’I3aHUX 3 Pi3HUMHU
acrekTaMHi HaBYaHHS iHO3€MHUX MOB y 3aKAa/axX BUIIOI OCBiITH, IIpOTe
nepeBazkHa OIABIINICTL HAYKOBUX pobiT IIpUCBSYeHa MeTOo[aM,
CIIpSIMOBaHMM Ha BepbaabHi 3acobu cmiakyBaHHs. IIpore B
HeJOoCTaTHLOMY 00Cs3i Be1eThCsl po3pobKa Ta BIIPOBAIKEHHS B MOBHIH
OCBiTI METOAWK HaB4YaHHS MiKKyABTYPHOI'O CITIAKYBaHHS, CTpaTerii
MiKKyABTYPHOI KOMYHIKaIlii.

MixKyAbBTYypHE CIIAKyBaHHSI Ta OCBiTHiH mpouec

9k 3a3Hadae BimOMHII HAyYKOBEllb, OOKTOP (IAOAOTIYHUX HAaAYK
C. T. Tep-MinacoBa, CBOTOZIHi, KOAH «3MillIaHHS HAPOMOIB, MOB, KyABTYD
[0CATAO0 HebayeHOTo po3Maxy i IK HIKOAM TOCTPO IIocTasa Ipobaema
BUXOBaHHA TEPIIMMOCTI [0 YyKUX KYABTYD, IIPOOyIKEHHS iHTepecy i
IoBaru [0 HUX, IIOOOAAQHHA B coO0i IIOYyTTS poO3ApaTyBaHHS Bif
HaIMipHOCTI, HEJOCTATHOCTI ab0 MPOCTO HECXOIKOCTI IHIIIHX KYABTYP»
(Tep-MunracoBa 2000). Ha magxy HaykW i TexXHIKH, 9Ki Bce Oiabiire
00’ IHYIOTH AIOZICTBO (Pi3UYHO Ta TEXHIYHO, IIOCTAaB «AIOJCBKUH (paKTOp»:
MOBHUHY i KyabTypHU# O6ap’epu (Tep-Muuacosa 2008). I gkIio 3a BCio
icropito AroacTBa OyAO PO3POOAEHO BEAWYE3HY KiABKICTH OCBIiTHIX
METOAHK BHBYEHHS iHO3EMHUX MOB, TO MIiXKyABTYPHA KOMYHIiKAaIlis
Oyaa BH3HaHAa aKaAeMidHOIO AUCIIHIAIHOIO AulIe vy 1954 poriti. B riromy
poui Buimaa B cBit KHura E.Xoasa i . Tparepa «Culture as
Communication» («KyapTypa K KOMyHikallis»). Binroni 6epe mouaTok
BHUKOPHCTAHHA TE€PMiHa «MiXKKyAbTYpPHA KOMYHIKallis». MiXKKyABTYPHY
KOMYHIKaIlil0 BU3HAYAIOTh SIK KOMYHIKAIl0 (B3a€MO/iI0) i CHiAKyBaHHS
MiXK IIpefCTaBHUKaAMH pPIi3HUX KYABTYP HApPOMIB CBiTy, TOOTO S$K
OeamocepenHi KOHTAKTU MiX AOABMH 1 IX CHiABHOTaMH, Tak i
orocepenKoBaHi (POPMH KOMYHIKaIllil (Hamp., IIMCEMHICTb, €eAeKTPOHHA
KOMYHIiKallis).

CrangapToM BHUILOI OCBITH YKpaiHU 3a CIIEeLiaAbHICTIO «Diroaorisay s
nepuioro (0akasaBPCHKOTO) PiBHsSI BHINOI OCBITH, SKWUH 3aTBEPIKEHUH i
BBeAeHUH B aito Haka3zoM MiHicreperBa ocBité i Hayku Ne 869 Bim 20
gepBHS 2019 poky, nepeadadaroTbCd BilIIOBiAHI paXoBi KOMIIETEHTHOCTI,
dKi TOBHUHHI OyTH cdopMoBaHi y cryaeHTiB. Cepen KOMIIETEHTHOCTEH
BHOKPEMAEHO TaKi: yCBIZIOMA€HHSI CTPYKTYPH Ta TEOPETHYHHX OCHOB
drinoaorii; 3maTHICTE BUKOPHCTOBYBaTU B ITpodeCciiiHil MiTABHOCTI 3HAHHS
IIPO MOBY $IK OCOOAMBY 3HAKOBY CHCTEMYy, ii mpupony, (OYHKIIi, piBHI;
HaOyTTHd 3HaHb 3 Teopil Ta icTopil MOBH, aHAAI3y MiaA€KTHHX, COLLIaABHUX
PI3HOBHIB MOBH, a TaKOXK COIIIOAIHTBaABHOI cHUTyallii; 3HaHb IIPO
PO3BHUTOK AiT€epaTypH, HaIIpsAMM, KaHpPH, CTHAI, TEHIEHIIi pPO3BUTKY
CBITOBOIO AITEPATYPHOI'O IIPOLIECY Ta YKPAiHCBKOI AiTepaTypH; BMITH
BIABHO, THYYKO #H €e(EeKTHBHO BHKOPHCTOBYBAaTH MOBY B VCHIA Ta
IHUCBMOBIH (popMmi, y Pi3HHX JKaHPOBO-CTHABOBHX Pi3HOBHAX i pericTpax
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CHiAKyBaHHd, OyTH TOTOBUM [0 KOMYHIKATUBHUX 3aBOaHb y Pi3HUX
chepax KUTTS; BMITH 30UpaTH, aHaaidyBaTH, CHCTEMAaTH3yBaTH Ta
iHTepIIpeTyBaTl MOBHI, AiTepaTypHi, (POABKAOPHI (pakTH, orepyBaTH
CIIEI[iaABHOIO0 TE€PMIHOAOTI€I0; CTBOPIOBATU TEKCTH; 3AiMCHIOBATH aHaAi3
TEKCTiB Ta OyTH rOTOBHMU [0 OpraHi3arlii ninoBoi KomyHikaritii. HaBenenuit
y CraHpmapTi Iepeaik KOMIIETEHTHOCTEM i pe3yAbTaTiB HaBYaHHA HE €
BHUYEPITHUM Ta JOIIOBHIOETHCH HaBYaABHUMH 3aKaanaMu (ApicroBa 2017).

Cain 3a3HAQ4YUTH, II0 CTOCOBHO KOMIIETEHTHOCTEM MoBa e
nmepeBakHO ITPO BepOaAbHi 3aco0u, X0Y i 3a3HAYaEThCH, 1110 00’ eKTaMHu
BUBYEHHS Ta IIpodecifiHoi misabHOCTI MalOyTHBROTO (hiroaora € MOBa,
AiTepaTypa ¥ ycHa HapogHa TBOPYICTb, MIEpPeKAad, MiXKOoCOOHCTiCcHA,
MIiKKyABTYpPHa Ta MacoBa KOMYHIKallid B YCHiH 1 IMHUCBEMOBiH dopmi.
MozkHa cKa3aTH, 110 (PiAOAOT IIpalllO€ B MEPIIY YEPry 3 aHAAI30M TEKCTIiB
— YCHUX, IMUCBMOBHX, iICTOPHYHHX [aM'dTOK IIHCEMHOCTi, PO3MOBHHUX
TEKCTIiB y HAUIINPIIOMY PO3yMiHHI TEKCTY.

3a ocTaHHi ABa OECITUAITTA pobAeMa OiaAoTy KyABTYpP IIPHBEPHYyAa
ocobauBYy yBary BUeHHX i rpomaacbkocti (Tep-MwumuacoBa 2008, 15).
MoBa gk 3acib criakyBaHHS Alofeit i cpopmoBaHa 3a ii OIIOMOIOIO
KyABTypa BIJIIOBIIHOIO CYCITIABCTBA 3HaXOOATBHCS Yy HEPO3PUBHOMY
3B'93Ky 1 OesmnepepBHiM B3aeMonii. 3aBASKM HayKOBO-TEXHIYHOMY
nporpecy, IHTepHeT Ta 3acobu MOO6iABPHOI KoMyHiKarlii 3abe3nedyroThb
OOCTYITHE MiABHOHaM AIOZIEH  MidKHAIliOHAABbHE, MIiXKYABTYPHE,
MiZKOCOOHCTICHE CITIAKYyBaHHSI.

[IpoTe BUKOPUCTaHHS iHO3€MHHX MOB B SKOCTi peasbHOTO 3acoby
CITIAKyBaHHS € IIOBHOMAaCHITAOHUM AHIIIE 3a YMOBH (POHOBOTO 3HaHHS
BIATIOBIAHUX KYABTYp, iX PO3BUTKY 1 B3a€eMO3B'd3KiB. 3BHUaliHe
KpaiHO3HaBCTBO, 9Ke€ SK IIPaBHAO, BXOAUTH OO IIPOrpaMHU BUBYEHHS
1HO3eMHOi MOBHU, HE 3a/I0BOABHSE AOCTATHBHOIO MIipOIO CydacHi BUMOTHU
[0 ocBiTH. [Iag e(peKTUBHOIO CIiAKyBaHHS 3 IIPEeACTaBHUKAMM iHIITHX
KYABTYP HEOOCTATHBO OJHOTO BOAOAIHHA iHO3EMHOIO MOBOIO. I TyT Ha
JorioMory MadbyTHIM  QaxiBOgM IIPUXOAWUTH TaKa HaBYaAbHA
OuCHUIIAIHA, 9K «OCHOBH TeOopii MiXKKyABTYPHOI KOMyHikaltii». Came 119
OUCIIMIIAIHA TIOKAWKaHa 3a0e3leYyuTH O3HAWOMAEHHS 3 Pi3HUMHU
TEOPETUYHUMHU MifXogaMH OO Teopii MIKKyABTYPHOTO CIIIAKYBaHHS i
Pi3HMMH METOOOAOTIIMHM BHUPIIIEHHS MIiXKKYABTYPHHUX IIpo0AeM,
PO3MIMPHUTH [Oiana30H HAaBUYOK BepbasbHOI Ta  HeBepOAaABHOI
KOMYVHIiKallii, HaBYUTH IEBHUM IIpaBHAAM ITIOBOMKEHHS BiIIOBiAHO A0
OTOYYIOUYOI'0 KYABTYPHOT'O CEPEAOBHIIA Ta HaBHYKaAM MIPOAYKTUBHOIO
CIIIAKyBaHHA B He3HAWOMOMY KyABTYPHOMY OTO4Y€HHIi. Takox y xomi
BUBYEHHA [UCLUIIAIHM CTYAEHTH MaloThb HABYHUTHUCH OIlEpyBaTH
OCHOBHMMH TepMiHaMM ¥ IIOAOKEHHSIMH Teopii MiKKYABTYypPHOI
KOMYHiKallii, afzxe 3a YMOB MiHAMBOI COIliaAbHO-€KOHOMIYHOI CHTyallii
MaloTh BaXKAUBICThH caMe TeOpPeTHIHI 3HAHHSI.
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Came 3HaHHS Teopii Ta BMIHHS HUMH KOPUCTYBATHUCH OPIEHTYIOTH
CTYZEHTIB Ha TBOpYE BHUPIILIEHHS THUX IIPO0OAEM, 3 SKUMU PaHillle BOHH
He CTUKAaAHNCH, 30KpEMa Ha BMiHHS 3aCTOCOBYBaTH JOCAIIXKEHHS 3 Teopii
MIiKKyABTYPHOI =~ KOMYHIiKallii [mad  BHUpillleHHd  Cy4acHHUX 4K
AIHTBICTUYHUX, TaK i €KCTPaAIHIBICTUYHUX IIpobAeM.

OTxke, OKpiM BUBYEHHS OCHOB TeOpii MIXKKYABTYPHOI KOMyHiKartii
Ma#OyTHI (paxiBIi HOBUHHI 3aCBOITH 9K OCHOBHI XapaKTepPHi PUCH CBOET
PiAHOI KyABTYPH, TaK i pPUCH KyABTYP HapOoiB-HOCIiB aHTAiMCBKOI MOBHU
(Maauxin 2015). Yepe3 MiKKyABTYPHHUH KOMIIOHEHT iHO3€MHOI MOBH
Ha0yBaloTbCs KOMIIETeHIIii, HeoOXiHiI AAS MiaAOTy KYABTYD.

Bukaaganaa Teopii MiDKKyABTYPHOI KOMYHIKAIll CIPUSE PO3ZKPHUTTIO
IOTEHI[IaAy JIAS CTBOPEHHS «MiXKKYABTYPHUX 1HTEAEKTYaAiB». JK ITuIlie
Tep-MinacoBa: «3HaHHA I'paMaTUKHU i 3Ha4YE€Hb CAiB, ..., He 3a0e3reuye
nepeMor i yCHiXiB y CIIIAKYBaHHi — [AS IIbOTO HeOoOXigHe 3HaHHS
KYABTYPH CBOIiX IapTHEPIB, IX 3araAbHOKYABTYPHOrO (POHY, iX criocoby
JKUTTS, iX COI[iaABHOTrO YCTPOIO, iX 3BUYOK i TpaauIliii, HOPM IIOBEIiHKH,
CHUCTEMHU LIHHOCTeH, BiJHOCHH MiXK C000I0 i cipuiHATTa CcBiTYy» (Tep-
Munacosa 2008, 95). Ha mnoyaTkoBoMy eTali (oOpMyBaHHS Teopil
MIXKKYABTYPHOI ~KOMYHiKallii, y Ieplly dYepry, HOOCALIXKYIOTbCS
HeBepbaabHiI acnekTH. [Iasg oOIpyHTyBaHHS I1i€l AyMKU 3BE€PHIMOCH 10
JOCAIIZKEHHST OPUTAHCHKUX IICUXOAOTIB, sIKi BUSIBUAH, III0 CIIiAKYBaHHS
(ycHe Ta Bi3yaabHE) CKAamaeTbCcs 3: 7% — BaacHe BepbasbHi 3acobu
(caoBa), 38% — doHeTnyHEe O(OPMAEHHHA MOBAEHHS (iHTOHALlisl, TOH,
TeMOp, Temu), 55% — HeBepOaabHI 3acobu (MiMika, 3KeCTH, PYXH Tiaa,
04i, IIoCMilIKa TOLIO). ¥ HiICYMKY, BAXKAUBICTB TOTO, 1110 CAME TOBOPHUMO
— 7%, gk roBopuMo — 93% (Tep-Munacosa 2008, 95).

Iie 3BepHIMOCH M0 AyMKH Bimomoro ¢axiBia Tep-MinacoBoi, ska,
CIIUPAaIOYMCh Ha CBill baraTopigyHUM NOCBiA, KOHCTATYE, 110 «KyABTYPHHUH
Oap'ep, OOyMOBAEHHN pPI3HHUIIEI0 KYABTYP, € HeOe3me4yHIiluM Bif
MOBHOTI'0, CIIOYATKy OYE€BHIHOIO, TOMY IO BiH IIPHUXOBaHHUH 3aBiCOIO
BIIEBHEHOCTi, III0 CBOS KYyAbTYpa — €OUHO MOXKAMBA, IIpaBHUAbHA i
HOpMaTHUBHA. ... KyAbTypHi IIOMHAKH, $Ki CYIIPOBOAXKYIOTH 1
IIPOBOKYIOTH KOH(AIKT KYABTYpP, CIIpUMMAIOThCA Habarato 0Ooarodirme i
BUKAHKAIOTh OiABIII HETATHBHY PEaKIlilo, HiXX ITOMHUAKH MOBHi» (Tep-
Munacoa 2008, 68). 3arasbHOKYyABTYpPHA KOMIIETEHTHICTb CTYAEHTA
BH3HAETHCH OJHIE€I0 i3 KAIOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH, SKi 3a6e3redyoThb
YCIIIIITHY COlIliaAi3allito MOAOAOI AFOAUHHU, ii MOTHUBAILIO 0 HaBYaHHI 3a
obpaHuM (axoM, NOTOBHICTH [0 MaWOyTHBOI mpodpecifiHoi, a Takok
CYCIIIABHO-TPOMAJICHKOI AisIABHOCTI. 3aBAIKH CIIPIMOBAHOCTI TaKoOi
HaBYaABHOI AUCIIUIIAIHY, SIK OCHOBH TeOPil MiKKyABTYPHOI KOMyHiKaItii
Ha I[oBary OO AIOACBHKOI iHAMBIZYyaABHOCTI, PO3BHUTOK TOAEPAHTHOTO
CTaBA€HHS [0 HAaIllOHAABHOTO Ta CBITOBOIO KYABTYPHOTO [IOCBiMy,
HaB4YaHHS IIpaBHAAM IIOBOMAXKEHHS Ta HaBHUYKaM IIPOAYKTHBHOTIO
CHiAKYyBaHHS y Oy[Ob-SKOMYy OTO4YE€HHi, YCYHEHHS VIepeIKeHb Ta
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HEeTaTUBHUX MizKOCOOHCTICHHX i COLliaAbHUX CTEPEOTHUIIIB,
3a0e3reuyeThCcd ITArOTOBKA AaKTUBHOI, 34aTHOI TBOPYO MHCAUTH
0COOHCTOCTI, IKa BOAOJIi€ 3aTaAPHOKYABTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO.

CrorogHi, y XXI CTOAITTI, MH 3KHBEMO y MYABTHKYABTYPHUX
CyCIiAbCTBax. BHacaimok Toro, 110 MiXKyABTYPHE CIIAKyBaHHS
nependadae IOpgn 3 MOBHOIO KOMIIETEHIN€I0 TaKOXK 3HAHHS
HaIllOHAABHO-KYABTYPHHUX 1 COLIiaABHUX MpaBHA, Tpagullifi Ta HOPM 3
ypaxyBaHHSM KOHKPETHHX COIliaABHHUX YMOB, IIpOlleC HaBYaHHH
1HO3€MHOI MOBH y 3aKAajli BUIIIOI OCBITH BKAIOYAE TaKy AUCIHIIAIHY, 9K
OCHOBHU T€0pii Mi>KKyABTYPHOI KOMYHIiKaIltji.

HaBezneHi aprymMeHTH H03BOASIOTEH 3pOOUTH BUCHOBKH ITPO BasKAUBICTh
BUBYEHHS TEOPETUYHOIO MaTepiasy B MiAroTOBI (axiBI[B BHIIOI
KBaaidikallii, amzke Teopiss BUKOHye (PYHKILIO 3aco0y, IKUH CTHUMYAIOE
iHTepIpeTallito Ta KpUTHUKY, 103BOASE HAUOIABIII e(peKTUBHO ITpaIfoBaTH
i3 cTaHZAPTHUMHU TUIIAMU i, OPiEHTyE Ha TBOPYUY MHiXia K0 mpobaeM.
dopmyBaHHS ITPOQECiiiHOI IHIITOMOBHOI KOMITIETEHTHOCTI MaiiOyTHBOTO
¢risnoaora BUKOHYETHCS i3 MAKCUMAABHUM HaOAMZKEHHSIM 3MiCTY OCBIiTH 10
peaaiif KUTTS 3 Opi€EHTAIli€I0 CTYAEHTIB Ha Oe3nepepBHY MpodpeciiiHy
caMoaKTyaai3allilo.
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IIpodeciiiHna eTHka B CTPYKTYypi Ta 3MicTi HaBYaHHA
MaHOyTHiX nmepekaamadiB aBiauiifHOI raay3si

CemuriniBcbka T. — KaHAUAAT IIeJAaroriYHUX HAYK, JOILIEHT
orcid: 0000-0002-6791-0397

[igapHicThs paxiBlg, IKUE 3AiMCHIOE IIpodpeciHHUM Ieperaan y
eBHINM HAYKOBi#l YU TeXHIUHIi# rasy3i, Mmae cBoro criertudiky. OcobanBoi
aKTYaABHOCTI y 3B’SI3Ky 3 IIOTAUOA€HHAM IHTErpaliiHUX IIPoIleCiB
HaOyBa€e OiSIABHICTBH IepeKaazada aBiamiiiHoil raaysi. HaBiTe 3a ymoBH
JOCTATHLOIO PiBHS MOro MOBHOI ITiATOTOBKH, Y HBOTO BUSBASETHCS
HecOPMOBAHOIO eTHUYHA CKAaOBa IIpodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI, 1110,
y CBOIO 4YEpry, HE AHIIE ITO3HAYAETHCSI Ha SKOCTI BHKOHYBaHOI HUM
poboTH, a 1 HETaTUBHO BIIAUBAE Ha CTABAEHHS CYCITIABCTBA 110 ITpodecii
nepekaagada. 3rifHO 3 BHU3HAYEHHSM, 3alIPOIIOHOBAHUM Y CAOBHHKY,
«arpodpeciiiHa eTHKa — CHUCTeMa KOHKPETH30BaHUX MOPAABHUX HOPM i
IIPUHIUIIIB i3 ypaxyBaHHSM Ti€l uu Tiel npodyeciiinoi aigabHOCTI Aronei»
(Toruapenko 1997). PosyminHA 3Ha4YeHHS IPOQECiAHOI eTHKU JO3BOASIE
3MIHCHUTH TeOopeTHYHe OOIPyHTYBaHHS CyTHOCTI TpaHcdopMarlil
3araAbHUX HOPM 1 OPUHIMITIB Mopaai 10 crenudidHuX yMOB (hpaxoBoi
[IIABHOCTI AIOZIEH BIiANOBIAHO 3 YSIBAEHHAMH IIpo IIpodpeciiHui
000B’s130K, 6Aaro, MOOPO i 3A0, COBICTE, YECTH Ta iHIII MOPAABHI ITIHHOCTI.

3acanHuYi moAoxkeHHA hopMyBaHHA
«npocdeciiHOI eTHKH ImepeKAazada» aBiauiiHoOI raay3si

AnHani3z HayKoBOi AiTepatypu 3 npobaemu popMyBaHHS ITpodeciiiHol
€TUKH MalOyTHIX IIepeKAa1aviB aBiallifiHOI raAy3i 3acBigdye, 110 OKpeMi
acnekTH IIpodeciiHol eTUKHN NeperAasiada 3HAUIIAN BiqoOpaskeHHS 9K
y mpangx BiTYHM3HSHHX, TaK i 3apyOikHHUX HayKoBIIB (I. AaekceeBa,
K. T'epainr-Casaac, B. KomicapoB, O. KpetoBa, P. Miubap-Beaopyues,
I1. ITanazkuyenko, II. Hetomapk, [I. Pobincon). Husky mocaimkeHb
IIPUCBAYEHO IIeJAaroTiYHUM MozeAasaM (QopMyBaHHS IpodpecitiHo
BaxkAauBux gkocreid (M. [Ipo3opoBa), mpodpeciiiHoi KOMIIETEeHTHOCTI
(I. Koaomiit, I. Cekper, K. lamomrHikoB), mpodpeciiiHoi MaifcTepHOCTI
(O. 9lkoBaeBa), MoTHUBIB Ipodecitinoi migabHOCcTi (C. [llapoBaToBa),
iHAUBiAyaAbHOTO CTHAIO ITpodpeciiiHoro crriankyBaHHd (H. Coboab).

BBaxkaemo, 1m0 1mpodecifiHa eTmKa MaWbyTHBOTO IlepeKAagada
aBialliifHoi raaysi IIOBHHHA iHTerpyBaTHU B cO0i KOMIIOHEHTH, BU3HA4YEHI
B CTPYKTYypi mmpodpecifiHol eTHUKHM iHIIMX raay3ei i mpodpeciii, ase mpu
FOMY BpPaxOBYBaTH CHEIH(iKy IIepeKAamaIlbKoi MiSABHOCTI B raaya3i
apiamii. O. . KperoBa 3acBiguye, mio mad npodeciiiHoi eTuku
rnepekaagadya OCHOBHUMM € MOPaAbHI NPHUHIIMIIMN, HOPMHU ITpodeciiiHol
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HOBEMiHKNW, BHMOTH IIpOoeciiiHOi HOpuAaTHOCTI, TBepAe 3HaAHHS
epekaagadeM CBOIO IIPaBOBOIO CTaTyCy, a TaKOXK 3HaWoOMCTBO 3
TexXHIYHUM 3a0e3nedeHHdaM mepekaany (Kperosa 2008). docaimuuiig
nomae, 1o mig 1mpodeciiHOI0 ITPHAATHICTIO 3a3BHYaldl  PO3YMIIOTh
IIPUPOLHI IIEPEAYMOBH A0 3AiMCHEHHSd IIEBHOI MiSIABHOCTI, 30KpeMa i
IICUXOAOTIYHE HaAalITyBaHHS (KpetoBa 2008 ). [Tpodecitina
OIPUAATHICTE BU3HAYAETHCS CYKYIIHICTIO iHAWBIAYaABHO-IICUXOAOTIIHUX
0COOAMBOCTEH AIOQUHH, 1110 BIIAUBAIOTH HA YCITIIIIHICTh OCBOEHHS IT€BHOI
TPYOOBOi MiIABHOCTI Ta ii BUKOHAHHS, i PO3rAda€eThCd, IO-IIeplile, SIK
CYKYIIHICTb dKOCTeH, BAaCTUBOCTEY AIOAWHH, ILI0 BH3HA4YAIOTh
yCHOINIHICTE (popMyBaHHS ITPUAATHOCTI 0 KOHKPETHOI OigABHOCTI i, I10-
Opyre, SIK CYKYIIHICTh HagBHHUX, C(POpPMOBaHUX MNpodeciiHUX 3HAaHb,
HaBUYOK, YMiHb, a TaKOX IICUXOAOTIYHUX, (Pi3i0AOTIYHHMX Ta IHIIUX
gaKocTed i BaacTHBOCTeH, 110 3abe3medyloTh e(eKTHBHE BUKOHAHHS
npodpecitinux 3aBmaHb (BompoB 2001, 6). Ixmo3emHi HayKoBIi
3a3Ha4aloTh, 10, MO-Ieplle, IIpodeciiiHa eTHKa BHU3HAYa€ IIPHUPOLY
npodecii (McDowell), mo-gpyre, BoHa BHUCTyIIA€ MipHUAOM HpodeciiHol
HapifiHocTi (Berman, Wesy, Bonzcek 1998) i, mo-Tpere, y CyCHiAbCTBI
oM peHa AyMKa IIpo Kpu3y IpodeciiHOl eTUKH, OCKIABKHU CIIeIliaAiCTH
He B 3MO3i HaJaBaTH COLliaAbHI IIOCAYTH, 110 BiAIIOBiAAIOTh COLIIAABHHM
ninHoctam (McDowell).

KomnoHeHTH npocdeciiHOI eTHKH
MaHOyTHBOrO IIepeKAazada aBiamiiHoOI raaysi

Oco6ABBOCTI TTepeKAamallbKoi MiIABHOCTI BPaXOBYIOTBCS HaMH ITif
Jyac BH3HAYEHHS KOMIIOHEHTHHX CKAQOHUKIB IIpodeciiiHoi eTHuKH
MaMOyTHIX IepekaanadiB aBialliiHoi raaysi. [lepuium KOMNOHEHMOM
CTPYKTYpHU TIpodpecifiHol eTHKH MailOyTHBOrO Ilepekaazada €
KOTHITUBHUH, 1110 MIiCTUTB: 1) ySIBAEHHSI IIPO 3aTaAbHOAIOCHKI ITIHHOCTI
Ta ifeaau; 2) 3HaHHA [P0 €THYHI HOpPMH; 3) 3HAHHHA IIPO MOPAABHI
OPUHIIMON Ta IIpUHIUON nOpodpeciinoi etukw; 4) o6i3HaHICTE 3
TeXHIYHUM 3a0e3nedeHHAM IepeKAany; S) TAMOOKiI 3HaHHA y raaysi
CYCIIIABHO-TyMaHITapHUX AUCIUIIAIH.

MopaabHiI IIPHUHIIUIIN CAYTYIOTH KPUTEPIEM AT BUOKPEMAEHHS
npuHIMOIB Ipodecitinol eTwku. ETmKa MIiKOCOOHCTICHHX CTOCYHKIB
IPYHTYETBCSI Ha KaTeropii o0OB’I3Ky — CTaBA€HHI 0OcoOHCTOCTI MO
CyCIliAbCTBa Ta OKpeMHuX Horo uaeHiB. Peaaizaiia mnpodeciiHux
dyHKIIH mepeksazada Mae TIPYHTYETBCH Ha TaKUX OPUHIIHIIAX:
JOTPUMAaHHHA IIpaBHA YCHOTO CIIIAKYyBaHHSI, IIoBara [0 CBOOOOH
ocobucTocTi KaieHTa Ta Horo rimHocti. KpiMm Toro, mepekaamay mae
BHUSIBASITH TOAE€PAHTHICTH, 30epiraTu KOH(IAEHIIHHICTh, CTABUTUCS
BIAIIOBiMAABHO O CBOIX ODOB’4I3KiB.
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CraBAeHHA mepekaazgada MO0 IHIIUX O0cid BKAOYAE W CHCTEMY
CTOCYHKIB  «IIepeKAafiad-IiepeKkaaiaty. MopaabHUM  00OB’SI3KOM
nepekaaadya € [OOTPUMAHHA IIPUHIIUILY COAiTapHOCTI 3i cBoOiMH
KOAETaMHM, IKUHU MICTUTh K HaJaHHS IPAKTUYHOI JOIIOMOTH y BUTASII
KOHCyABbTAllil, Tak i HNiATPHMKY B IIOLIyKy 3aMOBHUKiB. HekopekTHe
CTaBA€HHd IlepeKaafada A0 KOAET MOzKe MPU3BOAUTU A0 KOH(MAIKTIB i
HebaskaHHUX HACAIIKIB.

Ha mamy nymky, crierudika nmepekaafallbKoi MisABHOCTI 3yMOBAIOE
MOLIABHICTh BUIIA€HHS IIIe OJHOTO BHAY CTABA€Hb — CTaBAE€HHS [0
npeaMeTa CBO€I IIpalli, ToOTO [0 TEKCTy, IepeKAa SIKOIro MoOxXKe OyTHu
IpencTaBAeHUM y IHCBMOBIiH abo ycHili dopmax. Y IIbOMY BHUIIAIKY
npodoeciiHa OiIABHICTP Ma€ IPYHTYBATHCSA Ha PETEABHOCTI aHaaily
TEKCTy OPUTiHAAY, TOYHOCTI, [IOBHOTi CTBOPEHHS TEKCTY IIEPEKAALY.

3acBO€HI IMOHATTS IIPOQECiHHOI eTHKU NepeKAagadya BUABATIOTHCS
IAIXOM  JOTPUMaHHI IPUHIINIIIB npodecitinoi €TUKU -
KOH(QIAEHIIINHOCTI, IOBHOTH Ta TOYHOCTI IlepeKAany, KOAETiaAbHOCTI,
HEUTPAABHOCTI, III0 3aA€KHTH Bill €TUYHUX MOPOQPECIiiHO BaKAUBUX
gakocTeld mMarOyTHBOro (paxiBlg. ETuyHI mpodeciiHO BazKAWBI SKOCTi
MaMOyTHBOTO IIepeKAaada KyABTYBYIOTBCH IIIASIXOM CTBOPEHHS
IeJarorivyHuX YMOB Y IIPOLECi 3aCBOEHHS €TUYHUX 3HAHb Ta BMiHb.

Cepenm 4gkKocted, M0 3yMOBAIOIOTH IIpodeciiHy HPHUAATHICTD
nepekaagada, BayKAMBO BHOKPEMHUTH yBary, IICHXiYHY CTiHKiCTb,
KOHTAaKTHICTL Ta IHTEAITeHTHICTh. BakAMBUM 4YHHHHUKOM  [OAdL
npodoecifinol eTUKH TIepeKaamada € o0i3HaHICTh 3 TeXHIYHHM
3a0e3redyeHHIM IIepeKAay, 10 MOXKe BHUSIBUTUCH HEBa’KAUBUM Ha
MIEepPIINE IIOTAS[, aAe€ BiJ TOro, HACKIABKU Oobpe meperaamad BMie
KOPHUCTYBAaTHUCS TEXHIYHMMH 3acobaMM B MPOIECi MHepeKAany, MOyKe
4acTO 3aA€KUTH 3araAbHUH pe3yabTaT. OcobAuBOi Baru 1ie HabyBae€ i
4yac CHHXPOHHOTO IIepeKAay.

YMOBHO MOZK€MO HOMIAUTH yCi AUCLHUIIAIHU CyCIIIABHO-TYMaHITaApPHOTO
OUKAY Ha Ti, WO dYac gKHUX CTYACHTU-MaWOyTHI meperaaaadi:
1) oTPUMYIOTH €THUYHI 3HAHHS, Ta HAOYBAIOTh YMiHb €TUYHOI [TOBEIiHKH,
2) BYaTbCd 3aCTOCOBYBaTH OTPHMAaHi €THYHI 3HAHHA Ta BMIHHA B
[iIABHOCTi, HalOAWXKEeHiH mgo MailbyTHboi QaxoBoi (rrpodeciiiHui
acreKT).

3HayHe MicIe B CHCTeMi HOpodecifHOi IMMiArOTOBKU IlepeKAaiada
IIOCIAAIOTh TaKOXK MAUCLUIIAIHM IIUKAY ITpodeciiiHoi Ta NIpakKTHYIHOI
IMiATOTOBKH, €Ki MalOTh Ba>KAMBE 3HAYEHHS IIiJl 4Yac OBOAOJIIHHS
CTydeHTaMHU 3araabHOIIpoeciiHIMU Ta cIieltiaaizoBaHoO-
npodpecitinumu kKommnereHiigmu. Came ni npeameru («[IparTuaHmi
KypC aHTAIMCBKOI MOBH», «lIpakTHKa IIepekaany raAy3eBoi AiTepaTypuy,
«BCcTyml 10 raay3eBOTO Il€peKAay») AAIOTh 3MOTY IIOTAMOUTH 3HAHHS 3
iHO3eMHOI Ta pimHOI MOB, PO3BHHYTH KOMYHIKaOEABHICTE i MOBAEHHEBY
peaxitiro. Tak, HaITpuUKAa, y MexKax AUCHUIIAIHY «[IpakTHKa Iepekaaay
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raay3eBOi AiTepaTypu» y MaWOyTHBOTO IlepeKAazada (PopMyeEThCS
npodoeciina KOMYHIKaTHBHA  KOMIIETEHILisI, CTAHOBAEHHSI  SIKOi
Bin0yBa€eThCcd IIPOTATOM YCHOIO IIepioy HaBYaHHS 3a pPaxyHOK
PO3BUTKY HaBHYOK Ta BMiHb, IIOB’I3aHUX 3 MOTHUBAIliHHUM,
Opi€HTYBaAABLHHM, OIlEpAIlifHUM, BOABOBHM, OI[IHHHUM, IICHXO(i3UYHUM
Ta aHAAITUYHHM KOMIIOHEHTAMH IIepeKAaLy raay3eBUX TEKCTIB.

Jo ILMKAY OUCLIUIIAIH 3a BHOOPOM CTyAeHTa BXOAATH i Taki, IO
CIPUSIOTH YIOCKOHAAEHHIO ITPOeCciiiHOi KOMIIETEHTHOCTI 3aBIASIKHU
3icTaBHOMY BHBYEHHIO pPiAHOI Ta iHo3eMHOi MoB. OfHi€l0 3 TaKHX
OUCLUTIAIH € «[lopiBHIABHA THUIIOAOTIS aHTAIMCBKOI Ta YKpPaiHCHKOI MOB»,
METOI0 BUKAQMIAHHS SKOI € PO3KPHUTTH CydaCHUX HAYKOBUX KOHIIEIIILiH,
[IOHSATH, METOIB HaBYAHHS TPaMaTHYHOI OyIOBH AHTAIMCHKOI MOBU B
3icTaBA€HHI 3 PiTHOIO MOBOIO Ta 3 IHIITUMHU iHO3EMHHUMH MOBAaMH JIAS OiABIII
TAMOOKOI0 OCMUCAEHHS YHIBEPCaABHOIO Ta CIIEIHN(PiYHOIO B aHTAOMOBHIH
KapTHHI CBIiTy [OAd CIPUSHHYA TPaMOTHOMY PO3MOBHOMY MOBAEHHIO Ta
3MIAICHEHHIO SKICHUX MEePEeKAaIiB 3 YKpPaiHCBKOI MOBU aHTAIMCBHKOIO i
HABIIAKHU 3 YPaxXyBaHHSIM OCOOAMBOCTEH CTPYKTYPH 000X MOB.

Y nmurAi (pyHOaMeHTaAbHOI Ta HPHUPOAHUYO-HAYKOBOI IIiATOTOBKU
HaBYaAbHa auchumaiHa «Teopis nepekaaay» € BasKAHBOIO YaCTUHOIO
3araabHO(IAOAOTIYHOI MiATOTOBKYU MatOyTHIX IepekaagadiB i piroaoTiB,
MeTa $KOI Ioadrae B O3HAWOMAEHHI CTYAEHTIB 3 OCHOBHHMH
IOAOKEHHSIMH Teopil rmeperaamsy, Crienmuiko nepekAaay TEeKCTiB, SKi
HaAeXKaTh 10 Pi3HUX (PYHKIIIOHAABHHUX CTHUAIB, 3 OCHOBHUM T€HIEHITIIMH
PO3BUTKY 3apy0izKHOI i yKpaiHCHKOI Teopii nepekaamy.

Lpyeum  KomnoHeHmom  IIpodecifiHoi  eTHKH  MadbOyTHBLOTO
neperAaada aBiallifHOI Taay3i € MOTHUBAlliMHO-I[IHHICHUN, 9KUH
MICTUTB TakKi CKAamoBi: 1) cdopMoBaHIiCTF MOTHUBIB HOpodeciidHol
[IABHOCTI; 2) YCBLIOMAEHHS CIIiBBiJHOIIEHHS B IIOBEAIHIT i AiIABHOCTI
crelliasicTa iHiniaTuBU i BigmoBimaabHOCTi; 3) OCMHCAEHHS I[iHHOCTI
OpoeciiHO-eTUYHOTO  CaMOPO3BHUTKY Ta  CaMOBIOCKOHAAEHH,
4) cbopMoBaHICTE IIPoeciiiHO BasKAUBHX sKocTell (abo pobora Han
PO3BUTKOM OCOOHUCTICHHUX SIKOCTEH, IKIIO IX OpaKye).

Tpemim KomMnoHeHmom  IpodpeciiHoi €TUKHU MaiOyTHHOTO
nepekaasiada asialitHoi Traay3i € IIOBeOiHKOBO-BUMHKOBUH, IO
BHUSBASETBCH Y BMIiHHi/3IaTHOCTI 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HAHHS IIPO
3araAbHOAIOZICHKI ITIHHOCTI Ta ieaAuw; Opo €TUYHI HOPMH; MOPAaABHi
OPUHIMIIN Ta OPUHIMNON OpodeciiiHol HoBemiHKH; 00i3HaHICTE 3
TEeXHIYHUM 3a0e3leYeHHAM IIepeKAaay Ta 3HaHHS Yy TaAy3i CyCIiABHO-
TyMaHITapHUX OUCHMIAIH MHifg dYac 3aificHeHHd IepeKAadallbKoi
nisabHocTi. lle BUABAdETBHCS, IEpeAycCiM, V 34aTHOCTI AOTPUMYyBaTHUCHT
MOPAaABHUX IPUHITUIIIB Ta €eTUYHUX HOPM i Yac B3aEMO/Iil 3 KAiEHTaMH,
3aMOBHUKaMH Ta KOAeraMH, a TaKOX Yy BMIiHHI MaWOyTHBOTO
repekAaiava BUSIBAITH MOPAABHO-€THYHI OCOOUCTICHI SIKOCTI.
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Yemgepmum KOMNnoHeHMom TpoeciiHoi eTHKHu Mail0yTHBOTO
nepekaagada asiallitiHol raaysi € pedaekcuBHuii. Came 34aTHICTB IO
pedaekcii Ta camopedaekcii BHUSIBAGE YMIHHS OI[IHIOBATH BAACHY
[i9ABHICTD; KOpUryBaTH CBOIO [IFABHICTD Ta IIparHyTH
CaMOBJIOCKOHaA€HHSI Ta CAMOPO3BUTKY.

Y3araanbHeHO MpoecifiHy eTHKy MadOyTHBOTO IepeKaagada
aBialliffHOI raay3i IIpeCTaBASIEMO Yy BHIASAl PUCYHKY (puc. 1.1) i3
3a3Ha4Y€HHSM YCiX CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB IIbOTO HOBOYTBOPEHHSI:

KoMnoHeHTH npogeciiiHoi eTHKH MalHOyTHHEOrO

' apiauiiinoi rasysi ¥ |

MOTHBAaIlifiHO . . IIOBEIIHKOBO- edoAEKCUB
. . uu KOTHITUBHU I > A . p Cb .
-I[IHHICHUU <« BYUHKOBUU > HUU

Pucynok 1.1. 3mict npodecitinoi eTukn MatibyTHBOTO ITepeKkAaada
aBiaritinoi raaysi

3’acyBaHHS CyYTHOCTI MHOHSATTS «IIpodpeciiiHa eTHKa» Ta ii
KOMIIOHEHTHOTO CKA3Qy [Aa€ HaM IIiCTaBU TAYMaduTH IIpodpeciiiHy
eTUKy MaMOyTHIX IlepeKaazadiB aBiallifHoi raays3i 9K AOUHaMidHe
ocobucTicHO-TIpodeciiiHe HOBOYTBOPEHHSI, IO XapaKTepPU3YEThCS
iHHICHUM CTaBA€HHSIM MaHOyTHBHOTO ITepeKAaaada aBiallifiHoi raaysi 1o
daxoBoi MIFIABHOCTi, AOTPHMAaHHAM HHM MOPaABHO-€THUYHHUX HOPM,
IIparHeHHIM /10 CAMOBIOCKOHAAEHHS, camMmopeaais3arii.

ExcnepuMeHTaAbHe AOCAimKEeHHA piBHA chopmoBaHoOCTi
npodeciiiHoi eTHKH MaliOyTHHOro nepekaazada aBiamiiiHoi raay3si

CrymeHTam OyAO 3alIpOIIOHOBAHO BH3HAYWUTHU BAACHUM piBEHb
cchopmoBaHoOCTI IpodeciiHOi eTHKH Ta 3OiACHUTH CaMOOLHKY
chopMOBaHOCTI OKpPEMHX KOMIIOHEHTIB IIpodpecifiHoi eTuku 3a 8-
GaApHOIO ITKAaA0K. CaMOOIliHKa BasKAUBA 3 METOIO 3’sICyBaHHSI CTYIICHS
3a/I0BOA€HHSI COOOI0, CBOEIO MOBEAIHKOIO I yCHIixaMH, CTaBA€HHS [0
CIIpaB, BMiHHA aHaAi3yBaTH CBOi BYMHKU i OauuTu cebe 3 OOKy Ta B
MaOyTHROMY. OTpHMaHi pe3yAbTaTH IIOA0 PiBHIB cOpPMOBAHOCTI
npodpeciiHoi eTHMKH CTY[NEeHTIiB Ha OCHOBI BAACHUX MipKyBaHb i
CIIOCTepeKeHb HaBOAUMO y Taba. 1.1.
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Tabanga 1.1.
PiBens chopmoBaHOCTi npodeciiHOI €eTHKH CTYAEHTIB (Ha
OCHOBi BAACHHX MipKyBaHb i CIIOCTEpEKEeHB)

YyacHu PiBHi

KU PenpoaykTusH ITommykoBui TeBopunit

OIINTYBaH um
HA Kiapki % KiABKi % Kiabki %
CTb CTb CThb

CryneHn

TH- 69 40, 62 36, 41 23,

MaMbyTHI ocib 11 ocobu 05 ocoba 84
nepekaana
qi

Hani Tabauni 1.1. cBimyaTh, IO BiACOTOK CTYAEHTIB i3 TBOPYUM
piBHeM cdopmoBaHOCTI ImpodeciiHol eTHKU AOCTaTHLBO HU3BKUH, IO
IIIAKOM ITPUPOJHO, afXKe BOHU Ille HABYAIOTHCS, a4 TOMY He€ 30BCiM
BIIEBHEHI y CBOIX MPOogeCiiHUX SKOCTAX, OKPIM IIFOT'O OKPEMi CTYAEeHTH
MaloTh 3aHMXKEHY CaMOOIliHKy, IO BKa3ye Ha Te, II0 IM BapTo
OigBUIIYBATH PiBeHb IPOQECiHOI eTUKH.

Cepenl BHCAOBAEHUX CTYAEHTAMHU IIPOIIO3UILM IIOA0 IIAGXIB
HiIBUIIEHHS PiBHS ITPO(eCcifHOI eTUKU 3aCAYTOBYIOTH Ha yBary TakKi:

-BUBYATHU CIIElL[iaAbHYy MOHCIUIIAIHY, sgKa ©0 Maaa Ha MeTi
O3HaMlOMAEHHS 3 OCHOBaMM MpodeciHHOI eTHKHU IIepeKAaIadiB
(40 % omuraHux);

-IIOTAMOUTH  aKLEeHT Ha ((QopMyBaHHS MHOpodeciiHoi  eTHKHU
mepekAagada B cUcTeMi (paxoBOl IATOTOBKU IIifl Yac BHKAQIaHHS
OpPeaMETIB CYyCITIABHO-TYMAaHITapHOTO UKAY (45 %);

- 1A BURAQAHHS Kypcy TPodeCiiHOl eTUKHU 3aAYIUTH PaxXiBIiB, dKi
OPaniooTh ITPAKTUIHUMH Hepekaagadamu (35 %);

-IPOHTHU CTaXKyBaHHS a00 HaBYaHHS Y BUIIIMX HABYAABHHUX 3aKAQ1aX
3a KOpZOHOM abo BiABigaTH Cremiasi3oBaHi TPEHIHTM Ta KypCH B
YkpaiHi (37,5 %);

-He3HaYHa 4YacTKa PECHOHAEHTIB poOHTHL HAroAoC Ha CaMOOCBITi,
3a3Haydaly4y, IO pPiBeHb NIpodecifiHol eTHKHM MOXKHa IMiABHUIIUTH
LIASIXOM CaMOOCBITH Ta caMOBAOCKOHaAreHHd (12, 5%).

Biamnosini cTyaeHTIB cBig4aTh PO Te, IO CAiZl IEPETASHYTH 3MiCcTOBe
HAIIOBHEHH IIPEAMETIB CYCIIIABHO-TYMAaHITAPHOIO IIMKAY i ITOTAHOHUTHU
€TUYHY CKAQJIOBY, a TAKOXK YIIPOBaAUTH B OCBITHIM IIpollec CIEeLKYypC, V
SKOMY CHHEPreTHYHO ITO€AHyBaAuCs 6 eTHdyHa Ta IIpodpecifiHa CKAaIoBi
podecifHOi KOMITIETEHTHOCTI MaliOyTHIX ITepeKAaIadiB.

3a [A0IOMOIOI0 CIIOCTEPEXKEHHSI BUSIBAEHO CTATUCTHYHI 3MiHH, IO
BimOyAucs y CTaBA€HHI CTYAEHTIB [0 BUKOPUCTAHHS €THYHUX
OPUHIIUIIIB TIEPEKAay Ta IepeKAamalbKoi AissAbHOCTI. JKicHI 3MiHU
MOZKHa ITPOCTEKUTH 3a [JOIIOMOTOIO IIPOTPaMH CIIOCTEPEKEHD, MeTa SIKO01
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IIoAdTa€e B TOMy, III0 yBara Iiefarora 3BEPTAaEeThbCS Ha OKPEMi IIPOSBU
HaBYaABHOI iIABHOCTI CTYAeHTiB-MaliOyTHIX mepekaaaadiB.

Huzkye mpenicTaBA€HO afaniTOBaHUM IAd HAITUX IliAel BapiaHT Takoi
IIporpamu:

1) xapakTep OiFABHOCTI CTyAEHTA y IIPOolleCi BUKOHAHHSI HaBYaABHUX
3aBIAHb i3 Ilepekaany Ta HpodecifiHoi eTUKH (aKTHBHe, iHilliaTHBHE
BUKOHAHHY; I[IaCHBHE; YiTKe, CyYMAiHHe; HaIlpy>Ke€He, BHKOHAaHHS 3
ImepepBaMu, BiIBOAIKaHHSIMU);

2) nparHeHHd BWKOHAHHA (DPaKyAbTAaTUBHUX 3aBIaHb (HOOATKOBE
4yuTaHHS IIPodeciiiHoi AiTepaTypH, BeeHHS 3allHCiB i/l Yac YUTaHHS
OiIPyYHUKIB i HAYaAbHHUX IOCIOHUKIB, ITOLUIYK AOAATKOBOI iHdopMairii);

3) xapakTep PO3yMOBOI Ta NPaAKTUYIHOI MiFABHOCTI (CaMOCTiHHICTE,
KOIIilOBaHHS [iff OMHOTPYIIHUKIB a00 BHKAa1a4a);

5) nepeBazkHa BHOIPKOBICTb OKPEMUX €TalliB HaBYaAbHOI MiIABHOCTI
(reopeTnuHe OOIPYHTYBaHHS, IIpaKTU4YHA 4YacTUHA, (OPMyBaHHH
CyI>KeHb, YMOBHBO/IB);

0) cTaBACHHS 10 BUKOHAHHY 3aB/aHb (BiAIIOBiaABHICTE, IIOBHOTA Ta
TOYHICTh, CTApPAHHICTb, PETEABHICTh, YaCTKOBICTb, HeI0aAbBCTBO,
TBOPYICTh, YBAXKHICTh 10 IOMHAOK);

7) cTaBA€HHS OO AOIIOMOTHM BHKAQnada, IIopal OLHOTPYIIHUKIB, IO
OLIIHKM CBOiX miffi (ToAepaHTHICTh, OaWmOyKiCTh, arpeCUBHICTD,
J0OPO3UYAUBICTE);

8) TeMIl BXO/KE€HHS 10 HaBYaAbHOI AiIABHOCTI (IIIBUAKA Opi€HTAllid;
IIBU/IKA OPi€eHTAllisd, are HeOaKaHHS; HEIPUHHATTH);

9) cTaBA€HHHA [0 CBOI'O 30BHIIIIHBOTO BUTASIAY, MaHepPH IIOBEAiHKH,
ocobucTocTefl OMHOTPYITHHKIB Ta BHKAa[ada (IOBazkKHE, TOPIAOBUTE,
dopmanbHe TOIIIO).

[ITassXOoM cHIOCTEPEKEHHS AiNIIAN BUCHOBKY IIPO CTaBA€HHS CTydeHTa
oo cBoel MmadbytHbOi 1podpecii, HagBHiICTE abo BiACYTHICTB
3aIliKaBA€HOCTI y TIIpodpeciiHi¥ eTHli, HOpo CHUCTeMy PpoOOOTH Han
CaMOBJIOCKOHaAEHHSIM.

MozxkeMoO 3poOHTH BHCHOBOK IIpO Te, IO HOpodueciiiHa eTHura €
HEBiI'€MHUM KOMIIOHEHTOM ITpodecioHaaizMy MaibyTHIX mmepeKkAasadiB
aBiaifiHoi raays3i. Y 1poleci BWUBYEHHSI [OUCIUIIAIH CYCITIABHO-
TYMaHITapHOTO ITMKAY, 110 BHKAQIAIOThCS MaHOyTHIM IepeKsasadam
aBiamiiHoro 1mpodiato, (GPOPMYETHCH  KOTHITUBHUM  KOMIIOHEHT
npodeciliHoi eTHKH, aae Ile BiAOyBaeThCsl OE3CHCTEMHO, OCKIABKH
3a3HA4Y€Hi [UCILHUIIAIHM OPIEHTYIOTBCH II€peBaKHO Ha BcebiuyHUH
OCOOHCTICHUH Ta 3araAbHOKYABTYPHUH PO3BUTOK CTyAeHTIB. lle mae
OiACTaBU CTBEPIKYBaTH, III0 IIPEAMETH CYyCIIIABHO-TYMaHiTapHOTO
IIUKAY [QIOTh 3araAbHY €THYHY CKAQIOBY ITpodeciiiHOI eTHKHU, TOMdi K
npodecitina — BincyTHda. [{luMm 3ymMoBAeHA HEOOXiAHICTH yIIPOBaIKEHHS
B HaBYaABHO-BHUXOBHHM IIPOIIEC iHTErpaTHBHOIO creukypcy «OCHOBH
npodpecifiHol iIABPHOCTI mepekaagadanr.
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I[IiaroToBKa CTyAeHTiB-(}ir0AOriIB y TeXHIYHHX
YHiBepCcHTeTax: aKTyaAbHIiCTh iHTerpaTHBHOIO Iiaxony

Pyaina M. — KaHOAUAT II€ArOTiYHUX HAYK, OOIIEHT
orcid: 0000-0001-7338-6475

BcerynHa kaMmnanis B YKpaiHi BKOTpe IToKa3aaa, I0 BUIIIA OCBITa 3a
crieriaabHicTIO  «@inrosoOTi» € 3arpebyBaHol0. 3a Marepiasamu
[ndopmanitinoi cucremu «Beryrn. OCBITA. UA», pedTHHT OCBiTHIX
raayse#l i BiIIIoBiZHUX CIleiaAbHOCTEM 3a KiABKICTIO IIOMAaHUX 3asB Ha
3100yTTa CTyIleHs 0akasraBpa Ha OCHOBI IIOBHOI 3araabHOI CcepemHbol
OCBiTM 3a BciMa QopmMaMu HaBYaHHA TaKUM: «YOpaBAiHHA Ta
anmigicTpyBaHHS» — 135090 ocib, «IHdopmartiiini TexHoAori» — 115228,
«CymaniTapHi Haykm» — 88103 (Berym. Oceita. UA). BinomocTi, oTpuMaHi
3 €auHoi JepskaBHoi EaekTporHOi Basu Oceitu (EJEBO), cBiguaTs, 1110
Ha cCHeHiaabHICTh «Piroaorisa» 3 ycCix TyMaHITapHHX HayK IIpHUIagaec
67957 zagB (noHam 77 %). Y [HoBimHuky BH3 (JoimHuk BH3)
«dinonoris» mpeacTaBaeHa B 151 3akaazii BUIIOT OCBITH, SIKi TPOIIOHYIOTH
438 crreriaapHOCcTeY 3a kKoaoM 035, miATOTOBKY 3 iHO3EMHHX MOB
(mepexkaas; BKAIOYHO).

[TocranoBa MOH V¥Ykpaimm Ne 266 Big 29.04.2015 p. «IIpo
3aTBep/KEHHS IIepPeAiKy rasy3eld 3HaHb i creliasbHocTel, 3a SIKUMH
3MMIIUCHIOEThCSA MiATrOTOBKA 3m00yBadiB BUIloi ocBiTH» ([TocranoBa MOH
Ykpainu Ne 266) 3arBepauaa mudp raaysi «I'ymanitaphi Haykm» 03, Koz

crieriaabHOCTI «@inoaoria» — 035, IO YCKAQOHUAO IIPOLIEC aHaAi3y
creriaaizamii «iHO3eMHa MoOBa, IIepeKAal», aiXe B aKTUBHOMY
OCBITHBOMY TIIOAI CIIOAYKH <«TaAy3€BUH IlepeKaamrr, «paxiBeuns 3

raAy3eBOTO0 TIEPEKAAIY» TOIIO 3aAUINAIOTECS, a0iTyPIEHTH K HalgacTiie
obuparoTh OAd HaB4YaHHA (piroaorii (iHO3eMHI MOBH) YHiBEpCHTETH, AKi
MaloTh pi3HE Traay3eBe CHpsSIMyBaHHS (aBiallifHUM, €KOHOMIiYHUH,
IIOAITEeXHIYHUY TOLIO).
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Ha wnamry aymky, 3a3HadeHe 3yMOBAIOE IIOTPeOy MOCAIMKEeHHS
npobaeMH BUOOPY CTyAeHTaMHU (PIAOAOTIYHOI OCBITH caMe B TE€XHIUHHX
YHiBEpcHUTETaxX Ta IIOCHAIOE aKTYyaABbHICTH IHTETPATUBHOTIO IIiAXOAY, Ha
OCHOBi sIKoro ¥ Oyzne ¢opMyBaTHCH IiHIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTH ¥
CYKYIIHOCTI 3 raAy3€BHUMH 3HAHHSIMU.

IHTerpaTHBHHH HiAXiA: aKTyaAbHIiCTh, CYTHICTB,
0COOAHBOCTI BIPOBaAKEHHS

Pisni acmekTu iHTETrpaTUBHOCTI B OCBITI [JOCAIKYIOTBCSI 4K
BITYM3HAHUMH, TakK 1 3apybizkuumu HaykoBuaMu O. B. Bo3HIOK,
O. B. [lybacenok, M. B. €Btyx, E. B. Ay3ik, H. B. Aagorybenp,
T. B. Iapina, A. B. TokapeBa, M. Huber, J. Klein, T. Rhodes.

OCBITSSHU BUKOPUCTOBYIOTH 3HAQYHUH II€PEAiK CAOBOCIIOAYYEHD:
IHTerpoBaHI HaBYaAbHI KypCH, iHTerpallid 3HaHb, IHTerpaTHUBHE
HaBYaHHY, IHTETPATUBHUH iAXil, iHTErpaTUBHE CEPEMOBUIIE TOIIIO.

Busnagaroun aKTyaABHICTD IHTEeTPaTHUBHOTO iIX0Iy B
VHIBEpPCHUTETCBHKIN OCBITi (hiA0AOTIB, aKIIEHTYEMO yBary Ha Ba*KAUBHUX, 3
HaIoi TOYKH 30pPy, HAYKOBHX y3araabHeHHsX. Tak, B «EHIIMKAoIemdii
OCBiTH» 3a3HAY€EHO, 110 iHTerpaTUBHUN IiAXi[ BeJe A0 iHTerpallii 3MicTy
OCBiTH, TOOTO MIOIIABHOTO 00’¢fHAHHS HOTO €AEMEHTIB y IIiAICHICTB, ...
pe3yAbTaTOM ... MOXKYTb OyTH IIiAiCHI 3HaHHA PI3HUX pPIiBHIB
(Ermukaonenia ocsitu 2008).

Ha nmymxky O.B.Bosnok i O.B. [IybaceHIOK, CyYKyIIHiCTb
TEOPETUYHUX IIOAOXKEHBb HIoA0 ¢eHOMeHa iHTerpailii B CydacHi#
neaaroriiyi, ob0’emHaHa TIIOHATTAM «iHTETpaTUBHUM MiaXim»: paxiiie
CaMOCTiHHi eAeMEeHTU MOE€MHYIOThCS Ta IIE€BHUM YHHOM CHHTE3YETHCS Y
IiAicHYy cucTeMy Ha  OCHOBI  BCTAHOBA€HHHA  (DYHKILIOHAABHUX
B3a€EMO3B’93KiB, B3a€EMHOTO IIEPEXONy Ta [AOIIOBHEHHSI, KepyBaHH,
30AMKEHHS Teopii HaBYaHHA i BUXOBaHHH, O0’€IHAHHS B CHCTEMax
opraxisaitii ocBiTu Ta ii 3micty (Bo3Hiok, [lybaceniok 2009).

Ponec T. BBaxkae, 1110 iHTerpaTHBHE HaBYaHHS (pOpMy€e B CTYHAEHTIB
yMiHHg OyayBaTH IIPOCTi 3B’3KH MiXK PIi3HUMH inesaMu H QOCBiAOM,
3[aTHICTb IIEPEHOCHUTH HaBYaAbBHHH [OCBiL y HOBI cuTyawii, II0
BUHHKAIOTh ¥ KOHTEKCTiI aKaAeMiYHOr0 HaBYaHHA Ta 3a HOro MexKaMH
(Rhodes 2010). Ot:ke, iHTerpaTUBHUU NiAXiA € MiAIPYHTAM IIPOLIECY
HaOyTTs CTyAEHTaMH IHIIIOMOBHOi KOMIIETEHTHOCTI ${IK PpPe3yAbTaTy
HaB4YaHHI. MuH [HOpHUIIycKaeMo, III0 caMe IiHTerpallis TIaAy3eBUX
«TE€XHIYHUX» 3HAHb i3 IHITOMOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO B iHTETrpaTUBHUHI
aKTUB 3HaHb € TUM IIPIOPHUTETOM, HKOMY BigmaroThb IIepeBary
abiTypieHTH, 00UpaIOYH YHIBEPCUTET [IAS HaBYAHHS 3a CHELiaAbHICTIO
«@inonoriss» 035, mpoTe 11 aCIEeKT 3aAUIIAETECH MAAOOCAITZKEHNM.
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BBaskaemo, 1110 BUBYEHHS OYMKH CTYZAEHTIB IIPO MOTHBAILI0 BUOOPY
3aKAa/1y BUIIIOI OCBITH 3 METOIO0 HAOYTTS Cy4aCHUX KOMIIETEHTHOCTeH A
YCIIIHOI Mal0yTHBOI ITPodeCiiHOl AiTABHOCTI CIPUATUME PO3LINPEHHIO
HayKOBOI apryMeHTallii akTyaAbHOCTI iHTerpaTUBHOIO IIiIXOAY B OCBIiTi. Y
IIbOMY PO3/iAi 3MiHiCHEHO CIpoby BUSBUTHU IIOTPeOM B iHTErpaTUBHOMY
Oigxoni B IIATOTOBLI CTYAEHTIB-(iAOAOTIB K (paxiBIIiB 3 iHO3eMHOI MOBH
1 mepekaaqy [OAs PI3HUX Traay3ed MIPOMHCAOBOCTI, HayKH, KYABTYpPH,
CYCIIABHOI'O KUTTS Ta HaBEOEHO apryMEHTAallil0 aKTyaAbHOCTi Horo
BIIPOBa/?KEHHS B YHiBEPCHUTETCHKIiH OCBITI.

AKTyaAbHICTE aHaAi3y yHIBEpPCHUTETCHKOI'O OCBITHBOTIO IIOAS YKpaiHH
3YMOBAIOETBCS 3MiHAMHU y BHUIIUH OCBIiTI ¥ MOPOAKEHUMH CHOTOAEHHSIM
YHIBEPCHUTETIB IPOTUPITIIMHU, CEPel AKX MU BUOKPEMAIOEMO TaKi:

1) TpuBasa TpaOULiHHICT, HABYAABHUX IIAQHIB IIOCTYIIOBO HabyBae
O3HaK iHHOBAIIiHOCTi OCBITHIX IIporpaM, II03HadYeHa Opi€HTAalli€l0 Ha
CBiTOBi OCBiTHI CTaHOApPTH (HaIpUKAand, 3MiHH, yHOpMoBaHi Hakazom
MOH Ne 977 Big 11.07.2019 p. «IIpo 3arBepaxeHHa [lorozkeHHA IIpO
aRpeauTaIlil0o OCBITHIX IporpaM, 3a SKUMH 30iHCHIOETHCS ITIATOTOBKA
3nobyBaudiB BuIoi ocBitTH» (Hakaz MOH Ne 977 Bin 11.07.2019 p.);

2) cTpiMKO 3pocTae KoHKypeHIlia 3BO 1110710 3aay4yeHHs abiTypi€eHTIB,
a KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTh BUITYCKHHKIB YHIBEPCUTETIB — i 0akKaraBpiB,
i MaricTpiB — yacTo He BiAnoBizae moTpebaM PUHKY Ipalli;

3) iIHEepTHICTE «CAOBECHHUX» TEXHOAOTIH HaBYaHHA iHO3€eMHHX MOB i
IIePEKAAy TTOCHAIOETBECS Bi[CTaBaHHAM iH(OPMAIifHO-TEXHOAOTIYHOTO
3abe3rieyeHHs  yHIBEPCUTETCBKOI OCBITH Bif y»Ke€  OIaHOBaHHUX
CTymeHTaMH iH(OpPMAaIlifHO-KOMYHIKATUBHUX 3aCo0iB  OTpUMAaHHS
HaBYaAbHOI iHopMallii, a oT:Ke i HaOyTHUX KOMIIETEHTHOCTEH i HABUYOK.
3a3HadeHi IIPOTHPIYYsS BIAMBAIOTH HA OCBITHIO MiSIABHICTB OiABIIIOCTI
BiTun3HgHux 3BO, mpore pelTHHTH YHIBEpCHUTETIB, dKi nogae MOH
YkpaiHu, BUCBITAIOIOTH IIPUHITUIIOBO Pi3HY PE3yABTATHUBHICTS.

[Tocrae 3axkoHOMipHe 3amuTaHHa: «Ha 1110 camMe Opi€eHTYIOThCA
abitypieHTH, 0OHMpPAIOYN YHIBEPCUTET [IAS HaBYAHHS 3a CIIEIiaABHICTIO
«dinonorisr, 30KpeMa iHO3eMHi MOBH i nmeperaan?». Cepen «KpuUTepiiB»
BUOOpPy, 6e3cymMHIBHO, i mocBim 0OaTeKiB, i BimoMocCTi Bim apy3iB Ta
3HaiOMUX, i IPOCTO CIIOHTAHHE PIIlIEeHHS TOIIO.

Jocaimkytogu 1mpobaeMy, MU BHUXOOUAH B MEPIIy Yepry 3 TOro, II0
cydacHa MOAOAb OPI€EHTYeThCH Ha iH(opMaliiiHi pecypcu. Marepiaau
caliTiB 8 yHIBEpCHUTETIB, fKi IOTYIOTH (PaxiBILiB OAd Pi3HUX Traasysen
IIPOMHCAOBOCTI, y ToMy 4Hcai ¥ dpiaoaoriB (iHO3eMHi MOBH), i gKi
TPAOHUIIHHO BBaXKAIOTHCH TEXHIYHUMHU, MAIOTHh MiACTABU [AS TEBHUX
BHCHOBKIB CTOCOBHO BHOOpPY aliTypi€HTaMH caMme IIUX 3aKAAIiB OAS
31006y TTss PiAOAOTIYHOI OCBITH.

Hampukaan, caditu 1m'atu yHiBepcureriB — ['ymaniTapHo-
negaroriyHui akyabreT HarmioHaabHOro yHiBepcHTeTy OiopecypciB i
OpUponoOKopUCTyBaHHa YKpainu (https://nubip.edu.ua/); ImcruryTr
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KOMITIOTEPHHX HayK Ta iH(opMalifHUX TexXHOAOorid HartioHaabHOTO
yHiBepcuteTy  «AbBiBcbKa  moaitexHika»  (http://lp.edu.ua/ikni);
dakyabTeT AIHTBiCTMKM HallioHaABHOTO TEXHIYHOTO VHiBEPCUTETY
Ykpainu «KuiBCcbKUH ITOAITEXHIYHUH iHCTUTYT iMeHi Iropsa CikopchbKoro»
(https:/ /kpi.ua/fl.); PakyabTeT COIliaABHO-TYMaHITAPHUX TEXHOAOTIH
HaitioHaABHOTO T€XHIYHOTO YHiBepcUTETY «XapKiBCHKUH IMOAITEXHIYHHUHN

IHCTUTYT» (http:/ /www.kpi.kharkov.ua/ukr/osvita/fakulteti/);
®daKyABTET AIHTBICTHKH Ta COIliaABHHX KOMYVHiKaIllii HaitiomaabHOTO
aBianiinoro yHiBepcurery (http://gmi.nau.edu.ua/) - mnomarmThH

indopMmaltito mOpo MiATOTOBKY (PIiAOAOTIB KOPOTKO, IHOAI AHIIIE
IO3HAYEHO, III0 TaKa CHEI[iaAbHICTE IPOIIOHYETHCH.

CaiiTy iHIIMX 3aKAaIiB MicTaTh OiAbIll meTasbHY iHGopMmaitito. Tax,
Ha pecypci PakyabTeTy €KOHOMIKM Ta IIpaBa HariomaabHOTrO
TPAHCIIOPTHOI'O YHIBEPCUTETY PO3MIIIEHO: BiZIOMOCTI IIPO CIIEliaAbHICTh
«dinronoriss (repMaHCBKiI MOBH Ta AiTepaTypu (HepeKaas BKAIOYHO),
mepira — aHraificeka)»; OcBiTHIO nporpamy «AHTAifickka MoBa i
AiTepaTypa, HIMEIlbKa MOBa, IIEPeKAa[» y BHIAGAL IIpe3eHTallii;
IpuBabAUBY MOTHBALlII0O HABYaHHA MalOyTHIN npodecii — po3iupeHHs
MiXKHaponmHOi cHiBmpalli, cTabiAbHi KOHTaKTH i3 3apyOizKHUMH
napTHepamu, 30iABIlIIEHHS TIIOTOKY TYPHUCTIB i3 Kpain €Bpony,
npodoecifine CHiAKyBaHHS IIpH BEOEHHI MiAOBUX TI€PEroBODPIB,
aKTyaABHICTb HEPEKAaQy TEXHIYHOI ¥ €KOHOMIYHOI JOKyMeHTAaIlii, II1o
3yMOBAIOE TIOTPeOy y axiBIgxX 3 IepeKAany, dIKi BiABHO BOAOMIIOTH
IHO3EMHHMHM MOBaMH, CIIPUGIOTh HAAArOIXKEHHIO IIapTHEPCHKUX
CTOCYHKIB i3 3apybiKHMMH iHBeCcTOpaMH 1 MiAIIPUEMCTBAMU B
TPaHCIIOPTHO-AOPOKHBOMY KOMIIAEKCI Ta 3a0e3IeYeHHIO ITiATPUMKHU U
3axXuCTy iHTepeciB YKpaiHu B wifi raaysi. [Ipodpecia mneperaamaga
BHU3HAETHCSI OJHIE€I0 3 HAUMIPECTHUKHININX 1 KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHUX SIK
B YKpaiHi, Tak i B yckoMy cBiTi. KoHkperuszosano, mo 3 2009 p. B
HartionHanbHOMY TpPaHCIIOPTHOMY YHIBEPCHUTETI BEAETbCS MHiATOTOBKA
daxiBliB-IepeKAaladiB A TPAHCIOPTHO-AOPOKHBOTO KOMIIAEKCY
Ykpainu (http://www.ntu.edu.ua/pidrozdili/fakulteti/).

Ha ca#iti HaB4aabHO-HAyKOBOTO IHCTUTYTy TyYMaHITaApHUX 1
colliaaAPHHX  HayK  HallioHaaABHOTO  TEXHIYHOIO  yHIBEPCHTETY
«/[lHiTTpOBCBKa IOAiTeXHiKa» KBaaidikallito ¢axiBIliB Ha3BaHO TakK:
YCHHUH Hepekaanad y Traay3i HayK{ 1 TEeXHIKH; IepeKaagad-pedepeHT
HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTiB; IlepeKAagad-MeHe Kep Ha HiAIIPHUEMCTBI;
nepekAafad-peakTop HayKOBO-TEXHIUHUX TEKCTiB; IIepeKAafad-
KOHCYABTAQHT Yy TaAy3i HayKOBO-TEXHIYHHX TEKCTiB; IepeKaaaad
HayKOBO-TEXHIYHOI AiTepaTypH; BUKAaAa4 BUIIOI IKOAH. [IpeacraBaeHO
y3araanbHeHHH O00’€KT migAbHOCTI (axiBIiB-(pir0AOTIB: 3a0e3IedyeHHT
IUCBMOBOI i ycHOi KoMmyHikalii Ta iHdopMmalii B Ppi3HHUX Tasy3ax
€KOHOMIiKM, HayKH, TEXHIKU IIAIXOM IIepeKAay Pi3HOMAaHITHHUX 3a
3MicTOM 1 3JKaHpPOM TEKCTiB I1HO3€EMHOKIO 1 [IEep3KaBHOK MOBaMH
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(http:/ /humsocs.nmu.org.ua/ua/). OTXxe, y LiAOMy CaHT YHiBEPCUTETY
Iola€ BasKAUBY [Ad aliTypi€eHTa iH(popMallilo B acmekTi 3mifiCHEeHHS
BUOOpPY MaiibyTHBOI TpodeciiHoi AiIABHOCTI.

Haiibiabir iH(popMaTHBHUM 111010 crHelliasbHOCTi «diaoaoris», Ha
Hally OYMKY, € caliT MixKHapoHOTr0 HaYKOBO-TEXHIYHOIO YHIBEPCUTETY
imeHi akagemika FOpia Byras, aku#i moBigoMase, 1110 «CbOTOAHI (PIAOAOTH
BUKAQIAIOTh Y MIKOAAX, [IPAlIOIOTh JKypHaaicTaMu, O4YOAIOIOTH PR-
areHilii, 3afimaroTbcsd MapKeTHUHIoM. BoHU IlepekaasaroTh i penaryroThb
TEKCTH, pobAdTH peKaaMy, BYaTb [iAOBOMY CITIAKYBaHHIO i
KPacCHOMOBCTBY CIIiBpOOiTHHKIB pPi3HHUX KOMIIaHil, yIpaBAdIOTH
poboToro BebO-caiiTiB Ta OaoriB. BoHM TakKozK OpallloloTh HA MIOcCaaax
criiuypaiiTepiB OAs IIOAITHKIB, HABYAIOTH YKPAIHCBKINA MOBi iHO3€eMHHX
CTYOEHTIB, BEAYTH AiAOBOIACTBO.

dirosoTH  OpPallOIOTH Y BYOb-IKIM cdepi, ska roTpedye
npodpeciiHOro BOAOMIHHS i POOOTH 3 YCHUM i IMHUCBMOBHM TEKCTOM...,

aHTAIfICbKA ... € HalBaXKAWBIIINM 3aCO00M HE TIABKHU MizKHAPOIHOTO
CITiAKyBaHHS BCiX BHOIB (BHOAAKOBOIO 1  I[iAeCHPSIMOBAHOTO,
dhopMarbHOTO i HeOpPMaABLHOTO, KOME PIIiHO-ITPOMUCAOBOTO,

IIOAITUYHOIO, MAUIIAOMATUYHOI'O TOIIO), aAe 1 3aco00M IIOIIHMpPEHHS
HayKOBHX JIOCAI?KEeHb i ITpopeciiHOro 3HaHHA B LinoMy. lle#t BUCOKHMH
CTaTyC aHTAIMCHKOI MOBU B yCHOMY CBiTi BUMarae BUCOKUX CTaHIAPTIB

BUKAQIaHHS 1 HaBdaHHsA. «@inoasoria (aHraifickka MoBa)» — 1€
CIIEI[iaABHICTh [IAS TIATOTOBKH OakKaaaBpiB i MaricTpiB 3 HaHOiAbII
IIMPOKHUM OXOTIA€EHHAM dinororigHUX [OUCITUIIAIH

(https:/ /www.istu.edu.ua/disoaoris/). [JJokaagHa 1ItuTaTa iAIOCTPYE, K
VHIBEPCHUTET, 3 OMHOro OOKy, mpodpecifiHo 3asydae abiTypieHTIB, 3
IHIIIOTO — [EeTaABHO IO3Hadae cdepy MarOyTHBOI MiSIABHOCTI CBOTO
BUIIyCKHUKA. Takox 3a3Ha4deHo, ILI0 HaB4YaHHS, OpPi€HTOBaHe Ha
[IiATOTOBKY BUCOKOKBaAi(hiKOBaHUX (PaxiBIliB i3 piAOAOTIYHUX HAYK, AKi
MOXKYTh MpalfoBaTH B pi3HUX cdepax HapPOAHOIO TOCIOAAPCTBA,
3a0e3meYnTh BUITYCKHHUKAM YCITIIIIHY OpraHi3allilo SK BAaCHOTro Oi3Hecy,
TaK i IIpalleBAallITYBaHHS] B Pi3HUX CTPYKTYpax €eKOHOMiKHM YKpainu, a
iHTerpallis HaB4YaAbHOI, HayKoBOi ¥ BHUPOOHUYOI  AiIABHOCTI
3a0e3MeuynTh BiANIOBIAHUYE moTpedaM PUHKY IIpalli piBeHb ITiATOTOBKH
daxiBig. [lomaHo nasg o3HalOMAEHHS B IIOBHOMY 00cCs3i HaB4YaAbHI
mAaHU 0akaaaBpiB i MaricTpiB, HOAATKOBI KypcH Tomro. Ha 3aayueHHS
abiTypieHTIB cOpaAMOBaHO # iArocTpaTuBHHM Matepiaa «MoKAHBI
IO3UIlil Ha PUHKY palleBAalITyBaHHA 3a ClelliaabHicTio «Diaroaoris
(amraitickka MoBa)». Bu3HaueHO YOTHUPU CKAQOBUX, KOXKHA 3 IKHUX
IpeacTaBAeHa TphoMa ITpodpeciaMu: IlemarorigyHa (OCBiTHI i KyAbTypHIi
yCTaHOBH) — BHKAQ[A4, PEIIETUTOP, KOHCYABTAHT II0 HAaIlMCAHHIO
KypPCOBHUX 1 [OWUIDAOMHHX poOiT; IHTEpPHET-TEXHOAOTII — penakTop,
crieriaaicT mo opMyBaHHIO KOHTEHTY, PO3POOHHUK MAIIMHHUX MOB;
bi3Hec-ckAazmoBa (HiAIIPHEMCTBA BCiX raay3eii i ¢opMm BaacHOCTI) —

167


http://humsocs.nmu.org.ua/ua/
https://www.istu.edu.ua/філологія/

nepekaagad, creliasict 1o 0i3HeC-CIIIAKYBaHHIO; CIIelliaaicT 110
OpPaTOPCHKOMY MHCTEIITBY Ta MHUCTEIITBY BeIE€HHS IIePeTrOBOPiB; 3acobu
MacoBoi  iHdopMallii -  pEelLIeH3EeHT, KYPHAAICT, penaxrop
(https:/ /www.istu.edu.ua/disoaoris/).

OT:xe, MaTepiaau caliTiB YHIBEpPCUTETIB iHPOPMYIOTH IIPO MHiATOTOBKY
3aTpeOyBaHOTO  €KOHOMIKOIO  daxiBrg-disosora 3 IIIHPOKOIO
IIEPCIEKTUBOIO IIpalleBAAIITYBaHHSI, IIPU IIbOMY AaKII€EHTOBAaHO, IO
raay3eBUH acCIIeKT YHIBEPCUTETCBKOL OCBITH IIOCHAIOE
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTb BUIIYCKHUKIB.

3a3HadeHe BUCBITAIOE 3HAUYLIICTh IHTETPATHUBHOIO IIiAXO4y B
HaBYaHHI CTYOEHTIB B yHiBepcuUTeTi 3a cremiasbHIiCTIO «Diroaorisy,
OCKIABKH OIaHyBaHHS iHO3€eMHOI MOBHU [Oad HpodgeciiiHoi misAbHOCTI,
IIpeACTaBAECHOI IIepeAikoM cydacHHUX (i MaHOyTHIX) mpodeciii, BU3Ha4ae
HaraabHy HIOTPe0y BHCOKOE(MEKTUBHHX OCBITHIX METOMiB, METOOUK,
TEXHOAOTiH, 3aco6iB HaBYaHHS, B3a€MO3yMOBAEHICTb 1 JOIIABHICTb IKHUX
3a0e3I1euyeThCA METOAOAOTIYHHMMH 3acalaMi YHIBEPCHTETCHKOI OCBITH,
ii «opramizamiiiHoro enHicTIo B  miaicHicTio»  (Ay3ik @ 2019),
«HTerpaTUBHUM aKTHBOM 3HaHBb» K pe3yApTatoM (€BTYyX, Ay3iK,
Napory6enp, Iabina 2014).

EderTHBHICTS iHTErpaTHBHOrO NiAX0oAy A0 HaBYaHHA
CTyAeHTiB-(diroAOriB y TeXHIYHHX yHiBepcHTeTax

3 MeTOoI0 IIepeBipKU BUCYHYTOI'O IPUILYIIIEHHS [IPOTSITOM TPhOX POKIiB
HaMHU [OCAifzKyBasacs AyMKa CTyAEHTiB-(PiAOAOTIB YE€TBEPTOIO KypCy
HartionaanbHOrO aBiamifiHoro yHiBepcutetry. [lo aHKeTyBaHHA OyAO
3aaydeHo 112 oci6 (2017 p. — 32, 2018 p. — 34, 2019 p. — 46).

AHKeTa MicTHAa 5 3alUTaHb, BIAINOBiAlI Ha 4Ki, Ha HaAIly AYMKY,
BigOMBaOTh MOTHBAILiI0 BHUOOPY VHIBEPCUTETY, OIOCEPEIKOBAHO
o3Ha4yaroThk OaskaHy IIpodeciio K peaaizaliito ocobucticHOi MeTH
HaB4YaHHS CTyAeHTa. AHKETOBaHHUM He HaJaBaAUCHd iHCTPYKIi, 0o
BaXKAUBUM € OyOb-IKUY¥ BapiaHT MOTHUBAllii, [AOCBifi HaBYaHHA B
YHIBEpPCUTETI CIIPUSIB BUBaXKE€HOCTI JYMOK.

AnkeTa nepenbadasa OOWH BapiaHT BiAIIOBiZiI Ha KOXKHE i3 3aIIUTaHb.
Y3araapHHUBIIH BiAIIOBiAi Ha 3anuTaHHg «HoMy Bu oOpasu HaBYaHH4 3a
creniaapHicTIO «Diroaoriss» camMe B HaAIIOMY VHIBEPCHTETI?», MH
BHOKPEMUAU TaKi IMO3ULi: IAaHyI0 OyTH IlepekaagadeM B aBiallifiHii
raaysi, I[iKkaBUTb aBialliliHa TeMaTUKa, I[iIKaBUTh TeXHIYHUMN IlepeKAasl —
51,8 %; BHCcOKHI peHTHHT yHiBepcurery — 26,8 %; mnaaHyo OyTu
BUKAQJIQYEeM aHTAificbKoi MOBU B yHiBepcuteTi — 11,6 %; BIIAMHyAHU
pexkoMmeHnanii B IuTepHeti — 4,5 %; 3a Biarykamu 3Hatiomux — 1,8 %;
BUMNAAKOBUIl BUOIp, HagBHICTH OromKeTHOTO Micisg mo 0,9 %. Otxe,
noHazx 90 % crymeHTiB 06pasu BuBUYeHHs (piroasorii B HAY MmoTHBOBaHO,
OB A3yI0YH 3 HABYAHHAM MaiOyTHIO IPoecCiiiHy qiIAbHICTb.
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et moka3HUK CBIiAYUTH PO BUCOKUU CTYIiIHb OOBIpHU CTYAEHTIB
[IeJaroriYyHOMy KOAEKTHUBY YHiBEpPCHUTETY, MOTUBOBaHHUU OCBiTHI# BHOIp.

[pyre 3anutadHsg «JIKy mpodpeciiiny aisgapHicTE Bu naanyere obpartu
IIicAd 3aBEpIIEHHd HaB4YaHHS B YHIBEPCHUTETI?» CIpsIMOBaHe Ha
oTpuMaHHS iH(opMallii, sKa OIIOCEpPenKOBAaHO BKa3ye Ha CAMOOLLHKY
BUIIYCKHUKaMH 0COOHCTOI iHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, a caMme: IKil i3
MOXKAMBHUX IIpodpecii BOHU BifmarTh mnepesary (Bix 1 mo S wmicug) —
nepekaagad asiallifiHoi raaysi, daxiBelpb i3 XyZIOXKHBOI'O IIEepPeKAaLy,
daxiBelb i3 CHHXPOHHOTO II€PEKAaly He3aA€XKHO BiJ raaysi, BUKAaIa4
1iHO3€MHOI MOBHU Yy 3aKAali BUIIIOi OCBIiTH, yUUTEAb iHO3€MHOI MOBH.

Tpere 3anmuTaHHS IPYHTyBaAaoCd Ha 3a3HA4YEHUX y IIOIEPEIHHBOMY
BUAax ImpodeciiiHol missaAbHOCTI ¥ OyA0 C(POPMYyABOBAHO TaK: «SIKIIIO
peasbHa MPOMO3UIlid ITpodeciiiHOl MiIABHOCTI Bifi poOoTOmABIIA HeE
criBnazaTuMe 3 6aykaHOIO, TIO3HAYTE PEUTHHT TUX, 9KUM Bu Bignmacrte
mepeBary?».

Ha namy aymKy, Iie 3alIUTaHHS CIIOHYKaAO CTYIEHTIB 3aMHCANUTHCH
Ha/[ 9KICTIO BAACHOI MiATOTOBACHOCTI 40 ITPodeciiHOl AiIABHOCTI.

[Tepebir poOOTH 3 aHKETOIO IIOKa3aB, III0 B OCHOBHOMY CTYAEHTHU
IIOCTAaBUANCS /10 ONIUTYBAHHS i3 3alliKaBA€HHAM, ITUTaHHS 3MYCHAM iX
3amymaTucd npo 6akaHi nmpodecii Ta peasbHHHE PpUHOK IIpalli, Yepe3 I10
Ha aHKeTyBaHHS OyAO BUTpadeHO OiAbllle yacy, HiXK MH Ilepegdadasm.
Bubip ctyneHTiB 3a 2-3 3aIUTaHHIMH aHKETH IIPEACTAaBACHO B TabOAUIL
1.

PesyabTaTu mepuioro i Apyroro pPeUTHHIOBUX MiCIlb YMOBHO
BiHECEHO HaMHU OO0 BHCOKOTO PiBHS BHUOOPY, TPETHOIO M YETBEPTOIO —
OO0 3ad0BIABHOTO, II’'ITOTO — [0 HU3BKOro. Bubopu BHCOKOTO i
3aJ0BIABHOIO PIiBHIB y CYKYITHOCTI BKAa3yIOTH Ha TEHACHIIO 3aITUTY
CTYAEHTIB LIOZ0 3MICTYy OCBITH 3a cIeljiasbHicTio. PiBHI KOHCTaTyIOTH
pe3yAbTaT, He HECYThH OLIiIHOYHO-eMOIIiHOT0 3MicCTy.

Bubip BHCOKOTO piBHA 3a IIO3UILEIO «IIepeKaagad aBiallifiHOi raaysi»
3pobuau 87,6 % CTymeHTiB, 3aH0BiAbHOTO piBHA — 12,6 %, HU3BKHH
BincyTHiN. 3a mosulicro «axiBellb 3 XyAOXKHBOIO IIepeKaamay» BHOIp
BUCOKOTO piBHA — 31,2 %, 3agoBiabHOrO — 37,5 %; HHU3BbKOTO — 12,5 %.
CrocoBHO mo3ullii «paxiBellb 3 CHHXPOHHOTO IIEPEKAALY HE3aAEKHO Bif
raay3si»: BUCOKHH piBeHb — 37,5 %, 3amoBianbHUM — 25,0 %, HU3BKUYU —
37,5 %. 3a mnosuliero «BHUKAaanad iHo3eMHoi MoBu y 3BO»: BucoOkui
piBeap — 37,5 %, 3amoBiapHuit — 50,0 %, Huzpkuit — 12,5 %. 3a
TMO3UIIIEI0 «BYUTEAbh iHO3€MHOI MOBH». BHCOKHH piBeHbh — 18,8 %,
3a0BiABHUN — BiACyTHiN, HU3bKU# — 81,2 %.
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Tabruys 1
Bubip cTyzaeHTiB 3a 2-3 3aTHTAHHAMH aHKETH

PetiTuHrose 9Ky npodeciiiny aisapHicTE Bu ko Bubip npodecitinoi gisarHOCTI
Miciie | TAaHyeTe obpaTy MicAd 3aBEPIIEHHS | HE CHiBIafaTUMeE 3 6asKaHHM, SKHUM
VHIBEPCHUTETY Bu Bigmacre niepeBary
(pettTuHrOBe Micie — % BHGODIB) (petiTnHroBe Micne — % BHUGODPIB)
Bunou
podeciimdi 1 2 3 4 S 1 2 3 4 S
JTISIABHOCTI
nepexkaagad
aBiamitinoi 56,3 31,3 |6,3 6,3 0,0 50,0 (31,2 |18,7 |0,0 0,0
raaysi

daxiBels 3
XYIOXKHBOTO 12,5 |18,7 37,5 |18,7 |12,5 [6,3 12,5 |37,5 [25,0 |18,7
epeKAany
draxiBens 3
cuHxpoHHoro (25,0 (12,5 (25,0 (0,0 37,5 [25,0 |12,5 |18,7 [25,0 |18,7
meperAaay
HE3aAEXKHO Bif
raaysi
BUKAQIAY
iHO3eMHOI 6,3 31,2 (37,5 |12,5 |12,5 |25,0 [18,7 |25,0 |18,7 |12,5
moBu y 3BO
BUYUTEAD
iHO3eMHOI 12,5 6,3 0,0 43,7 (37,5 0,0 18,7 |0,0 25,0 [56,2
MOBHU

Y3araabHIOIOYH, Bil3HAYUMO, III0 OE3CYyMHIBHUM HIPIOPHUTETOM €
IIparHeHHs [IpallloBaTH IlIlepeKaagadeM B aBiallifiHili raaysi. [lo3uiis-
ayTcaiiiep — BUUTEAb iHO3eMHOi MOBH — 81,2 %. Pe3yaprar ineHTUYHUMN
IIOKa3HUKY CIIEIiaAbHOTO ONMUTYBaHHA CTYAEHTIB 3a HaIlIpsaMOM
nigroroBgu 6.020303 «dinroaoris» (84 ocobu II-IV kypciB) 111010 poboTH
BYHTEAEM Yy IIKOAiI, mpoBeaeHoMy Hamu B 2018 p: B OCHOBHOMY HeE
IIAQHYIOTh IIpallloBaTH BuuTeaeM — 0au3pko 80 %, mnpore 19 %
PO3TrASIAaIOTh eNAaroriuyHy MAisIABHICTB 9K MOXKAUBY (Pynina 2018).

OCKiABKH, [OILUABHICTE TPETBhOTO 3allUTaHHdA 3YMOBAIOBaAacs
noTpeboio 3arobiraHHs IIEPEeOoLiHIll CTYAEHTAaMHU OCOOHCTHX aMOiItii
100 Mai0yTHROI IpoeciiHOI MIFABPHOCTI ¥ CIIpSIMyBaHHS Ha PO3LyMH
IIPO PeaAbHi ITPOMIO3ULIil IAsT (paxXiBIIiB-(iAOAOTIB, TO IIOPIBHAHHSA PiBHIB
BUOOpy 3a 2 1 3 3anuTaHHIMHU [I03BOAdE 3’ICyBaTH pPO3yMiHHS
CTyZlEHTaMH IIEPCIEKTHUBHU IIpalleBAAIITYBaHHS.

OTxxe, akmio BUOiIp mpodecifiHoi MiFABPHOCTI He cHoiBIiagaTuMe 3
baxkanuMm, To 81,2 % Bce XK BiomagyThb IlepeBary «IIepekaaaadeBi
aBiaIliffHoi raay3si» — BUCOKUH piBeHb, Ha 3a40BiAbHOMY PiBHIi — 18,7 %,
Ha HU3BKOMY — HeMa€ BHUOOpiB. 3a mo3uliero «paxiBellb 3 XyI0KHBOTO
rnepekaangy» BUOiIp BHCOKoro piBHA — 18,8 %, 3amoBiabHOro — 62,5 %;
HU3BKOTO — 18,7 %.
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CTocoBHO mo3ullil «(axiBenpb 3 CHHXPOHHOTO IIEPEKAALY HE3aAEeIKHO
Biz raayazi»: BUcokuit piBeHb — 37,5 %, 3ag0oBiabHUY — 42,7 %, HU3BKUH
— 18,7 %. 3a mno3umielo «BHKAaAa4d iHo3eMHOI MOBH y 3BO»: BuUCOKHH
piBeb — 43,7 %, 3amoBiapHUM - 43,7 %, HU3BKUN - 12,5 %. 3a
TIO3UIII€I0 «BYUTEAb i1HO3€MHOi MOBHU». BHCOKHH piBeHb — 18,7 %,
3a10BiABHUN — BiACyTHIiH, HU3bKUH — 81,2 %. Pe3dyabrraTu 3BeneHO B
TabAUIIO OAS TTIOPIBHAHHSA BUOOPY CTYAEHTIB 3a PIBHAMH (Tabauid 2).

Tabruys 2
Bubip cryaenTamu BuAiB npodeciiinoi AisabHoCTi (32 piBHAMU)
HTaHHA aHKETH PiBHi (%)
BHCOKHH 3aOBiABHUH HH3BKHH

Bubip cryaenTi 2 3 2 3 2 3
nepekaaaad 87,6 81,2 12,6 18,7 0,0 0,0
aBiarifinoi raaysi
daxiBels 3 32,1 18,8 37,5 62,5 12,5 18,7
XyIOKHBOTO
epeKAaIy
daxiBenp 3 37,5 37,5 25,0 427 37,5 18,7
CHHXPOHHOTO
TIepeERAAY
HEe3aAeXXHO Bif
raaysi
BUKAQIA4 iHO3eMHOI 37,5 43,7 50,0 43,7 12,5 12,5
MoBH y 3BO
BYMUTEAD iHO3eMHOI 18,8 18,7 0,0 0,0 81,2 81,2
MOBHU

Tabawnilg mmokasye, 1110 cepen 0a’KaHUX IIEPCIIEKTUB (2-e 3alTuTaHHs
aHKeTH) — IepeKAazad asiamifiHoi raaysi (mpioputeTHH# BUOIp),
nepekaanad y Oyab-sKifi raaysi, BHKAamad iHO3eMHOI MOBH. Bubip
cryneHTaMu-irosoramu  mpodeciiHol  migABPHOCTI  BimmoBigHO IO
IPOIO3Ullifi peasbHOr0 PHHKY MHOpaii (3-€ 3anuTaHHs) TaKoXK
30pi€eHTOBaHUU Ha rasy3eBHH IlepeKaas (Y TOMY YHCAl, i XymOXKHIiH),
npodpecito BuKAamada. [Tokazuuk Bubopy mnpodecii BUUTEAsd iHO3eMHOI
MOBHU 3a 0o0oOMa 3aIUTaHHSIMHU OJHAKOBHUI i, 0€3CYyMHIBHO, 3HAYUMUH,
amake nmoHan 18 % BBaXKaloTh 3a MOKAWBE IIPAIIOBATH B IITKOAI.

[IpoBeneHe MOCAIAKEHHS [03BOAdE CTBEPAXKYBaTH, IO MOAOb,
obuparouu dirosoriyHy OCBiTY B yHiBepcHTeTax i3 TraAy3eBHUM
CIIpSIMyBaHHSIM, YCBiZIJOMAIOE ITepeBaru BAaCHOI mpodeciiHoi AisAbHOCTI
Ha Cy4YacHOMY PHHKY Ipalli. YMiHHS IepeKaany B Mexkax npodecii
3HAYHO ITiABUIIYIOTh KOHKYPEHTHICTb (PaxiBLiB, PO3LUIUPIOIOTH Cepy
3aTpeOyBaHOCTI CHEIliaAiCTiB, MO3BOASIOTH peaaidyBaTu OCOOHCTiCHI
npiopureTy Ta amoOirii.
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3a3HadueHe aKTyaaidye BIIPOBAIKEHHS iHTErpaTUBHOIO IiAXOOy B
HaBYaHHI CTYOEeHTiB-(iAOAOTIB, OCKIABKM Ha  HOro 3acamax
3a0e3I1euy€eThC IiAICHICTh TaKUX CKAQOBUX, IK: 3HAYHUH 00CAT 3MiCTy
OCBITH (BAaCHE I1HO3€EMHa MOBa, raAy3eBa AEKCHKAa, IIEpeKAa $K
HaB4YaAbHA [OUCIIWIIAIHA, METOAMKA BUKAAQNIAHHA 1HO3EMHOI MOBH Y
cepi BuIoi ¥ cepeaHboi OCBITH, IICUXOAOTIYHI ¥ IlegaroriyHi 3HaHH);
iHHOBaIifiHi MeTOOMKU ¥ TexHOoAoTil ¢opMyBaHHS iHIIIOMOBHOI
IIepeKAaIaIbKOL KOMIIETE€HTHOCT; cy4JacHe indopmaritine
3abe3re4eHHd YHIBEPCHUTETCBKOIL OCBiTH; [ep3KaBHO-IIpaBOBE
PETryAIOBaHHSI 3aKOHOLABYOIO CyIpoBoAy Traays3i. OudeBHAHO, IO
daxiBennb Oyab-gKOi raay3i, BiAbBHO BOAOMIIOYH iHO3EMHUMH MOBAaMH,
Ma€e CyTTEBI IpeBaru gK y IIpodeciiHux AUCKypcax, Tak i mpodeciiiHii
[iSIABHOCTI B IIiaoMmy. [lo TOro X PHHOK Ipalli 3a yMOB raobaaizartii
CTPIMKO BHHIIIOB 3a MEXi [epxkaB, BHUMarae OJHOYACHO IITHPOKOi
raay3eBoi KOMIIETEHTHOCTI M BY3BKOi cHeliaaizamii, 1o, Ha OyMKY
I. Kpoydopaa, i 3 HaI10ol TOYKH 30py TAKOIK, CIIOHYKae (paxiBIIB Oyab-
akoi mpodpecii HaBYaTHCH CHIBPOOITHHIITBY, OCKIABKH 3HAHHS
MiKKyABTYPHOI KOMYHIiKallii, 31aTHICTh €(pDeKTHUBHO ii BAKOPHUCTOBYBaTH
[0IIOMaraoTh J0AATH KyABTYPHI BiAIMiHHOCTI, IIOM dKIIYIOTh IIPOOAEMH,
CIIPUSIIOTH  JOCATHEHHIO  OiABII  TapMOHIMHUX, IIPOAYKTHUBHHUX
npodecitinux BigHocuH (Crawford 1993).

OTKe, arKTyaAbHICTb VHIPOBAIKEHHS I1HTETPATUBHOIO IIAXOAy B
HaB4YaHHS CTYIAEHTIB-(PiAOAOTIB y TEXHIYHUX YHiBepCcHTeTaxX O4YeBHIHA.
[HTerpaTUBHUM IiAXiN, 9K METOAOAOTIYHHH 0a3uc epeKTUBHOIO HAOYTTS
CTyAE€HTaMH iHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI SIK pe3yAbTaTy HaB4YaHHS B
TEXHIYHOMY VHIBEPCHUTETI, HE AUWINE CHOPUATHME ITOJOAAHHIO ITPOTHUPIY,
3yMOBACHHX 3MiHAMH y BHUIINW OCBIiTi, ase ¥ ycmimHi¥ mpodpecitiHii
peaaisaitii paxiBIliB Ha OCHOBiI 0COOHCTICHOTO BHOOPY.

OCKIABKHM fOBa IHIINX 3allUTaHHdA aHKEeTH 3’ICOBYBaAHM IlepeBaru
CTYZIEHTIB CTOCOBHO HaBYAABHUX KyPCiB 3 MPOEKINE€I0 Ha Hpodeciiny
MISABHICTE Ta IXHI MoOaskaHH4A MO0 30IABINIEHHI HaBYaABHUX MOAUH 34
TUM YU iHIIUM HaBYaAbBHHUM KypPCOM (OCHOBHUM, CIIEIIKYPCOM, KypCOM
3a BUOOPOM), TO aHaAi3 Pe3yAbTATIB ITIAQHYEMO BUCBITAUTH B HACTYIITHUX
myOAiKaIlisIX 3 METOI KOMIIAEKCHOTO BHUBYEHHS HAyKOBO-METOIUYHUX
aCIeKTiB IHTErpaTHBHOIO IIiAXOAYy B OCBITI CTyAeHTiB-¢ia0AOTIB Yy
TEXHIYHUX YHiBEpPCUTETAX.
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AHaAi3 pHHKY IepeKAaLAIlLKHX IIOCAYT K OCHOBA
npodeciiHoOl NiATOTOBKH CTYZAEHTiB-IepeKAanadiB
B YMOBaxX iHHOBaUiHHOI AisTIABHOCTI

IIuAaumyyk M. — cTapiauii BUKAagad
orcid: 0000-0001-8251-4328

InHOBamiiHa 1podpecifiHa OiSIABHICTDL IHeperaaada € CKAaIHUM
IIPOIIECOM, HIKHM  KEpyeTbCd Cy4aCHUMH  TEHIAEHINAIMHU  PHUHKY
MIePEeKAQIAIIBKUX IIOCAYT Ta BH3HAYAETHCS KAIOYOBHMU YHHHUKaAMH
raobaaizarlii Ta KOMITIOTE€PHU3allil Cy4acHOIo CyCIIiABCTBA. Y TaKHUX YMOBaX,
TPaaUIliiHa MOJIEAh IIEPEKAAIAIIBKOI MIIABHOCTI TpPaHCOPMYETBCS Ta
HabyBae HoBoro 3wmicty. lle, 9K 3ayBaXKylOTh BITYM3HAHI HAYKOBII
(KoBryH , T'apmamn, Xaiimapi, 2020, 60), y cBolo depry, BHUMAarae
TpaHcdopMallii OCBITHBOI HapagUrMH Ta 3aAydeHHsS [0 OCBITHBOIO
IIPOLleCy IHHOBAITIMHUX TEXHOAOTiH HaBYaHHS AT BIOCKOHAAEHHS SKOCTL
migroToBKU MaMOyTHIX (paxiBIiB. OCHOBHMM YHWHHHUKOM YCITiIITHOTO
OpaleBAAIITYBaHHA MadOyTHIX (axiBIIIB 3 TIIepeKAamy cTae ix
KOHKYPEeHTO34aTHICTh. OTXKe, KAIOUOBHM IIOKA3HUKOM €e(eKTUBHOCTI
BUIIOI OCBITH 3araAOM € CTYIIiHb OPi€EHTOBAHOCTI OCBITHIX IIporpaM Ha
puHOK T1Iiparii. lLleli mpomec Moxke OyTH peaasi3oBaHUME 3aBOSIKH
CHUCTEMAaTH30BaHil B3aEMO/Iil aKaJIeMidYHOTO TOBApPHCTBA Ta IpalleIaBIliB.
dopmManizyeTbcd I1IEH TPOIlEC Y BHTAAAl KPUTEpPilB Ta BHMOT [0
BUIIyCKHHUKIB HIOA0 IX OpHAATHOCTI [0 3miiCHEHHS HOPaKTHIHOL
[iIABHOCTI. Yce 11e moTpelye amanTaliil mporecy npodecifiHoi miaroToBKu
CTYLIEHTIB-IEPEKAQAa4iB 3 ypaxyBaHHAM MIHAMBOI  KOH'IOHKTYPH
IIepeKAaIaIIbKOT0 PUHKY B YKpaiHi.

Cripobu  orasay pHHKY [epeKAaOallbKHUX IIOCAYT $K OCHOBa
OiArOTOBKU KBaAipiKoBaHUX (PaxiBIIB CAYTYBAaAH METON MOCAIIKEHHS
€. Beceninoi, H. 3inykoBoi, A. Kaagkina, B. AimaToBoi, A. MiHakoBOi,
A. OapxoBcbkOi, M. Al-Batineh, L. Bilali, M. Gabr, M. O’Hagan,
M. D. Olvera-Lobo Ta inmmx. BiamosigHicTs ¢axoBoi IIiATOTOBKH
epekAaaavdiB 40 BUMOT poboTomaBIliB mocaimxkyBasu O. BoHmapeHko,
M. Tpoiupkwuii, B. Baer, D. Cao, D. Gile.

AHaAi3 cy4acHOro craHy Ta BHMOT
PHHKY NepeKAaZalbKHX ITOCAYT

OckiabkHY IIpodpecifiHa miAroToBKa Cy4acHUX (paxiBIIiB 3 IIEPEKAAY B
yMoOBaxX iHHOBaLiiHOI mpodeciiiHol AiFIAPHOCTI HEBiI'€MHO IOB’d3aHa 3
PUHKOBUMH BilHOCMHaMH, AOTiKa [OOCAII?KEHHsI CIIOHyKaaa Hac
po3IoYaTH 3 aHaAi3y CydacCHOTO CTaHy Ta BUMOT PHHKY IIepeKAQIAIlbKUX
IIOCAYT B YKpaiHi.
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YKpaiHCBbKUHY PHHOK INEPEKAAJALBKUX IIOCAYT y CBOEMY CY4aCHOMY
BUTASOl TouaB popMyBaTHCs AHWIlle Ha Ho4daTKy 90-X poKiB MHHYAOTO
CTOAITTS.

B icropii #oro po3BUTKY BHOIAGIOTBCSI TaKi OCHOBHI IIepioau
(Becenina, 2010; 3inykoBa, 2014; OabxoBcbKka, 2018):

» 1990 - 1998 pp. — mosiBa IEPIIHNX OHOPO MEPeKAamiB, HHU3BKA
KOHKYPEHIIidd, BiACyTHICTHP Oyab-gKuUX mkepea iHopMmalli mpo
Y4aCHUKIB PUHKY;

» 1998 — 2004 pp. — KOHCOAIAIliT HEBEAUKUX KOMITAaHId B OiABIIT
IOTy>kHi. PHHOK po3IIMpioeTbcsa M cTa€e IMIPO30OPIIINM, ase IIe
3aAUIIAETBECS  HECTPyKTypoBaHUM. CrBoproeTbcsa BceykpaiHcbka
rpoMajchbKa oOpradilallisa «Acolriamiga nepekaagadiB Ykpainm» (AITY)
(1999 p.), TpoBOAATHECSI HAYKOBO-IIPAKTHUYHI CEMiHAPH IlIepeKAaaadiB. 3
IIOIIUPEHHAM [HTepHeTy KoOMIaHii I[IOCTYyIOBO BHUXOAATH Ha
MiXHapoAHUH piBeHE;

> 2004 - 2008 — Bin3Ha4YaeThbCd 3HAYHE 3POCTAHHHA KOHKYPEHIIi;
OiABLITYy YACTHUHY IIOCAYT HAJAIOTh HEBEAHKI IepeKAamallbKi KOMIIaHii,
cepen gKuUX TiabKU y KueBi HaaidgyeTbcsa Oiabllie 100. 3pocrae pHHOK
IIepeKAaavdiB — IPUBATHHUX MiANPUEMIIB. 3 METOIO 3aXHCTy PUHKY
epekAaJanbKUX IIOCAYT IIOYHWHAE [MiITH CHCTeMa [00pOBiABHOI
ceprudikanii mepeksamadiB y paMKax HaIOHAABHUX HOPOgeCiHHUX
00’emHaHb. Po3po0OASIOTECS H HINPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS CTAHAAPTH
3abe3neueHHsa gKocti nepekaaniB (Crapmapt CTTY AIIY 001-2000 Ta
Crangapt CTTY AITY 002-2000).

» 2008 - 2014 - xKOHKypeHIlisg IIpPoOoBiKye 3pocTaTu. Ha puHKY
3’ABAETBCS BCe OiABIIa KiABKICTh KOMIAHIH, 10 HAZAIOTh IIOCAYTH HE
TIABKH 3 MepeKAany, a ¥ IPONOHYIOTH MOBHY IIiATOTOBKY OaKardux
BUBYATH iHo3eMHi MoBH. Ilepekaagamnpka  OiIABHICTH  CTae€
IIOBHOIIPABHUM BHUPOOHUIITBOM i3 CBoOiM HabOpoOM TraAy3eBHUX
CTaHAAPTIB 1 IHCTPYMEHTapi€eM CIIIAKYBaHHS i3 KAIEHTOM 3aBAdKH
Cy4acHHM IIpUiioMaM MapKeTHHIy Ta IHIIMM PHUHKOBHUM CcIiocobam
IIPOCYHEHHS IIOCAYT IO KiHIleBoro croxuBada. OnHak, Ha IIbOMY eTarli
PHHOK BCeE IIle 3aAUIIAETHCH HECTPYKTYPOBAHUM i [EII0 CTUXIHHUM Ta
Big3HauaeTbcsd caabkoio iHGopmallifiHoo BinkputicTio. Ha puHKY
TIABKM IIOYMHAIOTH BH3HAYATHCS AilepH, IIOIINPIOETHCS 3HAYHE
poslIapyBaHHs, Ha gKe€ 3HA4YHO BIIAWBAE HECIIPHUATANBA €KOHOMidHa
CHUTyallis B KpaiHi.

» 2014 - mo TenepimHi# yac — cdepa IIOCAYT KOMIIAHIi¥ 3HAYHO
PO3IINPIOETECS 1 BiaTemep He OOMEXYIOTBCS CyTO IIEPEeKAaZIoM, a
XapaKTEepPU3YEThCHI HaJaHHAM IIOCAYT 3 AOKaailzallii Y MOBHHX IIOCAYT
3araAOM i3 3aAyd4eHHSM IIMPOKOTO CHEKTPY TEXHIYHUX 3aco0iB [As
3abe3rieueHHs CBoO€i migapHocTi. Ha pHHKY 3’dBAFIOTBCS BEAHKI
nepeKAaallbKi KOMIIaHii, 9Ki IIpallfoloTh He AUIlle Ha BiTYH3HAHIN, ase
¥ Ha Mi>KHapOOHIM apeHi, mepekAamallbKHUi 0i3HeC MOCTYIIOBO HabyBae
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IIPO30POCTi, 3’IBASIFOTBCH neprri perTUHTU BITYU3HSIHUX
nepexkaaganbkux komnasii (Translation Rating, 2016).

['aobaaizaniis Ta KoMII'toTepu3allid CTal0Th OCHOBHUMU KPHUTEPIigIMU
BU3HA4YEHHS IepeKAaalbKoi raaysi. 3Ha4yHOro po3BUTKY HabyBae
epekaas Ha pPHHKY MyabTuMenia. Ilepekaamanpkuii Iporec y
KOMIIaHIgX CTae KOMAaHOHO-OPiEHTOBAHUM. Y TraAy3i KOMII'IOT€PHOTO
IepeKaasy akTHBHO PO3BUBAETHCS AOKAAI3Allid IPOTrPaMHOI0 IIPOAYKTY.
J1o HeraTUBHUX PUC YKPaAiHCBKOT'O PUHKY MEPEKAaLy MOXKHA BiTHECTU
XaOTHUYHICTH 0i3Hecy, HOro HeOOCTaTHIO CTPYKTYPOBAaHICTh, a TaKOXK
BiZICYTHICTh HaA€XHOI 3aKOHO/IaBYOI 6a3H.

3a gaHUMHM areHIli He3aAeKHOI [JOCAIAHUIBKOI opraHizariii, Imo
3afiMa€EThCA IIPOBENEHHAM OO’€KTUBHUX MOOCAIIKEHb Ta aHaAi30M
KOMEPLIIHHOI MIFABPHOCTI y raaysi mepekaany MU aokaaizamii Common
Sense Advisory Inc., 06cqar cBiTOBOTO PUHKY MOBHHUX IIOCAYT 3pOCTa€E Ha
5-10% 1mopoKy, a y CBiTi HaaiuyeTbcsa Oiabml HiXK 26 THCIY
nepekAaJalbKUX KOMIIaHi#. 3a IXHIMU HigpaXyHKaMu, 3aTaAbHHE 00CaT
cBiTOBOi MOBHOI iHAycTpii B 2016 pomi oiiHioBaBcsa B 40 MiabgpaiB
[0AapiB, TAKO¥XK O4iKyeTbcs, 110 y 2022 polili BiH ckaagaTuMe Oiabliie
HiXX 46 MIABSIPIB.

€. Becenina (Becenina, 2010) BUAiAge YOTHPU OCHOBHI IIPUYNHU
OUHAMIYHOTO PO3BUTKY BITUYH3HAHOTO PHUHKY IIEPEKAAIB 3a OCTAaHHI
poku, a came: 1) raobaaizartisg; 2) po3BHUTOK CBIiTOBOi TOPriBai ¥ BHXIin
KOMIIaHii Ha HOBI MiXXHapomHI PHHKH; J3) po3BUTOK pHUHKY [T Ta
IHTepHET-TEXHOAOTIH; 4) ayTCOPCHHI, y pe3yAbTaTi {KOro KOMIIaHil
nepenamTb PoOOTY ITpodeCiHHUM epeKAaallbKHUM KOMIIaHisIM.

Bomnouac, 3a maHuMH, IIPEACTAaBACHHMH Ha IIOPiYHIM yKpaiHCBKiH
koH(epeH1ii UTIC (UTIC, 2016), oueBHUAHO, 1110 PUHOK IIepeKAaIaAIIbKUX
IOCAYT B YKpaiHi 3a3Ha€ BIAMBY 3araAbHOI €KOHOMIYHOI cuTyalii. Y
2016 pomui BBII Ykpainu 3pocao Ha 3%, nopiBHsIHO i3 2015 pokoM, ase
piBenb iHQagri 36iapmmuBca Ha 43%. AOM BCTHraTu 3a TeMIIaMH
indag1ii i He nparroBaTu 6e3 30KUTKIB, KOMIIaHil 3MyIlIeHi IIPOIIOHYBaTHU
OOCUTh HHU3BKI CTaBKM Ha Ilepekaan — B cepenHboMmy 100 rpH. 3a
CTOPIiHKY TEKCTy, 3 SKOI HepeKaagad OTPHMYE IIOAOBHHY. 3apobiTHa
naata nepekaagadiB y 2016 poriri B cepenHboMy ckaagaasa 200 eBpo, 1110
BABiui MeHine, Hixk y 2013 poui. ¥ 2022 poii cepenHs 3apriaaTta
meperaagada B YKpaiHi 3aAeKUTh BiJ KOMIIaHii Ta perioHy ¥ 3a JaHUMH
catity Work.ua carae 15-20 000 rpH (* 400-550 eBpo).

Y3araabHIOIOYM I0CBiAg HaykoBLIB (Al-Batineh, 2017; Olvera-Lobo,
2005; Becenina, 2010; 3inykoBa, 2014; OapxoBcbka, 2018) Ta yce
HaBe[eHe BUIIE, MOXKHa CTBepiAxyBaTH, 0 y XXI CTOAITTI pHHOK
repeKaaay CTasB:
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» 2nobanbHUM: KOMEPLIMHI iHIIaTHBH BHUIIAM 34 pPaMKU
TEOIIOAITUYHUX KOPAOHIB, i B HaIl 4yac Oyab-gKa YCIIIIHA KOMIIaHig Ha
PHHKY IIOBMHHA BHUXOAUTH Ha MiKHAPOIHUU PiBEeHb, peKAaMyBaTHU CBOIO
IIPOAYKIIiIO 32 KOPZIOHOM Ta OpaTH y4acThb Y MizKHAPOIHIH TOPTiBAi;

» OeyueHmpanizo8aHuM: PHHOK epeKAaJalbKUX TIOCAYT
no30aBA€HUH Oyab-9KOro IIEHTPY, OCKIABKM B YMOBaxX pPO3MHTTH
€KOHOMIYHHUX KOPIOHIB, 3aMOBACHHS II€PEKAaIB [As KOMIIAHii,
YCTaHOB YH IIPUBATHUX KAICHTIB BiiOyBaeTbCs AK Ha BHYTPIIIHBOMY
(HamioHaABPHOMY), TaK i Ha MiKHApOAHOMY PHHKY. Lle po3IInproe moae
npodecii, B HacAiJOK 4YOTO IepekAaasiadaM CTa€ Baxkde obpaTu IIEBHY
criertiasizamiro, Ta BiANOBIAHY IMiAroToBKy. HeckKiHYeHHO pi3HOMAaHiTHA
TeMaTHKa TEKCTIB MEePeKAaLy, BUKOPHUCTAHHS KOMITIOTEPHHUX 3aco0iB
epeKaany CTaloThb Y pe3yAbTaTi THM, IO [gOoIoMara€e onepzKaTH
repeBary HaJ iHIITUMU IlepeKAaagadaMu 3i BCbOTO CBiTY;

» cneuianizogaHum: TIOpAn 3 AelleHTpaAizalli€lo pPHUHKY, CydacHi
TEXHOAOTiI TaKOXK OIIOCEPENKOBAHO BIIAMBAIOTH Ha THUIIU TEKCTIB, 3
AIKHUMU ITPALIOIOTE IepeKAaadi. 3BUYAaHO, 1 JoTenep IPUCYTHIHN IIOITUT
Ha 1eperaan (PiHAHCOBUX, KOMEPLIHHHUX Ta HAYKOBO-TEXHIYHHUX
TEKCTiB, aae Iporpec y cdepi TeAeKOMyHiKallii Ta IIporpaMHOro
3a0e3rieyeHHs, 30KpeMa, COPUYUHUB 3Ha4yHe 30iAbIIeHHd obOcsary
nepexkaany. HaBiTb KOpPOTKHUM oOragn Cy4acHOTO PHHKY BUSBASE, IO
MaTepiaAH, IIOB’d3aHi 3 IPOrpaMHHUM 3a0e3ledeHHsaM Ta BebO-caiTaMmy,
3apa3 IIepeKAaaaloThbcd  OpodeciitHuMHM  Inepekaagadamu.  Lle
HOSICHIOETBCA THM, II0 ajalTallid a0 pPi3HUX MOB 1 KYABTyp Ta
AOKaaizarlig, mepeabadae HabaraTo OiAbIlle, HiXK IIPOCTHUH IIepeKAas
BMICTy 4YM MeHIO caity. [laay3eBuii mneperaaz, 10 OypXAHBO
PO3BHUBAa€EThCA y Hall dYac, Ma€ IIeBHYy CIelliaai3allilo Ta BHUMarae
creriaabHOI IiATOTOBKU mIeperaanada. Obpas mepekaamadayHiBepcasa
BIAXOAWTHL Yy MUHyA€, al3Ke CydacHUH IepeKkaazad OIIaHOBYE IIEBHY
raaysb (abo KiabKa raay3seii) B IKUX CIIeIliaaisyerbes. MoMy moBoaMThCS
IIOCTiMHO IIOIIOBHIOBATH CBOI 3HaHHS B 00paHill cepi gK y maaHi HOBOI
TepPMIiHOAOTII, TaK i Cy4JaCHHUX TEXHIYHHX 3aCO0iB IIepeKAaY;

» OuHaMiUHUM: y Cy4acCHOMY [OUHAMIiYHOMY CYCIIIABCTBi, IIIO
IIOCTIMHO mHigmaeTbCcd 3MiHaM, BaKKO HaAaTU OJHO3HAYHY OILHKY
PUHKY TIIepekKAamxy, a IIle Baxkde [ependadyuTH, SKi CEKTOpU
noTpebyBaTUMyTh HaMOiABIIIE IIepeKAaiB HaBiTh Yy HaHOAMXKYIN
nepcrekTuBi. OCKIABKH PHHOK Ie€peKAaalbKHX IIOCAYT TiCHO
IoB’d3aHUH 3 IHHOBAIliIMH y TaAy3i TEXHOAOLIM, TO mepekaanadyi
3MyIlIeHi OITaHOBYBaTH BCE HOBIi Ta HOBI raay3i, Ta 3aBXKau OyTH B Kypci
OCTaHHIX MOCATHEHb HAyKH U TEXHIKU;

>  eipmyanbHUM: Iurepuer Ta cy4dacHi indopmartitino-
KOMYHIKaIiffHi T€XHOAOTII 3MiHUAN pobode cepegoBHUIlE NepeKAaIadiB,
B TOMY 4YHCAI BiTHOCUHU MiXK INepeKaagadaMH Ta KAIEHTaMU, K
mocepefHUKaMM, TaK 1 KiHIeBHMH KopuUcTyBadaMu. Pawnimre
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rnepekaagadi 3HaXOAHWAHUCH Ta HalaBaAW CBOI IIOCAYTH Y KOHKPETHOMY
reorpadiyHomMy paiioHi. PaKTUYHO, TaKUX OOMEKeHbL OiAbIlle HeEMae,
OIABLIICTH IIOCAYT 3 IIEPEKAay IIPOIOHYIOTHCS Ta HaNalOThCd depe3
InTepuer. [aga Oaratbox IlepeKaanadiB-piaaHcepiB, e ixHIiM
TOAOBHHH, a MOEKOAW, 1 €OWHUH 3acid 3aaydeHHd KaieHTIB. [esdki
areHTCTBa HANAIOTh IIepeBary iCHyYBaHHIO BUKAIOYHO Y BipTyaAbHIiM
peasbHOCTi, ToAi AK iHIINI MarThb (i3WdHi odicu Aad KOOpAHHAILLl
pob6OTH CBOrO ImepeKAaIaIlbKoOro IIEPCOHAAY, aA€ HaBiTh 3a TAKUX YMOB,
IeH rmepcoHaA oOCAYTOBYE «BipTyasbHHUX» ab0 OH-AaHH KAIEHTIB;

» eumozanusuM: PUHOK IIEPEeKAaIAIIbKUX ITOCAYT BCTAHOBAIOE BCE
KOPOTIIIi Ta YiTKIilli TEPMiHU A BUKOHAHHS IIPOEKTY. PazoMm 3 THM,
LHIOAEHHUH 00CAr TIIepeKAay 3pOoCTaE HeHMOBIPHHMH TeMITaMH.
BiavburicTe mpodeciiiHuX repekaagadiB 3MyIIeHi IIPUHHATH TaKi YMOBH,
B iHIIIOMY BHUIIQKy BOHU BTPATSITb 3aMOBAEHHS. KAIEHTH TaKOXK CTaAUu
BUOATAMBINIMMH MIO/I0 AKOCTI MEPEKAQJIIB, a TOYHIIIlE, IMOA0 BAACHUX
«KPUTEPIIB SKOCTI», IKi OOMEXKYIOTH II€EBHY «CBOOOMY» MepeKAaaadiB,
HaIlIpUKAQ[ IIIAIXOM CTBOPEHHS 3aMOBHHMKAaMH BAACHHX TAocapiiB Ta
TepPMiHOAOTIUHUX 6a3;

» MexHO1021308aHUM: i3 KOKHUM POKOM 3’IBASIETLCS BCe OiAbIlle i
OiAbBIlIe TEXHOAOTIH, CHOpPAMOBaHHX Ha 3abe3ledeHHs OIITHUMi3arril
MiSIABHOCTI IepeKaaziadya IIpU BHKOHAHHI IIHMCBMOBOIO Ta YCHOIO
nepekaany. Ha cydacHoMmy erami Inepekaanad, (KU He BOAOIE
HOBITHIMH TE€XHOAOTISIMH aBTOMAaTH3allil Ieperaaay, oapasy K BTpadae
CBOIO KOHKYPEHTO3IaTHICTh Ta aBTOMAaTHUYHO CTa€ ayTcal/iepoM PUHKY.

Cohepn zmigsabHOCTI Ha PHHKY IIepeKAaZallbKHX IIOCAyT Ta
BH3HA4YE€HHsI BHMOT poboToAaBLiB A0 KBaaidikauii nepeksanauin

Hanmaai BBaxkaeMo 3a HeOOXigHe IIpoaHaailyBaTH BHMOTH, $Ki
BUCYBalOTbCS [0 KaHAWAATIB Ha IIocaay IIepeKAaada IIPOBIAHUMU
BITUM3HAHUMU IIE€PEKAQNAIIBKUMH KOMIIQHIIMH Ta 3BEPHYAUCS [0
petitunry Translationrating mmpoBiZHMX yKpaiHCBKUX Il€peKAaIAIIbKHIX
KommaHil 3a 2018 pik, gkuii popMyeTbCS BiIOMUM aHaAITHKOM B cepi
iHgycTpii 1mepekaadiB i aokaaizauii K. [pandyem. Y  peHTUHTY
IIPEeaCTaBACHO OECATHh HAMKpAaIlUX HNepeKAaJallbKUX areHTCTB YKpaiHUu
(Translation Rating, 2018): InText (duimnpo), Translatel
(KpomuBuu1bkuii), [Ipodpniepekaan (Kuis), Technolex Translation Studio
(KuiB), KuiBcrke obaacHe 6ropo mneperasaniB (KuiB), Kyiv Language
Services (KuiB), Yepanoff (Kuig), MCII «®iain» (XapkiB), MK:Translations
(KuiB), Asypur-B (KuiB). [ndopmaltito naa mopiBHIHHSA y3araAbHEHO Y
Tabamrti 1.:
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Tabaura 1.

IMopiBHAABHUH aHaAi3 cdep AigABHOCTI Ta BHMOT OO0
nepeKAazaviB NPOBiAHHX NMepeKAAZAUBKHX KOMIaHiA YKpaiHu
(3a manumu petituHry Translationrating (2018)

Hasga / micTo
po3TalyBaHHS

Cdepn nociyr, 1o HAZAOTHCS

KOMIIaHi€I0

Bumoru nepekjaxanbkoi KoMnasxii 10
KAHIMIATIB HA Mocaay nepekjagaya

1. InText

Cy6mninpsimu - 90%:

. BigMiHHEe BOJOMIHHA SIK 1IHO3€MHOIO, TaK 1

(dninpo) - TexniuHuil Ta ramy3eBuit P1IHOIO MOBOIO;
repexsas; - Cremiamizaiis 3 ICBHAX raxy3cil 3HaHb
- Jloxamizaris; (Hanpukian, | T, aBToMOO1IbHA, IOPUINYHA TATY3b
- HacrinpHe BUIaBHHITBO; TOIIO);
- Jlokamizauis menia; - Kowmn’roTepHa rpaMOTHICTh Ta JOCTYH Y OyIb-
+ O3By4yBaHHS Ta AyOJsIK; KU 4ac JI0 eJICKTPOHHOI MOIITH;
- CyOtutpu; - Binbmie 5 pokiB 10CBiAy MUCHMOBHX
- [HpopManiitHO-MapKETHHTOBI  [IEPEKIIAMIB;
MOCITYTH; - JlocTyn 10 eleKTPOHHUX Ta IPYKOBaHUX
- IlepeBipka sIKOCTi IIepekaxy. |CIOBHHKIB;
- Bumora 0 poyKTHBHOCTI: BUKOHAHHS
MICEMOBOTO MEPEKIaay B 00Cs3i 3-6 CTOPIHOK Ha
ICHb;
- HaBuuku BOJOAIHHS MPOrpaMoro mam’ siTi
nepexnanis (Trados).
2.Translatel CyOmiapsiu - 90%: - BixmiHHe BOJIOIIHHS PiIHOIO Ta IHO3EMHOI0
(KponuBHuibkuii)[+  [TnceMoBmii mepekian MOBaMH;

(TeXHIYHMIT Ta raTy3eBuii);
. Jlokamizawis I13;

- PenaryBaHHS MalIMHHOTO
nepeKIamy;

. AjamnTaiis;

- Po3poOxa HOpMaTHBHUX
pecypciB;

-+ Kynbryponoriunnii
KOHCAJITHHT;

- TpanckpuOyBaHHS;

- CyOTuTpyBaHHS.

- Cremiamizaiiis 3 MeBHUX raay3eil 3HaHb;

- PiBenp kBamidikawuii a1 TpaHCIALIHHOTO Ta He
TPaHCIALIIHOTO MPOrPaMHOT0 3a0e3IeYeHHS;

- JlocBig poOOTH NepeKiaiaueM BBaXKa€ThCS
[epeBaroxo.

3.Ilpodmepexnan
(Proftranslation)
(KwuiB)

. MenuuHuii Ta
(hapMaleBTHYHMI TepeKIag —
30%;

. Cyomiapsaun — 20%;

- HOpunnunuii nepexnang —
30%.

- BesgoranHe BOJIOAIHHS MOBOIO TEKCTY
OpHTiHAIIY Ta TEKCTY TIEPEKIIaay;

- HassricTs coeriami3arii;

- Bononinus CAT-iHcTpyMeHTaMu;

- Buma ¢inonoriynara/abo creniaabHa

- OCBITa;

- JlocBia pobOTH TIepekIaaueM He MEHIIe 2
POKIB;

- MOXJIMBICTh BUKOHYBATH MEPEKIIA M [IOJCHHO.

4. Technolex
Translation Studio
(KuiB)

- TexHiuHUIT Ta ramy3eBuit
nepeKya;

- Jlokaizartis;

+ Cdepa IT-rexuounoriii - 55%.

- Buma nepexnanampka / TiHTBiCTHYHA /
(hiyostoriuHa OcBiTa;

- JlocBia poOOTH TIepeKiazadeM Bix 3 pokis;

- JlomaTkoBa ocBita abo JOCBiJ poOOTH 32
crierianizaiero Bkpaii 6axani;

- BiamnosiganbHe cTaBieHHs 0 poboTH;

- JlocBig abo rOTOBHICTh HABYMTHUCS MPALIOBATH B
Smartcat;

. JIOCBiJI IPOXKMBAHHS B iHIIMX KpaiHaX;
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Hasga / micTo

Cdepn nocityr, 110 HATAOTHCS

Bumoru nepekJiaaanbkoi KoMnasii 10

PO3TALIYBAHHS KOMIIaHi€0 KAH/IM/IATiB HA IOcajly nepeKjajaya
- 3HaHHS CTHIICTUYHUX HACTAHOB BiHOCHO
nepekiIaay MPOBiTHIX CBITOBIX KOMITaHHH y cdepi
IKT (Microsoft, Google, Apple, EMC).
5.KuiBcbke - [IucemoBi Ta ycHI nepekiany; |+ Bumia niHrBicTHYHA OCBiTa;

oOsacHe Or0po
nepexnaznis (Kuis)

- Jleramizanis JOKYMEHTIB;
- Jlokamizauis iHTEpHET-
pecypcis.

- JlocBig poOoTH nepekiagayeM He MEHIIe 3-X
POKIB (OCBif criBOpalli 3 Oropo HepexaiiB
BITAETHCA);

- IcToTHHMI 1OCBi POOOTH B OAHIN 3
MepepaxoBaHUX cep: eKOHOMIKaA,
FOPUCIIPY/ICHITIS, MEIUIMHA, OY/IiBHUITBO,
HaTOrazoBa raiyss, ilKeHepis, iHGopMariiHi
TEXHOJIOTIi (TIPU BOMY BKaXKiTh CBOIO
CrieIianizalliio);

- Bucokwuii piBeHb SIKOCTI TIepeKIany,
BinnoBigaabHICTh 1 MyHKTYaJIbHICTh B JOTPUMAaHH]
TEpPMiHIB 3aMOBJICHD;

- BwmiHHS mpamtoBaTH i3 3ac00aMHu aBTOMaTH3aIli]
nepexiany (CAT-tools).

6.Kyiv Language
Services

- IlucemoBuii nepexnan
(TeXHIYHHMIT Ta ra;ry3eBui);

- BinMiHHE BOJOMIHHS PiHOO Ta IHO3EMHOIO
MOBaMH;

(KuiB) - YCHUH TepeKiIa; - DinosoriyHa rpaMOTHICTb;
- Jleramizarisi TOKYMEHTIB; - 3HaHHA B cepi iIHPOPMAIIIHHUX TEXHOJIOTIH;
- Jlokamizaris I13. - Bosoninus CAT-iHCTpyMeHTaMu;
- JlocBig poboTH mepeknanaueM € BKpait
OaxaHKUM.
7.Yepanoff Cyomninpsimu - 90%: - BesnoranHe BOJIOMIHHS MOBOIO TEKCT)'
(KuiB) - IlucemoBuil mepexnan OpHTiHA)' Ta TEKCT)' MepeKIay;

(TeXHIYHMII Ta rary3eBui);
- PenaryBanns;

- HotapianbHe 3aBipeHHS
TOKYMEHTIB;

- YcHuil nepekiaz;

- KommrorepHa BepcTka.

- HasBHicTs BUIIOI dinonoriuHoiTa/abo
CIIeIiaabHOT OCBITH;

. HassricTs crerjiami3aiiii, TOOTO BOJIOMIHHS
TEPMIHOJIOTI€I0 Y IEBHUX Tally3sX, MEPEITiK SKUX
HAaJAETHCS KOMIIAHISIMT,

- Jocein ado Bonoxinus CAT-iHCTpyMeHTaMu;
. BignosimannHICTE.

8.MCII «Dimiii»
(XapkiB)

- IlucemoBuil mepexnan
(TEXHIYHUH Ta rary3eBuil);

- YcHuil nepexian;

- Jlokami3airis;

+ AynioBi3yallbHHUI TIEpeKIIa;
- XymoxHiit mepexa;

+ Ilepexia] TOKYMEHTIB;

- Heiipo-mammnnuii nepexnan;
- Penarysanns.

- Bigminde BoJIOAIHHS K IHO3EMHOIO, TaK i
PiTHOIO MOBOIO;

- 3HaHHS Ta JIOCBiJ pOOOTH B OHIH 3
repepaxoBaHuX cep: eKOHOMIKH,
FOPHUCIIPY/ICHIIIT, MEIUIIHH, OYyIiBHUIITBA,
HaTOra30Boi ranysi, imkeHepii, iHnpopmamiitHux
TIOCJTYT TOIIIO;

- Komm’roTepHa rpaMOTHICTb;

- BMmiHHS mpaifoBaTH i3 3ac00aMHu aBTOMATH3aIli1
nepexiany (CAT-tools);

- [lyHKTyanbHICTh Y JOTPUMAaHHI TEPMiHIB
3aMOBJIEHD;

- T'OTOBHICTH 10 HABYAHHS.

9.MK:Translations|
(KuiB)

- [lucemoBuii epekan
(TEeXHIYHUH Ta ray3eBUil);

- YcHuill nepexnaz;

- Tpanckpearis (mepexian
TEKCTY Ta Bi3yaJIbHUX 00pa3iB);

- ATIOCTIIIFOBaHHS Z[OKyMeHTiB;

- HasBricTs mpodeciitHoi ocBiTH;

- 3HaAHHA TEPMIHOJIOTIT y cepi TeKCTiB
nepekany, ki Bu BMieTe Ta Moxere
[epeKIIaiaTy;

+ KOMIT I0TepHA IPAMOTHICTb;

- loctyn 1o mepeski [HTepHeT Ta eleKTpOHHOL
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Haspa / micto | Cdepu mociyr, o HagalThCs Bumoru nepekJiaaanbkoi KoMnasii 10
PO3TallyBaAHHS KOMIIAHi€10 KAHIMAATIB HA ocaly nepek/jajgaya
. Jlokami3allis CalTiB, [TOIIITH,
+ Aymio-BizyansHuil nepeknan. |+ Bonoxinas CAT-iHCTpyMeHTamu;

- JlocBig po6OTH 32 CHEHiANBHICTIO.
10.A3yput-B - YcHui epexazn; - BigMiHHE BOJIOAIHHS PiHOIO Ta IHO3EMHOIO
(KuiB) - ITuceMoBHil mepexnan MOBaMH;

(TeXHIYHU Ta ramy3eBuil); - JlocBia mepexiaganbkoi JisUTbHOCTI OUTBII SK 5

- Jlokanizaris; [POKIB JJOCBiy aKkTiBHOI poOOTH;

- Pedeparusuuii nepexian; - Bnesnenuii kopuctyBau I'TK, mocriitauit

- ANOCTHIIB; noctyn B IHTEpHET;

- I[lepeknan iHCTPYKIIiH. - BwmiHHS mpairoBaTH i3 3ac00aMHu aBTOMATH3aIli1
nepexiany (CAT-tools);

- YBaXHICTb, ONIEPATHBHICTb.

OTXke, dK BHIAWBAE 3 IIPOBEIEHOIO [JOCAIIXKEHHSI, BCi THIIH
nepeKAaoalbKUX IIOCAYT, IO HaOaloTbCS YKpPaiHCBKUMH  TOII-
KOMIIaHIIMHU MOXKHa PO3MIAUTH Ha YOTHUPHU Ipynu: 1) TexHiyHUH i
rasy3eBHH IlepeKaas, 10 CTaHOBUTH 0Au3bKO 80 % Big ycboro oocdry
mepekAaniB; 2) AOKaaizallisg, 3o0kpeMa cadTiB 1 IIporpaMHOTO
3abesnieueHHd (70 %); 3) ycumit mepekaazn (60 %); 4) neperaan aymio u
Bimeo wmartepiaaiB (40 %). Ha#ibiAbIll HOIITMPEHOI0O MOBOIO, SK JIAS
IIUCHMOBOIO, TaK i A YCHOTO IIepeKAany € aHTrAificbka MoBa. AHTAO-
YKpaiHCBKHUH Ileperaas, K 3ayBaxkye H. 3iHykoBa (3inykoBa, 2014, 46)
, € HaMOIABIII PO3MOBCIOMXKEHUM, Ha HBoro mpunagae S0 -75% Bixg
3araAbHOTIO 00CSATY IOCAYT IIepeKAany Ha yKPaiHCBKOMY PHHKY.

BpaxoByioun npoBeneHUME BUIIE aHaAI3 JOXOAUMO BUCHOBKY, IO [0
KaHAUOATIB Ha Ilocany IlepekKaajada IMIpOoOBiAHI yKpaiHCBbKiI KOMIIaHii
BHCYBalOTh II'ATh OCHOBHHUX BHMOI, a caMme: 1) BoaoiHHS
nepekaafallbKUMHU TexHoasoriamu (100% kommnaxil); 2) mocBin poboTu
(70% meperkaamanbKUX KOMITaHiH 3a3HAYAIOTH IK 000B’A3KOBY BHMOTY;
30% - gk OaxkaHy Ta TakKy, IO HaJae IiepeBary); 3) O0e3moraHHe
BOAOZIHHSI MOBOIO TEKCTY OpHIriHaAy Ta TeKcTy neperaany (100%
KoMmIaHil); 4) Buiia disosoriuHa Ta/abo creliaabHa ocBita (60%
KOMIIaHi); 5) HagBHICTE cnieniaaizamii (70% KommaHiii).

Cepen 0coOAMBHX BHMOT, Ha 9Ki 3B€PTAIOTh yBary TOIOBi yKpaiHCHKi
KOMIIaHii y mpolieci Ha¥iMy ITpalliBHUKIB, CAil BUOKPEMHUTH HACTYIIHI:
BHUMoOTA [I0 IPOAYKTUBHOCTI BUKOHAHHS ITMCEMOBOTO niepekaany (InText;
[Ipodriepekaan); mocBim mpoxKWBaHHA B iHIIMX KpaiHax (Technolex
Translation Studio); BimnmoBimaabHiCTE Ta IyHKTyaabHicTh (Technolex
Translation Studio; KuiBcbke obaacHe 6iopo mepekaaniB; Yepanoff;
MCII «diain»); yBaKHICTb Ta OoIepaTUBHICTEL (A3ypHUT-B); roToBHICTb MO
HaBuaHH4 (Technolex Translation Studio; MCII «®@iainy).

Po3ymiHHS 3a3HaYeHMX BHUIIE IIPOIECiB, $SKi BimOyBaroTbCsI Ha
Cy4aCHOMY PHHKY IIePEeKAaIaIlbKHUX ITOCAYT € 000B’I3KOBOIO YMOBOIO JASI
n1o6ynoBHu e(PeKTHUBHOI ITe1arorivyHoi cucreMu (popMyBaHHSI TOTOBHOCTI
MaMlOyTHIX (paxiBIiB [0 iHHOBaIlifiHOI mpodeciiHOol MmiTABHOCTI.
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OpnepskaHi pe3yAbTaTH MiATBEPAXKYIOTHCS AyMKaMH iHINUX BYEHUX, SIKi
[OCAIZKYBaAHU BiATIOBIAHICTE MiATOTOBKU CTyAeHTIB ¥ 3BO n0 pUHKOBUX
BUMOT. IIpoananizyeMo gedKi 3 HUX:

O. Bornapenko (2018, 447), NIOpPiBHIOIOYM BHUMOTH [0 IIiATOTOBKH
BUIIyCKHUKIB 3 1iepekaansy B 3BO Ta peaabHI yYMOBH PHHKY
IIepPEKAQIAIIBKUX IIOCAYT B YKpaiHi, JOXOAWUTh BHCHOBKY, 110 BUKAQAYi
ykpaiHcekux 3BO Ta mnpencraBHUKU cdepu IIepeKAaAallbKUX IIOCAYT
MaloTh pi3HE YIBAEHHd MO0 KoAa IIPOEeCiHHUX KOMIIETEHILiH
MaMbOyTHIX InepekaanadiB. Ha #oro moragn, mpuyuHa — y BigipBaHOCTI
BUIIIOI OCBiTH Bifl PUHKY, HEJOCTATHOCTI ITOBHOILIHHHUX KOHTAKTiB MiX
npeacraBHEKaMu 3BO Ta mpodeciiHoro cepeqoBHIIA TOCTAYAABHUKIB
HepeKAaallbKUX IIOCAyT. Haiibiabllla HeBIiAIIOBiAHICTB, HaA OYMKY
OOCAITHUKA, IIOASTa€ Yy KOMIIETEHTHOCTSX, III0 BH3HAYAIOTh CaM
npodpecitinuii mpodiAb MNHUCHEMOBOTO IIEpeKAanada. Y TOH dYac, 49K
IIPEeNCTaBHUKH aKaleMigyHOTO CepeloBHIIA BBaXKaloTb HaMOiABII
3HAYYIIMIMU (PakTopaMH CTAaHOBAEGHHA IepeKAaziada gk MIpodecioHasa
HagBHicTE nunaoMmy 3BO 3a cneiaabHICTIO, ITpodeciiHy THYYKIiCTBH Ta
006i3HaHiCTh ¥ chepi HamaHHS AIHTBICTUYHUX ITOCAYT, IAL II€PEKAAIAIIBKO]
raay3si BasKAUBIIITHMU CTAIOTh IOCBiA IIpodpecifHOro rmepekaamy, LOCBix Ta
3HAHHA B iHININX IIPEeAMETHHX TaAy3sx, BiIMIHHUX Big mneperaany abo
drinoaorii, po3ymMiHHA Miclg ¥ POAil ITepeKrAaziada B 3araAbHOMY ITPOIIECi
CTBOPEHHS MEPEKAAIAIIBKOTO ITPOAYKTY.

Cxoxe mocaimxkeHHda O6yao npoBeneHe O. Bounmapenko i T. CTpyk y
2014 poui, mo gKoro Oyao 3aaydeHo 638  BHIIYCKHHKIB
29 nepekaananbkux BiggiaeHb 3BO YKpaiHu, gKi 10 3aKiHY€HHIO BUIILY
IIoyaAu IIpallfoBaTH B oOpraHizalliax, M0 HaZaloTh II€PEKAaIAlIbKi
IIOCAYTH 3a MixKHapoOHUMH cTaHaapramu (Bornmapenko, Ctpyk, 2014).
3a migpaxyHkamMu BueHUX, 0iapime 90 % omuTaHUX 3acCBiAYUAR
HasBHICTb TPYAHOILIB IIi/l YaC BUKOHAHHS MPOQeCiHHNX (PYHKITIH, 1110
oB’d3aHO i3 BiacyTHicTI0O HaBHM4YoK pobotu 3 CAT-mporpamamu,
penaryBaHHA MaIIMHHOTO IIEpPEKAaay, IMOLIyKy iHdopMali Ta
BIACYTHICTIO NpeAMETHHUX 3HaHb B OKPEMHX TaAy3dX IIepeKAanry
(fopuouyHa, eKOHOMIiYHA TOIIIO).

Hocaimxennsa O. [linnyonoro Ta B. YenanoBa (Green_light, 2013)
HiATBEPIXKYE AYMKY IIPO Te, 110 YacTo BUIyCKHHKaM 3BO He BHcTadae
eAeMeHTapHOI KoMIT'IoTepHOi rpaMoTHOCTI. [Ipob6aemMoro TakoxK € Te, II0
BOHU OTPUMYIOTH BEAMYE3HY KiABKICTb 3HAHb IIEPEBA’KHO (PIAOAOTIYHOTO
XapakTepy, OJHAK He 3HAaHOMAITHCS 31 CIIeIiaAbHOI0 TePMiHOAOTIEIO (abo
3K 3HaBoMAdTBCS B MiHIiMaabHOMYy 00cs3i), a BigTak He BMIilOTh
IepeKAaaTy CIleliani3oBaHi TEKCTH.

Iame mpoTupiuydd, 3 gKUM CTHKAIOThCs BUIIYCKHUKH 3BO min ygac
IIEPIIOTO IIpalleBAAIITYBaHHS, IIOASTa€e B TOMYy, IO, 3 OOHOIO OOKY,
npanenaBellb BHUMAarae [m0CBimy poboTm 3a gaxoM, a, 3 iHIIOro,
BUIIYCKHHUK HOT0 He Ma€ i MaTH He MOXKe, a/[3Ke BCi II'ATh POKiB CyMAIHHO
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HaBYaBCs Ta BiABiAyBaB ycCi 3aHATTH 0€3 BUHATKY. 3 OrAaday Ha IIe,
HEOOXiIHUM B CHCTEMi VHIBEPCHUTETCBHKOI MiATOTOBKH € HaIaHHS
CTyNE€HTaM MOXKAWBOCTI 3HaXOOUTH MHiApobiTOK, IoB’d3aHUM i3
BHUKOHAHHAM IIepeKAaIiB i qac HaBYaHHI (1o €
3araAbHOEBPONEHCHKOI0  IIPAKTHUKOIO), TIIpH TOMy 3abe3nedyroyuu
3aCBOEHHS CTyAEeHTaMM 3HaHb III0/I0 OCHOB ITpodpecitiHoi maricTepHOCTI
YM 3alpollyBaTH BHCOKOKBaAi(DIKOBAaHHUX CIHEIiaAiCTiB-IIPaKTHKIB 3
IepeKAaly Ha IpaKTHYHi 3aHATTd ¥ popMi MaricTep-KaaciB. PeaaizyBaTu
IIe MOIKAMBO 3aBOIKH 3aAy4YEHHIO CTEMKXOANEpPiB Ta opra”isariii
IIepeKAaIallbKOoi IPaKTUKHY Ha BUPOOHUIITBI.

JocAimHUKH TakKoK BKa3yIOTh Ha IIPoOAeMy BiACYTHOCTI 3HaHb
cTaHOapTiB gKocTi nepekaany (Green_light, 2013), i HU3BKHUIH piBEHb
BOAOMIHHY pinHoi0 MoBoIo (Borgapenko Ta iH., 2013), x04ua, BiAIIOBiIHO
[0 €BPOIIEUCHKUX CTAHOAPTIB, IIepeKaa] Mae 3OiHCHIOBAaTUCH PiaHOIO
MOBOIO IlepeKaagada 3 iHO3eMHOI.

M. Tpoiupkuii (Tpomukuii, 2019) y cBoeMy [OOCAIIKEHHI TaKOXK
BKa3lye Ha [OedKy BimipBaHICTBL ITpodeciiHoi MMAroTOBKH CTYOEHTIB-
MaHOyTHIX ITepeKkaagadiB Bifl BUMOT Ta BUKAUKIB Cy4aCHOI'O PUHKY.

Ha #oro nymMKy npoOAeMOI0 € HEeBIANIOBIAHICTE HAaYaABHUX IIAQHIB
iHHOBallifiHiI mHOpodpecifiHill  OiFABPHOCTI Hepekaazada, y dAKUX
HEOOI'PYHTOBAHUM € IIepeBazKaHHS QUCIHIIAIH 3araAbHOHAYKOBOTO
CIIpsIMyBaHHS 3a PaxyHOK 3MeHIIeHHd daxoBUxX. Ha AymMKy BuUeHOro,
MaMOyTHIH (paxiBelpb 3 mepeKAay OTPUMYE AyKe CAaOKy ITiATOTOBKY 3
iHopMaIlifHUX TEXHOAOTiH, a MPaKTHKyM 3 MOBH a0OCOAIOTHO He
BignoBifae creliasilzailii nmepekaagada, He POPMy€e€ HABHUYKU PoOOTH 3
PEaAbHUMHU TEKCTaMHU — CIIAYTAHUMHU Ta TIOMUAKOBUMH.

Cepen OCHOBHHX ITpoOAEM ITiATOTOBKH MaMOyTHIX HepeKAagadiB y
BUIIIH ITKOAI, III0 HE BIIUCYIOTHECH B peaail cydacHOro pUHKY IIepeKaany,
aBTOP HABOJAUTH TaKi:

» HeobIpyHmosaHe nepesaKaHHsi YCHO20 neperknady: 1ie €
HEBUIIpAaBAAaHUM 3 IOTAdAQy Ha Te, L0 Ha Cy4acHOMY PHHKY
repeKAaJalbKUX IIOCAYT 3aMOBAE€Hb Ha YCHUH IIEpeKAa] B pa3yu MEHIIIE,
HIXK Ha IHCBMOBHH, a 3a MeXaMM MiCT-MIABHOHHUKIB IX ITPaKTUIHO
HeMAae 30BCiM;

» HAOMIpHa Yyeaza 00 XYOOIXKHbO20 nepernady: B CyJYaCHUX peanisx
PHHOK IIepeHaCHYeHUH IIONIUTOM Ha TeXHIYHUH ITepeKkaasl, B ToH yac, 9K
chepa XymOKHBOTO ITEPEKAAY 3 OTAsaAy Ha il 0OMeKeHiCTh Ta 0COOAUBI
BUMOIM € MaiiKe «3allOBHEHOIO HIIIOK», KyAH IIepeKAaiadeBi-
IOYaTKIBIIO Oy/ie BasKKO IIOTPAIIUTH;

» 8i0cymHicmb HAYKOBO-NPUKIAOHUX OUCYUN/LIH: B HaBYAABHUX
nmaaHax (PiAOAOTIYHOTO HAIIPSMKY HEPIAKO BiACYyTHI AUCIIMIIAIHU
MaTeMaTUYHOTO Ta MOPUPOIHHUYOT0 HOpodiAto, MHI0 I1030aBASIOTH
BUIIYCKHUKA IIE€PEKAaIAIIbKOI CIEIliaAbHOCTI I[IAOTO IIAacTa CBiTOBOL
KYABTYpU, KyOU BimHOcAThCA HayKa 1 TexHika. J[lo IIpuKaany, B
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iHXXeHepHiN ocBiTi g0 40% HaBYaABHOIO 4Yacy BigABOAWUTBCA Ha
ryMaHiTapHi JTUCIIMIIAIHH. Lle IPUBOAUTD 110 3MEHIIIEHHI
KOHKYpPEHTO30aTHOCT1 BUIIyCKHUKa-dirosora IIOPiBHAHO 3
BUIIyCKHUKOM-iHXXeHepoM, KOTpHUil HabaraTo Kpallle IIiATOTOBAEHUH 110
Cy4acHUX YMOB Ha PHHKY ITpalli;

» @gidcymHicme  cneuyianizayii: 3BO  TOTYIOTE  «IIepeKAafladiB
3araAbHOTO IIpodiato», He (PaxiBIiB, SKi BOAOIIOTH SKOIOCH KOHKPETHOIO
TemaTukoro. OpHak, Ha auBepCcU(IKOBAaHOMY PHHKY IIepeKAamy,
CIIelTiaAi30BaHUY IIepeKAa[ ¥ KOHKPETHIN raaysi i € Ti€lo «pOA3HHKOIO»,
dKa Hajae Oe3nepeyHy IepeBary oJHOMY KOHKYPEHTY HaJl iHIITUM;

» Oyxe cnabka nidzomoska 3 IHPOPMAUIUHUX MEXHOJO02TL:
BoaomiHHA cucteMamu Translation Memory, Machine Translation, CAT-
tools, 3o0kpema SDL Trados, y mepekaamalibKiii rasy3i € 0o60B’d3KOBOIO
KOMIIETEHIIi€I0 ITMCbMOBOTIO IlepeKaanada. lle nae 3mory 3aomaauTy yac
IIpH BUKOHAHHI IIepeKAay, €AIMIHY€ Pi3HOMAaHITHICTH TEPMiHOAOTLII i
30iABIIlyE  IIPOAYKTHUBHICTL mpaii. KpiMm Toro, wMalOyTHBOMY
nepekAamadeBi  IOTpPiOHO BMmiTH mpamoBatu 3 pdf-daiiramu
(meperaagadeBi TEXHITHOI AlTepaTypH — i3 KpecAeHHaMU i 3D-Mmozmeaamm),
BUKOHYBaTH BHpiBHIOBaHH4A (align), mepenaBaTU BeaukKi aiiau o FTP
(File Transfer Protocol), BmiTH KoMO6iHyBaTH i KOHBEPTYBATH OCHOBHI
dopmaTu doaiinis, 3aCTOCOBYBaTH AIHTBiCTUYHE nporpaMHe
3abesneyenHda (Trados, ABBYY Lingvo, Promt, MyapTHAekC, Reverso
Context, Multitran, TREX), BHKOPHCTOBYBATH EAEKTPOHHI CAOBHUKH
(ABBYY Lingvo, Promt, MyasTrAekc, Reverso Context, Multitran, TREX)
To1o. lle Bce € TUMOBHUMH IIPOeciiHUMH 3aBOAHHAMH, SIKi YOMYCh
HIBEAIOIOTHCH IPHU HiATOTOBHI (PaxiBIliB 3 ITIEPEKAALY.

Bigrak, B opraHizalii yHIBEepCHTETCHKOI IIiATOTOBKH CTYAEHTIB-
MaMOyTHIX mepeKaaaadiB AOTIYHUM BUAAEThCA miaxinm (Gabr, 2001), B
dKOMY B OCHOBY XOZy PO3POOKHU IIefarorigyHoi cucreMu mnpodecifiHoi
HiATOTOBKY MaMOyTHIX HepekaagadiB IOKAAIEHO BU3HAYEHHS BUMOT
PHHKY IepeKAaIAIIbKUX ITOCAYT.

185



BusHaueHHs
BHMOT PHHRY

Hiarorosunii eran | < l

BusHauenns
norped CTYIeHTIB

Buoi
p v
MeT OIHRH
. _ ( DopMY THOBAHHSA
ONiHIOBAHHA | <€ Lo
. ni1eli HABUAHHA
pe3y.IbTaTiB
HABYAHHSA — IIpoBe1enHs
" HABYAHHSA
IiaroToBRa
v HABYAIbHIX MAaTepiaIis
Eran <
Pospodra po3podKn
METOIHRH — N
R Budip veroais
ONiHIOBAHHSA .
. HABYAHHSA Ta BYHTETIB
pesy.IbTaTiB
HABYAHHA l

Po3pobra m1aHiB 3aHATH

Puc. 1. Xing po3pobku nenaroriyHoi cucTeMu IIpodeciiHoi
HiATOTOBKU MaMlOyTHIX nepekaanadiB (Gabr, 2001)

9k BumamBae 3 puc. 1., Ha OIATOTOBYOMY eTami po3podbKu
eJaroriyHoi cucreMu (paxoBOTO HaBYaAHHSA MaMOyTHIX IepekaanadiB
BiOyBaeThCs BHU3HAYEHHS BHMOI PHHKY Ta HOTped crymeHTIiB. Eran
PO3poOKK BKAIOYAE (POPMYAIOBAHHS IliA€li HaBYaHHS, IIIATOTOBKY
HaBYaABHUX MaTepiaaiB, BUOip MeTOAIB HaBYaHHA Ta BHUKAQIAYiB, a
TAKOXK PO3POOKYy IMAAHIB 3aHATH. BiAIIOBIAHO [0 METHU IILOTO ETAaILy
BinOyBaeThca BUOIp Ta po3poOKa METOAWKHU OIIHIOBAaHHS PE3yAbTATiB
HaB4YaHHA. Takuil migxin 0asyeTbcd Ha OETAABPHOMY aHAaAi3i PHUHKY
epeKAaalbKUX IIOCAYT 3a1Ad BUSIBAEHHS OCHOBHHX TEHIEHIIH Ta
OKPECAEHHSI IIEPCIIEKTHUB BHECEHHS BIiAIIOBIAHUX KOPEKTHUB OO0 MOIEAI
daxoBOTO HaBYaHHS IIepeKaaIada.

O3HadyeHa  IlefarorivyHa cuUcTeMa  npodeciiHol  HiATOTOBKHU
nepekaagadiB  Mae  e(peKTHBHHH  [I0CBiJ,  BIPOBAIXKEHHA B
€Bpone¥cbKOMy OCBITHBROMY IIpocTopi. IligroroBka axiBIiB 3
nepekaany B Kpainax €C € quBepcudiKoBaHOIO Ta BY3bKOIIPO(iABHOIO,
afarToOBaHOIO IiJl iHHOBAlliliHI YMOBH NepeKAaallbKOi AiIABPHOCTI Ta
BHUMOTH PHUHKOBOI €KOHOMiKM AIiHT'BiCTMYHa MiATOTOBKAa CTYAEHTIB
BinOyBaeThCs Ha raobaaizamifiHux 3acamax: popMyBaHHS IlepeKaagada
dK «TpoMaAsHHHA CBITY», PO3BUTOK HaBHYOK MiXKYABTYPHOI'O
CITIAKyBaHHS, IMyOAIYHHMX BHUCTYIIB, KPUTUYHOTO MHCAEHHS, a TaKOXK
OiABUIIIEHHS  OCOOMCTOI  CTPEecOCTiHKOoCcTi Ta  34aTHOCTI OO
caMmooprasiszariii Ta yrrpaBainHs. [linroToBKa BiAIloBifae cragHgapTaM Ta
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OUiKyBaHHSM CydacHOI IlepeKAamallbKoi Traay3i 3 BHKOPHUCTAHHS
HOBATOPCBKOTO IIAXOAYy OO IlepeKAanxy $K CIOcOo0y II00AaHHS
COILLIaABHO-TIOAITHYHUX Ta KYABTYPHHUX Oap’epiB. Y 3akaazax BHIIOI
OCBITH T'OTYIOTBH SIK CIIEI[iaAiCTiB IIMPOKOTO IIPO(iAI0 3 ITHCHEMOBOIO Ta
YCHOTO IIepeKAamy, TaK i BY3bKOi CHelliasizallii, 30KpeMa, IepeKAary
CcyOTUTpiB, CIIeliaai30BaHOrO IepeKAanay 1 KOH(epeHII-IIePeKAALy,
nepekaany 1 Aokaaizamii TeXHIYHOTO TEKCTy, aydioBi3yaAbHOTO
IIepeKAany i AoKaaizarlii, iHCTUTYIIIOHAABHOIO IIEPEKAALY (CIIelliani3allis
IeperAany B IOPHUANYHOMY Ta €KOHOMIYHOMY CEKTOpi), HepeKaany B
OaraToMOBHHUX IIU(PPOBUX cepenoBulliax Touo. [lependbavaernscd, 110 B
IpoLeci HaBYaHHS CTYAEHTH OINaHYIOTh TaKi OCHOBHI BUAU MiSIABHOCTI,
III0 MICTATDH IHHOBAIIHHUNE KOMIIOHEHT:

— BHKOHAHHS ay/[AiOoBi3yaABHOI'O IIEPEKAAAY 31 CTBOPEHHSAM Bifeo i
BUIAHHS MaTepiaaiB y 1t poBomy popMmari;

— pemaryBaHHS MAallIMHHOI'O II€peKAany M AoKaaizallii mporpamMHOro
3a0€e3[eYeHHd;

— CTBOpPEHHS Ta KepyBaHHS T€PMiHOAOTIYHUMH O6a3aMu,

— BUKOHAHHSI PEaAbHUX 3aMOBAE€Hb BiJIIOBiIHO OO0 IpOodeCcitHuX
CTaHIAPTiB;

— BHKOHAHHY] IIPOEKTIB 3 peJaryBaHHsI Ta IepeKAady y CKaami
MIKOUCIMIAIHAPHUX  pobOYMX  TIpyll Ha  HAIllOHaABHOMY  Ta
MizKHapPOIHOMY PiBHHX;

- creniasizoBaHui nepekaan y cdepi 6i3Hecy, KiHO, TeaeOadYeHHS YU
TypU3My;

— CHelliasi3oBaHUM IepeKAa[ TEKCTiB y IOPHUAWYHIN, MeAW4HIH 4u
aaMiHICTPATHUBHIHN raay3si;

— creliasizoBaHUP IlIepeKAa] B OPUAMYHOMY Ta EKOHOMIYHOMY
CEKTOPi;

- KOH(QEpEHII-TIEPEKAal OAS KOMIIAaHiM, Aep:KaBHUX OpraHiB Ta
Mi>KHapPOMHUX OpraHi3allii;

— METOOAOTIH 1 TEXHOAOTIS IIEPEKAALY;

— yIpaBAiHHA NepeKAaJallbKUMU [IPOEKTaAMUY;

— KOIIipa¥THHT;

— BUKOHAaHHS IIEPEKAy BilaseHO depes aymio/Bizieo 3B’I30K,;

- 3abe3medyeHHsT  SKICHOTO  AIHTBICTHYHOIO  II€PEeKAaIaIlbKOTO
KOHTEHTY: KOPEKTypa, peaaryBaHHs Ta IepeKAas 6araToMoBHOIO BeO-
KOHTEHTY.

Buxoasuu i3 BUIIleCKa3aHOT0, 3ayBaskKUMO, 1110 iHAYCTPisa IIepeKAaLy
HEBIIMHHO Ta CTPIMKO PO3BUBAETHCH, MiIAI0YNCh BIIAUBY raobaaizartii

Ta  KOMII'IOTepH3allii. Ha  puHkKy  nepekaagallbKUX  IIOCAYT
KOHKYPEHTO3/JaTHUM BBaxKaloTh (axiBIld, KOTPUU BiIMIHHO BOAOJi€
AIHTBICTUYHOIO Ta IIEPEKAJAIIBKOIO KOMIIETEHTHICTIO, Mae

TEXHOAOTIYHYy TpPaMOTHICTb Ta 3HAHHS CHCTeM aBToMaTH3allii
epeKAaiB, a TaKOXK BOAOI€ TIIEBHOIO CIleliaaizalliero, ToOTO
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TEepPMiHOAOTIUHOIO 06a30I0 Ta MOOCBiAOM mepekAany B KOHKYPEHTHIH
npenMeTHiN raaysi. Y 3B’3KYy 3 IIUM, Ay>Ke BasKAUBOIO CTa€ CTBOPEHHS
BiAMIOBiAHOI METOAVKU HaBUYaHHS IIepeKAaLy, 110 Mae I'pyHTyBaTUCd Ha
aKTyaAbHIH iH(opMallii Ipo cTaH i 0cOGAMBOCTI PUHKY, a TaKOX IIPO
BHMOTH, 9Ki BUCYBaOThCd poOOTONABIISIMU B IIPOIIECi HAUMY.
[MomaabIii HOCAIIZKEHHS 3 TEMHU BapTO CIPSIMyBaTH Ha IIOPiBHAABHUH
aHaAi3 pHHKY NepeKAaIallbKHX IIOCAYT B iHIIIHNX €BPONEHCHKUX KaiHax
Ta CBiTi, a TakKOX CTBOPEHHS Ta pPO3POOKYy METOAWKH HaBYaHHI
MafbyTHIX ITepekaaiadiB B pUHKOBUX YMOBAX IHHOBAITIHHOI MiFABHOCTI.
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HaykoBe Bunanus

TIEPEKJIAJIOZHABYMIA BUMIP CIIELIIAJIBHOI'O TA XY JOXHBOI'O
JUCKYPCY: JHIHI'BICTUYHI, COUIOKYJIBTYPHI, TEPMEHEBTUYHI

AsTtopu:

TA JIUJAKTUYHI ACIIEKTU

Mownorpadis

CUAOPEHKO Cepriii IBanoBrY
JKYPABJIbOBA Oxcana MuxaiiniBHa
CTPVYK Ipuna BacumniBaa

CITKO Aunna BacuiBaa
ITAXHOBCBKA Ipuna IcaaxiBaa
€HYEBA I'anuna ['puropisaa
CEMUI'THIBCBKA TertsiHa ['puropiaa
I[JIETEHELIBKA IOmist Mukonaisua
JIMHTBAP Onsra MukomnaiBHa
KPUJIOBA Tetsna BacuiiBHa
I'OJIOBHS Amna BacumiBHa
[MOJIAKOBA Oxkcana BiktopiBaa
TAJIIM JTronmuna I'eopriiBHa

PYIIHA Mapuna Bonogumupisaa
[MUJINITYYK Mapuna JleoHigisHa

3a 3arajabpHOI0 PEIaKIlier0

3a 3ar. pell. KauauaaTa GuIoNoriYHuX HayK, JOLEeHTa
CHUOPEHKA Cepris IBanoBuua

KaHauaaTa QUIoIOriYHIX HAYK, TOLCHTA
€HYEBOI I'anuau ['puropisau
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